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E = haintea unei forme fn- 

seam& dl informs- 
torul a dat forma r&- 
pectid ezitiind. 

imper. = imperativ. 
instr. = instrumental. 
loc. = locativ. 
plsl. = paleoslav. 
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s.-cr. = serbo-croat. 
sor. = sorab. 
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I1 = a1 &ilea informator (v. p. 

23). 
* = dup& o f o d  hseamn% CP 

fonna respectid a fost %o- 
municatg de un informator 
de ocazic (v. p. 23). 





AfslPh. = Archiv ffh slavische Philohgie, Berlin, 1876 pi urm. 
Balkan-Archiv, = Fortwtmng des Jahtesberichtes des Instituts fiir rumHnische 

Sprache, Leipzig, 1928 gi iwm. 
Bgrbdescu, I n d i v i d u a 1 i t a t e a, = Ilie B5rbulescu, Individualitatea limbii 

ramhe + elementele slave vecbi, Bucuregti, r929. 
B e 1. = A. Belid, Dijalekti istohe i j u h e  Srbije, Beograd, xpog (Srpska Kral- 

jevska Akademija. Srpski dijalektologki zbornik, knjiga I). 
Br.-Iv. = Dr. F. Ivekovid i Dr. Ivan Broz, Rjeiinik hrvatskoga jezika, 1-11, 

Zagreb, I 901. 
roch, D i a 1 e k t ,  = Olaf Broch, Die Dialekte des stidlichen Serbiens, Wien, 

1903. (Kaiserlidhe Akademie der Wissenschaften. Schriften der Bal- 
kan-comnission. Linguistische Abtdung, 111). 

roch, S l a v i s c h e P h o n e t i k = Olaf Broch, Slavische Phonetik, Hei- 
deIberg, 191 r. 

C s d n k i = Dr. Cshki Dezsii, Magyarorz Ag tart6neImi foidrajza a Hunyadiak 
korstban, I-V, Budapest, 1893-1913. 

DA. = Academia E201~ilx-15, Dicfionarul Limbif RomPne, Bucurepti, ;9r3 pi u*m. 

DaniZlid, K o r i j e n i, = Gj. DaniBd, Korijeni s rijeBma od njih postalijem 
u hrvatskom iIi srpskom jeziku, Zagreb, 1877. 

DR. = Dacoromania, Buletinul 4 hluzeului Lirnbei Romhe a, Cluj, 1921 fi  urm. 
E 1 e z o v i b = GI. ElewviC, ReMk kosovsko-metohiskog dijalek$a, sveska 

prva, ~eo&ad, 1932. (Srpska Kraljevska Akademija. Srpski dijalek- 
toloski zbornik, knjga IV). 

Jaberg- Jud = K. Jaberg und J. Jud, Der Sprachatlas als Forschungsinstm- 
ment, Halle (We) ,  1928. 

Kulabakin, SerbeHij jazyk, Poltava, 1917. 
Leskien, G r a rn m a t i  k, = A. Lesgfen, Crammatik der serbo-kroatischen 

Sprache, I. Tea: Lautlehre, Stammbildung, Formenlebre, Heidel- 
berg, 1914. 

M a  r e t i  d = Dr. T. Maretid, Gramatika i stilistika hrvatskoga iii srpskoga 
knjihvnog jezika, Zagreb, 1899. 

Mazon, C o n t e s s 1 a v e s, = Andre Mazon, Coates slaves de la Macgdoine 



sudsccidentale. (Travaux publit% par 1 ' M t u t  d'&udes *ves I,) 
P ~ s ,  1923. 

Wet-VailIant, G r a rn m a  i r e, = A. Meillet et A. Vaiflant, G e e  de 
. . 

t , -  

la l a w  serbo-croate, Paris, 1924. 
Miklosich, E t y rn. W 6 r t e r b. = Franz Mifdosich, Etpmologisehes W6r- 

terbuch der slavischen Sprachen, Wien, 1886, 
M i 1 e t i  E = Dr. Lj. NIiletiE# Ueber die Sprache und die Herkunft der sog. 

Kra bvaner im Sud-Ungarn. (in A f 1 PtL, XXV, p. 161-181). 
mdenav, G e s c h i c h t e d e r b u 1 g. S p r. = Stefan Mladenov, Ges- 

chichte der bulgarischen Sprache. (Slavischer Grundriss), Berlin- 
Leipzig, 19~9, 

P m ,  S u E l  x e 1 e r o m gl n e.9 ti ,  = Dr. G. Pascu, Sufixele ro-e&, Bu- 
cure&, 19x6. 

R e L P i k M e s t a = Rehik Mesm, Kraljevina Srba, Hrvata i Slovenaca, 
Beograd, 1925. 

&%tar, 3 e t o  n u n g, = Milan ReHetar, Die serbolmratische Betonung siid- 
westlicher Mundartm, Wien, r'goo. @kiserliche Akridemie d a  Wk5 
senschaften. Schriften der Mkanwnunission. Lingi&tische Ab- 
teilung I). 

Rekgar, 8 t o k. D i a I. = MiIan ReLtar, Der Htokavkhe Didekt, Wren, 
1~07: (Kaiserliehe Akademie der Wisseixddten. ScbrBen der' Bad 

RJA. = Rjehik hrvatskoga iIi srpskoga jzzika M svijet M e  Jugoslavensk~ 
Ahdemija 2 m t i . i  Umjemwti, Zagreb, 1880 ii ~ r m .  

R o h z n. s 1 a v. = Rocplik sIawi8fgczny, K d d w ,  1908 m. 
Vaillant, Z 1 a t a r i G = An& VaiUsot, La langne d e - M k o  Wiit&c!,zq+&IS 

Paris, 1928. 
Voaddk, V e r g 1. G r a m m. = Dr. W d  Vondsfik, Vmgieicbde slavische 

GmRlIDatik, 1-11, Gattklgen, 1924. 
VIA 9 3 Vuk St. Karad%k, Srpski rjeZnik, treb (dr~itvno) izdanje, Bmgrad 

1898. 
Vubvic! (Danilo), D i a l e k a t  I s t o E n e  Hercregoyine. (b Srpski 

Diahktololki Z b o d k ,  lmjiga III, Beom&-, 3927, p. I-). 

3 i v, I qi 11. = Jovan &ojnovid, KraHovaai &raW, &Savci). Belegke, 
nsrodni obihji i primeri j ez ih  (fn Leto* W b  Srpske, LXIIXLII, 
torn. 24.2, fasc. 11, p. qa-67 + tom. 243, fasc. 111, p. 52-79, &vi 
Sad, 1907). 

2 i v. I I I, = Jovan %vojnoviG, Kroz jvrini Banat. (Iln lktspis &&&ee &pL%e, 
LMUN, *om. 255, fasc. ID, p. 37-64, Novi W, m@C@.l s - F : ' 



Materialul linguistic adunat pe seama unui atlas linguistic, prin 
3htreba;ri puse unor informatori originari dintr'tln n u d r  oarecare 
de localitiifi, are o oaloare nepretuitii prin faptul cg permite. com- 
p a r a ~ a ,  fn aacleagi conditii, a realitiifilor linguistice din lqcalitiitile 
anchetate. Faptele linguistice, studiate astfel pe teren, ne dau posi- 
bilitatea sii tragem importante concluzii linguistice, prin cercetarea 

or dintre diferiteIe cc arii 8 de rhpilndire a fenomenelor 
ice care au fost obiectul anchetei. RezultZi de aci d mate- 

inut prin anchetii dintrb singurg localitate igi pierde aproape 
at% valoarea dacii, nefiind trecut pe hZr$ile unui atlas linguistic, 
studiat &r% ca sii se $e s e a d  de materialul adunat din toate 

elelalte localitTifi, Cu toate acestea am crezut cii pot hcerca sil 
terizez graiul unei localitiifi, anume graiul Slav din comuna 
ova (jud. Carag), pe baza materialului obtinut prin chestio- 

nare pe seama Atlasului Linguistic a1 Romaniei. 
Graiul cara9ovenesc triiiegte de cilteva secole o vieafii a sa pro- 

p i e ,  aproape complet izolat de dialectele slave meridionale inru- 
dite. f n  urma pozitiei lui izolate, acest graiu a piistrat, pe de o parte, 
o scad de trbiituri arhaice, pe de alG parte a creiat o seam5 de 
kova$uni, toate prezentgnd un interes deosebit pentru dialecto- 
logia slavg de Sud. Dwarece informa.piile date de unii cercetiitori 
asupra graiului caraqovenesc sunt siirace gi adeseori gregite, am 

zut c i  va fi  binevenitii hcercarea mea dea da o caracterizare 
fonologiei g i  morfologiei acestui graiu. Derivatia gi sintaxa sunt 
m e  mult mai sumar din motivele expuse in cursul lucrhii. 

mica1 graiului caragovenesc, atilt de bine reprezentat in mate- 
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I N T R O D U C E R E  

Cine 8unt Caragovenii ? 

:.? Carqovenii (Ckgovenii, Craaovenii), o populafie de graiu 
serbo-croat, sunt ayeza$ in gapte comwne din jbdepl Carag: 

a l c e a ,  L u p a c ,  N e r m e t ,  
lor numele acestea se pro- 

, Netmait', Rdvnik, 

te pentru a numi pe toti 

are pentru regiunea aceea 
ooo de locuitori. Este un 

i pentnr Caqoveni, ci 
@ patru tlrguri pe an 

Caragova a fost orq,  
capitala jud4lui .  Importanp $i-o datora cetZ$i, ale c h i  ruine se 

numitg de Carapveni 
Tdrski (;rat u cetatea turceascg 9, qi ~ozifiei ei' geografice, la adl- 

basin str2mt a1 v3i 
r2uIui Carag Este ultima localitate de pe aceasti5 vale la ~ l e l e  

'r. 1 

Vdoarea semnelar fonetice se giise~te la p. 26-28. 
. 9 Pentru prondn@rea h i  d final ca t v. p. 123-126. 



masivului Semenicului. P M  $n apropierea ~ a r ~ o v e i  valea este 
lar@, oferind nu numai b c  de qezare pentru sate, dar g,i terenuri 
pentru agricdturii. La Cara?ova ins5 nu este loc in vale .dec 
pnt ru  sat; @a este sus pe platourile din imprejurimi g,i p 
v%le afluentilor Caraqului. Din sus de sat valea se ingusted bru 
~i forrneazii un defileu pitoresc prin care nu este alt drum decftt- 
o pored tjiiatii in s t h c i  I). r 

Pegtnr cel care urcti valea Carqului spre risiirit, qezarea prin4 ' 
cipdii qi cea mai veche a Guqovenilor & h e  nebhuitg. Vales: . , 
Gara~ului se ingusteazg, a p  cii Foseaua o ia la s thga  pe valea 
largii a unui afluent a1 Carqdui. Numai dupii un urcug, greu sq ' 

zikegte satul intr'un basin adtinc. Se vede bine cii locul a fos 
mume ales de bejenari care &utau un adSlpost ferit de o 
niisditorilor. Spre Est gi Sud-Est Carqova este separatii 
orice qezare omeneasci printr'o zonii muntoasii la@ de eel pu 
40-50 km. 

Situa* geograficii schiptii mai sus a vechii api l r i  a carago-: 
vendor explicg in parte de ce acegtia au &pat de romanizare c& \ 
toate cii n'au fost niciodatir numerqi, pe c h d  alte grupuri d 

I/ 

Slavi din Banat, cu siguranlP mult mai puternice, s'au disolva$ , I 
in elementul romhesc. 

In epocile mai pagnice, cum ingustul basin a1 C-ovei n'a 4 
putut adiiposti pe to$ locuitorii care se immul~seril, ace$& au 
fntemeiat sate noi in mijlocul prinei de pe platourile agezate spre 
Nord ~i Vest de sat. Vastul hotar a1 Caragovei ce se intinde spre Sud- , , 

Est, peste munfii Semenicului, e bogat fn piiguni @ permite Caraqo- 
venilor sH-qi mentie qi astgzi renumele de buni cresciitori de vite gi 
de pasionaG oieri. 

Un alt izvor de bogii$e pentru carqoveni, mai insemnat decit .. 
agficultura qi  pSstoritd, sunt vastele ?i h o a s e l e  pometuri ale i 
dror  produse le v h d  ei Wtji cutreerhd cu ciiruple intreg gesul ' 

Banatului. Importanta pometurilor pentru Caragoveni o ilustreazti 
1 

') Valea se mai IHrgegte din b c  in loc formhd c&te o lundi mititid, ne- 
Mmtulgtoare hul pentru a adgposti nici ehiv un darn PO- oa mai 
frumoasg, cea mai &batid, a acestui defileu a1 Carapdui este sitorrbg la vreo 7 
lrm de ~ t .  din sus de o &el de IuncA. Este fairnos@ Pr&r ( t d t ~ a r e ,  cheie e) 
care atrage mulfi turigti ib fiecare var5, (Pentru sin loc de 2 final v. p. 123-126). 

-. .- r -  
?I 

- I*. 
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5 r 
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cum nu se poate mi nimerit desvoltarea sernantid a cuviintului 
romlnesc m o 9 i e care la Carapova are sensul de a poame )) = nzoH,ia. 
Grdina s rnmu+om cc pomet B l) . 

* * * 
NumZrul locuitorilor celor papte sate slave inyirate mai sus 

este, dug5 recendimAntu1 dela 29 Decenivrie 1930, de 7.068 de 
suflete. Aceastii cifrii se imparte astfel pe fiecare sat fn parte: 

Caragova . . . . . .  2 945 
Clocotici . . . . . . .  I .073 
Iabalcea . . . . . . .  344 

. . . . . . .  Lupac : 850 
Nermet . . . . . . .  643 
Rafnic . . . . . . . .  720 
Vodnic." . . . . . .  493 - 

7.068 
fn  num5rul acesta sunt treculi gi concetiltenii ne-slavi ai Cara- 

pvenilor. Cum rensltatele pe categorii d c e  ale ultimului recen- 
.s%n%nt n'au fost incg publicate, vom hcerca sii stabilim n u m h l  
Canqovenilor prin conjectudi. DupZi D i c f i o n a r u 1 T r a n- 
s i l v a n i e i ,  ~ a n a t u l u ;  q i  c e l o r l a l t e  f i n u t u r i  
a l i p i t e, partea 11, Cluj, 1921, publicat de C.  Marrinovici 
ti N. Istrati, in mu1 1921 emu 6.792 de locuitori in satele cara- 
pveneqti; dintre acepia 6.518 sunt trecu$ in rubrica ccaltor natio- 
nalitSfio, ceea ce hseamn2 c5 erau 6.518 Caraqoveni. N u d m 1  
total a1 locuitodor acestor sate s'a m%t, din 1921 la 1930, cu 
276 de suflete. Putem presupune cg acegi 276 erau aproape toti 
Caragoveni. AdZugbd 276 la 6.518 obginem cifra rotund2 de 6.800 
care trebue sii fie a&i numiiml aproximativ a1 Caraqovenilor. 

S3 nu u i t h  Ah% Cti nu toti acqti 6800 Caragoveni igi mai vor- 
besc dialectul serbo-croat. Locuitorii satului Iabalcea vorbesc 

1) Desvoltarea semantic5 rn o g i e  > p o m e  t s'a f5cut dealtfel fn graiuriIe 
romhe~ti ti jud. Carag. 

C h I e  sunt lute din I n d i c a i o r u l  s t a t i s t i c  a1 s a t e l o r  
qi u n i t & f i l o r  a d m i n i s t r a t i v e  d i n  R o m g n i p  c u p r i n z t i n d  
r e z u l t a t e l e  r e c e n s & m ~ n t u l n i  g e n e r a l  a1 p o p u l a t i e i  
d i n  z g  D e c e m v r i e  r g 3 0 .  ( C o m i s i a  R e c e n s i i m i % n t u I u i  
G e n e r a l  a 1  P a p u l a t i e i ) ,  Bucureqti, ig32, 



romhegte. Wm&n ded aprodmativ 6 . 5 ~  'de sufl&.a -or limb% 
matern5 este p i u l  se~bo-moat, nuf i t  txrapvea&s& . 

In satul Iabalcea romha a suplantat a p  de bine incat 
lodruitorii acestui sat vorbesc romhepte fn relawe lor cu ceilal9 
Caragoveni. fn Carqova este un cartier ilntreg unde se vorbe$e 
curent romheqte, deoarece o buni parte din gospottine sunt de 
origine din Iabalcea $i nu @iu carqovenegte. Copiii acestor Cara- 
qovence vorbesc, la Caragova chiar, romihqte ca limb5 materng. 

Comparhd n u m l  actual a1 Carqovenilor (6.800 suflete) cu 
acela dat de Niederle ( O b o z r s n i j e  s o v r e m e n n a g o  
s l a v j  a n s t v a  in E n c i  k l o p e d i j a . s l a v j a n s k o j  f i l o -  
E o g i j i, vypusk 2, p. 127) pentru anii 1847, 1896 5i 19, acticii 
10.040, 7.692 qi 7.500, suntem nevoifi s5 recunoqtem d acqtia 
sunt numeric htr'o continu5 sddere. Una dintre cauzele acestei 
scsderi este emip$ia spre p u l  Banatului. Carayoveanul care gi-a gg 
p-it satul in dutarea uaui traiu mai upor, pate fi considerat ,,$? 
ca pierdut p m m  gnrpul din care s'a detagat. De obiceiu se asi- fiq. 
m i l e e  p o p d ~ e i  h s h d  c&ek s'a qezat, afarii de cazul c k d  
Hseqte in localitatea in care spa stabilit un nucleu oricat de mic ' ;q 
de coreligionari; in condi$ih din urn% d q t e  numatrul atolicilor, . :; 
care in aceste regiuni sunt Nemfi I). 

Dar cauza principal5 a depopukii satelor caragovenegti este 
stilvilirea voia a natdid$i care bhtwie la Carqoveni de aproape 

SBrbii $ Nem$ii din Banat?. 
un seed. De altfel aceeqi denatalitate se mmifist5 ti la RMnhG,, 

Pentru a ilustra ciit de natural5 li se pare a d  stare de lucruri 
Fl]ara$ovenilor nopi, voiu da aici unul din riispunsurihz informato- 
mlui meu cara5ovean la cele vreo ~ 7 9  dc intrebG Bin cvq a constat 
ancheta linguisticii fntreprinsg 3n Cmgova. La a e b a r e a  mea cum 
se numette carapvenqte nalba (i-am argtat-o $1 ierbar fgrii a o . 

numi), infonaatorul mi-a rhpuns sks $ a ad%ugat imediat cu aerul 
cel mai natural posibil: s itpin otrdvi 5qfm dttq m+q, s k&rinam t cu c ' 

V- 2 i v., 11, p. gg. 
3 Dad nu se pfoduce vreo schimbare tn morawrille B&&emdm, b g i n e a  

demografid a Banatdui se va schimba d e a l  pest% mt # w dik a jumii- 
tate de secol. La sate U n W  'J"+ii,-la map, E@ aa .or m ~ e  normal&. 
Importan@ numerid a acestor trei p p &  emice SEW cfea pe zi ce merge' 



.aceasta iqi otrifvqte femeia copilul, cu riidscina 9. Firegte, astfe1 de 
obiceiuri barbare omoar& in tot Banatul o sumedenie de femei tinere. 

* * x 
Tin si?i observ cEi numele satelor caragovenegti au fonne diferite 

la diferi* cercetiitori care s'au ocupat de Cara~oveni. Astfel locali- 
tatea dela care Qi are originea numele Carqovenilor este notaG 
K i a S o v a  ( M i l e t i E ,  p. 161; Ziv., 11, p. 45)l), K r a S o v o  
(v. Niederle, o p. c i t., p. 127; 2 i v., 111, p. 48; Cvijid, L a 
P C n i n s u l e  B a l k a n i q u e ,  p. 1x9); K a r a I o v o  (v.Ziv. 
11, p. 45 - 46) sau K a r a 8 (Z i v. 11, p. 45). fn fornlele 
acestea, sufixul - o v a, - o v o are un tratament cu totul 
neobipuit fn cele mai multe limbi slave inclusiv limba serbo- 
croatz. Se ?tie cii incf in epoca protoslad orice o precedat de un 
iot sau o consonant5 palatal% (E, S, s*, Z', 6,~') a fost palatalizat in e 9. 
Prin urmare, dupP o consonan6 palatal5 sufixul - o v - a trebuit 
neconditionat sii se scliimbe in - e v -. De fapt in serbo-croatil este 
riguros respectat5 dtefnarea -e-1-0- ?n camrile acestea. N*avem 
decat di comparPm forme ca PanEevo,  MaEevo, KruHevac,  
K r a 1 j e v o, etc. cu altele care prezintg - o v - : V r b o v o, 
P e t r o v o, G l o g o v a c, etc. fn  privinp aceasta f o r m  notatii 
de mine, Kmdievo, este conformii elegii fonologice, de mai 
sus. Dar Iegea aceasta fonologicii nu pare a fi respect& fn 
toponidcele romanegti de origine slavg avhd  sufixuf - o v.-. 
De fapt rombegte se zice P.a n c i o v a  (orfael in Banatul 
jugoslav), M a c i o v a (sat in jud. Severin), C r u a o v P (jud, 
Severin), C r a i o v a a). Este evident deci cg formele K r a 6 o v a  

3 V. lista prescurtiitilor, p. VII. 
3 V. A. Meillet, L e s 1 a v e  c o m m u n, p. 101-102. 
3 Lista acestor fel de toponimice romilnegti este destul de lung%. IatH h c i  

vreo cgteva nume de localitg.fi cu - o v - in loc de - e v -: B r a g o v (B r a- 
l e v o ) ,  G i u r g i u  (< G j u r g j u  y u  < G j u r g j e v o ) ,  la fel G i u r -  
g i o v a  (jud. Car*), P a n c i u  ( < P a n E i u y u  < PanEevo) ,  Ra- 
?*v i sa-Gorj  ( ~ a i i k v i c a ) ,  B lajova-Timi*  (Blaz'evo),  CIi-  
c iova-Severin (Kl iPevo) ,  Cilrgovilful-Mehedinfi, C r u g o -  
v u l -  R o ~ $ ,  P l e a g o v u l -  Telwrman, C r i c i o v a -  Severin, etc. 
C r u ) o v g f ,  C l i c i o v a ,  C r i c i o v a ,  atest@? din secoiul a1 XV-lea, au 
-depeatuncipeofnlocdee: K r w s s o w c z  ( C s I n k i ,  11, p.48), C l e w -  
c h o v a  (CsBnki ,  II, 461, C r i c h o v a  (Csbnki ,  II;'p.47). .. 
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KraHovo,Kara5ovoau la baz5iformaromheasciC C a r a ~ o v a .  
K r a o v a, care 2 l  are gi pe -a final din n m l e  romilnesc, +i 
I.r r a l o v o, silt-bizat prin substituirea lui -0 fn loc de -a, mt in 
realitate formele s oficiale R serbo-croate al&tuite dupZL forma ofi- 
cia18 maghiarit R r a s s o v a l). Aceasta dib urndi este rezultatul 
unei contaminIri intre numele romhesc C a r a g o v a qi nnumele 
ungusegc d judeplui Carag, R r a s s 6 (megye). K a r a Zf o v o 
este forma slavizatil, cu -o in loc de -a, a r o m ~ c u l u i  C a r a- 
g o v a. fn sfkqit, K a r a Zi este romiulescul C a r a 9 care nu este 
n d  numele raului, ci qi a1 localitZ$ii Caqova 2). 

fncat prive~te etimologia acestui nume, trimit la cartea d-lui 
Nicolae DrZLganu, R o m A n i i  i n  v e a c u r i l e  IX-XIV p e  
baza  t o p o n o m i e i  qi  a o n o m a s t i c e i ,  Bucureqti, 1933, 
p. 259-261 =). De altfel, ceea ce este mai important in cazul 
nostru este de a stabili, nu etimoiogia numelui, ci faptul dacg 
~ o h g n i i  il au dela Carapveni sau invers. .fn orice caz forma nu- 
melui e slavi3, derivatil cu sufixul - o v -/- e v - dela numele rMui 4). 

Romgnii n'au luat-o dela Caraqoveni, &ci n'aveau de ce s3 schimbe 
pe - e v - in - o v -. fa topoArnicele impnunutate dela Serbo- 
Groa*, Romgnii pbtreazii pe - e v-. Astfel C&&a, n d e  
popular a1 comunei Corneareva 3 din jud. Severin <K o n j a r e v o a), 

l).V. IMelich, A h o n f o g l a l s l s k o r i  M a g y a r o r s z B g .  (A ma- 
gyar npelvtudomSlny Mziktinyve, I k., 6 f.) Budapest, 1929, p. 176 nota 14. $1 

8, fn comuna Se*eni (jud. Carag), cu ocazia anchetei ce am fgcut-o pentru I& 
Atlasul Linguistic a1 Romhiei, am remarcat 13 se zice: M i d u c l a C a- 
r i e u  pentru: Mil d u c  l a  C a r a g o v a .  

V. gi DR. VII, p. 234-235. 
h vkut r a i  sus d Ramloii 3ntrebuinpazFi ~ n d e  rlului, M sufix, 

:i ( 
pentru a den& bcalitatea. Camvenii, fn schimb, numesc @ rib1 Kw&mo. 

3 C o r n e a r e v a a fost probabil creat de egtturari, crez&lclu-se cii deriv5 
dels c o r n % cornus mas *. fn arml~gro administra~ia maghiad a tradue n u d e  
acestab S o m o s r 6 v e  (som =%corns). Cf. bulg. D r e n S p o l e  pentru 
A d r i a n o p o l i s ;  d r  finti= acornus mass. 

3Cf .  K o n l r i ,  K o n B r e ~ e c  fn Bulgaria (v. St. Mladenov, i' 
E t y m o l o g i s c h e s  n u s  e i n e r  k u r z g e f a s s t e n  G e s c h i c h t e  ' r 
d e r  b u l g a r i s c h e n  S p r a c h e ,  extras din S p i s a n i e  n a  Billg.  
A k a d e m i j a  n a  n a u k i t z ,  $Riga XLIII, Sofija, 193o,.p. x + q i  Ho- 
n j a r e v o < k o n j a r i  eequisor (v. Miklosich, D i e  BiLdxzag~ d e r  r r  

s l a v i r c h e n  P e t s o n e n -  u n d  O r t s n a m e n ,  Manulnmhek, Hei- i' 1 '  

debere 1927. p. 264). 
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'F r . Macevici-Caraq (cf. M a c i o v a ) ,  Plavigevita-Severiir,  
I' 
i O s t r  Htjeva-Mehedinti, Toma~eva t -Toron ta l ,  f j ichevi ta-  
i f  Severin I). 
! . fn s c b b  Caqovenii, imprumuthdu-1 pe C a r  a g o  v a 

dela Rombi, au adaptat forma aceasta legilor fonologice din 
graiul ior. La fel se pare cli au reslavizat nurnefe satului V a s i o v a 
subt fonna VasrY&o. E interesant d aici au restituit gi pe I' inter- 
vocalic E a&*t cH le era uqor deoarece pika3 ast%zi il au in graiu 
pe Vasil'q Vasile )>. Ori poate I-au auzit dela Rom%ni cu I' pbtrat: 
*V 5 s i 1' 0 v a. DupH cum v m  vedea mai jos (p. IOI), e aproape 
4gur cH Rornbii mai pronunpu pe E' intervocalic la venirea Cara- 
Bovenilor "m Banat. 

Se mqte acum intrebarea de unde au luat Rom%nii forme'le 
cu - o v a c  2n loc de - eva.  R&punsul il dau tot toponimicele. 
Slav2 csue au botezat G 1 I m b o c a-Severin2) ~i Sibiiu, G 1 % m- 
boaca-Ol t ,  G l l m b o c u l - A r g e ~ ,  G l l m b o a i a - V l l c e a ,  
D Q m b o u i % o ,  C % m p i n a ,  etc., au avut cu sigurang $i forme 
cu - o v o ?n iac de - e v o. Dup3 cum se vede dupH reflexul lui 9 
a1 slavei comune (glpboka > G 1 ii m b o a c a, d2boviea > D fi m- 
b o v i $ s, t,p&m > C I m .p i n a), aceste toponimice au fost date 
& o populqie skvii w e  vorbea un dialect bulgar. fn adevgr in 
gmkde  bulgate, mai cu seam3 in cele orientale, a t e  foarte fr-ntii 
fol~ta sd ixu lu i  - o v o chiar dup5 consonante palatale. Xat5 unele 
topo&&e: K r 6 i o v 0 ,  K r l i g o v i c a  (cf. ~ r u i o v i i ; ) ,  
$.fouo, $t2 i rk110vo ,  M C E o v c i ,  K o l P r o v o  (cf. . 
C o n' i r v a), etc. (v. Mladenov, o p. c i t., p. 108-1 I I) sau nume 
de fadie: SlavEov, VHlEov, XvanEov, B o t j o v  (numele 
ade-t 4 poetului bulgar scris astiai, dup3 obiceiul de pronun- 
tare vat-bulgarH, B o t e v), etc. Prin urmare 4 gchec * din Ebnat 

9 Toate a h t e  IomlitHti sunt situate "m extremitatea sud-vestid a teritoriului 
locuit de Ram&, pe tgnnul D d r i i  qi En Vestul B9lultului, unde influe* mai 
q d  s k M  a fost putemicg ~i unde exist% ~i alte toponimice cu fonetimi 
8erbo-cro8tj de ex. V u c o v a - Ti&* (cf. s.-er. V u k s nume de persoad, 

T+pv 81, u b a a a - Severin, nu departe de Comeareva (cf. 6.-cr. d u b 
4 s*jm o), 

qAse8~dif i  WC. XV: G l a m b o k a ,  G l o m b o k a  (Csdnki ,  11, 
P. 39, 53). ' :. 



. >! . -  

Ardeal, Oltenh, Munteaia aveau in grstiull~r a fnrlgar s, bah te  de a se 
. romaniza, pe lbgil alte pdcularitg$ eseib9gwe @ pm-~~) ,  
~i pe aceea de a generaliza pe - o v - $ dug6 cotlsonant~ &*. 

Este adevgrat c l  fenomenul acesta din n d  se @h@e gi .b 
a le  graiuri slave meridionale, nu numai ̂ul bulpra de Bt. M d  - 

Be1X a notat in graiurile dintre Timw gi Morava de Sud Torme ; , 

ca M i l o s o v ;  K n j a g o v l c ,  K r a g u j o v I c  (Bel,, p. 26) 
gi K r u 3 o v I c (B e I., p. 60). D-sa ex$& trecerea lui e in o - ' 
ca fiind datoritii influenfei lui v ufmitor. E insg mai p r o b a  d - 

e.vorba 6 aici de o generabare analogieii a lui - o v - h loc de 1 

- e v - ,  cum de ex. intr'un cuvbt  ca n i g t o t & < n i & t , e t a  
i 

a fost inlocuit - e t a prin - o t a pe d e  analogid%, rn mbt in- 
fluenp vreunui sunet inveinat. VSi cuvhtul n i g t o t  i a fmt 

b6k,a, *Kral 'ovo, -  *KaraTjovo @ *niZtota. '  e 

I 
imprumutat de Romhi din graiul Slavilor care pronunpH *G 1 m- -- 

Existii ins5 gi o aaltii .posibilitate. Safixul topmimic slav - o v ir; 
romanizat in - o v a, a putut sii se genedzeze pe Wen rembesc 

. 

la apa zisele teme moi, Romhul, w i n d  un nume de l d t a t e  
I 

. I 
ca P a  n E e v o, fiind obi2nuit cu sufixul - o v a &la o sum+e 
de toponimice slave cmoscute lui, $1 ro& su,bt foma , -  , I 

P a n c i o v a ,  dupii analogis lui B u c o v a ,  C l a d e v a ,  MC. Dar 
de ce Cm'irdva, 0 s t r 3 p C v a, etc- -2 

Cred cii din cele s p s e  ph5 acuma se p a t e  admite-& f o m  
I 

romilned a numelui de localitate C a r s 9 o v o este m&., s& , I 

dech cea caraaoveneascai res-ladm 3n Kardsvm sau c,a swbo- 
croat8 literarg neindeajuns &bizat5 in K a r a B o v o. Ponna 

I 

ungureasd K r a s s o v a  (de aici KraTjova,  K r a s o v o  B - I 

Serbo-Croag) era numai oficialh detmmce de mult timp in aceste 
regiuni nu exist2 niciun fel de popkla$e mag&* 9. 

l) Transcriu cu i diferitele o w @  ale v~calei apropiate de d romhew notate 
de Belid ia sau ifa. 

3 Formaveobemagbiariiera-Karassd (v. C s b n k i  1I,p,xo33 &a- 
r a s o w ,  C a r a s s o u ,  a. 1333, K y s k a r a s s o u ,  a 135.8). Acewba*, 
zinti perfect o f o d  slav3L % e r a  Hooo seu cGar *Raraile.vq, 
sufixd - O V ,  - o v a ,  - O V O  (-ev, - e v e ,  -eve) devin tnlimba 
Dup3i Melich (o p. c it,, p. 25-29) :d a-ta es& de && 
zenta un -u (mrco-tamr k a r a - s u  taps neagrHe). #ar%rs'b  saa 



Dintre to$ cei care s'au ocupat cu. Cara+ownii, urmul sinwr, 
slavistul rus de originii rorn&neasc5 Syrku, a dat +i foma adev&at 
v v e a n 3  a numelui acestei localitai$. Dar i~ loc s5 i .se soco- 
teasdl aceasta ca un merit, dimpotrivg a fost bHnuit c2 d5 o fomH 
.neadmht2i. MiletiE giise+te c2 e ciudat cum Syrku fntrebuin$e& 
pe . uKa . raHevos  in loc de a K r a H e v o *  c h d  foma cu 
. k a r.a- a t e  inexistents I), De altfel forma cea md veche a acestui 
toponimic, notat5 de Slavi la anul 1628 e), este t( C a r a s s e v o o, 
ceea ce evident trebue cetit R a r a 8 e v o. 

Consmsul tuturor cerceGtori1or Carqovenilor in redarea nu- 
melui C a r a + o v a (+i a nmelor celorlalte localit%#i caraqove- 
ne+) f$ are de altfel explicqia. Cara~ovenii sunt bilingui, iar.cei 
dim Iabalcea vorbesc numai romiineqte. En contactul cu stminii 
se servesc & limba romSn5. E de kteles deci c2 satde lor le nu- 
mesc romkeqte in conversa~ia cu cei car* fi cerceteaz5. Pe de 
altg parte, cei care au trecut prin $.coal% ungureasci intre- 
buinpu fa@ de strliini forma oficialg ungureascii. Astfel, invii- 
gtorul pensionar Matei VlaGC qi negustorut Teodor Bifta, amhdoi 
Carapveni, in qorespondenp lor eu Zivojnovid, dau numai formele 
oficde vqti a toponimicelor carqoveneqti, scrise chiar cu 
ortografie ungureascH (v. 2 i v., I, p. 45, 49). 
. A1 doilea toponimic caragovean deformat de unii autori este 

Klokdtic'. lfn finala acestui nume sk aremt cg ar fi sufixul serbo- 
=oat -I,& de aceea a fost scris K l o  k o t i  d (v. M i l e t i E ,  
p. 161 ; 2 i v, 111, p. Go). De fapt Gr graiul caraqovean e des 

phtrat phtnH as&, modificatii in K r a s s 6, +i servegte de nume judepdui 
$i raului. (Si -pen5 numesc rgul Kurn'Sevo). Administraqia rnaghiars, c b d  
a reyenit pe aceste rneieaguri b see. XIX, nu gtia 6 fn sec. Xm (fatagova avea 
un nume wrest K a r a s s d gi c2i acest nume s'a pastrat tn nurnele jnde- 
Wui; de aceea &'a sewit de form romheaseli. 

l) Ve~ezi M i l e t i  E, p. 177, nota I. MiletiE ziw textual: * die Form k a r a - 
erristiert ni&t D. urmare S y r h  grqe.$te clnd dP forma K a r a P e v o. Despre 
K rda 5 e v 0 nu spune && MiletiE nimica, ceea ce hseamd ce o m t e  exad .  
Cu toate acestea, b articolul citat, MiIetiE scrie numi  K,r a P o v a, Gril - e v - 
gi fW - o. De fapt 4 K r a e v o , este o f o r d  creatH de Syrku, iar 6 K o r a- 

3 e v o *, cea corectii. ' 

9 h a A c t a  B o s n a e  e c c l e s i a s t i c a ~  publicate de F e r m e n -  
d i i n  (v. Mile ,$ iE ,  p. 179).. 



intrebuinfat acest sufix diminutiv, dar pronunfat -itr, cu un t' 
palatall), Numele de mai sus e rostit ins& de Carqoveni cu 1 

b 

la sfwit. Nu avem deci a face aici cu sufkd diminutiv -itt. 1 
Numele mi se pare de altfel a fi de origine romhaseil. Klokdtd 
deriv1 pmbabil dela numele de plantZ c l o c o t i c i u Staphylea 
pinnata 8 4). Retragerea accentului de pe silaba final% pe cea penul- 
timi% este un fenomen foarte frecvent in graiul carqovean, iar 
afsiata rom3neasc5, chiar reprezentatil prin 4 bhgtean, este 
redat& prin t (Y. p. I 15). 1x1 serbo-croatg aceeei planti3 este numitH 
cu un cuvht  inrudit cu eel rornfinesc: k I 3 k 6 E,  k l o k b E i k a. 
Se pare chiar c&, de$ se deosebesc ca accent, toponimicele iugo- 
slave K l b k o E ,  K l o k o E e v a c ,  K l o k b E e v i k ,  K l o k o -  
E e v c i 3, au la baz& tot numele acestei plante. 

Si a1 treilea toponimic din seria de mai sus, JcibQlck a avut 
aceeayi s o w .  Forma romheascg este I a b a l c e a. Aceasta, 
scrisfi cu ortografie ungureascZ, a servit cle form& oficialg in admi- 
nistraiia maghie:  J a b a 1 c s a. Unii autori, transcriind-o cu 
litere chiriIice, au declarat-o form& carapveneascii: J a b a l E a 
(v. Niederle, o p. c i t., p. 127; 2 i v., 11, p. 64). Mileti3 o 
scrie J a b 1 E a (M i 1 e t i 5, p. 161). (De fapt am auzit qi eu in F 

b 

conversatie o singurii daa  _Idb!/Ee*). _Ici&e trebue explicat din 
jiibalka ccmHr H 4). De fapt in Serbia sunt mai multe IocalitAti 
numite J a b u E j e b )  (v. R e E n i k V M e s t a ,  11, s,v. JabuEje). 
Prin urmare .&i&alte (< *I d b a l E e) : j&& formeaz5 o pe- 
reche intocmai ca g J a b u E j e : j a b u k a din celelalte graiuri 
serbo-croate. Este adevht c l  JribaEe qi jdbulku sunt in contrazicere 

1) ESM t ardelenesc din cuvinte ca f r a t' e, d u - t' e. Unii ar s&e chiar 
f r a  k'e, d u -  k'e. V. mi jos la p. 102. 
7 Ap explicii Iorgu Iordan topoaimicul C 1 o c o t i c i u 1 care se htgl- 

negte in gase judete din vechiul regat (v. Iorgu Iordan, R u m il n i s c h e To- 
p o n s m a s t i k, Bonn und Leipeig. 1926, p. 203). 

*) V. R e il n i k M e s t a u Kralj. Srba, Hrvata i Slovenaca za 1925 god. 
11, p. 201 qi R J A. s. v. 

4) V. g i v .  II., p. 53, 64 qi g iv . ,  I., p. 67: j a b a l k u ,  j a b a l k a ,  
j a 'b a 1 k e. Si Zivojnovid: (II., p. 64) face apropier~ dintre j a b a 1 k a p i  
J a b a 1 E a (sic). 

=) J a b u E j e  esteuncelectivdela j a b u k a  t & ~  p i ? ~ f n s e ~  eloc 
plantat cu meri, gddinii de men a. V. bskien, G r a m m a  t i  k, ,p. 300. 
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t: 

cu leg= fonologicii foarte just stabilia de Mile~iZ: (o p. c i t., 
D 
i p. 163) in. m a  dreia, in graiul carqovean, din -61- (-la-) htre 
7 -$onante, s'a desvoltat un I silabic. 1). JdbaRe este prin umare 

1 

un nume carqoven~c,  prsbabif dat de Carapveni, ciici g i  Rombii 
htrebuiateazii forrna carapvenearecii. Toponimicul acesta de sigur 
.e* nau. 

L u p a c (caraq. Lzlpak) *) e de obiceiu bine notat. 
Toponimicul pronuntat de Carayoveni Nq'mtis' e notat relativ 

corect sub fonna N e t m i C (v. 2 i v., 111, p. 51). De fapt unui t' 
q a v e a n  ii corespunde 2n graZia nfIcial3 sebo-croatli un d. Acest 
C are h e &  pronun$iri deoaebite dela un dialect serbo-moat la altul. 
'Sunt dialecte in care se pronunSg ca ~i t' din Caragova 3). De 
obiceiu Ad se hfelege subt cf o ddcatg f ~ w e  apropiaa de c e, 
c i romkesc 3, cum se aude la B e l ~ d  (gi ;in majoritate graiurilor 
serbo-croate din Banat). Din cauza aceasta Niederle (o p. c i t., 
p. 127) fl tratascrie ruseate N e r rn i E 13 D-sa n'avea de unde 
s5 $ie c3i h mzul acesta C are o vdoare foneticli deosebitii, mai 
apropiatli de t' nrsesc decat dde L msesc. e 

NotaFe Ner-met  (Miletit!, p. 162) qi N j e r m e t  (giv.,  
I, p. 45) regroduc forma romheasd sau cea oficialg ungureasck 

Toponimicul Ne'moit' este probabil de origin3 ungureasd. 
Forma mai veche trebuia sg fi fast *N e r m i d', W e r m e d' p). 
*N e r m i d', *N e r m e d' ne d t e s c  numele toponimice un- 
gurqti&tipdlui  F e k e t e i i g y ,  Bi ikki igy,  N e m i i g y e  = 
N e m e g y e  (a. GustavI(isch, S i e b e n b u r g e n  i m  L i c h t e  
d e r S p r p c h e, ~ a % m I ^ 6 5 )  Leipzig, 1929, p. 14, 163,189, 
190, 239 & W. Driiganu, T o p o n i m i e  g i  i s t o r i e ,  Cluj, 
'928, p. 45-48) in care ti g y (= v i g y) i n s ~ m n g  apii. In 
C s h n k i ,  I, p. 741 e seemnlatw N e r m y g h  la a . w  

3 Despre I silabic v. mai jor p. 84-89. 
3 O r i h  acestui nume dP. lo~(t&ate ffni paie obscur3i. Rombii din satele 

ve&e ?i zic L*g. Tot* Carqovenii BU totdeauna k; ia Lfigaka* (fad 
auzitii dela un biirbat din Lugae). 

a) V. Re-, g t o k a v .  Dialss. p, 136. 
') Este -1 C bgngpermn din f r a b e ,  B H n a t u - i  f r u n d a .  
3 Aceasta este f i q t e  form tramliterat& cu litere lathe, 
6, fn Sept. I%+ a m  auzit &la iaformatorul I ia Np'rmid'a din Nermet 8. 



9 fn  judepil B h ,  plnsa Beliu, exist%L an ot N&q.al 
c e  nvme ungnresc este Nye r rnegy . -Dm5  parka Bin urn.6 
a acestui nume este 'clarg (- i d', e d', - y g h, - e g.y ---- 4i g y, 
v i g y s apg*), elementul deh inceput nu-mi *e &tie 
f o d  ungureasd cunoscutH de mine. 

fn sfQit RdkK este notat gi R a f n i k (M i I e t i E, p. 161), 
forma oficial3 ungureasd gi rombem& datoritil cu sigurmp unei 
grafii austriace care codunda h o r i  fanicele cu afonicele. (Pe 
hgrple militare austriace KloMicY a t e  notat R i o k o bd i c s). 

In rezumat, din eele ypte toponimice de mai sus, unul singur, 
&ibal6e, are o f o n d  specific caqoveneasd. Kardievo, cru toate 
c2i are un aspect serbo-mat 5i cara~ovenesc bepropbil, pare a fi 
tom+ o adaptare ulterioarZi a unei forme slave de dtii nuan* dia- 
b d l  piisfrat3 in numele r m b e s c  C a r a  gova.  Kloadtic' 
a t e  probabil un ^&npntaaut ronr%nesc. RdpmX V M A  au putut 
fi numite de Carapveni, dar au putut ,exists, crr nume de *i, 
inainte de colonimrea cara+ovmease%. Tot ca nume de Bale a 
existat gi uagurescul *N e r m e g y > N g' r m i t'. 

. Carqovenii $i zic in graiul lor Katui@$n") (sg. Kar&ee,ELK; 
f, sg. KmdSp(flka, f. pl. Kard&yff)Kq). Cu exap$k lui S+, 
to$ autorii ignoreazli mu def0rmeaz.g f~ rmek  de mai sus. Syrku d5 
formele (transliterate cu &ere fatine) K a  r a l e v e i, K a r  a - 
l e v a k a  (v. M i l e t i E  p; 188, nota I). f d  MiletiE pretinde 
cii nu exktii nici aceste forme intocmai c;t 6 K a r a 5 e v o (v. mai 
sus, P. 9) 9. 

Forma K r a l o v a n ,  . K r a l o v a n i  (germanhat5 Kta i i o -  
vane , r ;  maghiarizatg k r a s o v d n o k ) ? )  scrix3 9i k r a s o -  

*) KarH l e v a k  11, K a r H g e v c i  11; pentru II,.v. p. 23. 
3 Iatg cuvintele lui MktiE: Es ist merkwiirdig, dssa Herr S. statt 4 Krakvo r, 

- a  KraLvan V, etc. auch 4 Kara9evo *, 4 K a s a h i  Q, etc. gebrauck: die F m  
kam- existiert nicht 8. (M i 1 e t i  6, p. 1-75, nota r). 

3 V. M i l e t i E ,  p. 161, 162; giv. ,  I., p. 45, 49; Cvijit3, Lilr P b  
n i n s u l e .  B a l c a n i q u e  pe fiarta intitulatg T y p e s  0 %  - ~ e t i P S f i s  
p s y c h i q u e s  d e s  Y o a g o s l r v e s ;  MeEd, up. s f& ,  p. 80. 
Melich dH ti fornut k r a 8 e v a n i (ibid., p. 144). -i 



u la n i I), nu e ~ t e  altceva decat forrtna romheasc3, Aceasta, . Cm- 
.wean, sau cum am notat-o eu in comuaa S w e n i  fjud. &a$)), 
C Q r g o v e a n a), a dmenit pentru oficialitatea maglriarij K r a s- 
s o 4 n @ subt.i~pectuI eel nou a fost adoptat de filologi qi etao- 

p a m  a denurni weast5 ramurg a poporului serbo-croat. I Dela Unguri a trecut a i n t  nume gi la Serha-Cru$, unde, dup5 
cat eu, nu este un termen popular. 

. K ra & QV a n,i nu goate fi un cuviir~t caraFovenesc, inti& 
pmcil Eoana k r a- nu existti (deci chiar contritrul afirmra*ei 
lui MiletiE) ?i, al doilea, pentruc$ dugg cum vom vedea rnai jos, 
plamld s u f i d u i  -dn nu este 4 - a sl i B, cri 4%~. 

4 
i Do dtfd M a  autohion8 a numehi Cuagovcnilor, notatii de. 

mine JCarLiIfei, apare chiar ?a scrisorile adresate de doi ; Gs@&. tmui intelectual sbb & Novi Sad. Despre ace~ti doi: 
C h p v & ,  mume hvPtitoru2 pensioslar Matei VlaSiC ~i negustorul 
T d o r  m: am vwbit mi SUB. E r a ~ a ~  din csresponden@ 
dt% a dhtjh a publicat' Zivojnovid in dcotele eitate (z i v., 
I, Q @ 111). fntr'un pasaj (2 i v, III, p, 6x1 Teodor Birta scne 
K a r a s s ev t z i, eeea ce estie r&m cu ortogdie maghiad 
a lui &~&&d. hag#&xul *as;& d l  o for@ mai pu* corectii, 
anme K a r a.6.a v ~ i ,  (2 i v., I, p. 45, 495. MU v&d mktivele 
pen- m e  Wadid B Mocui$ pe -e- din s u f i d  - e v.c,i cu -a-.- 
Nd -cumw- a ;wut in f eN  acesta &-1 redea pe -9- (adicii s deschis) 
din piitm$z~a ~ e n e a s c ~ ?  4). E interesant cti din cele dotxi% 
f o e  -~de pi VIBC, ZivojnovJC a ales-o tocrai pe tea 

rnai pufte 'gp&, K a r P i a v c i, ca sg-i sweaseg de subtitlu 
artimluld @ v a n i (vezi i v,, 1 gi 11). 

A d j e a :  &v&u1) derivat diq KardJevak este 
ka~&#'k&~)~B~scr ie  K a r a s e v s k i  o b i t a j i  rcabiceiuri 

')-Cf. C a a a g o i a :  SCraesava; C a m p a a n >  K i m p B n .  .- 
4 Note G& & mai multe $ ~ m e  dete de Cntmpvenii qtiutori de crvte k n t  

su&pa?te. I&& &- VlaHie f$ $mpestriwz& scrkul cu forme literare {sau 
c~&d&(tib d e b  dk@uJ literare) sesbo-create. . . . b , .  1 \  

3 'K a r H e ir srk a m i r a 11: cl vitefe Carzqo~enilor n. . - ' 
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caraqovene~irt gi, la genitiv, K a r a s s e v s k . o g  n a r o d a  44.. 
poporului cara5ovenesc , (2 i v., 111, p. 61). Carapveaii voxbesc 
kardJ'ev(f)ski 1) t caragovenqte B, nu cun scrie %vojnovid (v. . 
2 i v., 111, p. 60) k a r 3 5 a v s k i, sau Melich (0 p. c i tV9 p. IH)~ "- . I .  
k r a H e v s k i. Cu atilt mai putin poate fi o f o r d  carslpveneasc3 

A 

' 

k r a g o v a n s k i  (Ziv. ,  .I, p. 49). 
Miletic afirrng c% subt K r a H o v a n i  se hfeleg in special 

. locuitorii satului Cara~ova 3. Dupi observa$iile mele, termenul de T 
H~ra'Pgfci serve+te pentru a numi pe tofi Slavii catolici din cele 
ppte sate hgirate mai sus. La htrebarea mea: Cum se numesc ! 
toti aamenii din linutul acesta ?, informatorul meu carqovean mi-a A 

rhpuns: Kards'efci; iar la htrebarea : ,Cum se numesc oamenii 
din satul vostru 7, a &puns : IJrE'e is KardIeva c oameni din Cara- 

CaraFovenii au o conqtiinp na$ionalP proprie. D@ii se con- ; 

sideri ca un popor deosebit (v. Ziv., I, p. 49). CU Rombii, Pn 7 , 

rnijlocul ciirora trgesc, nu pot fi confundafi din cauza graiului lor . 

l) K a r a H e v s k i  11. 3- 
') u Im engeren Sinne 6Kraibvaner r heissen die Bewohner des Dorfes " 

Krahva *. (V. MiletiE, p. r61). 
' Totugi d-na Colojoardi (v. p. 22) serie cii pria K a r l H e v a k I1 

fntelege qi numai un locuitor din Cgrapva. Inv&tgtarul caraqovean VlaSid .; . 
il informead pe Zivojnovid (v. 2 i v., I., p. 45) cH locuitorii celorlalte 6 sate 
carapvene* numesc pe cei din Carasova s e 1 j a c i 6 sHteni * (dufl d-na ' 

ColojoarH: s e 1 j l k, s e 1 j b c i 11), iar awqtia le zic N m r  celorlalti c a r a- 
H a n i sau s a 1 a iF a n i, adicii 6 Iocuitori de pe faring *, # loeuitari din ho&i 
(dela c h p )  *. Termenii aeegtia se explibi prin ceea ce am spus mai sus reIativ 
la vechimea age&rilor caragovenegti; mai de mult exista un siagur sat, Caragova, 
iar pe prink erau ici-colea mici grupuri de hod% w e  au devenit mai tarziu sate. 

Formele c a r a  l a n i ,  s a l a  Hani date de VlasiC Pmi par suspecte. Dupg 
informafiiIe culese de mine 6 Iocuitorii de pe a se numesc -tlcVdr12 (sg. . ' 

I ---4 
cmi&da J. D-na Colojoarl scrie: c a r i n 3 l n j e 11. fotrebat de ee E numesc &*; astfel pe Caraqovenii din celelalte 6 sate, informatod mi* &puns cu expli- 
eatia datl mai sus. Adid cmin%M nu locuesc in sat, ci pe a w e .  
si fn cazul lui caridkn, pl. cari~LifIla, ca $ in multe alte cantti, pp3dul r* 
sufjxului -dn este -& (cf. varo6an, mwofifi2e a *, B u H  a Jc&s&odi di . . 1 g;- ' 
Buj? pretinsa veche seliqte a Carapvei *, etc.; v. p. 130) pu ' - a a f (c a r a- ; - 
l a n i, s a 1 a H a n i) cum scrie WaSib, evidene &&engat de ?bba literad. 

+ i 
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siav 6 a feligbi lor camkice, DapS Mildie se psre icg prin em- 
SOV- b w  mi auk decfie un catolic care vorbqte 
bine csuawvmq&$ LT"a$iq! cei din Iabafcea nu se d a W  
Romgni, ~u :&% amkeqte. 

Vest de Campva, . , 

a b&b8@i r&tam$ndu- 
- Zn satyle mmIlneqti 

mdui recenSgm8nt s'au 

Dintre &e do& na$uni, 
fOa nven$icati pi de unii 

1) M i i e t i E ,  p. 162.. 



Shbii, pe baza graiului. givojnoirib, in articolele ciw~te rnai sus, 
se strgduegte tocmai sg amti? Mi Havii din Camqova ~i jtw sunt o 
ramus ruptil din tru&hhl .sarbesc. 

Multii vreme Carapvenii au fost considerati Bulgari (v. M i l e t i  6, 
p. 169 $ urrn.). F r a n c i d ,  care au pWorit secole de-a-rhdul 
la C q o v a ,  au avut, la inceputul secslultii a1 XVII1-lea, unele 
certuri cu iezui$i pentru parohia de aid; pentrtl a dove& vechimea 
lor la Cara$ova, au adus fd l@tu~% Wzarea Carqoveidor in locu- 
rile de astiki cu activitsftea ordinului lor in Bulgaria ^m secalul a1 
XIV-lea. Fiind o d a ~  afirmatii o+ea bulgarii a Carwovenilor de 
franciscani, aceasta a fost admisi +i de slavigti (Dobrovsky, Miklo- 
sich), yi de etnografi -(Caiirnig), +i de istorici (Schwicker). &te 
meritul incoatestabil a1 ilustdtii slavist dela Sofia, MletiE, de 
a fi & i t  cg graiul Carqovenilor nu e bulg&esc, ci -serbro-woirt, yi 
mume din grupul dialectal ce se htinde dela C&mpia Mierlei 
(Kosovo) la raul Resava, yi de a f i  descoperit cii originea bulgarg 
a Carqbvdor  este nurnai o legend2 scornit5, dia motive pioase 
sau chiar cu bun2 credinpj de f r a n c i d  h h q u t u i  secolisfui 
a1 XVIII-lea, cilnd au scris aeea t Hiatoria dmm parochiae 
Krassowensis B I). 

~arqov 'n i i  n'au pitstrat -nicio md@e d q r e  venim. lor. 
Banat din Peninsula BahniCga). De ace= MiletiE presupme c i  
ei trebue sii se fi spat la Caragova destul de timpuriu. Din docu- 
rnentele istorice pHstrate se p a t e  deduce cH ei erau-aici la sfAqitul 

< . 

a cunoscut h rnanugctb o bt~Zie, s d  tot de fnul&ca& a Bul-garilor catolici 
din b t .  Crezbdu-i pe Campveni de origine bdgp-5, le-a atribuit awtora 
unele hthplgri din istoria celm dints, mtfd 8i vexha lor 9xI Banat h secolul 
a1 XIV*. (De fapt au venif c i i m  I%-i eatoIei 9x1 Ungaris in semhl a1 
XIV-1-1. -., .= . . 
9 Am h t w t  Caragoveni, trecuti prin gcoalii, care ptiu Cg sunt hi& 

venig dela Sud. Mi-au precizat chiar gi and: 1393. Evident informa@e aestm 
le au dela i n t e l d  care la r8ndd lor le ~ t i u  tot din Historia hra,.s&- 
titi3 in nota precedent&. Informatod meu-sice: #'its gd&e d W &&&&wo 
na$/'gmo sunt 6- de ani de c h d  a foet c e l o a H  &%w&@wIs.- 



secolurui a1 XV-lea. MiletiE emite chiar ipoteza eii staM1irea 
Caba?ovedor in Banat s'a ht ibplat  in it doua judtate a secolului &I 
XV-lea c h d ,  dupii expedi* nereu~it2i a regelui Ungariei gi Polo- 
niei Ladislau din anul x++'J, catolicii din Veehea-Serbie au fost 
expuyi prigonidlor Mahomedanilor de o parte, pe de altg parte au 
avut de suferit ~i din partea despotului Serbiei Gheorghe Brm- 
kovii. MiletiE adrnite Fii e: posibil sii se fi agezat Caragovenii in 
Banat gi mai inainte, @r3 2nd giS precizeze c h d  crede dansul c5 
a avut loc aceastg higratie, 

Yedem cli Miletii: ii aduce pe Carqoveai din Veehea Serbie 
Motivele care il fae sit-i eread3 origin& cGar de aici sunt se- 
riawe. J&hd dup3 graiul lor care tine de grupul dialectelor' 
KosovorResava, Carapvenii nu pot f i  originari decgt din zona 
acestor 6'decte care se intinde dela Dunilre, intre rhurile Timw 
qi Morava? pbii  la granip albanez3, intre orqele Prizren qi Pe6. 
Pe mm -ta au existat gi exisG eatolici la Sud-Vest, in apro- 
l $ e '  P-enului ~i a Cgrnpiei Mierlei. Din poqiunea aceasta 
sud-~v+& s mnei dialectala susambtite, trebue deci sZ fie ori- 

* m i -  
' $q@sz&eaws&a, Cvijie, In L a  P k h i n s u l e  B a l c a n i q u e ,  

o p. c i &. $2 xrp, aqeaz5 ob%r$ia Caragovenilor mult mai la Nord-Est, 
-pe r&at ~ma'&$g, un afluent a1 Tirnocului. Cvijid nu I s 5  s% se 
b&uiascii pe ce motive i$ bazeaz3 pgrerea. Cred ins2 c3 clgnsul s'a 
g?in&t la o regime slirbeasdi apropiata de Vidin, unde s'a fgcut 
o a+@ p,ppgmdii catolicZ fn secolul a1 XIV-lea. Aceas~a aratii 
cii d h u l  "'. aede pe Carapoveni mai veehi in Banat decec8t pre- 
supune mb 3). * 

Tot- ide vechi locuitori ai Banatului, adie3 din secolul a1 
XIV-l*y sab $mtc chiar qi mai vechi, din secolul a1 XIXI-lea, 
% c & i M  Me@& (o p. c i t., p. 170) pe ace~ti Slavi din j u d e l  
C q .  wL@gaep filologului maghiar, Caragove~i, fiind kc% 
ortodc+, wi kg& l ~ r e u n g  cu Slavii dela Lipova (jud. Severin) 
in rSuW fo;'teii, ?$mi, a&ci in secolul a1 XiV-lea sau XIZI-lea. 
Aici an fost-' fie m g  constran53 s2 treaeg la catolieism. -. 

1) C@C . m e  &pre (kapveni: u Un gmupe trhs ancien d'6d-ts 
serbes.. . R, (8, op. c i  t., p. 119). 
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Vedem prin u m r e  cH nu se qtie nimic s@r- despre regiunea 1 
de unde au emigrat Carargovenii rgi epoea fn care s'au stabilit b age- 
z3iriIe lor de astki. Gra!ie constat&% pre$oase &cut3 '& M i h i E  
ci  graiul lor apat-fine grupului dialectal serbo-asat KQWOVO-Resava, 
9 t h  atata cil locul lor de origine trebue &tat inliCuntrul mnei . 
awtui grup dialectal l). E adevgrat c3 mna aceasta e cam mare: 
dela Dunlire la granip albanezil. 

i n  ce privqte epoea rnigrahunii Csapvenilor, nu stik mai 
bine. fn niciun caz hsg nu sunt mai de timpuriu in Caqova 
decat secolil al XIII-lea gi mai tgnju de ~ E ~ t u l  secolului a1 
XV-lea. Unele particularitZi$ fonologice, morfologice, sintactice rgi 
-1exicale ale graiului carqovenesc ne permit sii fkih GU mai 
multil aproximatie locul de origine a1 Carqoetrilor ~i epoca imi- 
grilrii lor in Banat. Dar & nu anticiph. . 

InaterhM IingailJtie bht in lnerm 

hfaterialul prezentat h aceastg lucrare a fost adunat, In m s u l  unei 
anchete dialectale, pe seama Atlasului Linguistic al Romaniei 3. Cara- 
!ova era a 29-a localitate anchetatil de mine, ?i a dona cu graiu slav. 

fnainte de a incepe studiul graiuliri celei dint9 l d & $ i  cu 
graiu slav, anume comuna pe jumiitate s3rbeatik~ G d  din judepi 
T@i9-Torontal, s% pus pmblema dacil M e  n&&e ssil d ser- 
vesc $i la studiul graiurifor nersmhegti de &reg chestionarul 
desvoltat a1 -ALR-ul& const&bi- bin 4.800 b t r e W .  Cele do115 
chestionare ale ALR-ulhi au fost aldtnite pentru studid gmi'ttrilor 
romanergti. Multe intrebilri n'aveau ni *un roe ^untr90 laditate 
minoritmil. De aceea dintre cele 4.800 ir trebari ak &&onarului 

l) V. hula dialectelor u b o - f m t e  fifslrsitul mo<Umegtabei opere a lui 
Belid, D i j a l e k t i  i s t o E n e  i j u k n e  S r b i j e ,  Beggrad, 1905. 0 
ha* mai nous se gbegte la sf&+tul articolului hi Belid, Z u m h e u t i  g e n 
S t a n d e  d e r  s e r b o k r o a t i s c h e n  D i a I e k t o l o g i e ,  apgrut En 
R o c z n i k  S l a w i s t y c a n y ,  t. II1,-CwEa), p. 82-103. $i R e h - c t i t  
a fiartg a dialectelor serbo-croate la sfwid k d k i i  fkiok. D i a  L 
9 Despre ALR. v. D a c o r o m a n i a ,  V, p. 905, D a c o ~ o m $ s i a ~  

VI, p. 504-518,660-662, T a r a B-fi r s e i, V (1933)~ ,p. I I Z - X ~ T ~  259--at%, 
D c o r o ma n i a, VII, p. 55-xozr Jos. Schrijnen, E s s a i d e h i  k ~ g o -  
g i a p h i e  d e  g e o g ~ a p h i e  l i n g u i a ~ i g a e  g&a6qq&se,l , 
1933, p. 79-82, R e v u e  d e  L i n g u i r t i q u r  r.emag-.a, .I&&. 



desvoltat am eliminat pe toate acelea care au fost formulate 2n 
vederea studierii vreunui fenomen linguistic romanesc. De ase- 
menea am eliminat htrebsrile prea speciale, care* intrii prea mult 
in amkunte de o importanla mai micii, de ex. o parte neinsemnatii 
a vreunei unelte wanegti. f n  sf&$ am scos din chestionarul 
destinat pentru studiul graiurilor minoritare intreblitile care pre- 
zentau unek dificultii~i la obwerea riispunsului chiar in 4 punctele D 
romilnegti. In felul acesta am alcliruit un chestionar de vreo 2.700 
intrebiiri de care m'am servit inti% in comuna Gad, a1 c5rei paiu 
siirbesc 1-am notat in zilele de 21, zz, 23 ~i 24 Iunie 1932. 

Fireete, 21 punctele minoritare, trebu'ia s i  intrebuinfez acelagi sistem 
de transcriere ca ~i in cele romhegti. lUspunsurile obtinute in an- 
chetele minoritare vor fi  probabil cartografiate fmpreunii cv rispunsu- 
rile romhegti, prin urmare sistemill de transcriere trebue sa: fie unic. 

fn  punctele minoritare s'a fiicut ins5 o schimbare in privinp 
informatorilor. Pe clnd in localitg{ile romAne9ti chestionez mai 
multe persoane, in cele minoritare, chestionarul fiind mult mai 
mic, am c5utat d aplic principiul lui Gillitiron; un subiect P 
pentru o localitate. Agz am procedat atlt la Gad, clt  ei la Caragova. 

La propunerea d-lui Sextil Pugcariu, directorul gi ini9atorul 
ALR-ului, anchetele graiurilor minoritare se vor face "m clte o loca- 
litate locuitti de Romai 8i de minoritari, studiindu-se in acelagi 
timp amhdoug graiurile, In cazul ci3 e greu de @it o astfel de 
localitate, se va cguta in apropierea punctului romhesc un punct 
minoritar. Astfel Gad este un punct complementar cu graiu minoritar 
pe lilngi? punctul romAnesc Ghilad, studiat cu un an mai inainte I). 

Dupg ce am terminat, la 4 Iulie 1932, anchetarea graiului ro- 
mhesc din comuna Sedaeni, judepl Carag, am plecat cu o c % ~ @  
@r3aneascg, pe valea Caraplui in sus, la Caragova, care urma deci 
sil fie punctul minoritar complementar a1 localitiitii SecHpni. Di- 
stanp h t re  ele este aproximativ de 15 km. 

fndatii ce am pus piciorul pe h o t a d  Carapvenilor, am avut 
dela Znceput impresia c2i intru ?ntrYo lume deosebitii de cea a 

l) P h i i  acuma am fscut patru anchete minoritare: d o d  setbo-croate (Gad 
gi Carapva) qi douii bulgare (Beqenova-Veche fn jud. Timi$-Torontal gi Tuda 
h jud. Consm@). Sunt proiectate o seams de alte anchete sirnilare: maghiare, 
germane, malo-ruse qi bulgare tn Ardeal, Bucovina, Basarabia ~ Dobrogea. 



Romanilor bPrGteni,. dar tot romiheadt. N d  web ca& de 
pe margin@ pseki, cu rate ua Htistos sdp&t in-'ghips, dau o 
n d  strginii tabloului. In& p o d  fkmiilor w e  l u m d  la e i h p  
este rombesc. Eemde, h loc de ca&p qi npr@ &&a 
portului romihesc bh%;ean, p o d  o fot3 neag'g cu care stmt 
s t r h e  dela brau pang la genunchi. Deoarece poalele le part& 
lungi, phH aproape de glezne, Caraywende, mai cu seam3 p t ; e  
,fotei lor negre strilnse pe corp, par rndt mai svelte # IBG U t e  
decflt Romhcele din satele bvechte.  P d  acesta sea&% cu 
eel a1 Piidurencelor din jud* Nmedoara. Bkba$i ar putea fi 
lua@ drept Rombi bhiI$tini, clad broderiiie g u l d  gi man- 
getele c%d$i n'ar fi toate cusute h ccloii b c b ,  ma6 seam3 
in negrui La fel sunt ;ri broddle  de pe &map femew.  fn re- 
zumat, portul carqovenwe lrii s'sc p&ut unul dintre se1e aeai fru- 
moase porturi romhe@i pe cate le-am htIM h .per.-le 
mele prin Ardeal gi. Banat. 

,Si tipul carqovenesc pare diferit de cel. al R o a n h k  din jnr. 
Giuy?ouenii sunt mai robu* jli mai hal# &cat RomWi. Prace~tul 
celor cu ochii albetri.pi cu p h d  de doa re  d & i  pare a; fi d t  
mai mare la cei dinthi dec% ta cei .& um& . - 

fnainte de a inba 3x1 sao, am luat In t&%m& Eb@ 6 un bfi- 
ie;a? de vreo 7 ani w e  se Srtorcea am$; deIg!h&e. NdWtsr sii 
aflu c6t mai repede ceva di.& gr&d loeM&q-fl~W& cum aic 
ei caqovegqae p W e i  q$I-am lua ts  din cap qi i-run d*). 
R&pmsul a starnit -veseh &r&quluLi mew din Sedpeai e r e  gkea 
extrem de.hazliu faptul cli am &cut dnmullwng deia Chj la Cara- 
?ova, hdurhd Q1 o z d . v h P  ploaie tores&& htre Se*eai gi 
Goruia, ca si aflu d la €mqova p&kk se rmmtiyta tot: p&rija. 

Odatii instalat la o(E& &r.t 11 a W m*ib -I&@& pidt r ie  
(komc3nda; cum z;ic CarapveG intocmai .GI RoftaW.de pe terhriul 
fostului regiment grbiceresc), am iamt ia ;csataet ctn i n t e ~ ~  
satblui, ca J in3 ajute la d u m a  * d i d & # .  Dup3 d d t e  
tatons, degerea a c.ilaut pe Fslrwc R*, l+pme&t 2 . G r .  
(fiindd umblH vqnic grgbit, dupg cum spun 
< rom. g r a b n i c )  niscllt 'in .sat, din. p 
fpa'm'), cMtosit cu o femeie tot $n Crnyar ,  
de ani gi a tr%t toat2i &p ia s a t d . n d 3  cw. 



ani de serviciu militar, d& $n Timigoara (u T&ni&am) gi 
2n Caransebq (&'nu gddinu u - &'bib u un an in Caransebq ,). 
A frecventat timp . de p ani p a l a  primatg ungureasd 3n' 
care se fXcea qi puling carte noatit. Ungurqte nu gtie; in 
schirnb vorbepe, ca to$ Carapvenii, destul de bine rornhqte, 
totugi cu un cc accent n striiin. Pretinde cii cete$e, foarte rar, 
gazete moate. fn m u 1  anchetei am obsemat cai dantura ii este 
cam de~ectuod;  cu toate acestea pronunprea nu pare a suferi 
nici cea -mai mi& twburare. A doua zi la arniazi am aflat d 
Cr&& lnai are ?i a doua ocupa$ie I); anume e c l o p o d  biiericii 
(dmhar)  3. Aceasta * m e a d  cZ este in contact destul de des 
cu preotul eare v&$e cu enorkqii siii limba 4 croatsw, adecii 
in realitate un amestec de graiu carapvenesc ti lirnbg literar3 aerbo- 
croatit. S'ar putea deci ca subiectul s3 intrebutnteze involuntar 
forme literare auzite dela preot sau hv3pte ?n 4 l d e ,  gaze- 
telar croate. Cu toate acestea, Grabek reprezimii pe tipul mijlociu 
al Caiwjovermdui. T+ locuitorii din Caragova au trecut prin 
aceeagi p a & ,  pe la ta$i prin miSng s'a rWcit vreo gazeti% serbo- 
croat3 De esemenea $ Grabnik a cutreerat, ca to$ Caragovenii, 
hintreg ~ u l  Bmatnlui ca vibditor de pame, deci a avut ocaaia 
s2 zud2 graiul skbesc din acele regiuni a). . . 

l) C h d  a auzit biithd om 12 &-a zis: r & PC-; i&m da @'glim 
davdnac a < cl A bgtut amiam; merg s i  t k g  clopotul D. 

*) Faptul c5 Pnt&ul intelectual pe =re 1-am IntNnit in sat a fost preotul ex- 
pEcS de ce alegerea a &mt chiar pe Grabnik. Preotul a recornandat o persoan5 
pe care o cunoagte, care e oareeurn dia anturajul du,  iar ceilalti intelechtaii au 
aprobat alegerea AcutH de pieat. 

3 Scrid, firqtey cu caractere latine; Caragwenii nu cuuosc chirilicele. 
4) Pe c b d  anchetam comma SecHpni, a m  stat de vorba cu un Caragovew 

din Clocotici care vindea prune. ~Cunogtea gesul Banatului pbLng la DunHre ~i 
Ti=. Pretindea ci4 vorbea cu mine silrbegte; fn realitate Pn& era g r d  propriu 
impestript cu elemente din graiul sslrbesc din Banat. Era convins c5 graiul Ca- 
rapvean este p d  Iimbi croatli. Carapvenii zic doari% focului htoctmi ca ~i 
Cma$i prbait, nu v a t  r a ca Shbii. Firqte h niciun alt dialect serbo-croat 
focul nu se n q t e  prdsit. Acesta este un .dedc dupi ramilnescul dialectal 
tunrind = r foc~ ,  Asptlndit dela Timigoam p b g  la Oravi@ (v. mai jas la p. 
r r6). La Pntrebarea t fog * (38~5)~  mi s'a &puns hmid b comuna Ghilsd, 
jud. Timig-Torontal gi  comuna Secigeni, jud. Carag. Informatorul din W l a d  
pretindea d f o ,c e nemtegte. 



f n h t e  de a hcepe chestionarea idormzttorului, i-am explicat 
c i  vreau sil aflu dela dilnsul graiul mmt mrapvean. Sunt ferm 
convins d Grabnik s'a achitat in mod7 st-riiucit ,de a~easti$ 
im*;ircinare. Despre aceasta am putut s2 m2i .hcredinp grin 
conversa$iile mele cu o mul<ie de Carqoveni, p%ni inteiec- 
tuali I). 

Chestionarea a decurs in felul urmgtor: Pentru' IntreMrile e in- 
directel) m'am servit de graiul literar serbo-moat, adaptat la graiul 
local. Mi-a fost de altfel ugor s2i hv@, chiar dela subiect, edteva 
fraze stereotipe caragovene$i. Pentru lucnrrile ce pot fi adtate 
cu un gest, lucrul inainta ,lane. Fraza tea I&. des intfebuiapgl 
era: K a k B  s e  v e l i  t o  k - a r agev ( f ) sk i ?  Cum senumqte 
aceasta carqovenqte? In acelqi timp argtam obiectul resgectiv,. 
de ex. capul, milna, pliret.de, pW%, fereastra, etc. C h d  obieetul 
nu putea fi ariitat (de ex. steaua, poalele muntelai, aluni!, etc.) 
recurgeam la perifrazi. In  rile din u r d  m'am 8ervit ade- 
seori gi de graiul romilnesc bhG$ean, pe care il bplegea perfect 
informatorul. fn sf&@ frazele, care gi in punctele nnn&qti 
triebuiau traduse de subiect din limba literad 31 dialect, au fast 
cetite de mine romfinegte @ traduse de Grabnik ^m gratul 
carapmenesc 3. 

Cu toate cZ siitenii erau ocupa$i cu oaunca ch~pultd, tot se 
mai in thpla  ca s& ashe cdte nnlrl la m c h a  gi s% ribpun& la 
vreo intrebare adrest* lui Grabnik. h sf* am xmi amt un 
informator dela care am ob$nut unele informag in amis: D-aa 
Ecaterina Colojoaril, institutaare in ~&va ,  car~ve&d n h d  
in Nermet, dealtfel slab3 cunosdtofue a limb1 l i t e m  &craate 
deoarece #-a &cut studiile h qcodl ungured, dqi  hw'm grag 
astgzi iugoslav, anume Subotia, dar in daz% de sliii petre+ 
pe bbcile gcoalei a trilit tot la -&a. fn hpternvrie 19% am 

9 Carqovenii sunt b e  h c i  h h k i m d i  ie&i din sbd lor. $i &@nii 
care 3i au s'au enpatriat, fn Caragova sunt mmd doi: o institutobw pi un se- 
eretar la pridrie. . - 

71 Peptru ca htrebikile & fie puse le fel in toate l d # e ,  l e a  he$W@f 
& chestionar, fntiiile eu G. (= fafatrebake flicuS eu ajutod ges#&&)# Me de 

a1 doilea cu' I. (= htre- pus% i a W i  prin periff&) 6 m1e i%~ a. 
D. [= btrebare pus8 direct). . . 
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avut qcazia sii trec pe la Lupac 8i Caraaova (13, 14, 15, 16 Sept.). 
Formele notate atund p o a a  indica$id 1934 pus5 h t re  paranteze. 
Fle asemenea de atunci- sunt formele din paradigme (v. capitolul 
Morfologie) care au indica$a 11. 

Formele date de Giabnik nu poarta nicio indicatie l), ci sunt 
pur qi simplu tipbite cu caractere cursive. Cele oblinute dela 
informatori ocazionali sau dela d-na Colojoar5 gi notate de mine 

:' . - , sunt tot cu caractere cursive, dar poartii uupg ele semnele * sau 11. 
Cele scrise de d-na Colo-joad le-zm redat in ortografia intrebuin- 
tat5 de d-sa $i le-am imprimat cu caractere spatiate, punttnd f i q t e  
la urkai inciicatia 11. Orice altl form8 citat5, fie din vre-un studiu 
ssupra graiului cara?ovenesc, fie din alte graiuri sau limbi literare 
sunt tipiirite cu litere spafiate, (Fac exceplie numai sunetele 
izolate sau sufixele, terminaiiunile, care sunt citate in caractere 
cursive). 

Ce incredere prezintii materialul cules h felul descris mai sus ? 
K. Jaberg qi J. Jud, in D e r  S p r a c h a t l a s .  a l s  F o r -  
s c h u a g s i n s t r u m e n t ,  p. 238-241, au ariitat cum trebue 
.sii judec5m valoarea intregii mase de inforrnatiuni pe care ni le dau 
h&ile Atlasului Linguistic italo-elvefian (AIS.). $i in cazul nostru 
trebue s l  finem seam5 de urmiitoarele fapte: 

I. Materialul linguistic din comuna Carapva a fost adunat 
htr'm timp foarte' scurt. (vederea mea in Cara~ova a fost numai 
de 3 zile ~i jumstate). Ceea ce am obfinut prin ancheta aceasta 
nu este deci un tablou amplu a1 graiului carapvean, ci un instan- 
taneu. 

2. Graiul notat de mine este graiul unui singur subiect, nu a1 
colectivitil$ii intregi, 

3. Materialul a f a t  ob@ut prin chestionzre (gest, perifrazg, 
traducere), deci nu reprezintg grain1 spontan a1 subiectului. 

4. RZispunsurile infornlatorului nu redau htregul tezaur lexical, 
molfologic, sintactic de t2r-e dispwne acesta, ci numai fragmente 
anumite provoate cu ajutorul unor intrebari precise. 

5. Lista intrebkilor a fost intoanit% pentru studiul unor feno- 
mene linguistice rornlnegti. Eliminhd din. chestions iatrebiirile . 

'1 Ile vreo c%tova ori am pus cifra I dupE farm datli de Grabnik. 



relative la morfdogia qi sin- limbi ram*, s'a &t chestha- 
rului redas la 2.700 btrebiiri un caracber 4 mdt h&d. fDe 
altfel, pentru un atlas linguistic remilnest., g r a h i k  n r z ~ ~ n r h q t i  

intereseazil mai cu seami%. prin tezaurnl lor lexid, dmwece Za 
lexic se pot mai bine urmi%ri influen$ele pe me le acercipg o limb2 
asupra alteia). 



F O N O L O G I A  

Sunetele graiului cawovenesc au o articulafie clarg, -precis%. 
C a r a q o v e a n u l  v o r b e g t e  r g s p i c a t .  In privinp 
aceasta pronunprea carayvenemcZ se asearntin3 cu pronunprea 
celor mai multe graiuri serbo-croate. Un vocalism extrem de simplu, 
armonic, clarl), deci foarte ugor de notat, qi aproape identic cu 
cel irl graiului serbo-croat din comuna Gad. Voealismul graiurilor 
romlneei studiate inainte de cel caragovenesc mi s'a pgrut greu 
de transcris "m comparaee cu acesta. De cel bulgsiresc, din Beqe- 
nova-lTeche gi Tuzla, studiate fn um3, nici sii nu mai vorbim. 
Consonantismul, lipsit de ocuzive cu explozie putemicl ~i urmate' 
de aspira$ie, este consonantismul celor mai multe limbi slave qi 
romanice. De aceea graiul caqovenesc poate fi considerat un graiu 
frurnos, cu  cr sonoritate mediteraneanl. 

Lipsindu-i cantitatea la vocale gi accentul muzical atilt de carac- 
teristic limbei serbo-croate literare - qi graiurilor serbo-croate din 
Banat -, dialectul Carqovenilor pare a fi limba silrbeascii vorbitg 
de RomBni. De fapt Rombii din Banat, oriclt de bine ar invitta 
sarbeqte, nu-$ pot insugi intona@ s&beascg (accentul muzical) 6 
lungimea vocalelor. Pentru urechea unui Roman, l i p s  acestor doui 
caracteristice ale serbo-croatei din pronunfarea caragoveneascl con- 
stiftle un avantaj, cgci unui Roman nu i se par deosebit de frumoase 
intonatiile care-i dau limbei sjlrbegti un caracter chta t  gi WgEinat. 

SISTEMUL DE TRANSCRIERE 

Am spus mai sus, p. 19, & transcrierea fonetid htrebuinptli 
la Caragava este cea a Atlasdui Linguistic a1 Romlniei. Rbpunsurile 

V. Brach, S l e v i s c h e  P h a n e t i k ,  p. rIo. 



oblinute la Cara~oveni vor t i  trecute pe hi%@ cu nota* lor 
originalii. Pentru studiul de fag am hlocuit ins5 patru litere spe- 
cifice romkeqti cu semne -intrebuin$ate in studiile de sbistic2. 
Aaume In loc de j vom scrie $ fn loc de f, f, in loc de f, c 
qi in loc de ca, co, cu, ke, ki vom nota ka, ko, ktc, ke, ki. 
Astfel Car&ev(fl!i va fi transliterat 'in Kara'fev(f)ci, jg'na, in @'ma, 
etC, fn felul acesta cuvintele carapvenqti capfit3 un aspect mai 
familiar pentru cei obi@$ cu transcrietea practicatii de slaviqti. 

SZi trecem pe scurt in revisa semnele Intrebuinpte in prezenta 
lucrm. 

Vocale : 

a = a  romsinesc; a mijl'ociu francez (v. p. 59-61). 
d = 3 r o r n h m  (v. p. 60). 
â  = p  0 (v. p. 60). 
e - e  $ (v. p. 63). 
g = = e  kchis f rancez: ' l iber tC (v. p. 64). 

= e deschis francez : m t r e (v. p. 64). 
I -- e ce se apropie de 9, de ex. i 1, f a E E In majoritatat graiu- 

rilor romhqt i  (v. p. 60). 
i = i romkesc. 

= i dekchis, aproape c. De eK in pronunpea m o l d o v e ~  
- a lui v e d a: v e  d i (v. p. 70). 

o = o romhesc (v. p. 61). . 
M = u romhesc (v. p. 63). 
= 1 silabic (v, p. 84)l). 

J = r apical silabic (v. p. 89) 7). 
y = silabic (v. p. 87). . 

semi-maze: 

j = i semi-vocal%, de ex. j a, a i (v. p. I I I). 
y = u semi-vocalP (v. p. I 06). 

z, Din lip4 de caractere tipoBwfice I dabiic gri r silabic au Eaet adeseiri 
tmns~rise cu I pi r. 

$1 v, nota precedent% 



Consonante : 

$, b, m, t ,  d,  n, g, f, v,  s, x, r, I corespund aceloragi conso- 
nante romhe$ti sau franpzegti. 
k rrn not*a origin@ ca, co, cu, ke, ki) = c rom8nesc (c a, c o, c u). 
s', i? (in notqia original% g, J') = 8, j rombetti, ch, j franeeze. 
c (in notafia original; 1) = africata f (t + s). 
$ - afi-icata fonicP (d $. z), corespunziitoare lui c (t + s) u (v. 

p. 112)~). 
C = africata t asp5 o din Maramureg, corespunz8toare lui c e, 

c i din alte regitmi (v. p. 114). 
g' = africata fonicsi corespunziitoare lui c' (v. p. I 14). 
E,  2 = africatele cu un caracter m i  Q mode 8, c e, c i, g e, g i, 

din cele mai multe graiwi romfinegti (v. p. 114). 
c', ct = africate apropiate de ĉ , 9, dar mai cc moi 8 ,  Sntrebuinpte 

in Banat: b a 6 e, b a d e = bate, bade (v. p. 103). 
h = fricativg laringalz, simp& spirafiune, ca in majoritatea graiu- 

rilor rombeqti. (v. p. 107). 
h' = fricativii palatal;, de ex. in p~v$ntul a r h'i t e c t (v. p. 103). 
p = nazalii velar8, urmatii de obiceiu de o ocluzivg velar%: g k, 

P9 (v. P. 96). 
li - n palatal; gn francez (v. p. 96). Adeseori, in text, semnul 

palatalbiirii se aflZ fn dreapta literei: n'. 
1' = 1 gl italian (v. p. 98). 
t', d' = ocluzive palatale, aproape R', g' (v. p, 102). 

Smne diacritice : 
a' accentul dinamic principal 2). 

ci = accentul secundar. 
r' = r silabic accentuat 7. 
I' = 1 silabic accentuat4). 

l) Din lip& de caractere tipografice am fort de cele mai multe ori newit 
sii transcriu aceastg africatg cu d2. 

2) Uneori, din lip& de caractere, accentul a fost plasat la dreapta literei. 
Astfel: g', b', l', d'. Pentru I' gi J' nu e vorba de r sau Z muiate, ci de 
r, I, silabice accentuate. 

s, V. nota precedepa. 
VV. nota precedentii. 



q, Q, / = vocale deschise. 
e,  o, 6 = v m l e  hchise. 
q, p' = v o 4 e  afonice (v. p. gq). 
#, p = consonante afoniee avhd  caracterul de % l e ! ~  B. 

h, I' = consonante palatale. 
* 

a, i; a'- vocale lungi. 
d e f  u 
q e, q w = sunete intermediare htre a gi d, e gi g, v g i f ,  v qi g. 
fn cursul lucrzrii, din motive tipog&ice, in loc sg fie suprapuse 
semnele, adeseori sunt a p w e  urn1 1hg5 dtul; a1 doilea htre 
parmteze : a(a3, e(e), v(f I:, ~(9. 
Y I d  

, , = sunete abia perceptibile; sun@& de treceze; sunete pe cale 
de a se nape sau de a dkpiirea, de ex,: vW4 dfha, Mpca. 

m',vodtt = Ieagg do113 cllvinte w e  form& o unitate fonetid cu 
un singur accent. . 

kd& = sunetul subliniat a fost exact awzi3. 
Transcrier- foneticg s'a &cut u i m p r e si Q n i s t h (V. 

Jaberg-Jud, o p. c it., p. 24-36). Este deci firesc ca aceasta s5 
prezinte multe variante, datorite' nu numai divergen~dor con- 
s t a b  atat de des in pronunprea subiectelor vorbitwe, ei ~i 
Elwtua$iunii dreia ii este supus3 ins%$ peacepgrea smelor din 
partea anchetorului. , (V; P.. Schewqneier, 0 b-e e r v w t i o n s 
e f  e x p d r i e n c e s  p e r s o n n e l l e s  f a . i t e s  a n  c o u r s  
d e  m o n  e n q u b - t e  p a u r  1 ' A t l a s  l i n g u i . s , t i q u e  e t  
e t h n o g r a p h i q u e  d e  1 ' I t a l i e  e t  d e  l a  Su i s a t e  
m k r i d i o n a l e  In B u l l e t i n  d e  l a  Soc iCtc !  d e  L i n -  
g u i s t i q u e  d e  P a r i s ,  t. 33, p. 108). 
0 astfel de divergenffi, datoritg ureehii an-ui, am con; 

statat in transcrierea vocalei e din graiul Wometomlni d h  Cam- 
$ova. Acuma, dupZ ce am @cut ancheta, 7th d e e normalrmal, in pro-. 
nunprea -1ui Grabnik (qi a celorlaIfi Cara~oveni) este un e mai 
deschis deciit e normal. rombesc I)), ctar mai pu+. dewhis dec;lt 
e (accentuat) din graiul bhS$ean ~i din multe &raitwi ardeknepi. 
C h d  am bceput mcheta, nu  tia am ?'sit lucml acesta, fn 3@ii?ie 

. . .',.a 

') Broth ( S l a v i s c h e  P h o n e t i k ,  p. 1x1) cotmi&& p p m d - c r e a t  
deschis r r offene Variante a. > :  



cuvinte caraqovenqti auzite, urechea a identificat pe acest e &a- 
fpvenesc, cu q rombesc dialectal, dar nurnai c k d  era aceentuat. 
C h d  era neaccentuat am notat e qi g. Pe rn%urg ce haintam .cu 
ancheta, not+a cu g se Pmmultea. f n  multe cazuri am notat e (q), 
adid un e intermediar, h t r e  e ~i 'g romhe@..E probaljil d m'ag 
fi fixat la nota* din urm&, dad nu intkvenea o alt% circmnstanp, 
Anume graiul c raTovean mai are un e, in cele rnai multe amri 
de altli origine deciit cel precedent, de o nuan$% inchisg, notat e.  
Fa$ de acest P, similar lui L inchis francez htr'un cuvh t  ca 
1 i b e r t 6, e e normal f i  despre care am vorbit intiii face impresia 
de e deschis. De' aceea, cum urechea era necontenit frapatg de 
opozi$ia acestor doi e din pronunprea carqo+eneasc?i, pe Pn t~u l  
1-a identificat cu e, iar pe a1 doilea cu q. Aceastii t normalizare t) 
- involuntarZ,- s'a &cut foarte repede, dupZ wreo zoo de fntre- 
biiri (din cele vreo 2.700). De ace- nici 10% din cazurile cu e nu 
sunt notate e sau e (e), ci rnai cu seamZ cu q. Aceasta expiicg 
de ce un cuvslnt e notat la inceputul anchetei cu e, iar 

. rnai tilrziu cu g. Totugi nota9a cu e se intiilne~te, dar rar, 9 
spre sf@itul anchetei, probabil din cauza unei fluctua6i in 
pronunfare. 

Iati  ciiteva exemple l): La bceput de tot notez Kara's'eero, 
Kardimak, ZMe, @, se, velim, +I&, ide, idemo, Ravdite, &&a, 
Z m k ,  c'mq'n, a g e ,  c'e, pdnt!&lnaX, MeZO, da se kdpl'emo, sfl'eni, 
gddipre, kara'&vfsslii, c'etiri, tetvfti, za vec'e'ru, inqcsec, k a d t o ,  niarc5ge, 
xeddm, d g q ,  etc. fn  toate aceste cazuri e este neaccentuat. f n  
pozi$a accentuati I-am notat dela inceput q : Nq'dt', na Se'lis'u, po 
svq'mu, nq'na, kre'cava, c'erq'n, &'lo, od gq'd'i, ,ielzik, etc. Numai 
in trei cawri 1-am notat yi pe e accentuat cu e: tervknu, $&e, na 
Sklditu. De grabi fncep sg aparg notatii cu dj e (g) sau gg, (Z (e): 
bre(q)k, Krcliiite(e), da kapm'5e(q)mo, m'se(q)c, $e(e)z&tr, be(e)&'~, 
vdt'e(e), Hie", defs&t, dvadq1s@t, Zqt&'se(e)t, z&Zetr, ktsecZ'ica, 
fZ&e(q), palarf&(e). Pe ur&i nu se mai intllnesc decgt aproape 
exclusiv forme cu q:  Kardiefka, ZMg, ,ie, st, qIi, k'ite, idq, h&mo, 
kanopl'fitq, ppin', Epe'n, d u g ,  <q, $qi6t1, ponqd~lfziR, mi se 
ktijl'pno, nd,vqc'gr, s ka'qnam, xq'ml'g, vq@, etc. 

I )  Pentru Iilt~esul cuvihtelor v. indicele-glossr dela sf4rgitul lucriirii. 



. In papte -uri am notat pe q carqovenese cu d ($e sine bpies, 
la inceputul anchetei). fn cele mai multe gEaiuI.i romlbresjti vocala 
aceasta intermediarii htre d pi e apare dup5 sunete palatale: i E l ,  
f a E ti, v e d' 6, etc. I). Si la Carqova 1-am notat dupP palatale: 
$2, Cun'da'nl&, BujMZ, V d Z ' v o ,  mouc,. $10; pi odatg dupii 
africata Z: KiZdr. E mai mult ca sigur cii h pronuntarea subiectului 
nu exists acest sunet, ci urechea mea I-a identificat cu I din graiul 
biIn31pesc. De altfel$Z e scris de mai multe ori A1 (de ex. &l da 
vidi a inceput sl vadii @), iar moPd'c a fost notat mai tsZrziu mol'g'c. 
$i s u f i l  -tin1& are mai ttirziu form -&g: '~)arofiin'q. E interesant 
cg pe $'lo 1-am tters indatii dup% ce 1-am scris qi 1-am Mocuit cu 
&'lo (,ie'lo da sg b&ka 4 a inceput sili fulgere $)* 

Dac3 ar fi & 4 normalizh B transcrierea fonetid a.grf uiui carap- 
vean in ce priveqe pe e, amnota un e inchis ti unul norma& notate, 
despre care am remarca ?ns% d e de nuan* descm. 0.astfel de crc nor- 
&are $ congtientZ, voitil, este incompatibilii cu priacipiile dialec- 
tologiei q a  cum este conceputi3 astiki. Vom lha  deci neathe toate 
inconsecven~ele aparente in transcrierea fonetid agraidui a w v e a n ,  

V O C A L I S M U L  - 
ACCENT 81 CANTITATE 

~ccentul caraqovenesc este numai dinamic, expiratoriu, nu ca 
3n majoritatea graiurilor serbo-croate, pi muzical. Ace- iosii nu 
inseam5 d accentul graiului cqovenesc este acelqi. cu cel din 
limba romhg. Silaba accentuatg a unui cuviht catqovenesc nu 
este pronuntap cu o forp mult mai mare ca celelalte silabe ale 
cuvihtului. In privinp aceasta dialem1 din Carapva 'a r h a s  fidel 
obiceiului de accentuare din restul dialectelor serbo-cr&te. Acce11tul 
carapovenesc se deosebegte de cel serbo-croat mai cu seam3 prin 
aseea c3 vocala accentuatg nu prezintii un joc a1 tonului -wa re  
gi  coborfre - care prin muzica lui sii caracterizeze cuvintele intoc- 
mai ca llocul accentului. 

Accentul muzical a' existat &dva pi la Carapva. Pisr* 
intona~ei este o inovafie a graiului caquvenesc c&e trebue pus3 

I) V. mai jos, p. 60. I I -  



in IegSmrii cu lipsa =tit%$ vocalefor din acest graiu. In a&*, 
dupii obsemawe mele, vocalele cara5oveneqti nu- prezintii deose- 
biri de lungime care d fie constante qi  s5 le caracterkeze 3ntoc-i 
ca accentul. Din punctul acesta de vedere dialectul carapovean se 
deosebqte net de majoritatea dialectelor serbo-croate. Belid, in 
studiul siiu despre dialectele.din Serbia sud-esticg (B el., p. 274, 
nu cunoapte, afar% de acestea, alte dialecte serbo-croate care sg 
fi pierdut cantitatea. Vedem deci cii pi g r a i u 1 c a r a 9 o v e- 
n e s c  e s t e  u n u l  d i n t r e  a c e l e  g r a i u r i  s e r b o -  
c r o a t e  c a r e  a u  p i e r d u t  l u n g i m e a  v o c a l e l o r .  

In cursul anchetei am notat to tu~i  vovle lungi Pn cuvintele 
urmiitoare: nglci'ri, @'KO, kantci'ri, Kdn'drac, kukurf'kzi, ng, pe's'kr, 
popf'va, pdvgrkq, Pdtstr&m, rF'ka, =-'racy tdn'tr, u Termi&6ru. 
Acestea corespund de fapt unor vocale. lungi din celelalte graiuri 
serbo-cr0ate.Cf.s.-cr.lit. c i g l H r ,  j $k,ol), kan t i i r ,  k b n j z r , ,  
k u k u r i j k k i i ,  n i j e ,  p k g k i r ,  p b p i j e v i m ,  p b v t j r k a ,  
a t r a i a ,  r i j e k a ,  s v i r a c ,  t Q n j i r ,  T e m i g v H r .  Dar ma- 
joritatea acestor cuvinte sunt notate de obiceiu fir5 cantitate: , 

d g h ,  jako, Entar,  ne, pesXtn', poptva, povdrkq, rtke, ta'hir, pl. 
tan1&., u T&i&aru. 

Am notat pe urmii vocale lungi in graiul subiectului 11. Astfel: 
kg'zak 11, srf'da I1 2) (ef. s.-cr. lit. b r i j i: 2 a k, s r i j i: d a a). 
Grabnik ins% mi-a dat pentru aceleaqi cuvinte formele : brtzak, 
w#da. f n  fine am mai auzit vocale lungi gi In cuvintele urmgtoare: 
kdskin, dar Fi brdskan, Ba'ldban, srf't'an put, sf'rrbak, dar gi u sir- 
n'aku. fntaiul, un irnprurnut romhesc (v. DA. b r u s c Q n), a1 
doilea, probabil s.-cr. b a 1 8 b a n, gi a1 treilea, s.-cr. s r 2 C a n, 
n'au avut niciodaa un prototip cu vocal5 lungg. Ultimul, un derivat 
cu sufixul - n j H k dela s i r a fost probabil accentuat "s'i r n' H k 
(v. Leskien, G r a m m a t i k, p. 243). Dar adjectivul s i r n i 
dela care poate fi  derivat d ' r M  cu sufixul - j a k are i lung. fn 
doug cazuri, avlnd impresia c5 aud o vocal% lung& am pus semnul 

') Din lips& de caractere accentul lung coboritor din serbo-croata literad 
va fi notat cu circumflexul obicinuit. 

P, Pentru cifra I1 v. mai sus p. 23. 
a) Formele serbo-croate literate (s.-cr. lit,) le citez totdeauna subt aspectul 

lor jekavian. Motiyul fI vom vedea zmi jos, p. 65. 



lungimii deasupra ei, dar 1-&I gtem hdat3, d&h-p i  seama cP 
de fapt nu eram in prezen$a unei lunginai veritdde. Awte  douP 
cuvinte erau : poptva, corijat 31 popkp,u, -$ sq ~ ' v u ,  mrijat . fn 
q rzasm+!4ua (6. s.-cr. p b p i j e v E m  pi n h ~ m i j  Hm se). IatS 
toate vocalele lungi pe care le-am natat in tot &sd anchetei mele 
la Caragava. Concluzia mea este d t o a r e a :  In $ul carapvea- 
nului Grabnik gi, dupii cgt am obs.ervat iu, @ in pronunprea.celor- 
la& Caragoveni, cantitatea veche a v d e b r  a d i sph t .  

S'ar putea cel mult admite d in unele cazuri, foarte rare de 
altfel, s'a conservat o urmii din vechea lungime, de ex. in &la"ri, 
@'KO, nf, pop@'ua, rf'ka, m-'rac, etc. sau cel selniluaghi, 
ca in popf'ea i sq mzmtf'va,. corijate in m a  gi sq nam#va. 
De cele mai multe ori ins8 lunghea e nod,  datorit2 vreunei cauze 

'psihologice sau fonetice 1). 
Tin sP fac observaga d la Carqova am itaceput mcheta numai 

la zece zile dupP ce am terminat-o pe cea dela Gad. La Gad ins3 
am auzit gi am notat, cantitatea vocalelor qroape h teate locurile 
unde-aceasta se @epe pi in serbo-cfoata litem%. lntr'un singur 
caz n'am auzit vocale lungi -in graiul siirbesc dela Gad, anume 
silabele finale, de ex. : std* u stau B (s.-cr. lit. a t b j i m),, q'ditn 
Q p d  w (s.-cr. lit. s j C d I m), ska"ck' cc sare, (s.-cr. lit. s h f 6 e 2, etc. 

. I) fn la d f'mq a va muri V, lungimea Iui u se daterqte contraegiei v&. 
fn traducerea frazei rom$tnegti 6ntrebarea 3196 D.) : * Are & moartl p W  dimj- 
nea* B, s u b i e d  a prxmunpt htfii un u lung h loc de a + s: Ifmu d 5't)l~g 
do rdno. Debitul vorbirii a fost 4 allegro P. Repethd fraza Iento~, a a rea- 
p k t :  da u'me. 

CuvrZniml KuRuzg'kE este o interjeqie prh care re bit& cbtecul coco@ui. 
Lungimea celor doug &be finale a t e  deei Glicabcabil&, Si Lterjectia romEmeagc5 
similar5 se pronun# adesesri: c u c u r  f' g 6. 

a) La Gad am incercat & potez into* aarbeasd. Pentru tonul urdltor 
am intrebuinpt accentul ', iar p w  cel cobodtor '. Lunmea notat-o obi*- 
nuit, .de ex. (5 = a lung. & felul acesta am ab#inut urmhoareie coteap011den3e: 

ALR. Wotis$ia 1ai Vuk. 
0' = b 
6' = 6 
o' = - 

0 I .! 
- # '. ' 

6 ' -  8 . 
M t d  notat dt. mine la Gad nu se potrivesee .h sautee;~tm&& cu 

acceatul lui Vuk. La Gad acqenarl .notar Be Vulr ' mar_ pi&. fi . ~ ~ n ~  



,T&tqi, qi saabele finale igi phtrespi canfitatea dac& sunt urmpte 
& welitice, da ex. : mq'& se r rade o (s.-cr. lit. s m i j E m ,s e), 
smfk&%Z sg use amestecii ziua cu noaptea r (s.-cr. lit. s m r'- 
-ks j 1v.E s e), prdda' na vert:skiu u vinde pe credit v (s.-cr, lit. 
pr b ,d I m), zbw? jq 4;e o chiami * (s.-cr. Iit. z b v e m), etc, 1). 

Tpechd dela Gad la Caraqova, m2i aeptam s% aud aceleqi 
b g h i  @ ace-$ intonaGe. Am observat ins3 cii accentul cara+o- 
w q w ~ ~  nu este muzical. fn ceea ce priveqte cantitattea am amt 
umle &ieG la bceput. Majoritatea cu+telor cu vocale lungi 
I-m sotat la hceputul anchetei: r?'Ka, Ba'IriQan, Kdn'~ruc, Pdt? 
&&&onr, u TWha'm, popey'va, se n~mter'wa* $&'KO. Mai tSLrziu ins5 
&spsr cu -1 ^m notatia mea cantittilile, E sigur deci c$ fn graiul 
&I Caragnva, siau dad vrqi in ggraiul lui Grabnik, cantitatel nu 
pmi *stis. 
-.,.8;%l#d d e t  lucmrile nu intekg de ce MiletiZ zice d, in textele 

&,pe care le-a publicat, a notat foarte hmnsecvent lun- 
r l e  t\ i E, p. 163). Nu cumva de a ~ e e g  nu le-a notat fiindcg 

? Syar fi putut owe ca 2n cursul anchetei mele dela 
'@&.sr$, aro fi notat lunginnile, c h d  acestea erau a p  de net pescep- 

A , .  2 *-*,, , 

J tonut e de obiceiu egal deb bxputul silabei pjPng la sf&&. Eu l-am 
- a t e  &ti% tonul are chiar o mi& cobor?re abia perceptibiI3. Cum am 

w . 4 - 1  aatez mai departe ou '' gi  cum accentul lui Vuk notat " mi* 
I &i acewt$ itppresie acusticii. b foarte multe eaz;uri lam wtat gi pe 

'" SF* "V& c%# '. useori am auzit o coborh a tonului bine btinctg. 
nenudrate ori b H  ' al meu wrespunde lui '. d i ~  
pot permite concluzia 13 accentele lui Vuk ' gi '' 

efe I& ee pare & deosebirea intre intona* d- 
etea M a r e  e mai netti. T o w  4i aici potapia mar nu coresprurde 

Vuk. E deci probabil CS la Gad sistemul in@na@br 
de a se pierde (cf. cele spuse ,de Meillet-Vaillant aoupra 
m̂ G r a m m a i r e  d e  l a  l a n g u e  setbo-create, 

t.deae se potrivesc deci cu cele fgcute de 6bdth qi Re&= 
~~ C particularitate a graiului Shbilor din Sudd fwtei U-ii 

I (v. R e k e g  s e t  a n u n g, . p. 30 gi nota I de pe a-6 pging). 
- r f )  m e  a not& Iungimea 5n U3toarele cuvhte: z a t  r 6' n i (Wlet,, 

P.-ZW, hsr' 14. (p. 165), k b t a E @ d n (p. 166). E, .ci*t ~6 za t r?' n i 
n'are Wa e ?t+. s.-cr. lit.: cf. t r 8 n. 



ZivojnoviC, in cuvintele caraqovene9ti pe care fe dii h articolele 
citate mai sus, n o t e d  consecvent cantltatea: d e n j a t ziua 9, 
n o d 3 m  unoaptea,, v I r  Ervar), r e c k e  Er=$eR, v g r i  afierb::)), 

. t k 8 t fese, (v. 2 i v., 111, p. 52). Cred cH ZivojnoPid a fost 
irqelat de ureche Ti a auzit in cuvintele carqoven+ w t i d f l e  cu 
care era abipuit in graiul lui natal. 

BeliC, ?n studiul citat, admite posibilitatea ca pierderea cantit5itii 
din graiurile prizreno-timocene l) .sl se d a t o r e d  influenlei unui 
substrat romanic, adid romhesc (v. B e I., p. LXVIII). Ipoteza 
aceasta este destul de greu de sprijinit cu fapte linguistice. I&en!a 
romanid (rom&easd)+ asupra dialectdot din Serbia sud-estic3 
este ner.memnat3. fn m u 1  Caraymmilor inflnenp b b i i  
romihe este foarte mare. Aici este deci u p r  de adzxiis c2i pierderea 
cantitZ$i se datorqe acestei influente 3. 

Am spus rnaj sus d pierderea intonatiei la k t j o v e n i  trebue 
pusl in le@tur8 cu pierderea cantiti%+. BeliC (i b i d., p. 272) a 
arZitat cum, dupii disparitia cantit%$i, a r h a s  un s i n p  accent 
in dialectele Ek~biei de Sud-Est. Serbo-croata comunl a mopenit 
din str&lava douii accente, notate A ~i ", ambdouil prezentfind 
o coborire a tonului dela inceputul vodei  p5ii  la sfilqitul ei, 
inttziul fiind lung, iar al doilea scurt. Pierzflndu-se deosebirea dintre 
vocalele lungi 5i v d e l e  sclrrte, in dialectele de mai sus accmtul 
.s'a redus la unul singur ". 

Cazd dialectului cvoveasr nu este ins;i q a  de simplu. Acesta 
a Bcut, impreun5 cu unele dialecte serbo-croate, o r e w e r e  par- 
WH a accentului de pe locul lui cel vechiu pe sibba precedent5 
h dialectele cu a* zisil aecentuare a hi Vuk 9, a~centelle. A @ " 
s'au mutat, c h d  nu erau la irrceputul cuvbtului, pe silaba pre- 
cedentfi care avea o intonafie urc9toare. Pe lhg-ri cele doufi 

l) Graiurile slave care se 2ntind &la o@ Prizren la r%d Thm. 
3 '$31 sH-mi exprim ha8 o nedumerire. Dup& Belid, dialectele p r b o -  

timooene datoresc unui substrat romanic pierderea d o r ,  dubbum pronu- 
mebr personale, artioolul postpus, etc. ~i pate  y i  pier& ~(rmtit@ii. C m  se 
face M & gmiul carqovenesc, at& de iduen$at.de limba romhP, 8i-s men- 
finut totugi fleximea, nu dubleadi p r o b e  personale @ n'm a r t i d ?  

') Cea notatg de Vuk Stefauovid KaradEC Sn' d i c f i Q 4  s&&&B ,@ E p s k i 
R j e E n i k) publicat In a n d  1818 la Viena. 



accente coboritoare vechi A ~i " s'au nliScut altele dou5 urciitoare: 
' lung gi ' scurt, dup5 cum vocala care preceda accentul vechiu 
era lung% sau scurtil. Dialectul carapvean a mutat ~i el, in unele 
cazuri, accentul cel vechiu. Putem deci presupune d a avut ?i el patru 
accente, ca ~i dialectele cu accentuarea lui Vuk, adicg A ,  '' gi ', 
'. Dispiirhd cantitatea, au rgmas numai cele doug accenre scurte 
" gi ' care, chiar din cauza seurtimii lor, se puteau confunda u p r  
din punct de vedere muzical. 

~ o t ~ i  e mult mai probabil c2 la Carsgova accentul s'a deplasat 
ca " sau A intocmai ca ln Montenegro ~i in regiunea de llngii 
Bocche di Cattaro (v. B e I., p. 355 gi ReHetar, B e t o n u n g, p. 21) 
gi, ceea ce e foarte important pentru noi, in regiunea Kosovo 
(v. E 1 e z o v  i c', p. YI), adecg tocmai 2n presupusa patrie de o- 
baqie a Carqovenilor. Graiul carqovenen n'a avut deci niciodatii 
patru accente, ci dela sistemul celor doug accente, prin pierderea 
cantitZ$i, a trecut la accentul unic. . 

Astfel s'a ajuns la un singur accent la Caragova. Acesta, dupP 
c& am observat eu, nu e nici foarte scurt gi nici guternic. Cred c?i 
acoentul carqovenesc este similar cu acela din graiul lugniilko- 
timocean l) pe care BeliC il asearnhi% cu accentul ' din Belgrad 
g i  din alte graiuri (B e I., p. 271). Broch considerg accentul din 
regiunea Ni~ului lipsit de intensitate puternicii, mai apropiat de ' 
declt de " (Broch, D i a 1 e kt., p. 269). Accentul ' din Belgrad 
nu prezintii o ridicare a vocii, ci h 5 l e e a  tonului rZm$ne aceeaFi 
phi i  la sfkgitul silabei accentuate sau cateodatli chiar scade 2). 

Debitul vorbirii este mai de grab5 hcet la Caragova decAt 
repede. Accentul, cu toate c2 e dinamic, nu este hsg de o intensitate 
puternicl. Intensitatea este aproape egal distribuitl asupra tuturor ' 
silabelor unui cuvant 8). De aceea am avut foarte mula  bgtaie de 
cap, in tot cursul anchetei, cu notarea accentului. Adeseori imi era 

l) Graiul dintre mun$i LuEnica vi r h l  Timoc. 
O )  Zimjnovib notead accentul caraqovenesc cu 4 c b d  e lung @ cu " c h d  

e scurt (2 i v., 111, p. 52). Eu lam notat cu sernnul obipuit a1 accentului de 
intensitate; 6. Belid a ficut la fel pentru dialectele de pe Timoc gi Morava-Meri- 
dional5 (B e I., p. 273). 

3 S i d r  e accentul fn majoritatea gsaiurilor slave de Sud, cu excepfia celor 
bulgare orientale, V. Meillet-Vaillant, G r a m m a i r e, p. 22; Mawn, 
C o n t e e  s l a v e s ,  p. 34. 



extrern de greu sti decid care e silaba accent~aP. & eeva nu mi 
s'a Entibnplat nici $n anchetele rorn4ne;sti + rrici Ea cele bdg%re&, 
ci numai h htsliul punct serbo-croat anchetaf de mine, adid la 
Gad, qi mai cu seam8 la Carqova. Si al$i erwt3'tori ai  lor 
serbo-craate au avut dificultg$i-SimtJare. h t f e l  Old  Broch, imthd 
graiul d h  j d  NiquIui, s'a lovit adeseori de greutatea -de a decide 

e care silabil ddea accentd (Broch, D i a 1 e kt., p, 270). - 
Mi s'a inthplat nu odat3 s3 scriu un cuivilnt, ea de ex. dzv~'~dom, 

u aecentuI pe int3ia silabti + s3-1 $erg hdat3 dupg aceea scriindu-1 
doua oar8 cu accentul pe a doua silabs Qvgmdi&tn. De asemenea 

un s i s  htGu vg'niajn $i am corijat pe urm3 vgtzifdiur. I a S  8 serie 
te exemple : $it%pov$ - $tap&$ 11, wr!$Pku - W1l%lta 9 .x'- 

r&ja - p$eCe'll(z raki*, b&p" - hrgija, qlbova - 

t&E - tuB1, mdrec - m b c ,  $4- - kq', q't'k@u - qt'Ka'ju, 
tdpi - top', prostiracy -prqirdc', @ti&+ - pddniee, e o t a k  - 
cipdfak, etc. Multe din aceste cam& trebuesc intespretite ca 
simple lapsus-uri. De ex. $XI fuga creiondui am putat pme giqit 
accentul pe h tgu l  e a1 cuvhtului priHEi; dilndu-m$ seama h&tS 
de gr-ala am corijzt-o trechd aceeatul pe d &ilea 6: 

pripcc'kea. Probabil la fel s'a h t h p l a t  5i h fn hi pddnicq. 
In& pentru foartb multe & swte rmvid&e acceatnl pk& cH 

se ^bp?kpa pe dm2 &be 9i anumai'cu grim m'mm putut decide 
sil qkrg accent3 notat W4.i qi &-1 *&cwsc a d lddeta, fa "uncle 

am iepit din impas fn feld um&tor: am notat &a5 accente 
la un singur cuv$int, de ex.gra&@ subliniind atat ppe i cat gi pe a', . 
pentru ca mai tlfiniu s3 +tiu d nu este un lapws calami, ' ~i & dept 

. au fost la fel accentuate ainhdouil vodele La fkl kJiJn'cft4, 
pJizd, &irdl'a, k&k&t. 

') Pluratul acesta 1-am mai 6 8  de ttei ori Y t a p b ,  
3 Am mai notat miatit acest cuvht vtf@'ka. 
*) Astfel de r accent@ dubleo au fost observate? pe tew sbo-croat, de 

Leskien, Xu*, h o w  g .  ReHetar (v. Re-, B e 5 o n  u n g, 9 - I 1, 
16, .%a). & gtaiurile h care s'au ggsit duble a , ( i e  we, Ma&- 
netpa), intom& serbo-~raatg e fncH piistras, adel cH cefe d d  * -to& 
ale unai cuvht.n'au un accent identic, ci fiefste dab% a*- e.Ip h- 
naa. Firqte, Ia W ~ v e n i  n'am aarit o desebise h t o d a  .&&il$_eJtg a-e 
d intrb  cuvht. I 

-f 



F k d  astfel accentul cat:aqovenescw a f i r e  -& materW ad-t 
dk €k+va prezinte 'u, sumedenie de fluma@ "ua ce +- 
i q t e  h u l  aecentului datarite, pe de o p m  divergqelw din 

-p~onunpea  infannatodui, p de alt4 patte ai tGlor mele. 
Adel. mul~e cuvinte sung accentuate "i diverse locuri in d i f d e  
Mnri:.dni--o&, dm--audl) ,  b&ifl~"-bantma), $&-n+J64), ' 

MO - Mid,  .dwgjk' - mq',ib8, d8k o&q -- p& wodql, m&m 9 - 
mtw& m@gc - nroI'glc, Art&,!' -.tvtdIf, ghbat' - g W t t ,  w- 
&kica (odatg) - vdipka (de cinci as), dg'bdo (odslitil) - &$c12, 
d@q'da, dgb$lq; weItka (odatg) - ere'& (de gase ori), 08'1Mii (de 

ori) db *'&Pa (&ti%), &gYPa (de p a n  ori), k d h  - kakdn, 
fMb5rKe -pm&kq* (i7Ecfcscfcs- ortiici* Mpi - ky, *flog+a - rgtrgtPag.a, 

Wy'*rka - ~ ' 1 ' l i . S  4). 

Cum se explicg aceste &vergen$e? Vom vedea mai jos dad 
p e a  zltribui ibctuawe acestea nu& buficientji nrechii mde, 
mat qi faptului d *id caragovenesc e pe d e ,  e h r  fn epoea pre- 

pe de o parte de a deplasa unele acciente mai veehi pe silaba 
pCedmtZi *), pe de altg parte de a s t a n d a r b  acceatuarea c u d -  
Eelar, & cu seam& a verbelor, dupii antmite scheme. V m  reveni 
phi marme m i  jos asupra acestor exemple. 

accentd caragovenew este de o intensitate rehtiv $l&& 
aae fimsc ca v d e l e  neaccentuate si% nu sufere reduceri' $@lare 
eebr ce pot f i  constatate h &mile r o m w t i  sau bul@~.-De 
fspt --de q o v m q t i  nwcentuate au aeeeag articulatie ca 

*] Bmch (b i a l e kt. ,  p. 166) ntl p a t e  atlrbili o rep@, perrttu un graiu 
&k ~ Q E s t d  Serbiei (Leskovac), e h d  ae pronun@ o -n P ti ctbd B n a. 

3 Un singar eaz. . 
3 De msi rmrJte or;. 

, . ,q D-w Coiojoarii scrie j e' d u 11, dar p s g e  accentul de pe ?nt&a dab5 
6-1 pune pe a doua : j e d fi 11. Trei rkduri mi jos aerie tom@ j ,~ '  du 11. 
'F&w ~ o b  bovedegt~ I% ace& fluctuage &stg de fa@ $a prenawrea 
am*-. 
., q&f@ie W& ori. 
$ I .  ,j*kwpm, Mikm - wg1&itia, V. p. r 6fh 
9 Perma notatg h -8 este totdea- cert t&i frwvetlt%. 

' 9 5j. cr eccenteIe dubb @ relevate de Reg* (B e t o n  u n g, p. 9-11, 
9 kkt *) ses.&oresc tot pibcedui Pn cum a deplasiltiii a d d  p6 @aha pre- *- 



gi cele tonice: intiiiele nu sunt nici sensib'll mai scutte nici mai 
inchise decgt cele din urmZi. Numai in rare cazuri mi s'a p&ut cii o 
vocaEi a suferit o schimbare in unna faptului cii e a t ~ d  (v. p 40). 

Cu toate acestea o singurai vocali, anume 8, a avut un trata- 
ment deosebit dupii cum a fost accentuag sau nu (v, p, 70)~ 

Dacai facem abstra+e de intonee gi de cantitate, atunci accentul 
caraSovenesc prezintl un important caracter arhaic. A n w e  pl- 
streazg, in anumite cazuri, accentul pe sdaba care era accentuat3 
in serbo-croata comun3, ceea ce i n s e a d  cai conservai adeseori 
locul accentului strLlav. Acest lucru a fost recunoscut de Mileti5 
(M i 1 e t i E, p. 162-1,63). D-sa crede cil accentul carapvenesc 
trebue adus in legturai cu accentul de pe rild Resava (ua duen t  
a1 Moravei). Accentul vechiu s'ar fi piistrat la Caragova in toate 
pozitiile, afar3 de silaba s c u d  f i d l  deschislI. Vom vedea mai 
jos dac3 materialul ALR-ului permite 1 facem aceeiqi concluzie. 

Mai inainte s l  vedem in& cum s'a pLtrat locul vechiu a1 accen- 
tului in celelalte dialecte serbk-croate. Dm punctd acesta de ve- 
dere se pot stabili mai multe tipuri de accentuare (u. RReSetllr, B e- 
t o n u n g, p. 12 gi Leskien, G r a m m a t  i k, p. zxq-zrsIg): 

a) Locul accentului s'a pwrat in toate poziwe. Este aga 
numita accentuare hkaviana Se intillnqte +i in &e dialecte. 
Coincide de obiceiu cu accenttl-l rusesc +i bd&w cu aceentyarea 
dementelor slave din limba r o m M  l). 

b) Accentul se retrage de pe silaba final5 s c d  deschisii. 
c)  Accentul se retrage de pe toate silabele scurte. 
d )  Accentul se retrage (pe silaba precedena) de pe toate sila- 

bele, scurte sau lungi. (Deplasarea e litohvia&, a accentului). 
Acesta este sistemul de accentuare a1 lui Vuk. 

Sai examinh actima materialul adunat de mine dh punctul 
de vedere a1 locului accentului. Locul ' veehiu d accentuG poate 
fi uaor stabilit. Stim c i  in sisteanul de accentuare a1 lui Vuk, accen- 
tele ' gi ' sunt noui, deplasate de pe silaba urmgtoare. Locd vechiu 
a1 accentului este deci pe silabele accentuate A gi " gi pe s&&ele 
care urmeazii dupii cele accentuate ' gi '. Acest accent cohdde 

*) Excepthd silabele finale deschise care au pieiduc q W . p E o b a a n  
pe teren romhesc, de ex, c o b s ii, bulg. rus. k o s 6, 8.-CL k b s a < k a s E. 



de cele rnai multe ori cu accentul Eakavian, cu cel rusesc, cu cel 
bulghesc qi cu cel a1 elementelor slave din limba r o m w .  

Vom exarnina accentul diferitelor silabe in ordinea ce urmeazg: 
I. Accentul vechiu pe silabe antepenultime gi penultime. 
z. Accentul vechiu pe silabe finale inchise. 
3. Accentul vechiu pe silabe finale deschise. 

I. Accentul vechiu s'a pgstrat pe silabele antepenultime qi 
penultime, fie lungi sau scurte. Firegte accentul s'a pbtrat gi in 
cuvintele de origine strZin3, pe ~ 2 n d  in graiurile cu accentuarea 
lui Vuk accentul a fost deplasat gi In lmprumuturi, De aceea in 
lista de mai jos vor fi ingirate qi cuvintele hprumutate. Dupii forma 
caragoveneascg voiu da forma corespunzgtoare din limba literarii 
serbo-croatii qi forma rom&neasd, dacg exist3 I). De asemenea voiu 
compara accentul caraqovenesc cu accentul altor graiuri care pre- 
zintg o accentuare mai veche, deci cu accentul plistrat. fn  unele 
cazuri accentul caraaovenesc nu se potrivqte cu cel din limba 
literarz, dar corespunde accentugrii din alte graiuri s.-cr. sau accen- 
tuzrii rusegti. Prin urmare vom cita la nevoie pi forme dialectale 
s.-cr. gi ruserjti. 

Al'e'na-hhljina"); ~ n * d r ~ ' ~ a - - A n d r e j a ;  Andre1@- 
A n d r i j c a ,  A n d r i b a ;  armedja-RJA. h a r m i c i j a ,  cf. 
rom. b&. a r m i f i e ;  artz ' ia-hhrtija,  rom. h g r t f e ;  
balvcini-bhlvani; cf. rom. b o l o v h n ;  bpbq'n'n-b&r- 
b e r i n ;  bqtlq'mam instr.-B k t l e m ;  bilz'cq-bj b l i c a ;  bla- 
g o h a - b l a g b s i v Z m ;  braddvica-brhdavica; burgj&- 
b h r g i j a ,  cf. rom. b u r g h i u ;  butcira~rom. b u t o i r g ;  
d f l o  - c j b d i 1 o, cf. rom. s 3 d i 1 L; cipdnica - c j b p a - 
n i c a, cf. Seca? fdpd#ifa- 7; &rvqln'kq - c r' v & n k a; 8qidlo - 

l) Pentru sensul cuvmtelor v. indicele-glosar dela sfPrgitul lucrfirii. 
a) Forma tipgritti cu caractere cursive este cea carapveneascg notat5 de 

mine; cele tipkite cu caractere spagiate, fir& nicio indimfie, aunt din limba lite- 
-8 serbo-croatH. SH nu u i t b  cii accentul vechiu era pe silaba ce urrna dupa 
silabele accentuate cu accentele ' gi '. 

8) Un RomBn dim comuna invecinatfi Roman w e  era fnthpliltor prezent 
la ancheta din Caravva mi-a dat forma romfineasd t@drlr't&. (Cuvintele romil- 
negti tipHrite cu caractere cursive au fost notate de mine in curs'd aneh&lor 
acute pentru ALR.). 



~ ~ ~ - 6 i n i l i ;  ' d o t ~ - ~ E i v i j l r r ;  C -  . , 
(-9'- csalarnPdC; & 

- ACu o.-a, a fose deplastst de pe ailab3t iniri.15, c i tf t n r 5 
' pe ,sila'ba pes&mP probabil subt infimb auvin~eIw cu sufhI 
. - u r a  care em ac=Nat.pe u: g ~ & & t r a ,  d j e v b j e u t a ) ;  

dadctz-dbnica; ,dpg t~ -d&a&t l ;  &g%-d&vEti; Hi- 
' &$rate 11,-dij  b l k n j e ;  &@a-dj i t e ta ;  

t E s j a t v s ;  ~ d k & k a - b j & v i c a ;  did# m.: 
- d i v i j f ;  d q ' s e - d b n d s ~ r n  
.: v i sa - -drdnav ina;  &mMZ's--drbmbaIjii; . 

- dr'isrlo, &. ram. b h .  darjrbIH; HB.~~ ' sQ~-dv  
dettod$--dvinaest; &mu&'--bvdnaesti; 
d - v i a 6 r k a ;  $.a - - evkngj i l jk :  -$&&fa-oilij a, 
cf. ram. f e l l e ;  - f  &aa'ilijs$ #&a<Bea+fh&hg; 
jkWi < r&. r e i n ' ;  g&-&-~g~BtPruv; ga- 
@ a - g h g r i c a ;  g&~-&. @Wn& gh&mz+-gl4- 
a in t l ;  g k d i c a - g l b v n j i c a ;  gm$tke-gba~0%a, i a g b -  
~ a t  ka, ef. , E l e e o ~ i d . :  g;.a&&t ka; $c~t&'-,gbao~; ge- 

/ ~ g ' d t k - g b v e g j i n a ;  gpdhz-glr%Bitaa; d, m&. g r I -  
d i n s ;  gusp#'oa-g&sjen'ic+~ a- mm- lgllse'F&$%; hi- 
F&-h'i l jada; id$q-idi,@el;. c ~ d i ~ ~ ~ d i j a " , ~ - -  
i l i j c* ;  imd~-~--Smaja; BkJpgf1o-;l.i~sk.~~p~'kk4; :&@a- 
1sp~rHm'; &pIScakt-fepuc%t&; S~&F@--isf$6@mj iag'da- 
izjzfd%m. k&'s&, v~p.axo-irhJe%'la; & d f ~ - i x ' v f n & m :  
jrz;"e'ts'a -- j k s r . ~  n j G; &&'7ptg - cf. B ie 1. dp. 323 i ' j e 
r d g e i j h r o g a ,  cf. tm. e f d g l ;  .f@d?W-j &-8 

C@k* - j B 1 6 v k a; 8adiq'tnic~m - k h d 
d & l n i f $  cf. ElezoviC: kadbnicg;  
; $ O I ~ x Q - ~ i l u g j e r ,  cf. xm~..cg2fg%ir; &8&&@$8@Tk&- 

- $ & a a p i a ,  ef. m. @is& 

l u g j e r i e a ,  Kit lxkgjsrka; l  &qpd&a--RJd - 4  

cf. m k a p t s t a ; .  h&cs-'lr8raecSre;~ & 

$1 k B t a 4 2  0$.ront:?~f;49hi, 
das g i  Irlltwnsk-i;, ~~"&&&&,r~ljde, 



I i c g  h l g .  k o  b i  l i c a ;  &o~&'g-ko  k.b&.i-njiI -W~&-L 
\ k + k B g k a ;  b d d h -  kB'm.~n.da; -  k ~ ~ - - . k b ' m o r , a i  cf, 
r h .  c o m o k r 3 ;  Ko&ba--kbliba,  cf, ramm - c o l f b g ; -  b- 
* w a - k b n o p 1 j e ;  k ~ @ d - k b p . r i v ~ ;  k d & ' e - , a t i -  

I . j e n j e ;  8orSt@--kbrito; -g-kbs . i te r ;  Jloiaar-k&- 
iSu-lj a; k rd ica -k rh l j i ca ;  kdsHnq-kr' s t i n a ;  hpaa*-- 

I 
k Q p u j E m ;  ldgdm-1&g5no;Ufna-hlBdina; Ig&'jb-- 
1j.Slj Hj % a ;  &&a-l jvada,  cf. rom., l i v i d g ;  &&a- 
l h i i c a ,  cf. E l e z o v i C :  l o % ? e a ;  lopdta-lbpata; ma- 

C gBrac-mlrgarac, cf. ram. mggAr;  mwdm-nrhhrama, 

!! cE. rom. n S f r i m i 4 ;  Mart ' ja-Mhrija, cf, rom. M a r i a ;  
q d q ? ' d i t f - m b d v j e d i d i ;  MiWQ'Ics-Nikola; ml&$&- 
m 1 8 d i k a ;  mlado&'lua-mladbgenja; maosq'n'g II-  

I .  

I m n b i E n j e; mosz'fa (Y. mai sus p. 3) c rom. m o g i e; 
.atoEi&z-mbtika; mototdIo--motbvilo;  se ~ l d h a -  

I 

n h d a v i i  5e ;  n a p r d v i t i - a h p r a v i t i ;  nardmak-nk- 
r a m a k ;  N a s t a & a _ A n a s t & s i j a ;  n@to- -nCEis t ,  
n.&?'Z'a - n B d j a l j a, 6.. lorn., n e d ti e ; qt'dska - 
n b d a s ,  n b d a s k e ;  nimica-njkmica; nogdmi pl. instr.- 
n b g a m a ;  n o & - n b s i l a ;  xto&cg--nb$ica; oSftre- 
+ b r d E m ;  ,ob&'a - -6buda ;  odava'n"'-odkviinje; 
oddma-bdgvno;  o&r&'e--odbiriinje; od&em-'bde- 
r & m ;  odgov&am-odgbvErPm; da od&q--bdliihne; 
oduziman'q 11 . -od l i z i rn i in je ;  ogZ&dlo--oglCdalo; og- 
n ' i lo-bgnji lo;  op'z'idq-bgnjigte; ~ k , r ' ~ - b f r r p I r n ;  
mcimIani-6nomIa"ni; op&nak--bpanak; orstn'e-brZ- 
n j e ;  org'nzo-GrErn, darbulg. or&,  or&%, rus o r j &  or&,%; 
orgf$ac--braHac;u o r t a k I ~ - o r t  h k l u  k; ostdm-bsta- 
n$m; ostdrfe-b3tIrje; da tzq otpdd~te-btpadnEm; oi- 
v&a--QtvHri im;  m(f)8airsko-bvEi3rski; mdga-bvogZ; 
paladia<rop.  p g l g r f e ;  pcapdka-paprika; papa-- 
. p l p u t a ;  papdia<rom. p g p i ~ p i i ;  p r & W - p h r t e t a ;  
paidn'a < rom. p 5 p 6 n e; pec'e'n'g - p 8 E a n j e; pqZe'ntka - 
p C t E n k a ;  pe r im-pzr iaa ,  dar m. p e r i n a ;  #pis'o'r~ 

.<.to'm. p e r i g o 8 1 - 5 ;  pqt'u'rkg-pkEiirka; pitdiu-pi- 
t a j a ;  $&ti& - p b b r a t i m ;  poM& - pbk:'i%E.m ; 



pok&de-pb k l a d e ;  polt$'va-d. pel .  p. zeg:-po1'Cva;po- 
&a-pbl ica ;  polm'nu-polbvina; jmmd#d(~)-pbmo- . 
g a o ;  da pomdgqm-pbmognem; p w h k - p b s i n a k ;  
p ~ s Z t l ~ ~ - p b s l u j e m ;  postg'l'a-pbstelja, potkdera- 
p b t k o v a ,  cf. rorn. p o t c o i v l ;  prc&'n'q-prCdenje; 
pri l tka-pri l ika;  prokLFl0-prbkislo; p.o&'tnfo-prb- 
l e t n j i ;  pro&'tfq-prbljede; p ros t i rd ta -p ros t i r a ta ;  
ipwtaiiia-pust h h i j a ;  rakljnia-rakija, cf. rom. r a c h i u  
~i rom. blin. r g c h i e ;  raktta-riikita, cf. rom. r l c h i t g ;  
~aka tova- r ik i tov ;  rggrq'nta-reg,&mEnta; rpq'n'q- 
r & m e n j  e; W c a - r j b E i c a ,  cf. rom. b h .  R a . 4 i t a  tora- 
5ul Re+ *; robija - r b b i j a; m k d ~  pl. btr. - r d k a m a; 
pi~sa&,ie-rhsLIje, dar bulg. r u s a l i j a ;  scakri7.a<rom. s3- 
c f r z ;  sic'q'mo-sij k t  e m o ;  sigra'c'&-igriiEka; sik'ra- 
s j C k i r a ;  sinr&<rom, s i n e f l l ;  s irome~u-sirbma h; 
skwdda<rom. s c o v i r d Z ;  s2adpu~-slAnina, cf. Re- 
get,, B e t o n u n g ,  p. 5, s l - a n h a  9i rom. s l l n i n l ;  s q -  
ta'nu - cf. rus.. s m e t f n a, rom. s m il n t %' n 5; sovcin'e - 
p s h v i i n j e ;  spaiia-sphijst; spai$ka-spihZski; spq- 
t'd& < rom. s p e t e i z 3, rom. b9n. s p e C i d z 3; stel'a'ta 
< Secas str@i&d; subdtu - s i~ b o t a; swpfl%a - cf. s b v i I j a 
(DalrnaGa), bulg. s o v C 1 k a, rom. s n v 6.i c 5; idr-gqZa - s v i- 
t a l a ;  ia luk&q.- la lhki i t re ;  &Xcifia<rom. c i c o i r e ;  
&l'~'gvka-Itiljegvica; tiZWu<rom. t i l n j  919; tz$dn'a- 
t i g i i n j ,  cf. rom. t i g b i e ;  to&-tbt i lo ,  cf. rom. to -  
c i l g ;  topilo-cf. bulg. t o p i I o ,  rom. t o p i l l ;  Toplica, to-' 
pl icq-tbplica;  trug&<rom. t r P g r i l 3 ;  trq4'nfq-tr6- 
s e n j e ;  t ' rghm-tr 'g-ovac;  t t ~ g d e , f ~ n ' a ~ t r ' g B v k i n j a ;  
w ! r a - j h t e r a ;  UmtqEr--hEiteij; uskfj-'d-hs k r g n j i ;  
val 'dvica-viljalica, cf. BeI. p. 25: v o l j d v i c u ;  Va- 
sil'q - V 8 s i l j, cf. rom. V a s i l i.e; watdjac, vataika < rom. 
v z t d i u ;  vec'kra-v&tera; v@qrramo-v&Eer-3m; vq- 
I igdan-vkligdan;  V&Q-vbriga,  cf. rom. l v e r i g i i ;  
vincigrat-vinogriid; v0dqaXli.a-vodkni~a: oruWv- 
v r h t i l o ;  vaSe'nfq-vrfgenj\e; ~ a g l ~ - z a i g l a v 4 I k ;  xu- 
na@tia-zaniidgija;  z a n & ~ - - z i n a k t i c e :  za$dYda 
<rom.bh.  z Z p u ? 8 1 I  tzldufn; zaspfw-xf, h s p @ v Z m ,  



b e .  z a s p t i v a t n ;  xdrin'i'nq-drknjina; Z&'m-LBk 
jezo,  cf. E l e z o v i d  s, v. L e l E z o ;  a'&kka-z&naiEka; 
Sgq ' r iq -dLiger ica ;  Prdda<rom, j i r g d g ,  etc., etc. 

de rnai BUS, cu toate c% e nu cuprinde decdt o pate 
din exemplele care prmintI p&trara accentului pe silabele p d -  
time, $ antepenulieime. Putem deci trage concluzia & i" n i n t e- 
r i a r u l  c u v % n t u l u i ,  a d h c  lta s i l a b e  a e f i n a l e , '  
a c c e n t u l  c a r a g a v e n ' e s e  s% cccznservat  p e  l a c u l  
c e t  v e c h i u .  

Cu toate aceste-B am Intithit u~lele euvinte h care accentul 
page a fi fost deplasrrt de pe b w l  ce1 vecb;u pe silaba precedentit. 
Unele dintre acestea se pr&r1 cbnd cu ucentul deplasat, c3nd 
cv cel vechiu (v. p. 37). htfel : *a- [odatg) - neardm (de 
trei ori), s.-cr. lit. m 21 h r a rn a; q8;rHeFa (odatg) - r.qdp'ra [de 

. p a w  ori), s.-cr. lit. n P: $ j e I ĵ  a; ciw (odatg) - ottdct' (de 
\ 
t pa- h), s.-cr. lit. ir r t a c i; p&@rhq (odat3) --gcw&& (odatil)? 
I - s . ~ .  lit. p b v 6 r k a; s*da (odatii) -s&dhr (odaa), s,-cr. lit. 

s & b o t a; 8hr.Z~ [accent dublu pe a qi pe 4, s.-cr. lit, 8 r u 1 j a; 
&oga (de douH ori) - eril"dga (odiltP), pentnr Lccentuf .sechiu cf. 

L r&% v i l j 6 g a; &r'@l'ka (odat3) - vftflka, mrijat in v~tpdl'ka, 
&. s.-cr. lit. V r' t i j e I j k a. 

Altele se gLesc nurnai ca awntul  deplasat: od baad.t:aq - 
bz6vina;bgr'dilra-bra ddlaa; h~'5q+na--br Cberina; 8~'- 
taizi-E 8 t a j a ;  Cdbadu-6Ebanjtta; id rp t ' i - j i i r~d i ;  hef- 
sgFi-k&ser; kdrikq-kArika; iiU&.d'i--klinEici; 34.0- 
k&a-kok6Eica ;  Rn ' i~&r$-kr i la t iea ;  od #szZtg--li- 

- s i c a ,  cf. B e l ,  p. 40 l e s i c a ;  rn ' I~iu-rni j  CH;ajTI; mb- 
$+mu-mbjemu; mdrali s t&-mdra l i  su; m253'k@--mh- 
itica; b a - b s n o v a ;  dx&ta-bzd6la, Bel.  p. 269: 
o z d d l ;  h g o r a - b z g Z i r ,  B c l .  p. 269: ozgitir; $$ttlitri- 
p i ;  p&t"-pPlede; $gJtaafit-p 5 t n a e s t ;  pd- 
ga&-pirgai5a; pnkrBppn~-ps&vfz18mo; pltitd-ph- 
s t4a i ;  sdhlo-sbka.10;  5 ~ ' m j s t - H t s n a e s t ;  tdnclpiou- 
t h m n i c a ;  Bhifs*--h b i t i :  $a&R18~~-12skrs; vqtg'mf&a- 
v e E C r n j a G a. Aewt9.a sunt toate exemplele cu accentul deplasat 
'de pe shba  pmultimii ~ a u  an'tepmultim& Numb11 lor este cu totul 
nenmmnat &fi?i. dR %d8 gl exemp1clor a amend pktrat. Pgrin 



u r m e  concluzia r b h e  definitivg ci,. pe sifabe nefinale, accentut 
i-a piistrat locul cel vechiu I). &i i, 

De altfel pentru multe din depkdde de aecent *te mai. 
s se poate bhui .  cauza. De ex. accentd lui b&bpina a putut fi 

influenpt de accentul cuvfintului romflnesc corespunziitor: la Seeq 
briq'bin'i. Verbul tq'taju se tradeaz1 prin q in loc de a < l (Eihti) 
cii e de alt5 origine decat lt A t a t i; probabil este un impmmua 
rcmhesc. De aci deosebirea de accentuare fatg de verbul s.-cr3 

. 80). CuvBntul k%let&a a aeroplan n a t e  un termen de civi-F 
e modenil; la Gad are forma WZatita. Probabil este un im- 
ut fficut graiurilor: sfirbegti din Banad. occidental. De me- - 

a phtiti ~i d.biti sunt cu siguranp lnqmmuturi din limbd 
litera&. Aceste doug infinitive sunt luate din versul ce se cflntil 
rnelcului, pe care, dupg cum ~5 informed d-na Colojoara, Cal 
qovenii I-au invzipt din abeixdarul (p o E e t n i c a) croat We-: 
buinpt in gcoalele lor. Fraza este nrdtoarea : $Ku &tfgs' pMtiI 

. t'u tq'be zIbiti t dacii nu vei scoate (~oame), te  v&u ornod ,. 
-? Dup5 cum vom vedea mai jos, infinitid este apmape nebtre-. - 

buinfat la Carapva, iar viitoml se construegte numai! cu b 4  

liarul lam (v. p. 190) qi prezentul verbdui introdug de conjunc+ 
da. Traducerea carqoveneasci a frazei de mai sus ar fi: a k d 
n e  l a 3  d a  pust i&,  j a  l a m  d a  .t.e n m o t i > m .  Aceeagi 

' fraz9 am auzit-o gi la Gad unde are um~torul  aspect : BKo d d e l  
phtiti, 3 Cu tqf6q &ii!i. Pmbabil tot impmmuturi din graiul sfirtr: 
besc din Banat sunt $i m&di su tW1cxa. Un cuvh t  ca $ M k g  
(( roate la car n a pu-tut fi hprumutat direct din maghiari, pii~trfln-~- 
du-i-se accentul primitiv. Pentm tdmnicct trebue s i  ne gik~diim Qi la 
ram. - t  (5mnit i i .  mi- 

2. Accend v&u de pe silaba find% bchisi spa p W t  fn +&% 
pe locul primitiv, dar in ace-i misua s'a deplasat pe silaba pen- 
ultiml. Nu pare a exista nicio normg in deplasarea aceasta a 

') Subiectul I1 are alt accent la u d t m l e  c d t e  dintre cele in&ate 
.mai .sus (le-am auzit fn Sept. 1934): &&&in 11, h ' r i  11, Rrilgtisa. 11, od 
lisicg 11, miJQil 11, m e ' m u  11, osndva 11,, ozaVla 11, wg&a 11, p&'tfg 11. 
pet@st 11, priug'ngmo 11, purtfti If, fgmdjesi 11, tmnnica I1 (dar la Nkmet 
t'ri'mnica 11), pa bouswsn 11. Dek subiecttxl I am auzit h c b ~ v ~ f i e  oxddla. 
a~&ra. ' 
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rcmtului de pe silaba finah hcbiss. Atilt sikbe lungi cat i siQbe 
m e  au consemat vechiul accent; de asemeni sgabe lungi gi m r t e  
1-a~ pierdut, trechdu-1 pe silaba precedents. Probabil aceas% de- 
. p k e  de accent s'a intamplat dupg ce cantitatea disp&use .din 
graiul carqovenesc. 

A c c e n t u l  p s s t r a t  p e  s i l a b a  f i n a l s  i n c h i s 5  
t 

i u 3 n g 3  : kldm-bi j  & l 6 m ;  Zmtim-i :~s t im;  &kde--5b- 

I k ii n j; drobdm - d r b b I m; dtrsim, dfrSi$- d r' f i: m, duv& - 
d h v i i n ;  d u s d k - d h i n i k ;  dzvezddm-zvij k z d d m ;  fiElI' 
f i t i l j ; f i iW-f r '  t i i l j ;  gpqdr - -gen  t r  HI; glavdm-gl9- 
v 5 m; gkdim - v. Meillet-Vaillant, Gr a m m a i r e, p. 199 : 
~ ; l & d i m ;  gojinz, go$"-gbjim; goergddr-govtdlr ;  
gtmbdt'-bhmb Hk; &kit-ditl It; in&nir--indf i n i r ;  
t&'m-jCbe'm; kalada'r-kalZ:ndHr, k o l t d i i r ;  Wj- 
k h l I j ;  kapdf-kbp6v;  kar t '&-kir tEr ;  Rocijdl-ko- 
& i j H S ;  koonZ'--kbvilje; kozukdr-kbiuhiir ,  cf. bulg. 
Ha$iuhgr, rom. c o j o c g r ;  kurerdr-khrvEr; 'kvdr-I& 
viit; q d r - m k s i i r ;  m o j i  I I - m b j i h ;  mojdj-mbj6j; 
a! i3nperat.-nhbij; n a . ' t - n h p r i j  e d ;  onqlj--bnIj; 
m&%r-bvE iir; oerg'j-bvij; w'no sg. ins t r .m.--bvi jem;  
wg'm (sau d m )  pi. dat.--bvij e m  (sau bvim) ;  mdj-bviij;  

bpmdttr-pistfih; planindm-planiniim; poitn'v&- po- 
k r i v Z E ;  p f lm-pr 'd im;  proddm-prbdiim; prostir&- 
p r o s t i r z e ;  yoga-rbgiiE; nckh - r l i k i im ;  saw-s ib  
I I g ,  dar Bel., p. 357: s a l i s ,  cf. ~ i r o m .  ~ 5 1 4 9 ;  samcir- 
s AmZr ;  &o&'m-stbjim; strandm-str ini im; $a$cbf- 
?ikjtiiv;t~o,ie'm~)pl. d a t . - t v b j i m ; t v o j 6 j  11.-tvbjiij;  
wI& (ter), waldf - v 5 1 6 v ; velim, vqU4 - v t 1 I m ; vodpiEchc. - 
x o d t n i E H r ,  dar 'bulg. v o d e n i t z i r ;  voddm-vbdiim; 
a d ' & - - z & m l j i i m .  

Tot aci pot fi trecute cuvintele, neatestate fn di+onarele 
serbo-croate, accentuate pe silaba final8 inchiss, despre care Pu- 

presupune c% a fost chdva lung& Astfel de silabe finale hchise 

u e n w ~  de mg'm - b v i j e m. Normal ar trebui d avem 
N O  j i m; =f. pld. t ~ o i a . ,  cf. ReHetar, B e  t  0 n u  n 13, P. 146: m o j  l j  e  11! 

(in M o n t e n e g r o ) .  



lungi au fost de ex. termina$iunea - 6 m a instrumentalului sin- 
d a r ,  sau terrnim9unile prezentului (- i m, - i g), sau sufixele 
- 5 t,  - H k, - Z r, - I 3. f mprumuturile s t r h e  terminate in - a r 
9i - a aS au intrat firqte in grupul derivatelor cu aceste doui sufixe. 

Banim, barn's'; &rdr < rom. c i u r 9 r; fisika'r - cf. Secay 
f@cdI; findan'dk; g w r  < ung. g a 1 1  6 r (vocal 1 a' este lun@ in 
limba maghiari); g u t t l h  - RJA, g u t u n a r (fW accent) < 
rom. g u t u n 9 r;  guh'dk; niaga~Yb; -$&wim8r; k&r& < Secq 
WId&d+; kamatdi - cf. k 3 ma-tS r ; hW&; biarZ(Ir; kgfbrii I); 
Piggurrfr < Secaq Piygurd*; mqthir 4 fabricant de mii.turi B-%RIA,, 
m e t 1 a r ( f i g  accent). 4 mitditor; ma;N1 de grZdini%; $ d d r ;  - 

opaZdtn; pamt'dm %); pkrfl- cf. p 2 l a c; pu%mr&r <.ram. p o- 
z u n ri r; rasovdt$ S'laEdk - cf. s l i E i c a; iandn'r - cf. Secaq 
sfnddri; $porim ndet(f) 15; zaklopcieY- cf. z h k l o p a c. 

A c c e n t u l  p i s t r a t  p e  s i l a b a  , f i n a l 5  P s c h i s i  
s c u r t i (aici vom in?& qi cwintele - neatestate h di+onarele 
serbo-croate - terminate In silabe finale kehise accentuate despre 
care putem presupune d au fost scurte; de asemenea ~i cnvintele 
de originc s t r W  accentuate pe silaba findg inchis%): a m a d  < 
Sew amtndt; ardm < rom. a r 4 m 5; arntik < rom. b b .  a r m i g; 
bagrg'n - b i g r e n, cf. Secaq bdgtin; boln'df- cf. ram. b o 1 n B v, 
bulg. b o l n B v ;  C&n-civen; &btfJ-d(beo; dekPgk. 
.< germ. D e c k u n g, cf. Secaq dkiigg; @dm pi. dat. ; dsulgf < 
rom. b b .  d z u l & f ,  cf. s.-ct. lit. z i i l o v i ;  faS& < rom. b b .  
fgyiu(1); im'l-imao; katamIcik<ung. k a t o n a s h g s ) ,  
cf. rom. c i t 5 n g + d g ;  kokdn-kbkan; k o n j i i m  11 dat. pl.; 
Kpt& dan - K r' s t  o v d I n ;  latwdt~' < rom. bZn. 1 i t  u r d a'; 
la&f-19fiv; L$tn-liljan, RJA. l e l i n ;  nra7&E<rom. 
m i r 6 f ;  mqd@<gt:rm. M e d i z i n ;  ,mot'qrc<rom. b. 
r n o l t t e ;  murM <rom. k. m o r 6 n ' ;  gPfitdr<roni. ~ p r i -  

'f %vojnovid notea& 1 la f t P I (2 i v. I, p. SO), iar Miletii! 1 a u t h g i 
( M i l e  t i  E ,  p. 166). 

3 Cele doug substantive din u r d  #n de categoria d o r  teme b - i. 
Termina$iunea 8i accenrol aunt *hprumutate dela feminine ca g b h ,  &dm, 
etc. (v. p. 164). 

') Aceentul pe d insea- lungimea. Deci exemplul a d  ar fi 'ibuit p a t e  
pus in categoria precedent& E probabil &a8 cH termend'e la 'iCaMlgoveni 
prin f i l i d  romatneasd 



. 
t b r ;  wIdp -cf. Secay orlkp <germ. U r l a u b ;  ostd-bsta.0; 
ovdk & ~ ' K a - b v o ~ a ;  pa$&--p & p a r ;  po&&l--pobi j  6- 
l i o ;  ~ ( l p q 2 ' l - - ~ r  & j e o  se;protGdn <germ. P r o z e s s i 6 n ;  
mkEil--rasdgio; s a n ' i ~ f - - s & ~ l j i ~ ;  s w c f l - k & l j a o ;  
slomz7-slbrnio; smokdl-smbkrio;  sopol'tvf-cf. rus. 
s o p l i v y j ;  s t raJ2 ' iy~-s t rhgl j iv ;  swtd l - s6s tao ;  ma- 
dZ'zjC- s v h d l j i v ;  lamatl'df; farefn - .%! h r e n ;  Todortt' - 
T o d b r E i t f ;  tolrtobik < a u t o m o b i l ;  trpbu&Z< t r i b u -  
n h l ; t ~ 2 i l - t l i $ i o ; z d d r i ' k - h d r i o ; ~ a ~ ~ ' 1 - u ~ & s i o ;  @mil 
- u r n b r i o ;  upali l-uphlio;  urd$h1<Secay urdj; vaEif- 
v iZI I j iv ;  zrikd'k-vi k a o ;  v ~ n d - v r ' n u o ;  zabunil-zab6- 
n i o ;  zagubii-zag21bio; s a ~ g ' n - z h t r e n  (cf. tr" t i ,  trCm, 
t r e"  n); zq&'n--zitlen; zi&orI'isf -cf- z i m o g r i k l j i v .  

A c c e n t u l  d e p l a s a t  d e  p e  s i l a b a  f i n a l s  i n - '  
c h i s I 1 u n g 2. Unele dintre cuvintele iqirate mai sus au fost 
notate intili cu accentul pe silaba penultim2; accentul ace& I-am 
w r s  numaideciit .ti I-am plasat pe silaba final& (v. p. 36). De ex. : 
dz&xdom corijat in dxvgzdcim, mdrec corijat 3n mark, prcai corijat 
in p&dS, pros#iraE corijat in prostirdE, rasdval" corijat in rasov&, 
td&l corijat in tual, Altele au fost notate $ cu accentul deplasat 
pe penultimg : bdndm, t e ' rqn ,  dsZ:etapd, fftal', gdmbat', rndl'ge> mdron', 
hik', rdkom, vddom. Tn sfgr& neputhdu-rng decide sI  pun 
accentul nici pe find$ nici pe pendtima, am notat accentul pe 
amZtndou5 silabele: <r'inEdE, gradfn& (cf. bulg. g r a d i n h r, 
rom. g r 5 d i n & r). Explicafia faptelor de mai sus nu poate fi alta 
decbt cea expus2 la p. 37, anume cii in graiul earagovean este 0 

tendinpi de a deplasa accentul de pe silaba final2 inchis$ fie lung3 sau 
s c d .  Cuvintele amintite ar prezenta faza de trecere, c%nd accentul 
se Pmparte pe cele douli silabe finale inainte de a trece pe  endt ti ma. 

Dar dovada cea mai sigurl s acestei tendinge este faptul d o 
mul@ne de cuvinte care au avut accentul pe silaba finals hchisg, 
lun@ sau scurts, astgzi it au pe penultha. S i  h$rFirn inti% pe 
cele cu silaba final3 2nchisP lungs: Bdnat - B h n ii t, bdnar - 
b h n z r ;  cigZw-cigl3ir; dgbm-cfgl5rn;  anim, &%is'- 
E i n i m ;  F''zd0k-cr4nGk; d d b p - d b l i i p l ) ;  d~~df lc t l -  

1) Zivojnavi& not=& d o l B p '(Z i V. 111, g. 55, nota 1) ;  d-na w j a f i  
P T O U U ~ ~ ~  tot 11, 



z v b n z r ;  k ~ - k b l i i E ; W - L b ~ s H E ; k ~ - k B s 6 m ;  
Rdtar - k B 1C Z r; k h d -  k b v 5.5; k?f&j - $g' E Gtg; &Vflr - 
I h g j Z r ;  q ' t p n - & t e r n ;  q'tlotn-mktliim; -1)- 

m j g h a r ,  dar ~i mj Bh6r ;  mht-mini-i it;  rq#~iffq'&k-- 
a e k r 8 t  t n i k ;  dkzih'--blPj; &p8)--GrEml,. dsu ms. 
drj\fi, or&& bulg. o r&,  o rCI ;  pd&al--p.8jtHi; P & t l -  
PAv13rb; per@-pP:Eena;pglW-ptHk1'r ;  P<'tgt1--PB- 
tsirb; r&k-r.&'8iin; r&boi-r izbbj ;  rg$4'tar--rei$B- 
t Pr; r t i h q ~ - r h k P v ;  sg'Cp-sij6E~m;q'l'ak-s Blj~k; 

. sg'nar-sj i !nIr;  sdM-- sbki lk;  mk'm - s v i n j  I r ;  
tckn'Er-t Bnjir; %f&mz--tr 'okiim; iihor-litviir; dizr 
h l  I r ;  v d k - v b l f  r; sq vgqlEiiR--ves8413ao se. 

Tot aic-5 vom hira a setie d6 euvinte termhate in -ar qi -a& 
formate pe t e rn  campvenesc {sau serb-watt), fiW bdica$a 
ammtdui In cticgiomare) srw. . h p m m t e  mi .cq maanii limbii 
r o m b :  d z ~ b a r - c f .  evbntir-;,#iir+--~jk f a r b a r  (&% 
mceat), of. S e q  f&dd; @'R&w --. RJA. ,g r s f ax %(&% akxed), 
cf, b d g  g r g m E $ t ;  i&&zr.s;Smq, .@k&d& ,tin:~entarn; 
l&tar,.pl. h@'rs'--kPnt gr, dar ram.cLnt $r, bdg. $ ~ n -  
t b r ;  kbzhtzt<rom. c .5 rbua i i r ;  pda&W (pl. 
d e r h t  din peardeard&a tpH&4e$; &!w< rm.,pieptAr; @%tw 
(pl. pii?mL?, derirsat d h  gtta c pike* ; &m < S e q *  &&# ; 

& r f & a - s t r . X , ~ ;  & ~ 2 ~ - d . . S e m q ~  @sfri<gam. S p i -  
t B 1; h d p g ~  --,cf. -& 3.. , !. . 

l ] C S L t d c d v d & i a f c j &  *mijar  sepoa~edsdp+in-tul 
lui 6, *A*. "pz, gi se Se 6 H i t  fanrrr! phzM&&: e., B e  akkl @Artnit- 
torul I 4  pdma?if9 4Ilr I1 Eva pi nota I). 

3 Cf. fanqa care,gi ypr-e un -t vechiu *o r & q 'or & m Q. 

3 Subied I1 pronun# cu dt accent Urmgtonrele cu&~e din cafegoria 
de wi sus (fn Sept. 1 ~ ~ 1 :  B&t IT, 8 d r  EI, &UF n, dmrr)si,& n[, 11, 
k o d  11, s k e h i  II, W r  If, bt& IP, s m&& II, n@Qr Il, n-&.f&& U, 
oW[kr), p # l  11, ~~r If, &&i& 11, rirtcrlo(f1, d d k  11, mWk 11, &dr 11, 
tm'g'r 11, WB 11, fmW II, @id& 11, i p e  11, XI, M B  11, 
peftrlt XI, pi* 11, PpP* 11, dtraggd~ 11. .Tot in Gept. 1934 e u b j d  I a 
accen&t ge silaba finalP euvintele: 'hi&, hu&, &&r, dm&, @Br, a t &  
pe care le-a pronunpit mai de d t e  ori aveau aocentul c&d pe f 5 W  c b d  
Qe paultimg: 6kqj(X) - @lay(#), @akdyai -$wkrg&, r$ki3@&-2*. La 
altefe n'q fi putut spune unde e acoentul: dab&, odd&.. 



A c c e n t u l  d e p l a s a t  d e  p e  s i l a b a  f i n a l g  in- 
c h i s %  s c u r t g :  apq'tqk<germ. A p o t h & k e ;  arpIfdljk- 
a r p  A d l i  k; MZvan- b b l v  a n ;  bdnil-cf. bairn, bad1 (v. 
p. 46) ; bdros < rom. b a r 6 s ; &'&k - b i b 6 u g; cf. rOm. 
b e l c i l i g ;  be*Z&--biljeg; cf. rom. b e l e l g ;  bdgat-bb- 
g a t ;  cf. rom. b o g  A t ;  b ~ g i r t ' d  - b o g i n j a v ;  bdsf -bb-  
2 i 6;  Brgfzon' < rom. bin. B r e z 6 n'; brdskan < rom. b r u s c l n 
bfB'an-br' H l j a n ;  bdmzst -bhrmut ;  burd jan-bhr jan ,  
cf. rom. b u r u i 8 n ft; c#e%k ( Secag, ffpidg; cerrdcak --- 
s v r l & a k ;  Cd6a*--Ekbar, cf. mm. e i u b g ' r ;  $%an 
cf. rus. E e k A n, rom. c i o c 6 n; &tv.rltak - E e t v r" a k; 
ZZhik-irbvjek; cilPis<rom. c i u h u r C z ;  dvdpzst-dvC 
p u t ;  dvzkac-dvizac;  fdrkon'<rom. b h .  f u r c 6 n f ;  
gWaa - g 1 8 d a n; gdgl'qc < rom. g o g 1 e l z; goZdgZa~~- 
g o l b g l a v ;  g o s p d d i n - g o s p b d i n ;  grq'deZt--grddeij, 
cf. rom. g r i n d t i  u;  I'van -'I v a n ,  cf. rom. I v l n;  &irm 
- j a r a m ;  &'dun-j k d a n ;  krZin-j 6 l e n ;  k'zik-j i : z ik ;  
E d r i l - j l i r i o ;  k l l p a k - k i p a k ;  kdmis'-k h m i g ;  kq'pec 
<Seeaq, cdpdrf; ke ' sq -kkse r ;  Kddan<rom. C o d l n ;  
K k - k b n a c ;  ko ' taf-kbtao;  kd2g--k? , iuh ,  cf. rom. 
c o j 6 c ;  k rd t ak -k rBtak ;  P i - k r e  k r ' E e l e ,  
d: rwr. c A r c  C i e; krivac - k r i v a c ;  kukdrau: < rom. b b .  
e n c u r b d z ,  cf. kukhrulz; Zrinac-lgnac; mdiak-m l e a k ;  
&nprii9nam-mijmun; mdmadk-mlmak; merdvi't--mkd- 
v j e d; MfoZ' dun - M i o 1 j d ii n; muStironl < rorn. b h .  m u- 
3ux6n1; ndjam-nhjam;  na"rot-n4r.od; ndro~-cf. rom. 
n e r 6 i u ;  N$'=--Nij b m a c ;  ~ b s a t - n b s a t ;  d b ~ -  
bBor ,  cf.rom. o b h r ;  dc'at-b k a t ;  dpl in-bpl jen,  cf.rom. 
o p l e l n ;  d t i l ) - b r a h , b r i h ,  cf.Bel., p.307: o r e ;  drtak- 
b t: t a k, cf. rom. bgn. o r t A c; dtkm - 6 t k o s, cf. Seca~, ~totmdf; 
k - b v a n ;  dvas-bvas;  pdwn-piun,  6. rom. p i l i n ;  
pe' ta t -p  & E a t ,  c f . r o m , p c s ~ C t e , ~ e c C t ; p ~ ' s a k - p i j  k s a k ;  
pgq'tak-pCtak; p & a l - - p i j e t a o ;  Pinet<rom. * p i n t t  
4 pg&e de pini s; piron' < rorn. b h .  p i r 6 nr ; pcicik - p b d- 
s j ek ;  pdstav-pbstav, cf. rom. p s s t B v ;  p d z d ~ r - ~ b z d e r ;  

I) dri 11. 



pdtP;s - p b t p i s ;  wqt - pr iEes t ;  <= torn. Pr iBn;  , 

p r d l a s - p ~ i j h l a z ,  Of, rorn. p i l r l i z ;  &xq'p'Ma;,prdEas- 
p r b l a z ;  raE&mi--raEhhIm; rcistsf<rom. r e s t C u ;  
r3s t? l i tu ;  M~'ckr"d-r'gjav; rgJpi?<germ. R e  krixt ,  cf.8-9 
F&&; rq'cep < germ. R e z 6 p t, cf. Secq r4p#d"pt; r& -- r G- 
E a  k;sa&nak-salinac; sdkat-sPka t;saZ&o < tom. S e q  
s a l d m ;  s k r f ' c - l k r i p a c ;  s t & & - - s t i i l a e ;  s h l d e ~ w -  
s t u d k n a c ;  s@zzc-s-tidac; s&pin<rom. s u s p i n ; q J t a c  
- s v C t a c ;  q 'dok-svj  8 d o k ;  dn 'w-sv inn jac ;  me'rac 

I - s v i r a c ;  iq'g,rt--g&grt; $q'fqlt<rom. !ofCiu;  3rok- 
3 i r o l r ;  9pdgottgetnn. S p a g i i t ;  i t&atj-- iSt8valj ;  M'ak 
- J G I j a k; te&fon; t&'gmf; @&'re < mm. t i t  i r c z; tuuhivon' 
< rom. bb. v S d u v 6 n'; o@m; vcirvi- v ii r o ii; m&ac - 
v r z i b a c ;  zd jmn-z i i jam;  zdjt in-zaft in,  cf. S e q  z~icin; 
Strda~t - i t d a nl). 

Cred cii pe baza egemplelur hgimte lnai sus se -pate  trage 
conclmia cii 2n graiul mrqovean mu, d a d  6, h e l  iaforma- 
toruId men di,n Ca%j.gova, wceatd de pe sifaba f W S  hlchis2i 
(fost.5 lung5 sau scurtii) are tendinp de a se deplasa pe sihba pen- 
ultimg. fn  uncle cuvinte accentul pare a w fi pktmt pe lad eel 
vechiu, in altele a t r ea t  pe silaba p r d e n t g ,  2n &byit un m a  
insemnat de cuvinte sunt facentdak "kn h g i  $e1~+, pe f d  sau - 
pe penulW. 
0 reguIS fix5 a aa&ei depbibi de aGceat as pare a m&a. 

E semnificativ exemphl derlvatelor b -m 6 -aE: Wnele au p w a t  
accentul, de ex. dEdr  (nstat a p  tie vreo ptiru .aG) sau %&, ppe 
clnd altele I-au mutat pe penultima, de ex. dgdar sau kdlac' (de 
vreo cinci ori). Tutu@ unele categorii de cuvinte par a @ea mai 
dfvz k accentul cel 'vechiu; altele tn &b .I-an pWsit probabil 
de mult. Astfel p h i p i i l e  preterite &ite in -iE de tipul lui slomz'l, 
&a"& qm&Z pktremP -aproape anmavent accegtui v&u. 

. ,- 
*) Din euvktele de arai ~ U S  a~ 3tlt *~cent @ pqmurx- +iq$#ltai I1 

u d h a r e l  (^f Sept. rg34): ko~Wn 11, &bdr 11, go log&@^ : ., ,,, % -Ic IIa K d d n  11, EtotrCI 11, Midf'dan Priyfn 11, - ~ d ' d v ( f )  f~;rp$&~ : h&n 11, 
Cr&fbir 11, tpkpdf IT. Tat ûl Sept. 1934 sub. I a acce&W &fib fihaM 
cavintele: Zabdr, k w ' c ,  Midl' dan. 



Cred cai accentul de aceea s'a conservat ugor pe silaba final5 a 
acestor participii fiindcs de cele mai multe ori silaba accentuatg 

' nici nu era in realitate finals, ci foarte des era urrnata de o particula 
&&litid. Astfel udril-ga-jq tt l-a lovit 9, din punct de vedere fonetic, 

. $ w i n d  un singur cuvant de patru silabe accentuat pe antepe- 
nultima ; la fel ska l ' d l~ .  koIt4l'u <c gi-a murdiirit ciima?a 8, etc. 
In schimb o alt3 categorie de cuvinte, anume cele terminate in 
&P final3 inchis& a1 ckei element vocalic era un -a- mobil ac- 
centuat, nu prezintz niciodatg accentul vechiu, de ex. kdnac (k b- 
n a c), &an, (6 v a n), saZHac (s h d a c), e t ~ .  

Pentru a putea intelege cauza acestei deplasgri consecvente a 
aCcentdUi eSte IIevoie sli amintim o alternate a accentului proprie 
piului cqovenesc.  Cuvilntul serbo-croat literar j & z i k are 
a&$i accent h tot cursul flexiunii l) gen. j 2: z i k a, d a t. j 2: i k u, 

J pi. nom. j & z i c i. Acela$ cuvh t  fntr'un graiu s.-cr. care a pgstrat 
aceend vechiu, deci de tipul A sau B .(v. mai sus, . p. 38), va 
avea in toate cazurile accentul scurt cobofitor pe k a1 radicalului. 
Cum h graiul caraTovenesc accentul se deplaseazii de pe silaba finalg, 

cuvant va prezenta o alternare a accentului; pe de o parte 
se va deplasa de pe locul cel vechiu la nom. sg., pe de 

stul cazurilor accentul se va conserva pe locul cel 
eci jg'xik - jpiku. Iatg o serie de alte exemple : bdw~n - 

aplvdni, bg' Ic'uk - biECdaZt, bc'lik - be(i$&'.zi, gospy ddin - gospodini, 
M l p k  - ka2pdci, kdmt'f - kamth, k d e  - k02&., k:r'&$' - kfr- 
&'Pam, mtiimun - maihdni, q'dvit - mqdwg'di, n&ot - narddi3 
- ob&ti, dpli& - opk'ni, dn' - org'si, drtak - ortlin', pdun - 

pahi, pq'zat - pglati, p&k - pocg'ci, pdt@ - potpise', prih - 
rn. - h,rd'dva f., sdkat - sakdti, svp'dok - sviddci, 

s a  alternare a accentului se produce ~i in imprumuturi : 

lackrddza, etc. 
S m e c e  $n paradigma formele cu accentul vechiu phtrat sunt 

nuinemme, pe c h d '  accentul deplasat se gssegte numai la nom. 
sg., e n a d  ca d se int$lneascg accentul pbtrat qi la nom. sg., 

') Afad de gem. pl., fiegte. 



sus!inut fiind de analogia celorlalte cazuri. Astfel avem accente 
vechi ill cuvinte ca bw 'n ,  Zipe'n, kokrin, pap& (cf. pupdram sg. 
instr.), etc. Dar ?n cuvinte ca stMac, kdnac, etc. accentul vechiu 
&dea pe termina$unile cazurilor (s u d 3 c, s ii c 3, k o n a c, 
k 6 n c 3). Vocalele finale scurte ale terminafiunilor au pierdut 
gr% excepfie (v. mai jos, nota I) de mult accentul in graiul cara- 
govenesc. De aceea in cursul flexiunii accentul *s u d B c, care 
a trebuit si5 se phtreze un timp oarecare, a fost izolat qi h tendinp 
rnai noug a foneticei caragoveneyti de a deplasa gi accentul final 
de pe silaba final5 inchi& a sucornbat mult mai ugor decilt acela 
de tipul pap& - paptitam. 

Tin accentuez c1 tendinfa aceasta de a deplasa accentul de 
pe silaba finals in&s5 este nou1; a existat deci un timp chd ,  
i n  g r a i u l  c a r a q o v e n e s c ,  s i l a b a  f i n a l s  i n c h i s 2  
(1ungZ s a u  s cu r t iX)nu -a i  p i e r d u s e  i n c 1  a c c e n t u l .  

3. Silabele finale, deschise, pot fi, in limba serbo-croats, scurte 
sau lungi. In graiul carapvean, accentul de pe silabek finale deschise, 
foste scurte, s'a deplasat pe silaba penultim5 in& pe timpul c h d  
existau deosebirile de cantitate l). Silabele finale, deschise, foste 
lungi, prezintii acelqi tratarnent ca qi silabele finale hchise, anume 
unele au p3istrat accentul, altele 1-au pierdut, iar altele sunt pro- 
nunpte c h d  accentuate, c h d  neaccentuate. 

l) De vreo doug-trei ori am notat silabt finale deschise foste scurte, accen- 
tuate, de ex.: jpt4 li (j b s t e), kakd (k Z k Q dar Broch, D i a l e k t., p. 93 
95. 98, 102, 213: k a k b), oni (b n i), one' (b n e) nc sf! (n e s r' d i s el), 
ngstipl'imgl (ne i t f p l j i l ) ,  u x d l  ( ~ z m i l ) ,  z&vo*ivr&al darfnaltloc 
qi zatvdri! (z a t v b r i!). Acestea sunt toate cazurile. Fonna j& am notat-o 
o singurg data in fraza: jest6 li vft&ti? uagi vlizut?a; kakd e notat de trei ori: 
kakd Idju. . . 4 cum vor. . . b, kakd sf mdzp a cum se poate s, kakd sg tw ? a cum 
se c h i d  ? s; oni e notat de gase ori accentuat pe finals ?R frazele: oni-su r ei 
sunt *, o i d a  &mu r ei iau u, oni sg Rdpl'u 4 ei se scalds *, o i  sp miiu * ei 
se spa15 s, dns' - o i  su popivdi, gi dm' cor, oni popka'iu. (fn cele doua cazuri 
dim unnii infonnatorul a zis int& dni, repethd hdats dupg qceea 4. Odatii 
am notat on4 (b n e) a ele *: 0 3  ru popivdg 4 ele au citntat 3. Dupg cum vedem, 
afar& de cazurile lui u z d ,  zatvorf, k d d  laju, qi oni popivdju, toate prezintli o 
particulg encIiticS du@ vocala finals accentua* fn ksfk li, oni,sy w sf@ sg, 
etc., -e sau -i nu sunt de fapt in p o w e  fhlii, ci in dab& pepnl&m$. fn felul 
acesta accentul a putut s5 se pPstreze upor pe locul ceI vshb. '  
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a) S i l a b e  f i n a l e  d e s f c h i s e  f o s t e  l u n g i ,  ac- 
c e n t u a t e: bani, bang' cf. terminapunile prezentului - i m - I, 
-E;bk,#-blCj E; boli, bow-bbl i ;  btoii-bri,ji; catq'- 
Egs tE ;  df?Si--dr'ii; dxvmi; gk&-glCdi (v. Meill&- 
Vdant ,  G r a m m a i r e ,  p. 199); had-RJA. h r E i m  (Gr5 
accent); &bef, k b d - j  &bE, j kbi i ;  jedG-j t dfi, cf. Rel. 
p.516: j e d l i ;  od&&'-j t l e ;  Epi--kfpi; kma--km&Ei; 
k@-kbpi;  kosqf--ki js~,  cf. bulg, k o s h ,  k o s i 3 ,  rus 
Log;, k o s l 3 ;  Kroji-krbji;  tqti, 1ttqf--leti ,  l d t e ;  
I.%, lqz!q'--ldL?, I & % & ;  da se odd-bd5 se ;  olui--bnI; 
one' gen. sg. f. --bn E, cf. Regetar, B e t o n u  ng, p. 148: o nC; 
msod - b n 6, cf. ReHetar, ibid. : o v B ;  ostd - b 9 t r i; ovd, ovq', 
wd-bvZ, bvC, bv6 ,  cf. Rehtar, ibid.: o v $  ovC, o v 6 ;  
pigti-pigti;  plzq' sq, 3. pers. sg. -pCzE s e ;  poji-p b j  i ;  
prdf-pr'di; prisikd-presi j  t kii; od r ~ ' - h r t i n t ;  
r@-rbjE s e ;  s i kd - s i j dka ;  ~ j q 1 , s q 7 s m i j C  se,; 

I sd?dL--smr'di; soli-sbli;  stojz: stonier-stbji; ium; 
i q ' - S d m i ;  topi-tbpi; t rpi- tr 'pi ;  u u i i i  IT. pl. 
Its.--cf. h g i  (v. p. 164); vqli-vkli; prdti vodql-vbdE; 
d ReEtar, i b i d , ,  p. go: v o d $ ;  or is t i -vr i l t i ;  vytL-- 
vr't i ;  xabili-zabij bli.  

b) S i l a b e  f i n a l e  d e s c h i s e  f o s t e  l u n g i ,  ne- 
a c c e n t u a t e. lntocmai ca gi mai sus fn cazul silabelor finale 
h&se (v. p. 47), ~i la silabele finale deschise, foste lungi, observgm 
f l u m a g  in nota$a accentului. Astfel la cuvintele accentuate pe 
ht%a silabg bdni, idpi, #$q am Bters accentul notat i n t ~  qi l a m  
plasat pe vocala final%: bani, topi, &q'. La i ~ d d  s'a intlmplat 
chiar contrarul: intsli am notat accentul pe final%, pe urn2 I-am 
qters.gi 1-am pus pe silaba ini+lg $'dul). fntr'un caz, pentru a iesi 
din iacurci?turi%, am notat accentul pe doug silabe: prz$ (cf. mai 
sus plz~'). Unele cuvinte in~irate ma; sus cu accentul pe vocala 
final& se gaisesc notate gi cu accentul pe silaba precedent% de ex. 
w, &&, h, dva, sglKu, vddq gen. sg. fn sfgrqit altele se intllnesc 
numai cu accentul deplasat de pe vocala final% lungs: bd& - 
b b d e ;  ant-E l n i ;  i3pa-EZlp H; gdr i -gbr i ;  grq'bq- 

l) V. mai sus8p. 37. nota q. 



g r & b e ;  g&q-griza; We-k l s i d r t ;  k ~ & - - k l 6 E e ;  
Rdja-kbjP; k@-kbp5;  kukur?&--kakuri j&kii ;  
mag~~p't'i - rn a g a r & k I; m[zq - m d z L; sg'stre gen. 
sg.-mbje s t s t r e ;  m a - t ;  dm-bni; da ot. 
s~'&i--odsije 'EE; oBvq-odivE; sq p&-pdsL s e ;  
pqr@--p CEa; p M q  gen. sg.  plani in^; p v t q - p l k t  e; 

'fig-posij 66s;  prq'dg-pr6dE; r&e-rdste;  re'& 
n. sg.-rij8kB; dga-rigii;  rwq- r tvE;  rdkg gen. 
. - r d  ke ;  se'tq (sg'ku;) -s i j  C E B  ( s i j  bk i i ) ;  stdi-sj 8 d i ;  

'tu Mad& - s v t t I; Sw'a' Di8 - s v t t i; &'2q, te'ku -4 
t t k a ;  trq'sq-trCsE; dA-tt5i; Mri-hdr i ;  

- u k r i d ~ ;  q'mwa-vj enEZ; c M a - v b n j  I; zbq, 
gen. sg.-zirnc; 2mBri-dmfiril). L. 

Conclwzia fin& asupm sistemulIli de awentuare a gdului 
' carqovesn ne este mdtmmc Ackntul campvean @e de tipul 

,:;I . .  
., de accentutve .hserrmat mai sus cu litera B (v. p. 381, adis' 

de 'tipul care e caacteriz& prin retragerea accentwlui de pe 
silaba finall d e s c w  scurt3; ac- este awmimma &rupului 
de dialecte numit kosovo-resavian. La acestea M mbue adisugaa . < 

observa$a : bhr; 
In prezent, exist3 in graiul carapvlegesc. mdinp de a ckplasa{-,? 

accentul at& de pe silaba fin& tlewdxia f:- huz& c& Qi & pe- 
' 

'silaba fin& W s i ,  fostH lung& szE' m. Ten- aceasta 
nu pose fi t4e cb& v& E sigw c l  e Jferi?& @derii canyT 
titiig din @ul camqov- deimcxe a w e  mate silrbele 

=- 
accentuate indiferent de vechea lor cantitate. I 

-. 
Aceentnma grapulni format din prepozive gi subsbntiv 

I .  

fn slava comunii, grupul format din prepozi$e t$ substantiv.. 
era simgt ca o unitate. Accentul coboritor de pe int%ia silabz a 

.I : substantivului a trecut, in grupul sus-amintit, pe prepozi$e inclh;!. 
G 
$ 8  

') Din lista de mai sus, d t o a r e l e  cuvinte au fost altfel -hLate de 
sub. 11 in Sept. 1934: gorf II, mw' sptre' II, o d  11, sphzcine' 111 & *' 1I.r * 

siku' 11, sidf 11, tekri 11, r& 11, od zimg' 11, *mud 11. 
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e F a  strgslavs (v. Leslrien, Gr a m m a t  i k, p. 195 gi B el., 
P. 278-282). Pe term serbo-croat fenomenul acesta poate fi 
exemplificat ^m felul urmstar: i z + g r a d a > T z g r Z d a; n a 
+ g iE r u > n 3 g o r u. Existii insg fn serbo-croatai un accent 
seurt -coboritor " care in strgslavH a fost urcgtor, de ex. b 13 t o, 
cf. rus. b o I 6 t o. % grupul u b 1 3 t o, accentul nu a suferit de- 
plasarea sus-amintid, Abia mi t&ziu, 3n dialectele cu tipul de 
accentuare D (v. mai sus, p. 38 ; sistemul de accentuare a1 lui 
Vuk), accentul " a trecut ea accent umgtor pe silaba ini9ali-i a 
grupului, adici? pe prep0ziF;e: h b 1 a t o. Firegte, deplasarea din 
u d  nu se htfilnqte la Caraeova, ci numai cea strgveche, mogte- 
nit% din slava comun2i. 

Iatai exemplele : 
. Qhaxdu-cf. rus. b 6 r o z d u ;  B,cxKvi-cr k v a ;  Q-tas'u 

-E33a; d,Coki;nci,dan--daa, cf. Bel.,p.281: p r e k 6  d i n ;  
t iAbr im-d i ib r I ;  &,dol-d6; lea'-dvor-dvcir, cf. Bel., 
p. 280 : n B d v o r (cf, nu-dvdru - d v 6 r u) ; nd-gdavu - 
g l g v u ,  cf. B e l . ,  p. 279: n i  g l a v u ;  ddd lada-g lad  m. 
cf. bulg. 6 t  - g l a d i ;  na'-&r~--*igru; ad-mgu--cf. Bel. ,  
p. 279: Z B  n o g u ;  m'-nos-cf. Bel., p. 281: nA n o s  (cf. 
u ndm-nbsu); sdi-n'im-njim; nd-plani-cf. B e l . ,  
p. 281: n i  p l a d n e * ) ;  Mod- -pod ;  n&veEer--v&E~r, 
cf. Bel., p. 279: n i  v e E e r ;  nLvodu-vijdu, cf. Bel., 
i b i d . :  n i  v o d u ;  xdVvodv; xa'smu-zimu, cf. Bel., 
i b i d . :  p r e k c i  z i m u ;  ti>-are-zbre, cf. Bel. ,  i b i d . :  

Exist2 fire$e $ excepfii datorite cine yie c h r  analogii, de ex.: 
iz ndsa - n 6 s a 2). 0 deplasare cu totul ciudaa a accentului 
pe prepozifie o prezina z5,nzzzdu - m 15 d o. 

caragoveneasc5 ndWpland: presupune qi e@ acuentuarea *p 1 d  n e 

n e, aecenmtwe ~ ~ g u i t %  da Belid (Be l., p. 281) pe baza 
p 1 P dn e. 'GeLeXalte p a i d  %kokaviene au la baa& p 6 d n %  > * 

p 6 d n e .  
9 Astfel sub. 11 gnonun$S (?n &pa. 1934): u brdzdu 11, u cr'kYi 11, u 

k2.h '11, u ZdH L, &brdm st&'u XI. 



A n i o m a l i i  
i % 

Dupg cum era de apeptat, in marea msi% a fo'melm, notate de 
mine la Caragova, se ghesc o seam5 de cuvinte a *or aecentmre 
nu concord& cu cea din limba s.-cr. lit. Astfel de  an^& am in- 
+rat $i mai sus printre exemplele grupate In diferite categorii; 
dar de obiceiu, in cazurile de mai sus, accentul rus sau bulgar 
explie pe cel caragovenesc. Astfel accentul org'mo pare a fi mai vechiu 
decat ss.-cr. lit. b r e' rn o judechd dupg accentul rusesc gi bu@- 
resc: o r jG,  o r eg ;  orri, ordg.  

Pentru multe nepotrivir*~ de accent ins& n'am giisit o explicage 
En celelalte limbi slave. Foarte adeseori faptele -I$ extrem de 
complicate. Astfel vit'h, PI. wit'& are cu totul dt accent ca s.-cr. 
lit. v i t e' z, pl. v i t e z o v il). Judechd ins3 dupP a qi dupg t', wit'& 
este un imprumut din grPd rqmhesc bwtean, gi anume din 
timpul c h d  se pronunp *v i t' 6 z, nu ca ast&i v i d 6 z. Accentul 
este prin urmare cel rombesc. Dar acela$ cuvilnt .dupi% vreo 
o rnie de intrebiCri, revine cu alt accent: &'as, pl. mVazi. Pentru 
a ne explica accentul din u r d ,  trebue & presupunem d v i t e z 
a existat +i h graiul caraqovenesc - ceea ce estq de altfel nu se 
paate mai firesc - qi inainte de a ceda t e r e ~ d  lui i-a h a t  
moqtenire acestuia accentul 7). 

)Si ip alte cazuri nepotrivirea accep- c ~ o v q ~ e s c  cu cel 
s.-cr. lit. se datoregte hptdui d f- -9, este Emprumutatii. 
h&l:  kapdrd, s h&om (k i i p  pa r a) a t e  probabil rom. bib. 
(Secag) k@pa'ra' - imprumutat la rhdul lui din s.-cr. ; M#&, 

( M a d z z r ,  M a d  2 6 r a )  ar putea fi un impzymqt.&cut 
direct limbii maghiare; la fel H h a t i *  BEiwat.(H r' v Z t, H r,v b t a, 
dar 6 H & r v Z t) ar putea f i  ung, h o r v t dela care a t e  gi ac- 
centul pe ini$alZ 7. 

Mutarea accentului ar putea fi pi n u 4  aparena. Adel  p k -  
dklnik, notat de obiceiu pm.$q'ld (p o n & d i o n i k), a fost pro- 
nunpt rikpicat, avhd aproape fiecare dab8 un accent; i8 gelul 

I) Cu accent scutt coboTft&r pe i din silaba ini$k-ilii. 
1 ,  / .. 

9 Sub. JI pronun* (~934): Vit'& 11, vit'rSaS TI. b,- 3 

J) Sub. I1 pronunfi (1934): ma@ 11, nr- IfT &ftPa.f; k, h.droa:ti 11. 



aeesta accentul secundar de pe int&a silabg (*p b n e d & I n i k) 
se pare cii a avut mai multii intensitate ca accentul principal de pe 
silaba penultinGI care a ciizut la rangul de accent secmdar. 

Mutarea accentului este cauzatii de cele mai multe ori de o 
andogie care catiteodatii poate fi descoperiG. De ex. cuvintele 
s r a m b t a, i i v i n a, accentuate in s.-cr. corn. pe findii, s r a- 
m o t a, i i v i n 2, ar trebui sii aibii accentuf la Caraaova pe penul- 
tima (~ t im cii accentul scwt de pe silaba finalii deschisg s'a de- 
plasat de mult). Forma caragoveneascii (adicii cea datg de infor- 
matorul I din Carqova) este ins5 srumta I), Bate'na. Accentul pe 
ini$algil au delaac. dat.sg. ginom. ac. PI.: s r 2  m o  t u, f 2 ' v i n u  
(v. Leskien, G r a m m a t  i k, p. 352). Acelaqi accent B are qi 
acuzativul caqovenesc cg'linu (s.-cr. lit. c j e 1 i n a, c j "e i n u ) 2). 

Un alt caz clar il prezintg formele verbale &kd& ( E  2 k a j ii), 
se tnct'Gu (t r ii d a j a), khhz'dju ( k 1 2 n j a j a). Accentul este dela 
verbele de tipul lui igra'iu (i g r a j ti) (v. p. 203). La fel sluJdjte 
(s 1 iZi g P j t e), cu accentul dupii v j i: n E ii j t e. Cele trei participii 
in -1- odzabil (z "a i o), raskora&Z se (r a s k b r a E i o s e) qi 
uaatil (h h v a t i o) au imprumutat accentul dela numeroasa cate- 
gorie de verbe din clasa V. I a lui Leskien, accentuate pe silaba 
finalg (v. p. 212). Pentm umfZa, uq' lo  (6 m P 1 a, ii m F 1 o), 
cf. Bel., p. 586-588; umr' l ,  u m r  Cla, u m r C l o .  

Voiu da mai jos o listii a formelor caraqovenetti care prezintg 
vreo anomalie in accentuare; dac5 se psate, voiu incerca s5 caut 
explicafia anomaliei : 

babdra < Secaq b&r& (la p. 40, in legiiturii cu &&&a, am 
spus cii accentul - u r a s.-cr, era accentuat -* ii r a); bd1em'K - 
b o 1 b s n i k; brg~Cj4la s ' h a  - b r E z o v a (forma aceasta a dat-o 
informatorul dupii gabrdera gdma - g r & b o v, lgskdva --- 1 j t s k o v, 
k lp&a-k lhnov ,  vjbdera-vr' b o v ,  jpilddvla-jasknov;e 
deci probabil cg accentul s'a andreptat dup5 formele accentuate pe 
sdixul -ha )  ; n'gdne pl., cigani~t sg. (c i g a n i n, c i g 6 n e 11) - 
c l g a n i n ;  ;we 'n imo-crven imo;Z~f t v~ tak -E  e t v r ' t a k ;  

fn  conversa~ie am audt foarte des aamdta *. 
9 Despre posibiLitatea influenpi accentului s r ; m o t u asupra accen- 

tului s r a m o t h ,  Y. Bei . ,  p. ~85. 



da 'vedq '~q t l ) -devedCse t ;  de$d&dk-dZdi%denjak; do- 
brdm-di5br6mu (v. p. 165); drqwdl'no-dr%govtiljno; 
gamcini pl. ndm., gawa'nti sg. dat., g h a n  sg. nom. - g l v r H n ; 
cf. E l e z o v i 6 :  g i i r v a n a ;  ,Gr+a-jarhbica;  iqs~'i- 
RIA. j  "e e n i loc., Br.-Iv., Vuk j e s & n i loc.; kakh - k3kono; 
ktseI'ak-Iris i:lj a'k; kmmpPiStq-khnoplj iHte;  kdpanro- 
k o p  & m a ;  liptdri pi., ICptur sg.-1e"ptfr; ldbpke-1u- 
b C n i c a ;  n u - j ;  qm$daa-nznldna;  ph- 
paiftg-p1 g n d i g t e ;  planti-&no-p1 P n d u j f  m; pd&dca- 
p b E e t n i c a ;  pm:@-pifmije; pdmz Bok-pombzi ;  
pro&'&' - B e l., p. 340: p r 6 1 e t i loc. ; pustz' (odaa), de obiceiu 
$&ti (v. p. 205)-piist i ;  rd- pl., rcime sg,-ram&na, 
r ii m e; tasp0re'ru-z - r i s p o r e n a; rpg'nam instr., re'- - 
r t m E n ,  r z m e n a ,  6: Bel., p. 80, 452: r e m e n - a n  
(form3 articulat3); rdka00c - r u k $ v a e ;  sec2'an; setZ'uk 3 - 
s e l j h c i ,  s & l j H k ;  sirazi-.sir$ci; sdk&-sokiEi t r ;  
s~'E&&a-srEhnica; q-dtfjce-sr"dahce, dm s r S d a E k a ;  
i d - 1  & - - u b b d ~  (v. p. 199); avijti- 
Gvij i i ;  v+dca - v j  b n E a n i c a ;  vidg't'i-viddedi; voM- 
nun' - cf. Seca~, qt'i*; . X p i  - i Z n i. 

fn trei cuvinte am notat un accent cu t d  eiudat Ije daba 
fin& deschis% : bl'rido, pl. bl'udri - b 1 j ii d o; osww& & - 
6 s n o v H l a 3 ) ;  xatrkl su seUiz  us'a stticat ca rd , -zh t r l a .  

Serb-croata comun3 avea urmgtorul vocalism: a, 0, u, e, i ,  
8 ,  i, r, 9. Unele dintre aces- reprezentau mai multe v o d e  din 
slava w m d .  Astfel a reprezenta nu numai pe a stdklav, ci $i 
pe o din or, d btre consonante. Vocala n s.-cr. com. < n gi 9 sl. 
com. De ase.menea e s.-a. com. .< e vi $ sl. corn. ; i ' s.-cr. corn. 

3 Subieetul numgrtlnd relativ repede, ea la *coal& a accen'tuat a-pe toate 
numeode pe hi$iaEi2 tie ex.: 8hrna&t, pBtna@, &'ma& ete. (E e t r' n a e s t, 
p h t n a e s t ,  Zbsnaest ,  v. p. 180). 

3 D-na Colojoar& scrie s e l j 4 c i, s e 1 j 6 k 11. h Sept. r934 am auzit 
mai mul$ Carapoveni (gi &n L-C) &dR*, bgl'dd *. 

V. p. 2t4. 
4 U n  Z silabic. 



I.? < i ~i y sl. corn,; I s.-cr. com. < P, gi er, el + consonad; 1 s.-cr, 
I com. < 1 qi i sl. corn. ; s.-cr. com. < hr, ir, rii, ri sl. com. ;! ( I  silabic) 

s.-cr. corn. < ill, il, lit, li sl. corn. 
Serbo-croata literarg modern& are, in loc de noug vocale, numai 

, +e: a (< a gi I). 0, u (m gi )), e (< e gi I), i qi ;. 
Graiul din Caragova a pgstrat opt din cele noul vocale serbo- 

croate comune, anume: a ( < a ~i i) I), o, u, e, i, e (< i), vi !. Prin 
unnare, Pn ceea ce prive~te tratamentul lui i +i b din s.-cr. corn., 
gpaiul din Caragova este mai conservator decllt limba literarg. Sli 
nu uithn ins& cg vocalismul caragovean prezintg o inovafie impor- 
ma, anume pierderea cantit%*. 

Ordinea in care vom studia vocalele carqovenegti va'fi aceea 
h care am inqirat mai sus vocalele serbo-croate comune. 

a 

Vocala a din serbo-croata comung e reprezentatg in graiul 
carqovean prin a. Am spus mai sus c5 ceea ce n o t h  noi prin 
a este un a rornhesc sau un a mijlociu francez, fir5 nuante 

L 
care &-1 apropie de o sau de e. Acelagi a se g&egte ~i in cele mai 

\ multe graiuri serbo-croate gi in limba literarg. 
I Cum accentul caraqovenesc este de o intensitate slabg, e de 

apepat, ca accentuarea sau neaccentuarea unei vocale sg nu aibii 
Iricio influenp eupra timbrului ei. Cu toate acestea lipsa accen- 
tului are, in unele cazuri, drept consecin* o ugoarg, de cele mai 
multe ori abia perceptibilg, inchidere a vocalei neaccentuate. 
AeeastiI influenp a accentului asupra timbrului vocalei nu polte 
fi p d  la indoialii in cazul lui 6 neaccentuat (v. rnai jos, p. 70). 
f n ctZt privegte celelalte vocale, se pare cg lipsa accentului nu schimbg 
timbrul vocalic. Astfel pe-a neaccentuat I-am auzit de obiceiu 
identic cu a accentuat Numai in foarte rare cazuri a neaccentuat 
a fost notat ad, ceea ce inseamnii o vocal8 interrnediarg intre a qi d. 

+4 neaccentuat a fost deci pronunpit, de vreo cflteva ori, ma! 
inehis. Pentru ca s5 in9legern de ce a este mai hchis decat a, este 
nevpie sii diim o defiai$ie a lui d ?i 2'. Definiga aceasta ne va servi 

3 Dad *em seam% de faptul relatat la p. 81, nota 3, .putern spune c?i la 
unii Cara~oveni s'au pgstwt toate cele n o d  vocale serbo-croate comune. 



qi c k d  vom trata pe or $ cara~ovmese (v. p; 84--93), V d e  se 
hpart de obiceh ia do115 senii: &a mt&- siffl pdatalG ('6, 
e, i) $i seria posteriod sau velarz (d, @, g). 

Pentni seria a, e, i, por$amea %n5?hittH a hb' i  +l@d la 
palat; pentru seria 6, 0, u, p+ea posterioari, d&& h b z ,  
articuleazii la vdul palaixdui. V d a  a (adid a mijlaciu) se pla- 
sea23 undeva intre Q" 6 6 ,  limbil neavhd nicio artk@k net& 
ni@i anterioarg nici posterioarg. Dad pl& din 2 a W i i  
qi inchidem tot mai mult cavitafea @ dcgor%lad unghiul m d a -  
relor qi apropiind limBa de palat, +an toi&&.serria v d e l o r  ante- 
noare: 4 e, i. La fel @ in eazul vsdaI610r~ ptefioame, van ob@e 
seria vocalelor posterioare: d , o, tr, P1echd hi% dela p&i+ a 
a limbii, m i c p ~ h d  ungh-iul format de nardlare gi apropiiad M a ,  
in pozi6a ei indiferentii (nici anterioaril nici pos te r id )  de bolta 
gurii, vom ob@e seria mijlocie a voealdor, adicii: a, d,, E (buzele 
r h h ,  fireve, nerotumife). l?rh wmare d qu este un o pronunpt 
CLI buzele neroNILZite. Articulatia limb3 peiitm h. e&e fn&aproape 
de cea a lui e dec& de cea a h i  o. 

3at"aeci tablod celor trei serii de vode:  
, 

Anterioare Mijlocii PqstefIoare' 

i i 1y 

e li Q 

ii a 5 

DupS cum e 9i ffitese, a' p t e  avea o d m h ~  p w  p e e -  
r i m ,  &pilthd o 5Wii nunag de 0, s& aateioaril, cu o nuant5 
de e: Q as&$ de v d  interrn-ediari? t e e  d @ e, d e  miki apmape 
de e dec& de d,.wte2acei I din d e  mai mdte @& s m h q t i  
c a r e & p r o d u c e ~ e a t e p r e c e i 2 a t d e s ~ : j 6 k f r B t ' C 1 ) .  

Ckea ce am spus dwpre b-e&,vaI@il qi dwpe i. Aceasta 
este vocak cea mai I n c W  dn &a d jk ie ' .  
, Iatg cele cateva Cam& in care am no* d pentnr a nixoxmuat : 

bukba?'R a)i kddka, a%a"rs), D&r&nI pdpd, P&Q, &€&.&sd, 
K~pa'raS, hopdad,-doprfsad, m&$k, ma%dma+?, &dm k), , 

" v. mai sus p. 30. 
3 Am heirat qi qemple cw @ <  jer, c lewew.h1  .8esbe-eroat 

comun e reprezentat la Garapva prhxtr'm a h.,p, pj). , - 



6x 

$dial sadm, lam da'duam, sq'ddm, sq'dadmdq'sqt, se'dadmnaht, tadlpice, 
wfl~, ociiadc. Fire9te cuvintele de mai sus le-am notat mu]t 
mai des cu a: I'van, lo#dta, mmdisna, @dsam, etc. 

N u m h l  cazurilor cu ad este prin urmare disparent in compa- 
m$e cu acela al cazurilor cilnd a neaccentuat a fost notat a. Aceasta 
nu ne permite sii conchidem cB In graiul carayovenesc de fapt exist% 
o tendint2 de a-1 inchide spre d pe a neaccentuat. 

E locul sit not5m aici cg transcrierea cu ad a lui a neaccentuat 
se g&e+te g i  in materialul adunat de mine in comuna Gad, deci 
intr'un graiu serbo-croat aparfinhd grupului dialectelor centrale 
(Sumadija-Srem). vi la Gad dd se intllnqte relativ rar. 

0 

Vocala o din serbo-croata comunP mte redat5 la Caraqova 
prin o. Acest o este aproape identic cu o rorniinesc sau cu o mijlociu 
francez. Fafg de o romhesc face impresia de a avea o nuanig abia 
perceptibilg de Q. Totugi nu I-am notat declt in douii, trei cazuri 
o (Q) : pd(~)Z'q, cd(~)Zq. In  schimb, la Gad, o scurt e notat foarte des Q 

(pe c b d  o lung e notat adeseori p). De patru ori 1-am insemnat pe o 
cu semnul p, adicii o inchis: &vik, ma!4pr, sdppl qi tZ,xorq. Dar 
cuvbtul Cldm'k se intglneqte de vreo 30 de ori in materialul adunat 
la C q o v a ,  scris totdeauna cu un o obipuit. fn definitiv cele vreo 
cgteva cazuri cu O(Q) +i g nu permit sii conchidem nimic asupra 
vreunei pronun$ki speciale a lui o GI vreo pozitie anurnits. 
0 alti notatie mult mai frecventg, anume rho, care se inttilneste 

totdeauna subt accent, indicP o upowg tendintli spre diftongare 
a lui o accentuat. Semi-vocala 9 este de altfel extrem de fugitivg, 
abia perceptibilii. 'Zn majoritatea cazurilor lui o accentuat n'am 
auzit-o. Un cuvb t  notat cu diftongul go  apare, cu trei, patru 
intrebiri mai departe, cu o simplu. Astfel la intrebarea 2536 am 
notat cd(Q)le (citat mai sus), la 3263, cvdlq, iar la 3265 cdk. 

Iatg exemplele cu go (un singur caz cu go): Hdban, Pdta, 
bud&-a, cud&, dudbro, &dd'p, &dZq, dudd'u, & dsta,pddjna, gospuddin, 
huddi, kd&r, Pol, Kudl'q, M .ib, kudn'a, s kdn'am, na kdrt'i, kdn'u, 
kudrda, pot kdrmawz, Kydmt, po K.dmtica, kdsa, kdtarica, 
p btlitfi, d p r ,  m&prg', mudl'ak, cil'ci, W dta, mu dtka, muskh'i, 
ndsat, ~gi, q j h ,  udditq* "64, ~&ndak, Udni, "dsam, Udtar, *dta7i, 



"dtkos, "dt'q, pdIak, p&, Fat, itqggdta* F&&, mnWm, w- 
madtudri, @w, @&q sq l). - 

- 

Exern~lele de mai sus ne k&ept+sc oare & presupuneni d 
la Cara+ova exist5 o tendin* s e r i d  de .ahbiov-en ca 
de ex. aceea senmalati de Oblak in unele @uri bkaviene de pe 
insulele Adriaticei (v. AfslPh., XVI, p. 433) ? Cred cii n u m h l  cam- 
rilar cu .o e prea mic pentru a putea deduce aceasta, De altfel cele 
mai multe cuvinte ingirate mai sus apar, de mai multe ori, gi cu o 
nediftongat . 

Nota9a Uo se @qte gi la Gad cam h w e q i  propoqie redud 
ca la Caraqova. Pentru a judeca just ~e~ acestei parti- 
cularit%$.i fonetice din graiurile dela Carapva gi Gad, trebue sil 
!inem seami de faptul cg in cele mai multe graiuri romhqti  stu- 
diate de mine am notat, fn loe de o acceBtust4, wa diftong bine 
distinct, anume go, nu tm @o cu element semi-vocalic &sparent. 

Un tratament cu totuf special are o neaamtuat in conjuncfia 
ciku (s.-cr. lit. a k 0). Se dawqte  oare trecera amxwta a h%i s aton 
in u lipsei accentului! De fapt in d e  cde maiulte b b i ,  prepozi@e 
+i conjuncfiile, in m a  pozi$kd lor atone in hz3,  au un tratament 
fonologic dieosebit. De acceea $ in cazul lui d k  putem aeleraite o 
inchidere a lui o neaccentuat, cu taate c3 nu am cawtatat-o qi la 
alte cuvinte. Cel mult d p r ,  s&Z 6 gi fg t t f  mai putea prezenta 
trei cazuri c h d  o aton a fost pronun+t mai hchis. Dar cazuriie 
acestea sunt cu t d d  i d a t e  Z). 

zivojnovid (v. Z i v,, 11, p. 63) d5 o er ie  de exemple cu u In 
loc de o, pe care ieu le-am notat cu o (m exc+ 1~ a k u). Exem- 
plele sunt luate din c o q o n d e a p  MPtodui pensioaar Via&& 
astfel d trebue di ne in* de autenticiaptea lor, 

Un tratament cu totul d d i t  are o ia cavhtele ~t 'bska  
.((asear%$ (ndc5ahnodsts ke),hdb& a ~ h a $ ~ ( k ~ b ~ s i c a ) ,  

kvd6'ka 9 elow r (k v o C k a), 9&rr1dva a $01 m e  pe .care se adunil 
grgun~ele c h d  se bate pmmbul 9 (p.6 n j a v a). 

") b tmte exempldp hirate h sus, ~ o ,  are valoarea lui Yo. 
$) fn Sept. 1934 am auzit h graiul din Lupac un o neaccentmt Whis 

notat p sau f : a@*, @'**, ~~Idgp* ,  na n h * ,  Q&, &'~g*, s~p'brp*) ' tdaeiY, e. ; 
sau miz'lklt+, (ft final eni afonic), pp lag&", dng* etc. 



Vocala u din serbo-croata comunii e redaG la Caragova prin- 
tc'un ~r similar lui u romanesc. Numai h t rkn  singur caz am notat 
un u deschis, deci cu o slabti nuanpi de o, in cuvhtul ry'nim (s.-cr. . 
lit. r r0 n i m) t desghioc porumbul *; dar acelagi cuvilnt revine, in 
raispunsul la Entrebarea urm%toare, cu un u obianuit: maana $to 

rzhi Kukdm a masinti de desghiocat porumbul s. Acest u din 
tdnim se datoregte cu siguran~g unei fluctuatii a pronun$irii infor- 
matorului sau unei perceperi defectuoase a mea. 

Vocala u din graiul caragovenesc: reprezina gi grupul initial vi- 
din serbo-croata comunii. Astfel uc2'ra t virera (s.-cr. lit. j ~ E e r a), 
Y ( si (s.-cr. lit. u), dzmg < viameti (s.-cr. lit. u z m E)> etc. Ex- 
cep+ face, ca ~i in celelalte dialecte serbo-croate, cuvtmtul vaS, 
pl. vd6 (s.-cr. lit. va3, pl. v a s i ,  dar g i  fig, pl. ugi)  cu deri- 
vatu1 va3f (s.-cr. lit. v B 8 1 j i v sau fi 51 j i v). 

De trei ori 1-am notat pe u ca o semi-vocal$ anume g, in cu- 
vbtu l  xa'pUe(e)r (cf. bulg. z B v E e r a). Despre jdw~ka (j Bu k a ti), 
k ~ d i  <( liiutar* v: p. 108. 

V d a  e die serbo-croata comun$ care repwintli at& pe e 
daw camun eat pi rrazala davg 9, e xechi5 de crbiceiu printr'un e 
Be. o nu-@ deschia notatg de mine q. 

La cele spnse rnai sus, p. 28-30, relath la aceastii vocdi, nq.am 
,ma& de aaugat. fntocraai cum o accentwt are o slab% ten&@ 
s p  diftongare, la fel iji acest q accent@, ln camri extrem de rae, 
pare a debuta cu un element semi-vocalic de o nuanfl mai inchis% 

g. Diftongul acesta l a m  notat ,ee. Notsba ,ee trebue in$eleas& 
3~~felzrl urmiitors v d a  nu pare a avea, En cursul htregei durate 
B &, awehgi timbru vocalic; la bceputd ei, timbrul este d unui e 

care pe urmii se deschide luilnd camcaerul unui g cara- 
pmenew. Notaga de mai sus se intanegte de altfel Eaarte tru, mtfel 
&$oak fi neglijas hitr'o descriere a fonetismului ~ o v e n e s c .  
Wtaiqpwea lui e accentuat am 3ntMt-o mai des gr&ul 8e*- 
&a& din Gad,, iar in piurike romhqti mte extmm de frecvent-ii. 



Iat2 singurele cazuri cu (if): kadie'lnicom, k%es, pge'tak, 
stt&e'na, sqq'kar, zek'na. 

Un alt tratament a1 lui e serbo-croat comun, rmi frecvent declt 
cel arZtat mai sus, este cazul cthd acest e este redat prin (adid 
e hchis) qi uneori chiar i. Cu acest fenomen ne vom ocupa rnai 
jos, in capitolul in care vom studia reflexele lui 8 serbo-croat -comun 
in graiul caraaoveaesc. 

V e 1 
6 a c c e n t u a t  

Dup3 reflexele lui 5, dialectele serbo-croate .5tokaGne se 
impart in douii grupuri: fnt%d, numit de Belid kosovo-rascian 
(rdko-kosovski), confund3 pe i cu e (< sL com. a sau vocala na- 
z& T), pe c h d  a1 doilea, nuait' de acekqi autor zeto-heqegovino- 
bosniac (zetsko-hercegova5ko-bosamki) phtread ph i i  astbi deo- 
sebirea intre I qi e. Aceste do& p p u r i  se dersineazg 3ncepilnd 
cu intilde documente literare, deci din secohrrl a1 XII-lea (v. B e l., 
p. LXXXIX). Grupul dintiii este format de qa' zisele graiuri eka- 
viene, iar a1 doilea, de graiurile jekaviene qi ikaviene. 

Graiul carqovean, prin faptul ki a fost ?i este considerat, grafie 
studiului lui MiletiE citat mai sus, ca a p a e h d  grupulni graiurilor 

' kosovo-resaviene, este c h a t  din eapul locdui h p p u l  ekavian. 
Cu toate acestea, i n  g r e i u l  d i n  C r r a a o v a ,  8 s e  d i -  
s t i n g e  qi st-st3zi n e t  d e  e ( s a u v o c a l a d 3 ~ ) ;  aceasta 
este trZs3tura cea mai cara&dsti& o acestui graiu, neelevati3 phi3 
acuma 2n niciun dialect e h v h ,  ai, ceea ce mi se pare foarte c i m h  
treats  neobsemtii de c e r c e s t d  de .p*i am1118 ai gaiulai 
Fovean. 

Dup3 cum am viizut mai $us, graiul din Cata~~va are un e sotat 
de mine q, e, e ( f )  ai g. Acesta derivii dinsunetele &ve tomum e 
~i vocala nazal3 4. La Carqova mai exist3 ins% +i ua 4% &&a e, 
derivat din i ,  notat g. Acesta este un e mnlt mai iachia n w h a i -  
decat q caraqovenesc, ci chiar decgt e mijlociu r0nI&e8~ ~a~&q.acez. 
Acest e mi-a fiicut impresia unui e inchis francez, ca de w&.dinal 
din cu&te ca l i b e r t C ,  l e  d t ,  a irn6,  sau ca.&wpgwesc 
fir3 hngimea acestuia, de ex. in k t  p, k t r. Cum (d :piEtut s P  



mpe d@bserva~ deosebirea intre e (e) ?I p c a q o v e n w  ~ q s m  
lui MiietiE obignuitz s5 distingil toatai g m a ,  de nq+ vocalic 
din dialectele 'bulgare orientale, mi se pare de n&ite1~1.). Fapt 
ede ~3 aproape totdeauna c b d  am notat este verba .de un 5 6- 
mologic slav comun sau de un 25 format pe teren ~erbo-croat, atestat 
?n Il)ai multe graiuri serbo-croate. P.u$nele cazuri care prezintg 
WI 9 de altg orighe decfit i vor fi tratate la dkqitul acestui capitol. 

- Bxin urmare unui p caragovenesc fi corespund in dialectele 
j e w e n e  - j e - sau - i j e - (rare ori, 3n cazuri speciale, - e -.a) 

spr - i - S). De aceea, ?n ccursul acestei lucr&i, oridecateori va fi 
.pevoie sit citez o f o r d  serbo-croatl literar$i, voiu da forma jeb- 
.via& pentrucil aceasta pgstreazl vechea distinqie dintre I qi e (F), 
intocrnai &a formele caraqovenegrti (v. mai sus p. 31, nota 3). 

fn hyirarea ce urmeazil, dau ?nt&i forma caraaoveneascg, pe 
q@ cea je kaviani yi la sf iq i t  cea a paleoslavti o 4) (*mt%a cu carac- 
m g  cursive, a doua cu caractere spatiate qi a treia ceu caractere 
w). f n  lipsa unei forme paleoslave, voiu da o form5 bulgarg 
ssw una slavii comung reconstruit3. 
. Bqrg'n, pl. bqg'n'g - b b g a e n (v. RJA. s. v. b B g r e D 

b 4 g r e n a), bagrgnii; bpZ, @lo, be'&, bg'Ie - b i j e 1, b&&; 
- i j ;  bglsno--bij k sno ,  blislnil;. &i!-bj 6- 
f x - ~ ,  a t i ;  bet - b l i j e d, bl25dii; bp'sast, Brg'zon' - cf. bulg. 
bg,t;i z,. ,ram, b r e a z; brg'zak, brp'S& 11. - b r i j 6 i a k, brbii; 
&!!9,--t'c,ijedim, eVuEiti; q' l intr--cjel ina,  cglina; q ! ~ ' .  

c i ; , s g  q r ~ - c j e r i m  se, *eirjp; wet -cv i jc r ,  
cg r fn i ca - cv jk tn f  n e d j e l j a ;  cw't'e-cyiied,e, 

i 7 

& w e  d ' j e t e ,  d ' e t e  saa d'hte, d ' e f k a  sau d'if&a, 
(Mi 1 e t i  E ,  p. 16~-166) se pare d MiletiE a auzit UII e 

onanta d care precede pe e a notat-o muiatg. EU 
notat un iot abia perceptibil haintea lui 8, mume 

i g ' h  (m i j e 9 a), &I (b j e %-i). Dupg cum am obrvlnr 
printr'un c diftangat gi nici ~ ~ t a  p 4 - a  

de mdere. (fn ceIe trei cuvinte de mai SIB, i~ repreziflrti h 

., .. .. . . . ; I ?  7 

d e o v d .  - , - . ,T5, \ti, : 7 .  ;jjGlejLi -c-s%@q 
Subt 4 f o d  paledav& s ktteleg aici forma tze 9e grisegte *m L e x i co n 

g . a l a e o ~ l o v e n i c o - g r a e c o - l a t i n u p  , j ! lu i  MikloJ*,,. .,-, ;- 



evzaje; Cprg'n'mq - c r e n, Ergnu; &m' h'e - t r e 6 IY j a, -ifr5iilnjtr ; 
c'qg'ero - c r i j b v o, Wvo ; dg - g d j e, e d i ;  &ca, &'cu, dg'q - 
d j  & c a ,  ditiea; dg'Zimo-dij C l i t i ;  dWti; &'&Zimz-djete- 
l i n a ;  dg'vq, dg'v@--d j e v Cr, dgveii; dg'vfk-d j e v a ,  d6- 
m a ;  d w t o - d l i j  & t o ,  bulg. d l 6 t 6 ;  dod'g'te-ddgjite, 
doidgte; drg'vo - d r i j e v o, dSvo; d q  - d v i j e, dtivi; dm'zda, 
dzvg'zdq - z v i j 6 z d a, zvizda; grq'iqm se - g r i j E m s e, gi- 
jati; gscselmi.a - g h s j e n i c a, gyhiea; id$te - 3-d i t e, idite; 
iskipg lo-is k i  p j  e t i ;  i q ' d a - i z j d d a t i ,  izidati; kg'l i-riz- 
j e I i, 'iziIii; izlg'xla - i z 1 j e z 1 a, izliizla; $'lo - j e 1 o, *idlo; 
iem, ,ie& &?, $'mo, $'tq ig'dac ( i  h d d )  - j t m, etc., iz4ani, etc. ; ,,. 
&', ig'te-jegj, j e b t e ,  "%dji; &'*-klijhgti, kl;dSta; 
kudfl'l'a- k h d j e J j a ,  lry?ili; kukwg 'ka -kuLur&j&ga t i ;  
k d u r F ' k Q - k u k u r i j b k i i ;  @ y a - l i j b h a ,  liars; Zpz-li- 
j e n ,  li!nii; & 'p i - - - I i j&p i t i ,  lipiti; &PO, Zg'pzt-Iijepo, Ipo;  
&'&k - 1 j e Ei n I k, *ligtinikii ; lg'tn'e - 1 j e t n i, Etinii; &'v&a - 
1 i j e v E a ;  mgih'-mijeh, miixi; mg1swa--mjesec, m i y 1 ;  
mg'si - m i j b s i t i, mi5siti; mg'ia, mip'k, meria-& - m i j & Fi a t i, 
migati; mg'sto - m j e s t o, ml5sto; q t ~ y ' t 6  - m b t n i t e, met- 
niite; m&E-m-lijeE; mle'ko-mlij &-ko, d i k e ;  w'na- 
n a r e n a ,  bdg. m r k ' n a ;  mzprg ' t - -n ipr i jed ,  nrrprkdti; sq 
~ ' v a ,  sf numag'& - n A s m i j Zi m s e, mtunixati rre; &Pa - 

''11 t d j  e l j  a, aedilja; ng'iks' fccineva~-nje k i  ( f a d  mguzanii) 
niky j ; ~ ' 3 2 0  B ceva , - n j e a t a (h . B o d  -di €.awe, r. khtar ,  
S t o k .  -Dial . ,  p. 183)~ nPliit~;~'~anmnum$,-vjI!n- 
Eat-i, viniifati; dsg 'kal-bdsjedi ,  &~&iifi; s mg'm--b- 
v i j e m ,  ovimi; pg'ga-pjega, cf. #@A); pe 'na-pjena,  
pi!n8; pfr'sak-pij & s a k ,  p-23iiktij pe't l i tht-pj&tlid,  ,$tli~; 
pg'vu-pj evati,P;Qmti;pZg'sk2rn'-plij esaaq-pB&;p&'wa- 
p l j e v a ,  pliva;@6i&'l-ppbij &l;.jet.i,pold@'ti;pen$#ktX- 
p o n & d i o n i k ,  ponedklinrtrii; $ d ' g 1 v a - p b l i j e v a t i ,  p b l -  
j e v a t i ;  st posp'c'g-posijhEEm, .po&@; pod#tglla--po- 
i l i t j e t i ,  po3liit;dfi; pq'dPal.im-prednji, p&dM; p~#a.a:-- 
p r i j  k s a n ,  p&s~nii; pritr.#'nin--premij6niti, iipbP;mliniti; 
prowti - prol!ti; pro@'tn% - p r b 1 e t n j i, pBt'bii;  #m&'t'q - 

I )  Cf. rom, p a g a balzan, pie *. 



p r b l j  e de, prolglje; racavftg1Zo--cf, c &v t j e t i ;& tko - i i j  k- 
da*k, rkdiikii; s$ ' t a - s jeca t i ;  sgJEaeto-cf. s j e E i v a ;  SF'- 
%*{ - S e j 5 n j e, sgjanije; sgl&mo - s i j a t i, sgj*; sgPq - 
s j e m e, she,;  @'2to, se'ner - s i j e n o, s25ns; sp'rl'a -s j e r a, 
bufg; s 6 r a; sfse'ti@zs %%, sfte -- s j e t i t i s e, &titi SF;. se't'am, 
sg '8~, iu-s jedat i  se ;  sk s - s l i j e z ,  sliS%ir; slps-slezina, 
s&ena; smei - s rn i j e h, smgsii; wk, w'ga - s n i j e g, snggg; 
~ $ d a ,  srrda 11. - s r i j t d a, 5Sm~'dn'i - s r e d n j i, &rlia~; 
flt'an - s r e cS a n, cf. d I h ;  sf& - stijeg, stggih (cf. rom, 
s t e a g ) ;  &?'nu--stij bna,  stha; strg2a-streha,  striixa; 
~ 6 - s t r i j  h l j a t i ,  sbgl$ati; wet - sv i j e t ,  srlitl; mg'tla 
- s v i j B t 1 a, evgtlii; sefe't'a - s v i j i! 6 a, sv&%b; mty'la - 
s v i r a l a ,  &PIN; sum te l -hteo,  aiti5Iii; s tgm-t i jem,  
t W ,  @'ram, tg'ral, tg'ran'kra-t j e r 6 m, @r jajq; t9'sto-t i j e s t o, 
&to; tvo@wz-tvbjijern; z&'la--hjela c f . i z 4 l a ; ~ ' t . g -  
h i& m i t e, vilzi&te ; w'd'g, rtrt!"d̂ at - v j e gja, vE4i-h; vgyq, 
w$;&pto - v i j E ra, vijati; vg'nciz - v j B n E a t i, vijniiiati ; na 
&m - v j e r a, v&a; vpltru$a - dcf. v j e t a r, vgtzi;; zqlwerica - 
v.j e o e r i c a, vGveriw; vrp'mg; v r i j L rn e, d m e ;  vr$tla, vrett'st, 
w+&t1ha--vre da, a&h; w~tg'l'ka-cf.VrltijeIj ka ;  za&Zt'- 
a i r d j e s t i ;  z ~ ~ ~ l a - z a z e l t n j e l a ,  ael~nila; zdr~'Za-- 
z r e l a ,  d l & ;  zdrp 'q-zrenEm, d t i ;  xgf-zijev; sf 
, i rgr 'k-zi jehIm,z&j~; zg 'va-z i j&vat i ,  fweti; $rep-- 
t l  i j e b, Ilgbii, cf. rom, j g h i a b. 

No hcape indoialSi cS aceasti% particularitate a graiului cara- 
pwnesc ii confer5 acestuia un lac cu totul aparte in grupul dialec- 
t b r  ekavke. Este sigur c5 pronunpma lui 6 ca 9 constitue un 
pr&m rematcabil 2n p i d  dela Caragova nu numai prin faptul 
dl-l distinge astfel pe i de e (gi de ?), ci tji pentrucli prin aceasta 
p a fi consemat pronunprea veche a lui % a graiurilor ekaviene 
=te de a se fi canfundat cu e (sau q). Ba mai mdt, pronunfarel 

g a lui ij p a t e  f i  considera& ca pronunfarea 8tokavianS comung I), 
-ti---------- 

, ) i )ae6& G x a m e t i f r a  i s t i l i s t i k a  h r v a t s k o g a  i l  i 
s t p s k o g a  knjitevnag j e z i k a ,  %preb, r h ,  p. 20) aseam'an~ 

3 subo-cmata camunir cu e din cuv%ntul gennan R e h eau francez' 6 t a t 

I 
sau z 8 p. Si &skien (G r a m m a t  i k* P. rr4) PresuPune ~5 e 

a a-t prot~si?&$i ( r urserbiseh *) valoam t.uu.6 9 inchis. 



dinainte de desp%r@ea h grupurile ekavim, jekavian ~ i '  ikavign 1). 
Din unitatea &okavi& primitivii s'au desprins htgi grupurile 
jekavian +i ikavian, desvolthd din t!' pe de o parte - j e - i j'e -, 
pe de alt3 parte - i -. Grupul ekavian a pntut p W  Atva h p  
pe p < 8 inainte de a-1 corrfunda cu e (!). fn uncle regiuni aoest e 
s'a putat comma chiat dupg ce majaritat- graiudor ekaviene 
1-au trecut in categoria lui e. Astfel aeest 9 < 15 a existat Ti in dia- 
l e d  din care s'a desprins graid carqovenesc chdva in secolele 
XIII-XV. 

Totalitatea graiurilor slave meridionale f o r m d  astgzi trei 
arii din punctul de vedere a1 tratgdleatdui lui 8. Douli arii e-nie 
care deosebeau pe IS de e ($), cea &-bulgarg gi cea j e w - i k a -  
via&-sloven&. Pe c b d  aria orientals - est-bdga& - il pronun@, 
9i cu sigurantg il pronunp Ti  h vechime, pe IS mai de&r:hi$ decikt 
pe e, h spre a ('a, 'a) 2), tot atunci aria occidental& - jekavias- 
ikavian3i-slovenl -are pentru IS sunete mai hhke decat e ((e), 
adic& - j e -, i j e -, - i - +i - e - hcBis in (slaved). La mijloc, 
intre ivliie de &ai sus,. avem o arie centh1H;fommEii din regiunile 
vest-bulgare $ teritoriul dialectelor ekaviene h care 5 = e (t). 
E sigur insg d gmiurile ekaviene au avut in vechime g pentru 8, 
iar izoglosa caree desparte pe term b&ar pe IS = 'a de -ij = e se 
?tie cg a inaintat in ultimele semle din spre apus s p  &&-it S). 

Prin urmare aria central& &'a existat mai deimult, ci nuinai aria lui 
i5 = 'a,'a 9i aria lui i = 9, cea dintgi o r i e d ,  wa &-a doxu occi- 
dentalli; inti% w un & mai deschis deciit e, a doua cu unul mai 
kchis decgt e. . 

P. Skok in S t u d i e  i z  b a l k a n s k o g  v o k a b u l a r a  
(Extras din A - r h i v  z a  a r b a n a s k u - s t a r i n l a ,  j e z i k  i 
e k n o-. 1 o g i j u, IV, p. 124-151) presupune; b5tzape :uncle fapte 
fonologice serbo-eroate, d IS a avut chdva la t*. S b i i  meridiop1ali 
a doare foneticii apropiat3 de a e~m3plde aduse de d-sa, 

l) Belid, in R o c z n. s 1 a w., 1x1, p. 95, prmupuJte dl h ~~~- 
hkvignra comunii exiete d e m e b h  W Zi de b -Ace~ ii ~ t e k a v i a n G a ~ ~ c e m u n  
ored d a avut o doare fowtidi harte apropiat5 de 9 auxqw&e8c. . . - 

8, fn.alfabetd @ago%& i e t a  un sbgw seran pentflu-a pi j& V. Y s d d k ,  
V e r g l .  G r a m m ,  I., p. 8g. - G+ , 

a) V. VondrAk, Vfirgl .  Gramm., I., p. 5. L _ .  



le-am @sit +i la Carqoveni, anume orisu > s.-cr. lit. b r a h, 
fsW1a > s v 3 r a 1 a sji p e r s i c a > *prislka > s.-cr. lit. p r a- 
s L v  a. 1nt.tPiul are forma carqoveneasfa qe'd (pl.), d doilw Jvi- 
erh, iar a1 treilea, prtiska. Cred c5 ore'si gi svirg'la reprezina vechea 
doa re  fonetid a lui i ,  adicg un g inchis. Cazuri ca b r a h, p r a- 
s k v a, s v i r a t i, s v 1 r a 1 a sunt izolate. Nu se poate deci 
&age din ele o concluzie de o valoare q a  de generals. 

Cred cg suntem mai aproape de adevZlr dac5 presupunem cZ 
serbo-croata comung a psstrat pe i slav comun ca un' monoftong 
(cf. Van Wijk 51 S 1 a v i a 11, p. ~ g $ )  care din punct de vedere 
d timbrului se apropia de g carqovenesc, pe ~ 2 n d  bulgara a inovat, 
dmcbizhd pe 8 sji apropiindu-i timbrul de a. 

' 
Deci intre dialectele bulgare ~i cele serbo-croate a existat un 

adeviErat t abis n 1) in ceea ce prive9te tratamentul lui i, precum 
k V a n W i j k  (v. op.  c i t ,  p. 5 qi S l a v i a ,  11, p.593). 
C m  s'a n k u t  aria central5 de astiizi ? Aceasta pare' a fi 
rezuitatul unui t compromis, intre cele dous valori fonetice ale 
Bui 8, nhcut undeva in centrul Peninsulei Bdcanice, unde cele 
dm8 arii amintite mai sus au ajuns in contact ?n secolul a1 XII-lea 

al XIII-lea 2). 

9 Cuvhtul este a1 lui Van Wijk, T a a l k u n d i g e  e n  h i s t o r i e s e  
g e g e v e n s  b e t r e f f e n d e  d e  o u d s t e  b e t r e k k i n g e n  t u s s e n  
S , e r v e n  e n  B u l g a r e n  (Extras din M e d e d e e l i n g e n  d e r  Ko- 
n i n k l i j k e  A k a d e m i e  v a n  W e t e n s c h a p p e n ,  Afdeeling Letter- 
b d e  deel 55, Serie A, Nr. 3, Amsterdam, 1923); in olandem k 1 o o f = u abis, 
P-~B, (P. 5). 
. 9 fi dm deci in parte dreptate lui Van Wijk ' ~ e  susjine, ?n studiul citat 
k ma precedent& di dialectele bulgare 8.i cele serbo-croate au fost qeparate 
wle de altele, dela venirea lor In Peninsula Balcanid p a  prin sec. XII-XIII, 
dc o mnP central5 ocupatg de o populajie r o d & ,  adid romslneascLi (eu agi 
ad3ilga: de strsmogii Albanezilor). fn urma disparitiei popul@iei neslave din 
a d e  regiuni, rezultat a1 ^bint&rii Sarbilor spre RgsSrit, cele do115 tipuri de 
& k t e  ajung in wntact d h d  naptere dialectelor de trecete pe de o parte priz- 
v - e ,  pe de altg parte vest-bulgare-macedonene de astgzi, care pre- 
&tH at& Wturi  serbo-croate cat pi tr&&turi bulgare. Este hGi tot apa de pro- 
bash dg fn mna a-sta centrals populatiile romanid pi a l band  au trHit ame- 
steeate cu o populatie slavZi care, judechd dupP cele mai vechi elemente slave 
din 1. w., wmune celor 4 dialecte romhegti, vorbea un graiv cu camcter bul- 
gihsc Qt, id, Pi=- - i n -, ete.). 



De aici aceast5 pronunpire a putut $5 se propage spre apus $ 
rhikit, presentand asthi o arie considerabilg in eentrd Peninsulei 
Balcanice. 

6 n e a c c e n t u a t  
i 

Am spus mai sus c5 accentul cawovenesc se caracterizeazii 
printr'o slab5 intensitate. De ace- articula5;a voealelor neaccen- 
mate se dkosebegte foarte putin de cea a vocalelor accentuate. 
Numai in foarte rare am notat, in loc de un a accentuat, 
un a a v h d  o nuan@ abia perceptibilg de d (v. p. b). 

Cu toate acestea, in cazul lui 8, .accentul joad un rol foarte 
important. Anume un k neaccentuat e reprezentat la Caragova 
printr'un i. Excepwe sunt pu+e qi neglijabiie. 

Tratamentul i a1 lui i neaccentuat cred d poate fi considerat 
firesc in ciuda intensitagii slabe a accentului cara9ovenesc, a v h d  
in vedere pronunprea inchis5 a lui g. De fapt acest 9 nu este departe 
de un i. La inceput un g neaccentuat a putut fi pronunpt ca un 
i deschis. $i rnie mi s'a p h t  de vreo cilteva ori d i < k neaccen- 
fuat e mai deschis dec9lt un s' obipuit. Astfel am notat: B"t.zz+a, 
diccim (bis), po+Eo'tim, b&o+t. Se pare chiar c5 uneori acest j 
a fost pronunfat atat de deschis "mc&t eu I-am auzit ca un 9. M e 1  
bezdva f Q m - b r e z o v ,  M a ;  dmgzdrj,-zvij Czda,  zvii- 
zda; d m  - b i j & 1 6 ; d ) - j 6 d ,  izid@il; &sk&a 
i 6 a - l j  & s k o v a ,  liiskovii; mgkf.se, smgiB.se: s m i j e m  
s e ; sm6Q sg ; vpd%jju : v j & n E 2 m, dnii3ajq. f ntocmai ca ~i 
din nota precedent5 ani notat numai c&am (o singurii datii): 
c j & 1 i v H m, cZlyvaj9. ' ~ratamentul deosebit a1 lui 6 nwtean&at 
din exemplele de mai SUB poate fi hs3  explicat vi @mnele 
cu g in loc de i se datoresc poate analogiei cu f o m w k - # b e  i " .  
este accentuat. De ex. in cazul Iui brgz&a idmu ct-9 w 
g este din bre'za* u mesteach #. De altfel accentul 1wi brgzdrva 
+ate nou (cf. b r 5 z o v), analogic dupg &sk&a: &j & s k o v, 
kignbva: k k l n o v ,  gabrdeta: , g r h b o v ,  v~bdsa' v r ' bov ,  

l) Odatfi am scris jedu" gi de doiLg ori jpdi. Formtr aCea8ta ditl uroltt cred c3 
se datoregte unui lapsus repetat. . . 
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?!- . ,- : j a s e n 0 v (v. p. 74). r e n t ~  Wdwr i JW r hniS 
mai greu de PresupuS cg a putut fi influentat de &'&k a 8. 

Bdm ~ n 0 e i d - s ~  * rade )) exist2 m g j  u rib l, sf 6 rade r, 
** Despre v$nc%& am spus mai sus cg accentul 
&tP (v- P. 36-37). Celivam '1% h t r e b u i n ~ t  nun~mi in expresia c e i h  

, este un cuv$nt introdus probabil de preotimea 
nilor, Zntocmai cum in cele mai multe graiuri 

bini5fene (( a sgruta * se Entrebuinfeazg numai in sal*ul 
m h a ,  hv5pt la $coal2. (( A sgruta )) se zice la C a r a ~ o i ~ i :  

. R'filetiE., p. r66), c " u n e m  t e  (v.Ziv.1,p.so) 
<lorn. a t u c a .  

- Afar5 de exeeptiile &$rate mai sus, 8 neaecentuat e redat En 
govenesc prin i (rare ori : ba&$ - b j & I i c a;  bil'dtak - 

j e l t i t a k ;  b@ov$t-blagovijest-blqovis~; cipdnica- 
. e j l p a n i c a ;  cipdtak-cj k p o t a k ;  Bfripi-crijep, Ergpa 9; 

I - d j l j n j e ;  ddbri-dobre,  dot$;  gbri- 

gori ; ispowit - i s p a v i j e d, ispov6di ; ndpla'ani - na 
pobilg'l-pobij k l j  e t i ,  yoMliti; pobil'tva-pobjel- 

at. i;  p & - p o s l i j e ,  posli5; priko-preko,  priiko; pripo- 
p r i p o v i j e s t ;  p r i t -p red ,  pri5d;; ptol'ivdju-prbl- 

- r e z 8 n c i  (6. r e z a t i ,  rizsti); sikia- 
aj$kira; stin'ilo-cf. s t i j  e n j a k ;  zabili-zabij elf. 
, -Cum un cuvht  poate avea, in cursul flexiunii, forme accen- 

, m e  cilnd pe o silabs c%nd pe alta, un 8 h unul ~i acelagi cuvant 
ptga~e f i  cilnd tonic, c h d  aton. Acela$ ccaz se prezint5 qi in deri- 
we; acceqtul p a t e  trece de pe radical pe sufix, astfel c% un i 

. w n m a t  din radical poate deveni neaecentuat En derivat. De aici 
- Eui ? cu i in exemplele ce urmeazP : be'Euk - biIc'zki 
' , @ i.b E u g, bijl&ugti); be(q)k'xi, zabelg'Sim - bg'ljkS (b i l j e g, 

w g ,  cf. rom. b e 1 e 6 g); Brpfxo7t', brgt~ast - B*dd& (form- 
~uni le  ~ u n t  romheqti, B r e  z o i u a nume de bou * $ B r e  a! a 

f )  ')vojnovi& noteas, dup& texrul hvh@torului VlaSib, c i  l i  v a n j  e, 

Bar qi c e l i v a .  
3 D ~ E r ~ p ~ a r f ~ t r e b u i d ~ g a ~ e m  *Erepa apoi * E e r ~ " p , ~ l -  * E B ~ G ' P ~  

(v. ' 116). Retdghdu-se accentul la *Z O r O' P Pe initialH ( * E  9' 9 f3 

&vine aton si h c ~ d e  i :  *E 9' r i p. De aici forma nouh a plualului : tg'ripi- 

S) Despre tTBtmentd lui din ~ilaba inigdg v. P. 79. 



u hurne de W&D, dar le@tura ethmohbd eu W W  .e atilt 
de aimtit5 heat p e trabt 6 in aW&a mmg- 
ne@ ca pi id cwintele slave); q'di - diEo (c i j  e d f m - c j b 
d  i 1  0); Ehvg'ka, tlbvp'ku, Zimy'kam - 8 1 M  (6 b a j e k); Wca - 
&dm dat.; &'tq - *'ta, ditq'toof, d{tfsft,o (d i j 8  t e, ct j  C- 
t i n j s t v o ) ;  &'vfk--dhfi%; d r ~ - d r i ~ ~ ,  xdrin'hq (dr i -  
j  en ,  d r  h n o v i n a ,  d r  t n j i n a ) ;  kp'rr'q-s kdhwm, M n  
( k b r i j e n j e ,  k o r i j e n ) ;  ~ & ' , ~ P - ~ ' d w & . ( m C d -  
v j e d i d i ,  m h d v j e d ) ;  n m @ ' n i . - - ~  ( n a s t j e n i c a ) ;  
Ng'mac, Ne'mM' - N i d a  (N i  j 4.m a  e, .N j & mn i c a); Mtni - 
&&in ( b p l j e n ,  cf.ram.op!e9:n); or$'n'-M fbrah, d x h ) ;  
pocg'ci-pdciikl) ( p b d e j  ek); p@@a~#r, j~#wf, ete.-io&'- 
vrfiu, pq!~~'scfl ( p b p i j e v P m ,  p o p i j b r a j t i ,  p o p i j 4 v a o ) ;  
sqptwp'Zq -ptvaZ&w @ o s i j C E e nr); v'k, f&?k $ba - &d- 
h, &&a (r i jblca,  rjC6ic-a); s8'- w't'ei; serM-- 
st2ermo, siM, s&$n'q (sJ e f i, sI t i ) ;  opya'dok dddd (s T j 2 d  d k); 
#&'zo - &k'IhrJ&u I(& 4 1  j e z' Q). , . 

Sunt eatem forme care psentpll 8, amemtwit sau nu, pzhsil 
totdeeuna .i. Astfel prefixul (pa&&) pz#- me la Campm tot- 
deauna forma #- : p i E B a i  -pntlas (p r i j & 1 a z); pm'mpfnim - 
primiffa ( p r  P i n i j e a I m ,  p r e m j e a a ) ;  jwi&%ti - ( p r & h r -  
s t i m ) ;  pddqp (pre-). C u a  pW$m&i &I d e  mai 
d t e  cazvri at&, form (f pi!*) 'e3s gakr&at # pentru 
oe$cKil&, ck a2tPel; rare e%nd* iiexyl- 

C a h m % t e ~ ~ ~ ~ ~ d e ~ ~ & t o r i t e  
altemkii accmtu~ni, ca cea amin&& mni: ma, es.te fiFkaK: arit,ee pre- 
aiplte des c a d , '  at fim ~ecwntwaw sau h e m  -m n-, 
d se gm- idikrent de acce~t; O d e t  & n 
formei mcsccmtmk net0 at9S p k a k  *-. U hi ,a@- 
caa # forma r r r t !  (v. RJA s. v. m j e h Yl r, pplsl. mdkj~I).. -La 
plural ac&ntvl este pe pr, deci Mtid (d. $0- din C- d4g 
de RJA.: m j  Chfir, m j e h 6 r a ) ;  aici i pen- i este n o d .  
Din forma plurahrlui i s'a gmedm ~ la t$.ngrtU. SE nu 'ltriP3Lm 
ina4L d aocentul vechiu a fa'* la &ngdm *mi jQr, asdel dl + 
la ahgular i pentru 8 eate normal. D q W  .&fuft$ de pe 

3 ~ivojnovid wrk p o d  r e k (a i v., 11, p. 7 ~ ) ;  ' 
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gegeraIbklii &mei accentuate, ate pmzen~at: 
te rnni k s :  6vrda?, dmesddsn, $d&, 
(vj Bnran iea ) ,  bpi"log~lzictzS) @jeIoguza>, 

di d2i faxme; cu - i -  pm'tnz 4-: p r i k o  (&r 
r3k0'(~ r64, 165)~ p 8 s l i  (&I- 

art- lui Syrku se &to- 
EU T i -  b l o c  de -e-, 

nominativului, ynde 
eazude nMEe 8 a t e  



Cu toate cg Zivojnovic! gtia cg PI e adeseori redat la Carqova 
prin i, totuqi in adverbul d o b r i (notat de mine do'bri) n'a recu- 
noscut vechiul adverb dobra, ci crede ci4 avem de a face cu o intre- 
buinpe adverbial3 a adjectivului (v. 2 i v., 11, p. 67). 

Prh urmare particularitatea aceasta a fonologiei caragovene$ti 
nu poate fi numiti4 i k a v i s m .  Eu q numi-o p s e u d o - i  ka- 
v i s m. Cu adediratul ikavism din regiunile apusene ale teritodului 
limbii serbo-croate nu are ~ m i c  de a fa&, nici din punct de vedere 
geografic, nici cronologic ~i nici a1 influen$elor culturale. 

Epoca trecerii lui 8 neaccentuat la i nu poate fi veche. Totugi 
e mai veche dec%t deplasarea accentului de pe silabele finale, care 
de altfel e abia acuma in curs (ef. p. 72)- Dupg cum vorn vedea 
nai jos, in uaele cazuri e+(sau 8) din elementele romheqti sau ungu- 
regti ale graiului din Caragova au dat un 9. $i acest g pierzkd 
accentul devine i? de ex.: k g ' &  pl. - tdn3 sg. < c i u h u r 6 z, 
tan'g'a' pl. - tdn'Zr sg. < ung. t 6 n y C r. Poate aici ar trebui 
trecute gi exemplele Bv'xon' u nume de bou , - Brisddia u nume 
de vacP n < rom. b h .  B r e z o n', B r e z a i a (cf. mai sus, p. 71). 

5 c r e a t  p e  t e r e n  s e r b o - c r o a t  

fn  unele cuvinte, serbo-croata cummi a creat fume cu 8 pentru 
care in celelalte Embi slave se &esc forme cu e (v. Vaillant, Z 1 a- 
t a r i d, I, p. 221-225). Dupg cum era firesc, corespondentele 
carapveygti ale cuvintelor din categoria de mai sus au p' mu i 
pentru 6 serbo-croat (dar nu slav comun). Astfel : @'En sg., *'n'g 
pl. : j k 1 j e n, plsl. jdeni (v. VaiUant, o p. c i t. I, p. 221); K&n'tt sg. 
- korg'n'q: k o r i j e n, k 6 r i j e n j e, plsl. koreni (v. Vaillant, 
i b i d.); -&p?'n*, jqsinha idma 2, : J a s j e n (v. Vaillant, o p . c i t., I, 
p. 223), sl. com. *aseni. Dupg cum arati4 9 din iq$g'n* ~i pseudo-ika- 
vismele ,iesndva (pentru accent cf. j a s & n o v) gi fiesinnbvac, la baza 
formei carqovenegti st3 *jasijni. 

.Dup& Vaillant (o p. c i t., I, p. am), pentru takaviana veche 
8i &itokaviana occidental5 veche trebue presupu& forma jdn-, iar 

') Despre phualul.&&'~ v. lnai jos, p. 159. 
') Cf. 9i farmH lesin&r,ac, numele unei pHai din hotad Carawvei. 



3tokaviana veche, fonna borin-, in Ioc de jelen-, koren-, 
ckk&k~d d jelin- exist% gi intr'un &raiu &okavian. oriental, 
acEiofi c d  Gwqovenesc (idin - jgZg'n"), e .  siwr c2i jelin- a awt  

r! a . k e  mai extins2 dec%t cea indicatg de Vaillant (adic5 numai Eaka- 
vim5 tji gtokavianii occidental%). 

f ce privete pe jqsg'n* qi $esindiuac, jgisinha, formele acestea 
&esc nu&I exemplelor date de Vaillant (o p. c i t., I, p. 223) 
cafe preupun un *ja82!1ri (pentru sl. com. aseni) in unele graiuri 

6 r e z u l t a t  d i n  c o n t r a c t i u n e  

fnc2 in epoca strgslav2 particula negativg ne a format corp cu 
prezentul verbului byti, adic% "esmi, *estu, rezulthd din con- 

celor doi e un i5: *ne-esmi > nismi. Formele serbo-croate 
n i j h s a m ,  n i j  k s i ,  n i j e  (ekavian n i s a m ,  ikavian n i s a m ,  
etc.) reprezint.5 deci formele strsslave dsrni, etc. (v. Leslcien, 
G r a m m a t i k, p. 509). In graiul caragovenesc am notat n? (odatg) 
sau, de obiceiu, ng, ng'si II care corespunde lui n%(stii) l). . 
0 contracGune similar2 avem in ng'ma, ng'mamo (n i m a t  i, 

ikavian n i m a t i), cu siguran!g mult mai noug (v. Vaillant, 
Z 1 a t  a r i C, I, p. 309) dar care totu$ se ggsegte gi in limbile bulgarg 
(n 8 m a m ), slovens, polon5 gi polabg. 

Un alt caz de contrac9une asembiitoare il oferg fraza: kopnivad 
#la (imtrebarea 6258) ct m'am urzicat 8 #), in care reprezint% 

pe m e + j e (pronume personal regim direct + verbul auxiliar). 

'i i n  i m p r u m u t u r i  

Pe coasta Adriaticei, in Dalma$ia centrals, la Ragusa, in Bocche 
di Cattaro, vocala e din cuvinte de originz strsing este adeseori 
tratat5 ca un 8 (v. ReHe~r, S t o k. D i a I., p. 74 ~i Vaillant, Z 1 a- 
t a r  i d, I, p. 225-230). DupP Vaillant acest tratament al lui e 
se datoretjte unei pronunFi  partidare a graiurilor romanice dia 

I) MiletiEnoteazH ni: n i  d'Bf k a  nBgo j e  d t i : t e  ( M i l e t i E ,  p. 165) 
a nu e fat%, ci e bgiat r. La fel Zivojnovid (2 i v., LI, p. 63, 6y). 

a) Din cuvbt  fn cuvlnt: a urzica m'a mugcat 0. 



regiunile sus-amintite, anume e .a fost proi,a;bil: pmnum$at ca un 
diftong - i e - w e  la Ragusa a fost redat prin- - i e - kr 2n graiu- 
rile Eakaviene prin - i . 

,Si la Caraqova In imprumuturi stdike intgInim ad& nota* g. 
Astfel in urmiltoarele cuvinte de originil u n p e a d :  g&'r, g&'rak 
< ung. g a 1 1 C r; tan'g'rt pl-, WZr sg. < t $ n y C r. Tratamentul 
acesta a1 lui k unguresc este foarte fkesc, deoarece timbrul acestui t 
lung in pronunprea maghid este foarte apropist de acela a1 lui 
g cara9ovenesc. Am putea trece aici qi pe koq1d'<&z (ung. k o- 
m C d i a), dar d' din cuvihtut carapvenesc ne amlntqte pronun- 
prea ronz9neasc5 din :Banat (Secq, cm~$rti)~ De fapt gi vvocala e 
(uneori 9i i) fn hiprumuturile rornhegti e adeseori tratat5 ca g: 
c ' f i  - hrg'ar' (< c i u h u r C z), fg11'in4c -ffi'~&#- (< f i n), &j 
(< 1 e i), lt$&mq (< 1 e g u m e),.trpbzdl, 8gj (< Secag tej < germ. 
Thee). La fel pincg'zija c p r i n f e s ii 8. Odatil g pare a seda pe 
eta rombesc: tv'pka, te'& < t r e a p t 9. 

A m e s t e c u l  l u i  i! c u  e 

Cu toate cZ h majoritatea c o v ~ t o a r e  a cazuiilor -IS este redat 
la Chqova prin e sau i (i), totuqi de vreo c9teva ori avem qi forme 
cu q sau e pentru 8.  Ap de exempln am notat d e d d  ori do% dar 
de vreo zece ori dry (d v i j e; d W ) ;  la fe1 de dou5 ori j#d, dar 
demaimulteori#&, &d%(satr#rdti) (jedd..li, jCdti;  $$dptii). 
Pentfu a explica &verge- q a  de tmre.dintre d e  dm15 nota$i 
(g Qi f) snnt nevoit sil presupun d riotawe cu e sunt datoEite unui 
lapsus calami. f n adevh e foarte posibil car in p b a  mare de a scrie 
fraza pronunpti de informator Inainte de a fi uitat toate nwuqele 
fonetice, fi notat semnul deschiderii? adid g 51 Soc de cel al 
inchiderii, adicil g: De altfel cuvintele acestea dm5 le-am auzit 
adeseori in conversa$e, totdeauna ins% cu un e inchis. 

fn schirnb alte patru cuvinte, notate cu q in loc de etimologic, 
le-am auzit totdeauna cu e, anume: q t ,  pl. ki$taqI tq'ba, gn'q'zdo 
qi Mpl) ( k l i j e t ,  klijti; t r e b a t i ,  tri!kvati; ' g n i j  kzdo ,  

1) D-na Colojoa&, ktr'o list3 de cuvinte ciitagovenegti, scrie c v 9 t, d z e' Y o, 
b r g ' g a k  etc., dar k l e t ,  trbba,  gnj6zd.a.  
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$ $1 i j en ,  *klknii, cf. rom. c 1 e a n). fnt&ul, AM, mte 

5 - '  '-% cele mai multe graiuri wbo-eraate ; du* Se frf ,&* d b  RJA., .forma mculinii e r ~ 8 .  (;im &t. -9wenese 

nm.dh gi -cum are acelagi sens ca gi cuvantul r w w c  
c 1 e t a &mar3 ; office ; Vorrathskammer ,, nu e 
J fie pur ~i simplu 'un relmpnunut din graiul romgnesc 

' 
bW@ean ca atatea altele I). Dacii klpt este imprumutat din romC 

- ne$kt atmci lipsa lui p este explicabill. 
In ce privqte cuvintele nq'ba, gn'p'rdo pi kk, prezenta lui q 

r & loc & e este cu totul enigmatic& Verbului trgfba ii corespuade 
L graiul romi%nesc din Banat t r 5' b ii f = trebue). Sii ne ggndim 
$ 'trici la un imprumut romAncsc? F o r m  gn'e'xdo e ciudaa qi din 
$am pmzentei lui re', Dar pe acest n' 1-am gasit qi la Gad, gn'e"sdo 

. (&an% dentid cu cea din Srem, v, dicgonarul lui Vuk); acela# n' 
: se reg&e$e gi in alte regiuni serbo-croate unde nu este indreptatit 

lmdogiq te  (v. E l e z o v i C  s. v. gn 'bzdo) .  RJA. se 
W q t e  dad forme ca g nf i j e z do,  dar mai cu seam3 

, g n' e z d 0, sunt autentice a). Tot acolo se dg .yi forma ciudaa, 
- Mmbwtai la Croati, g n' a z d o (v. RJA., s. v. g n i j & z d 6 ;  

I d , 8 k m g n ' I z d i i d i n i n s u h R a l ,  Rad ,  CXVIII,p.3). . 
. 'Yecbn cleci cii pe hixeg teritoriul limb5 serbo-mate se g3sesc 
iFarnre. ale acestmi cuvht  care prezint2i anomalii fonologice. Noten 
-sib f&rxn+ dela Gad, p'Z'sda, a t e  ciudatg nu numai din cauza lui nf ,  

, 
. 

&L*:* tratamentul lui i; graid din Gad e ekavian, ne-am 
aqtepfp~ &ti & a m  e in locul vechiului k, nu i. Aceea2i remasd 
o h. ei RJA. cu privire la foma g n ' i  z d a din Srem.3. 
-. . 1 ~ & d  cazurile h9irate mai sus, unde pe de o parte g a 
fosts*)&n g ~ e y d i  in loc de g~ pe de alB parte informsttomi se. 
pronunpat un q bine distinct de p, trebue sg amintim o serie de 
& cbd pe g 1-am notat r?, ceea ce inseahung tit 1-am auzit ca 
un e mijl&u: ESte adevarat c l  de cele mai multe ori acelasi cuvht 

. . 

C 1 e t m m e s c  e pgobabil un GnpIumut serbo-croat, d-rw' nu se 
h d~ tornhqt i  ( a f d  de llzegltnmmftna unde a inttgt din 

h+l. 
9 b p r e  v. qi p. 96, - . l  

, T u  h hpac ae zice gn'jsdo*- (Se* 1934)~ f ~ d  bmsi&ra% 

s gre~it i i ,  de cei @ Carwva .  . / . I  I 



notat odatg cu e se ggsqte in altai parte notat cu g. 'Eat3 cateva 
a m p l e  : drkvo - drp'vo, jedd -bdQ, k@& - W&i, &se(q)c - ' 

mq 'se(e)c, naprbt - napr~'t, pdnedklnik -poqdgllnik, r&ka - rg'ka. 
Formele cu e au fost notate in cea mai mare parte la inceputul 
anchetei c h d  urechea era mai pu$n familidat3 cu suaetele 
caragovene.$i, astfel : rkka, pdnedklnik, nrkse(q)c. La inceput de 
tot am notat de douii ori d In loc de p in #'lam* sg. instr. 
(acelagi cuvht  1-am scris mai tilrziu de mai multe ori #lo) 9i sq 
pri$'l (cf. kqprdvad mg u&'la). 

fn sf&r?it alte cuvinte au fost notate numai cu e fn loc de 9 :  DeC, 
klej, rnlad'kii bmt I), pktal, plksnawa, poplCsna~la, sadpa, svktlost 8 )  

(d i j e 1, dilii; bulg. k 1 8 j ; sufixul comparativului -8ji; p i j 8 t a o; 
p I  j e s n i v ,  pl&mivii; c i j  epP,  cijpati; s v j  e t l  Tist, sv8tilosti). 

Putem deci presupune c i  exist3 o tendin* de apropiere a lui 
g (: 8) caragovenesc spre un e mijlociu in care se confund3 adese- 
ari t$ q (<I e). Tendin@ aceasta de deschidere a Iui 9 este frumos 
esemplificatii de notafia L f H "  (cf. 1 I j  e H 6 e, l8Pje); @ inseamng 
c l  e n'a fost auzit nici e, dar nici p, ci intre ele. 

Dar apropierea dintre 6 gi e nu pomette numai dela 6, ci pi e are 
tendinra de a se apropia de i. Anume in multe cazuri am notat, 
pentru un e etimologic; un g. lat5 aceste cazuri: Andreria, An- 
drgtjka(A n d r i j a , c f .  rom. AndrCi);gotyfd'ina (ghvegj ina) ;  
.-id+tfi (j a 8 e 6, v. RJA. s. v. j a 5 i t i); iet'd (j u r e t i); kdtit'a 
(< *k u E e 6 i); qa rp ' t ' i  (ma g a r i: 6 I); perY'ka (de patru ori) 
(p e d k a), sirqtt'nr (adatii, &r sirp'g de cinci ori); smr&'tfq (s m r- 
d E 6) ; ripZptfq'na, v. p. 2 I 6 (p 1 t t e n a); eridgrt!i (v i d E 4  i) $). 
fn toate aceste cazuri e este urmat de o consonanti palatalii. E deci 
probabil d inchiderea lui e se datore~te ac$unG acestor corisonnnte 3. , 

3 Totusi in conversatie am auzit mEadlp$ (* ~i I1 in 1934). 
*) Toate a w t e  cuvinte au fost notate ciite o singur5 datg. D-na Culojoar1 

scrie De l ,  k l g j ,  m l a g j g ' j i  b r a t ,  p e ' t a l ,  p l q ' s n a v a  p i t a ,  
s a c 5' p a 11, fn conversa~e am au&t  dart*. 

3 D-na Colojmr&, dupii ce hseamng mvinte ca b a g r q' n, d 9' v e r, 
k l~l i i t i ,e tc .scr ie  g o v C g j i n a , m a g a r 6 f i  k i i i a l j ,  p B f k a ,  s m r d d f e .  
In conversagie am amit S p t ' i  II, jtirgt'i II (h Sept. 1934). 

') Broch aemnalead o hchidere sindad a lui e din caws unui f tuditor 
in graiurile Serbiei de Sud-Est (v. Broch, D i a le k t., p. sroj. -- 



L '. UJI grup aparte formed cuvintele &%m, p1. && t ciean 
( E  4h.i 6, bnlg. E 6 kan):  &k& kdnr abate ykdiy (e+ 
Jc n t i). Aici E pare a fi a n t  efectul be a-1 *=hide pe e u e o r :  
. h dte d hsll nu suntwn siayi de etimologia Gvilntului, 

.a&d bdt g ar putea foarte bine sii fie indre@#t *fonologiw, 
dm n'avem mijloacele 8% verifi- &c4 tratamen~ul We n o d .  
M e 1  *'bpSna - b r ti: b e r i a a, cf. rom. b r g 4 b 8 n; f ~ f i ~ j  ~i 
f*, PI. f~f&'li; * fbciXu B; gl.ert'kaadrs ct or;?it%e (broaqele) B; slef, 
pf. s&'& n' ghin; gouge a; mp'dczc HctrcrrtP o; mwpTk r suveic8 B 
- s b v i l j a ,  la Ragma s b v j e l o ,  bulg. s ' o v d l k a  (forma 
ragmanil gi cea ikavian% s b Y i I j a wr un iP: ca gi caragoveneasc8); 
@'pa t clipqte B, *@'pika a gxn8 B - t r e p a v i c a, ef. slov. 
r r q ' p a t i ,  t r q ' p a u i c a ;  d&'#Ra agdul porumbuluil~-cf. 
r m .  t u . l e i u .  

,T&'pka t nume de va& a (J E 1 E a k a a Elensl~) pare a fi fost influ- 
enpt, prin etimologie popular%, de (mai wcMu *i (Z 1 g'n) ac e r b#. 

Cuv%atulp~'Zk~a~tellas~~~(v. Ris t id -Rangrga ,  8.v. 
p r e E k a) pare a ti 3n leg3tur3i etimolcrgi& cu p r i j e k o rurtocmai 
c a q i  p r i j  beat, p r % E a g a ,  v. Danieit K o r i j e n i ,  p. 283). 

Fn&e ciudaa este forma vg'dgt, vgVcdi (Y i d i o, v i d j e l a, 
MI&). pe care am auzit-o de nenumSrate ori. Din viif8lG *-am 
a- la * v i d e 1 3  "%.$dill) .  

Fonnele bq'h%, Be(g)&'~', a+t!$8im din b&l$gii presupun o disi- 
*g 1F-P! > 6. BISIGpi a devenit htgi *bd8!@, pe urm5 * W g ,  
h #&+t Qe"lik. $i aleldtg, grairxri s.-a. 'au fwme disimifate; in 
toc&bjeljegseihtgln+te b j e l e g 9 i b l l j k g .  

v 
* .  1 

Cete douii vocale str8slave it. $ 1  P;'et.u mnhn&t %I wba-croata 
coma* intr'una singur8: 2. Aceasta este reprezentatg astai aproape 
t̂o bate didektele s.-cr. prin a. Graiul din Carayova are 6 el a 

pgatp F s.-a. corn. : bar - b a z, d. mm. *bbzi; 6ap.Mm - 
b k b v i n a ,  b a z a v i n a ;  sm-san, plsl.-~&ti; k - I a n ,  
SL ?pa. ?&&; dm-dan, dW;  &as-bvas, oati;  
v a s, visi, etch 

. . .  



Bo 

Un cuvbt  wqowenesc- pare a vea lo bd o f e d &  GU i, pe 
c h d  s;-cr. lit. are un i in lwuf lui a campvbnelrc, anume wvibtui 
d&a r d k a  ce o la& &ru$t-pe &mnn (s.-cr. lit. d i r a u U& b, 

bulg. d i r j a). Ddra nu poate fi despwt  de rom. d Q r.& Dup3 
Bikbulescu (I n d i vi d u a 1 i t a t e a, p. 131, r32, 236) rom. 
d. t  r il vine dintr'un sl. dim. D-sa nu ne spune ins8 unde a &it 
atestat3 aceasffi f d  Probabil e o f d  reconstruit.2 l). Berneker, 
(s. v, dirajq), care cunoqte nvmai f o k a  s,-cr. d i r a s drumul 
pe unde a mers o armatiln, o pune pe aceasta @ bdg. d i r j a in 
le@turil cu verbul *&raj~, d i r a t i c a rupe B. Despre *d f r j a, 
pentru a-i putea expJica desvoltarea semantic% din ?d ir  a j Q, 

presupune cg a trebuit sZ insenme la inwput 4 aufkerkxne Spur b. 

Dar tocmai acesta este Qelesd lui ddra sji d lloi d a t  L h&qi 
cuvtnt ca ?i d f r a este ~i d i r H u urmg lb (v. RJA. s. v. d i r a). 
Berneker (s v. -dsriq) presupune, dup5 Mikk&, exktenp voca- 
lismului *d&- a verbului dero, dimti- 4 a rape b, (ikmtiv : dirajp, 
dirati ; -darjg, - k i t i  u a loVi f f )  de ex. s.-ex, h .: d r: i t i . u a lovi H. 
Deci pe t ru  cam?. d h  sji rom. d i3 r g p&ep recwtrui o form: 
*diulja.(Pentru,-ria> - r a  cf. bur@-s.-cr, b u r  a, rom. bur9).  
Dela *&ja ne-run agtepta @ avena SAX. *d r a; &r la,fel %Qda > 
k h d a ,  %k&~>~tBdZi, mZgla>mh~gJa, t i r s~>tBrn .a , f ixp>  
t a r E m (qi t r 6 m), etc. (v. LRSBjen,, G ra m m  a t  f it p. 8 - 9 ) .  

- Exisa in s-b Q de qqviqte q p p v m q t i  w,t au altg 
v d ,  no ak bIg $qtA. Astfd ki'w- 4 cdercf @.-a. gt . . P I t I m, 
plsrl. - iiitg, ybalg. L e t  $1; Despre o &&lue#$ b u l g k e ~  nu w e  
fi vorba la Carat,oveni; mai degrabg vacalimul e a sccstvi verb 
se datorqte unei influente roahe$i .  b dg$Jeatcilt r s&m;mdr& D 3, 

- a m  tot un g in loc de a: s.-er. lit. d a i i d e n j s t  Dialectal 
exist% 9i d u f  devnjiik,. .fiind Wuenpt  de - I - A k f  cuvwtttl g n f d  
(< doge yelie,t;an B (v. M a r e  t i $ p. &A). $i dgx'&n~nR 6 *&&.sH su- 
fere o influent5 analogid sin$larii, putea spuie && de unde. 
~ u ~ & t u l  &&?ca ' a lingurii s e tn a m q i  situfie. (S.-cr. - 1 A' k i c a, 
plsf. )~%iei). . .(, ~Aectal . , &sf5 gi fforma 1.0 i i t a .,d&re +e RJA: 

, . . . _ $  .', 

3 Nu & megte la bdiklosich ; ( d i ~ ~  pd~dzi~i$T-~bzi 6&logie] 4 ~Sci 
la' Berneker. . - = , ' : / I  z 

a) Idormatorul spune despre salamandrg: c1.z &I& pbdrr~~ 4 gg& &in 
mu15 8. S.-cr, d a 3 d #ploaie S$ p&d. @&%. . . . - *r 
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d a fast influenfat de z a - 1 0 f i t i 
a produs forma le&'Ca, nu 9tiu. 

e mai simplu, anume trebuc s l  fie 
m. p i s t r u i u + a s t, v. p. 142); 
Ste S.-cr. p a s t r v a (( plstrav H 

strative one'!, o q ' j  gi I), (in 
Pj, b v  E j ,  t a j ;  plsl. o d ,  ovii, 

r l  sau prin impmmut, ci 
ologic. Cred d trecerea aceasta 
aturii ca 9i fenomenul observat 

Serbiei unde un z' urmat sau 
nuan* apropiatl de e (v. B e 1. 

noteazl acest sunet sau $ , adicil un a' apropiat 
hiar pronumele inqirate mai sus sunt notate de 

(v. B e I., p. 70). Odat5 scrie 

formele caraijoveneijti aceastli explica$ie, 
trebue sZi presupunem c3 ele sunt destul de vechi, adicl 
tirnpul clind I avea k c 3  valoarea foneticl apropiatil de d 

(sec. XIII-XIV). Cu aceasta nu vreau sl zic c3i de pe 
*o n C i), ci la inceput i avea o 

q). Mai tkziu, c h d  i a devenit a, ie 
a devenit e ( q )  S). 

2) $i t b j (v. M i  1 e t i  C, p. 164). 
3 Nota* lui Belid i e  inseam5 c% timbrul vocalei este mai aproape de i (= 4 

, . a -+ de e, pe c b d  & inseamnii c% timbrul lui e este mai puternic avhd 

. && o nuan* de i (= i )  (v. B e I., p. e). - 3 Dupii MiletiE unii Caragoveni pronun* d' in lac de f (a) (v. M i 1 e t i  E 
d fn udtoarele cuvinte: dQbdr*, 

*, bok pomdgdl*, sd mndm*, sidd'n*, 
pxonungare se fntglnegte la Lupac; 

pusin la unel* cuvinte ca de ex. kd2 (w). 
e i  numit KJia6ica se zice kgt (kgd)* 11. 
ne5, ove'i, s&, @Ska, &'-, etc- Pronun- 
. Cei din Caraaova (sgl'a'ci*) rdld de 'cei 

6 
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w&ha u direticg v < rom. b h .  o r A n d e p t e; kq'pec cc cupa cu 
care se ia vama la mom3 H -==z Secag ca'pd'f; mgz@ka < m 3 z 5- 
r i c h e. Acestea sunt hprumuturi mai noug cdnd i nu se deose- 
befe de loc de -a obignuit; in stadiul acesta mai recent, timbrul 
lui d 0) rombesc a fwt simtit de Gar~oveni ca fiind mai apropiat 
de (1 al lor decit dde ua  a 1). Pntr'un caz I romhesc a fost apropiat 
de i, anume in cuvintul rh'af -cc rgosv < rom. b b .  r fS n' e -+ 
suf. -an. 

Si d rombesc pare a fi  fiost redat odatii prin i in cuvhtul 
gl'rita cc strlighiag* < Secq sdrd&'a'td. Dar acest cuvlnt a fost 
imprumutat de Carapoveni cu sipran@ indat$i dupg sosha lor 
fn Banat, ceea ce se vede din mt in (~ : rea  lui I' fn aceas6 form5 (v. 
p. 99). E pu'fin probabil ca ?n epow awea d r o m h s c  & f i  fost 
redat prin i carapvenesc. Mai degrab5 a? presupune, judecand 
dupP forma meglenit5 s t r i g 1' a t 9, dup& cea din S3cele 9 t i r i- 
g h i a t 5 (v. DR. 111, p. 616-617) yi duppiE cea caragoveneaseir 
de mai sus, c3 forma veche ramheascg a h s t  "s t r i g 1' 8 t 5, pronun- 
ptai astfel in sud-vestd Banatului p&ng fn epoca a g e ~ r i i  Garago- 
venilor pe aceste meleaguri. - 

Alternarea regular3 a q s  dsului a cc mobi l~  se reggse~te gi in 
graiul carqovenesc cs $ 9n celelalte dialecte s.-cr.: Np'mac- 
h?glnrci = Nij trnae - Nij kmci - nZmie(t) - nBm(i)ci. Firese, acest 
a u mobil, se introduce 3i ,in hprumuturi ca sP se mite ggsupuri 
de consonante neobignuite Pn serbo-cross. Astiel rom. d a n $ > 
ddnac, tntocmai ca in Dalma$ia it. d a n z a =. d a n a c. La fel 
rom. g i o l g i u  ( ~ u n g .  g y o l c s ) ~ ~ d l ~ E ~ .  
h cuvfSntul racae,(fS@"lt, ( < r a z - c a P t q' 1 a] regilsim aceeagi 

metatezg ca in c i v t j e t i ,  c h v t i t i  (cf. c v h t i t i ) .  

l) $i e pen- jer din 3Rapnic $ Ku"t$&m pogte fi e ~ l i c a t  k fel. F pro- 
babil cg jer-ul s.-cr. a ajum Qi aici la a. Pe wmii din gaiutilc satelor Vodnie, 
Lupac, Nemet ~i Claeotki, a piitrum din nou rI la Ramie @i Pn carrierul 
Carapvei Kri@a&ce; cum aki nu mai existii d, a fost redat p i n  sunetul cel 
mi apropiat, anumc g. 

3 h satele h$rate Ja p. l l ~ ,  nota 3, a mobil e redat firegte prin dl: 
a&&*, k r d k * ;  @dd.E(;Z)*, ate. [v. amlo). 

6+ 



O farm& interesanti este po ~ e l i k u h  4 dupg Pagtin; norah- 
tivul este erq&da~t. Aici a ; mobild s'a generahat din f o rm  geni- 
tivului: ' v e l i k a d n e  (cf. S p a s o v  d i i n - S p a s o v a d n e ) .  

In douii wuri a nu s'a produs. fntgi In cuvbtul vosk 
cear5 s (v o s a k). $i ,Si Initera- ragwd4 $ fn graiul actual 

din Raws e obignuit5 forma v o s k (actual v o a), (v. Vdant ,  
Z l a  t a r  i C, I, p. 173). fn aldoilea rbdbnumelede botezIY&ptf 
avem un I: in loc de a c mobir % qteptat (cf. G j u r a g j). Se &to- 
rqte oare acest $ influ-ei consonmtei palat.de d t w e  *&, 
(dewnit5 afoaicii, J ,  la sf%r+twl cuv%ntului, v. p. 123)? 

Phtrarea lui d silabic constitue in& unul din caracterele arbice 
ale graiului campvenesc. fn privinp aceasta graiul din C q v a  
face iarigi grup cu dialectele prizreno-timocenel) tji cu graiurile 
bulgaro-macedonene in care -id-, -11- sau -16-, -1g- nu s'au voca- 
lizat nici phi i  astiizi. 

Se gtie cii -id-, 41- gi -1i-, -1i- au dat in slava meridionali un I 
silabic. Deci atat %ilk& cat qi *bliixa slave comune au produs un 
I silabic, *v{kQ, *b&a slave meridionale. fn grupul dialectelor 
-kbsovo-rasciane acest I incepe a se v& prin sec. XIII, (V. 
B e l., p. LXXX1X)t Procesul vocaliziirii in u. nu poate 'fi "hi 
considerat ca s f h i t  dea t  mai t k i u .  fn @versele grupuri dialec- 
tale s.-cr. vocalizarea s'a intamplat in epoci diferite. Astfel in Bosnia 
in sec. XIV, in Ralguza la inceputul secolului al XV-lea, in litera- 
tura hkavianii, in sec. XV. (V. Vaillant, Z l a t a r i 6, I, p. 290) $). 

In spre riisilrit riisphdirea acestei inova* nu poate fi d t . 5  
cu atiita precizie ca h apus, din cauza lipsei de documente scrise. 
Judeciind dupg graiurile de asthi, constatiim c i  inova$ia n'a piitruns 
in graiurik prizreno-timocene. Grupul dialectelor kosovo-resaviene 
au fost ins5 atinse de ea, cu excepfia graiului caragovenesc, Putem 

l) V. B e  I., p. go-rag. 
') In ml$td nord-vestic a1 teritoriulai limbii serbo-croate, anume pe insulele 

galfului Quameto, 4 n'a trecut nici p b &  astgzi b u (v. Leskien, ,Gram- 
m a t i k r  p. 110). 



deci deduce cii graiul cT.oveaesc s'a despwit de grupul dialec- 
telor kosovo-resaviene htr'un timp c h d  t nu se vocalizase ind  
in aceste graiuri. 

Cum nu 5 t h  c k d  spa mcitlizat !n dialectele dintre ~ o s m  
pi Resava, nu putem trage nicio concluzie asupra epocei migragei 
Caraeovenilor in Banat. E probabil ins5 cit inovaga de mai. s&, 
adid 4 > u, a p5truns in regiunile orientale ale teritoriului limbei 
serbo-croate mai thziu, probabil in secolul XV, ca in Dalma$ia 
(Ragusa, dialectul hkavian) I). Prin urmare gcaiul caragovenesc a 
putut szT se desparts de vreun graiu aparfinitor grupului kosovo- 
resavian chiar in secolul a1 XV-lea, fgr5 ca s i  fie nevoie s i  prezinte 
vocalizarea lui 1. 

f n  c u r d  anchetei la Caraaova 1-am notat pe in mai multe 
feluri. fntgi I-am auzit (ai deci I-am notat) ca un I silabic siplplu, 
fWi ca J se fi produs, inainte sau dupH I, 3n timbru vocalic deo- 
&bit de cel propriu a1 lichidei. De ex.: b[va- b h h a, blixa; 
e x q ,  ~ Z P Z ~ ~ Y  - m ti z a m, mlhq; pkze' se - p 6 z E my pliizrsti ; 
srq - s z a, sliiza; Zitdn'ak - H li t a c, cf. Il-iitii; 3rvn1a - 
i 15 n j a, 3 6 j a, SlGna, etc. 

Adeseori h s 3  am auzit, pe l b g 3  timbrul caracteristic a1 lui l,  
o vocali foarte s c u d ,  fugitivti, a1 ciirei timbru 1-am identificat de 
ofyi~iu cu cel a1 lui Q romhesc, sau a1 lui d romhesc de o nuanti 
mai hchisii. f n  cazul acesta am notat? sau Fi. Vocalele S sau d 
&cute haintea unui 1 sunt, dupz cum am spus, Gg;tive, astfel 
& accentul 1-am notat pe ( (v', ft), deoarece acesta era purt3torul 
accentului nu vocala i, sau 4 abia perceptibilg. Iat5 cilteva exemple : 
dgpdka - d u b b k a, bulg. d H 1 b 6 k a; dZZ'go, a k ,  ddlk (d'ar 
Qi e g g ) - d u g ,  dliigii; gfl'ka-gu ka, G l i  k a  utoponbdice% 
(v. RJA. s. v. g u  ka), M[ca, Mrmi (dar +i krcka, kret~id)- 

3 Atslt g r a i d e  kosovo-resaviene c8t $i cele ddmatine sunt situate oarecum 
periferie fa* de a cenrml b dialectelor serbo-croate. Multe inovaGi nkcute h 
qcest 4 centru D n'au Htruns p W  la periferie, de ex. sistemul nou de amen- 
tuar6. In regiunea dintre Kosovo ~i Resava htocmai ca pe t h u l  Adriaticei, se 
gilswrc 2n nemijlocia apropiere graiuri cu nevocalizat tn 'nu: spre rgsHrit graiurile 
piiPeno- timocene, spre- apus cele din iasulele golfdui Quarnero. Este deci 
f i i  1 pr-punem cii, in amhdouii, regiunile de mai sus, vocaIima Lui 4 s'; 
intbplat relativ,thiu qi cam b acela9i timp. 
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k u'c'a t'i, k u c k a't i3 k u c n u t i, Idileati; laagr& (h .gi'l$%) - 
kQk, pl. kOki ,  kltikii,' cf. rom. c i l l r i ;  K/k-lkukr-*k3itlka, 
plsl. Mtika; pf!n (dar ~i pln) - p u n, pIi3nfi; pfk'Sti - p Q i, pWG; 
r~sWk'&vat?-cf. r a s k h e i t i ,  t i ;  s@rbu--stuba, 
stliiba ; s@'pci, stfrpn' (+i stgpc) - s t 15 p a c, stlsipii, .of. rom. 
s t a 1 p; dtna ($ #nu) - v u n a, v l b ;  98t (9i #ta) -- i O t, 
31atii. 

Despre g'l'ka - g u k a q avea de a&ugat urmlitoarele : R JA. 
se intreabii dacli g u k a are la bazi5 o form5 cu - 1 r - sau nu. Cred 
cii carag.&&z, s.-cr. lit. g u k a ,  G l i k a ,  bulg. g i i ' l k i  eirom. 
g d 1 c li au la ba& un *gIiika. De aceea ram. g ti 1 c li IN trebue 
pus in leg%- cu pol. g a 1 k a, rus. g a 1 k a, rut. h a l c a 
cum o face Miklosich (E t y rn. W o r t e r b., s. v. g a l k a *) 
qi DA. (s. v. g a' 1 c li), ci cu formele slave meridionale tmhtite 
mai ' sus. 

fn graiul carqovenesc are prin unnare ten* de a produce 
o vocal5 haintea hi.  fn acelag strtdiu, dar pu$n mi Snaintat, sunt 
+i didectele dintre Timoc 6 Murava (cf. B e 1. p. 90-91, 106- 
I I I) 2). E interesant ci4 notatiile mele f4 3, cwespund perfect nota- 
@lor lui Be&: 3l.  D-sa fl numqte pe acest 5 nesilabie lo, ceea ce 
Pnseamnli cii tot este purtlitorul silahei. Totug, in dialectele studiate 
de Belie, vocala nou5 s'a produs de obiceiu dup5 f ,  9i ̂ in cagul &x&a 
devine aproape t o t d m a  silabid. Unui &Jt carapvenesc fi co- 
resptmd, 'in graiurile sud-estul Serbiei, Z 1 %  t b, rmti des 
i 11 t 6 (v. B e 1 ., p. 106; sunetd notat -de Belid cu jer-d cel 
niic; i, are o valoare foneticz apropiat5 de a' rombesc cu Gerite 
nuante care "i apropie de' s, de a, de a" sau de o, v. mai sus p. 81). 

Tin s2i observ c4 inforwtorul meu carayrvean nu era cpnsec- 
vent in praaunfarea 1ui I silabic. Acew cuvbt Lam notaa c h d  t, 
c h d  fl sau $[, de ex. : krn' - erci, Vcnul - kgr~ll~; p & ~  -pin, 
sit - #Ed* .etc. 

O pronunwe cu totul deoebitii are cuvbtul .+ca 8, in gura 
informatorului. Dela un alt subject am notat forma n o r d i  sf'-* 

l) F o e  romfineasdi e gfqit &sai g a f k 9. 
3 La p. gx a operei cikte, Belid d e d e  m e h h d  &e 'meet 

de t w e .  . . , .  

3 p: = n silabic accentuat. 



(< plsl. sltcniee). f n  cazul acestui cuvht, I este intr'o pozi$e ne- 
&i$nui~,  anume este urmat de o nazalai care ea h&gi poate juca 
rolul unei sonante. Forma svca  a putut s& se nascH din srncex 
prin nazalizarea lui i. Dintr'un * s 1 n c e (cu ! nazal), asirnilh- 
du-se total k nazal la n, s'a nhcut ugor un *s p' c e, cu o vocal% 
fue;'tivZ * produs3 incH in stadiul cu B. Am notat gi s!plcq, chiar s$ncu 1). 

Cilteva cuvinte prezintg un tratament a1 lui cu totul anormal. 
Si  incepen cu cazul cel mai ugor de explicat. La intrebiirile u dator H, 
u datornic $, u datorie e, informatorul a rkpuns: dgzan, duhik 9i 
d&. Formele mi s'au pHrut ciudate, de aceea I-am subliniat in 
dou5 cazuri pe u 2). CU toate c3 nkm obiceiul, ~i este gi contrar 
principiilor care stau la baza acestor fel de anchete linguistice, 
l-am intrebat mirat pe informator: 4 Cum, nu ziceti *d! k ? ~  
Rhpunsul acestuia, cam nesigur, f3rH convingere, a fost: c( Ba 
zicem 9i dygovq e. Goncluzia mea este urmstoarea: dJZan, dugnt'k, 
dtrk sunt imprumutuai din limba literar5 serbo-croat5 (d G f a n, 
d a 2 n i k, d O g) intrate in graiul caragovenesc probabil prin 
contactul Caraqovenilor cu intelectualii lor (prwtii) strzini cari 
vorbeau cu d%n+ii in limba serbo-croatH IiterarH. Dar formele 
regulate cu I au putut fi pgstrate poate piing in ziua de astki. Altfe 
nu ne-am putea explica pgstrarea accentului pe locul cel vechiu 
in cuviintul duhik (s.-cr. lit. d iz Z n i k). Forma din urn3 este 
de fapt rezultatul unei contamin5ri intre d h i n P k gi *d f n i k; 
dela cea dintili il are pe u in loc de iar dela a doua are accentul 
pe silaba final5, fost3 ckdva Si la Caragova lung5. 

Un alt cuvbt  cu un tratament neobipuit a1 lui ! este urkoldci 
(s.-cr. lit. v u k b d 1 a k, plsl. vliikodlakii). Forme cu r in loc de 1 
se gaesc in bulgar5 (v 3 r k o 1 4 k), albanez5, neogreacg, +i roman2 
( v $ r c o l i c ) " .  Disimilarea * v & l k o l a k > v g r  k o l A k  s'a 
intimplat fireate in bulgar5, de unde forma disimilatg a trecut la 
Romki, Neogreci gi Nbanezi. Nu e irnposibil ca aria formei Cu r 
sg se fi htins gi peste teritoriul dialectului serbo-croat balcanic 
7 

') Un n silabic am rnai notat b jnterjecfia hfn * iata 0 .  Acest p poate fi gi 
v e h  c h d  e u m t  de o oduzivl velar&: hdc ga 4 iatg-1 R. 

z, fn manuscris am subliniat cu trei linii, marcand fn feld acesta cP forma 
este tea data de informator gi deu nu poate fi vorba de vreo inadverten# a f. 

Si %aha are o forrid cu r.  . 



.din care s'a- desprins gniul c s r v a w .  $i dte horrpii Mm%+ 
ristice graiurilor bulgare au arii &ge spre &pus, peas* grahde 
prizreno-timocene, p b 3  in grupd dhWeIor k~sovo-mvieae. 
.Totugi este mai prababil & forma w~koIc3n' este un 3mpruEMlt: din 
limba romhg. Pe I h @  J in la: de 1, mai pled& p t r u  a m t a  
~i reducerea grupului -dl- la I gi, in sf&$, semul, La Serbo-Cree 
v u k b d 1 a k inseamng strigoiu obignuit, pe c h d  Ea CwapYeni, 
intocmai ca gi la Rom.gni, v&colacii aunt strigoii awe .mhbeZ 
luna. La Zntrebarea 2456 t  in^^ de lu&i s, Grabaik mi-a 
r&puns : pomravdn'e mg'seca gi a d u g a t :  iedP ga s~bUd I ) .  . 

Un alt cuvht cu u in la: de [ este n m l e  hlgarilos: Bdgw, 
Bean' - B u g a r. Fireqte gi gdci awem de-fam m un hpmrnut 
din graiul skbesc bMtean. De &el gi Romhii bhHp~& au 
imprumutat numele Bulgarilor tgt &la Skbi, (fn o ~ n u l z g  GWad, 
Ian@ Gad, am notat: Bugdr, pl. l3zgck.f). 

Mult mai complicat este cazul cuvhtului idb&ktz7 od @&dig. 
Tot aici trebue d t i t  qi numele satului caragovenesc J H e S ) .  
Serbo-croata literad are j a b u k a, J a b u t j e rjiika)). Cu 
formele acestea.mYam ocupat in parte mai &us, v. p. EO, Cum tmbue 
ins3 ezplicatii aceass anornalie fanolo&&? Nu e hpsibll  ca 
incH in graiul vechiu carapvenesc Q fi existat tendinfa de a dm- 
volta o vocal& pe I&@ I silabic. Pute~n &i p&q3wie d o, ftnmg 
*jab/ka  a devenit de tbpuliu T i a b b l  ka l (v .wb peeeda5), 
iar aceasta #aka. Si.hh -& a pumt e ~ _ ~ ~  .mJ .muIte, 
cuvinte. Cum CimpyeDJi n'au v d t  in $anat =\~~arri&&a shgwP 
l d t a t e  din Penhsula.BdcanicP, ci ptobabil din mai d t e  Wt&~ 
hvecinate, putem presupune.& la o parte a Campvedw t&p 
de a vocaliza pe era mai mare, pe c h d  la al*; din dtg lctctdiwe, 

') Fhqte, wedinfa W t a  este dsphctits le mdte popoare. La Cqrsgoveni 
^b!4 nu pate ti despir$itii de aceeagi aedw r RO-, mai sfes cilmci w e l e  
vflroolador.prezbtg coincidetip -tze aqa de hwte la llaii gi la Wii. 

a) Forma j a b u k a datH de %wjmovik (g i v., I, p. 55) du* KfaW au 
eate qracaragovenea&. .Ta~gi.  &vejnoyiC dO Bi fol;ma cszed, tat dupa I.%&&, 
j a b a l k u  (ibid., p. fi)precum@~f~&aa&tgde d*r~jabaIk@iv.~IJ,  
P. 53). fa Sept. 1934 am awit b .aataF Lppnc fm r j M * -  Un 
din Nennct a .pmn\uy@t s . jdbd&mi* 4 cu w e  a ..E- .mr a. deci 
caracterigtid graiului din comuna Caraqova. . .. . .- . 



e a . , q  mai mi& sau nu elrista de loc I). Acqtia din umn%, fiiod 
mai numerqi, au impus pe umI pronmgrea / in lw de -al- 
(sau - ti I -, - 4 -) in e l e  mai d t e  cuvinte, cu exceptia l& &ib&a. 
Presupunerea de mai sus devine mai probabilg dacH l u h  h con- 
siderare faptul c5 o form2 ca picdl (s.-cr, lit. p a 1 a c, p & 1 c a, 
palie?) - nu poate fi explicatli altfel decftt ca o 4 fds2 regresiune R 

&torit% tendin$ei de a inlocui pe -al- du -!-. frt adevk forma 
corectii ar -trebui sH fie *p a I c ;i 3 (< palie! + a 9). 

Unele dialecte serbo-croate au' desvoltat de altfel vocale p h e  
. pe l h g g  vechiul I ;  acesta se prezint5 subt formele - e 1 -, - o 1 -, 
a l- (v. B e I., p. I I I). E probabil c2 la o parte dintre Carapveni a 
existat tendinp de a realiza vocala a pe lhgZ !, dar a avortat din 
c a m  preponderentei celor care vorbeau cu i. 
E interesant cH in diminutivul dela idbalkiz, anume jdb+%aQ 

cc ~ o d u l  palmei o 2), k ssa p5strat. 

fntocmai ca la !, ai la exist2 tendinfa de a desvolta o vocal3 
de timbru I, a' hainte yi, ciiteoda* dup5 y. Tendinp aceasta m'a 
frapat hdatg ce am sosit la Cara9ova. S2 nu uit5m c2 cu vreo zece 
zile mai hainte am cercetat graiul din Gad; acolo n'am otiservat 
nimic asemhiIt~r, ci am notat totdeauna r. Nu pot fi deci bhuit 
cH am perceput greait un sunet pe care nu-1 am in limba mea 
matem%. 

Vocala desvdtatH baintea lui or (sau dupiir) am identificat-o 
de obiceiu cu f ;  am notat ins5 9i un f (idedeschis, apropiat de a? sau 
un g (d kchis, apropiat de 8. Fireate vocala aceasta este fugitivg; 
r nu-9i pierde din cauza ei rolul de pufitor de silab9.- De aceea 
accentul este notat de-asupra lui a nu asupra vocalei, scri l  de 

, 1) fntocmai cum jer-ul vechiu s.-cr. a'a phtrat ca d! la unii Caxapveni, 
pe ctlnd h comuna Caragova a trecut la a. Se pare chiar &, acolo unde s'a 
$istrat d, se zice &f,b&ami* jd.b&kami* (v. p. 88, nata a), iar unde se pro- 
nun@ a (< jer), acolo unde se dce jdbalka. 

*) u Podul palmei * = partea pabnei apropiatg de incheietura mbii  ; ,la 
Secag . se numegte : m g h  pdlfirt'. . . 



altfel la umiiml lui 1. Totu+i am n-t OW 5i un i plin, silabic, 
h mvhtu l  gi'rbas" (g r b a v) a gkbos H, dar a d a ~ i  adjectiv I-am 
scris Zn a l t H  parte $,rfbavo, ba c b  gfbaviwti (pl. instr.). 

Notez d notafile cu or sunt in sim$toare majoritate fa@ de acelea 
cu fa).. Fire~te multe cuvhte se gSisesc notate numai cu 6, de ex.: 
bfd& u vatale 8 (b r d i l a); bfs'l'an u iededi, (b r' 5 I j a n); d f v a  
u lernne R (d r v a); Artful' cc sfert , (f r t P 1 j); pa'& u pikleqte n 
(p r I j 7) ; fe'grt 4 ucenic $ (8 P/ g r t); fipi dan 4 ajunul Crgciunului o 
( u t r p I m u a rHbda 4); ct invibte~te 8 (v r't i); z,rlcala u oche- 
lari R (Z r c a 1 o u oglind5 R -- la Raguza); etc. 

fn schimb, alteie s m t  notate numai cu *r (sau db), de ex. - 
bfz'vno u bdrnii R (b r' v n o), 8 p ,  Pfnq u negru B (c r n), kdr'c'bk, 
R4:gEdm' u ulcior o (k r.E I g); kept u cruce 8 (k r s t) @fska u preo- 
tul aghezmuie~te cu p h 8 t u f u l ~  (p r s k ii m); smfzt ( u moakte R 

( s m r t ) ;  etP,rvf UVMH (vrh), etc. 
De obiceiu ins& acelagi cuvht  se giiseyte scris c h d  cu fa, cAnd 

cu r, de ex.: II &,rlkertl--q'kva ubisericii, ( c r k v a ) ;  c ! - - & f  
u vierme au (c r v); d(lrfkt'@ - dr'kt'q u tremud R (d r k 6 t) ; #~Zfm 
<( 9n u, dfr2d1o t topor4tea coasei , - drzfhz (d r' z i m); &k, 
gffn' - grk, gfn' u negustor R (g r k ) ; $fnac - g ~ ' ~  u oall , 
(g r n a c); &fc'q$' -pot krEq'Z'am t cikceie la jug, (k r' E e I e); 
&f, kP,rf - k d  u silnge 9 (k r v); rn:rt&vac t mort subst. a - 
mr'tvi c( morfi adj. R (m r t i v a c, m r' t a v); pf,rC u p p  9 - p r t  
(p r 8); pysti  - p,rfsti u degete R (p r s t) ; h4r'd'av(fl a rughit % - 
hrd'dvo (( rHu B (r' g j a v u miser H) ; snsP~dI u pute R. - smrdeft*e g(i9gg 
u ghdaci puturogi , (s m r' d f m, s m r' d & 6); s tPrfga, na #,r'gu - 
na q'gu 4 tdrg H (t r g, u maHa au); ot @'nfa - s . tfnli  3 sPi$ji $; t m  
u. spin 8 (t r n j e, t r n); tf,rfskom - tfska tt trestie 9 @ r s k a); 
d,rfba - vfba  u salcie (v r' 5 a); etc. 

Fenomenul acesta se intAlneqte qi in a& graiuri slave rneridio- 
nale !v. B e I., p. 124; Broch, D i a 1 e L t., p. 27). In  rnajoritatea 
graiurilor bulgare vocala d de pe IhgS este plinii. 

Unui fenomen fonologic bulgkesc ii este similar; -desvoltfuea 
vocalei 1 dupii ,r fn ctivintele : dr'*w%$E u jikuitor t,fPf&'s' a a scotoci 
ih foc H (cf. d r n j k a m u anschlagen gegen etwas R); &'gn'i& 
r cirefe negre 8 (cf. c r n j k'a u feieie b r u n d  8); @%'kg u,un 
fel de prune R, fn bulgarii vocala d apare haintea l u i :~  dwi ume;tzg 



xiumai o consonantii, dar dac5 urmeazii douii consonante dupH r, 
atirnci vocala a' st5 intre r ~i aceste consonante, de ex. g ii r m j 8, 
dar g r g ' m n a  (v. Mladenov, G e s c h i c h t e  d e r  b u l g .  
Spr. ,  p. 134-135; cf. qi B el., p. 109-110). 

Grupul format din a" + r in imprumuturile romhesti este 
tratat ca un b. Firegte - %l r - romhesc este adeseori de origins 
slavH. IatZi cele c3teva exemple: rom. bgn. b I r c a r i a sBrnbrGii, 
asociatii dela o s tbi i  * > brkdri t( idem )); c i o c 8 r 1 i e > &okfp 
Hja; c l r j fi > &r'Za; B r v u 1 >z Pr'erul, PrvuZ'lisa (( porecle u; 
rom. biin. t I r n a ;  > tr'nac; v g r c o l a c  > wko&i. 

Urmiitoarele trei cuvinte au un tratament anormal a1 lui r :  
Hdrerati, Hdrvat a Croat o (H r' v 5 t, dar qi H B r v H t); saldacro 
t solov8rf r (cf. Secaq, soldrm) ; tg'rbav -cc stomac u (cf. t r b u h 
a burti $1. Despre int%ul nu se poate presupune c3 ar avea vreo 
le@turii cu forma H B r v ii t, fntrebuin9t5 undeva in Vestul teri- 
toriului limbii serbo-croate, ci e mai degrabg un imprumut ungu- 
resc, ceea ce ar explica tji accentul (v. p. 56). A1 doilea pare a fi 
un imprumut romlnesc, dar etimologia cuv2ntului romtinesc nu 
e cunoscutii, astfel cg nu se poate spune nimica despre forma 
aceasta ciudatg. Al treilea trebue pus in leg5turii cu rom. b ii r- 
d 5 h A n, b 2 r d A n e stomac )). Te'rban ar putea fi rezultatul unei 
contanliniki intre b I r d 5 n gi t r b u h. fn cazul acesta trebue sii 
presupunem c5 d romhesc a fost tratat ca Pn ~mprumuturile mai 
nou5 din limba rombg, ca 41. 

V o e a l e  n a z a l e  

De vreo zece ori am notat vocale nazale 'in cursul anchetei dela 
Carqova. Iatii toate exemplele : n&aSKa adra 6 bondar o = (( albing 
figheas&* ( c i g a n s  ki); dit2'stmo ((copiliirier ( d j  k t i n j  s t v o ) ;  
d@st compot) (< germ. D u n s t) ; 6g1 kdka" a alb ba ziipada u, 
p h o  kdko" sple't'a a drept ca l u m h r e a ,  (cf. tdki Wgat k a k h  
ad t q a  de bgat  ca mine ,> - k a k o n 01 ; kaiidskg cdk - Secaq 
tgq'li cdtcmft+d u haine militare , (k h t a n s k i); klir'fir (f tinichigiu )) - 
Secq dyd'nznv (< germ. K 1 e m p n e r): kgul"t2d sum sunt 
ri%gqit (ct. Secq r&m't); t&z"dCa < rom. t 3 n j a 1 5; 3e'ski 
sue'n' cc sbb5to.i biibeqti - sc sfinti ferne:iegXii rt. 



. fn  toate exempleld @irate vmala n a d  se aflg bintea  unei 
mnsonante constrictive: z, s, f, S. Dim pun& de vedere strict 
fiziologic nici nu suntem in prezenp unei writabile vocale nazsle. 
Dupii cum am a r h t  in l u h e a  mea, D e 1 a n a s a 1 i t C e n 
r.o u m a i n, Cluj, 1930, p. 37-38, W t e a  unei fricative con- 
son& nazalg tgi pierde ocluziunea devenind o ccconstrictivI 
mzalii, hornorganid cu constrictiva d t a a r e .  Urechea h&% 
percepe grupul vocal3 (mult-pu* nazalizata) -J- t constrictid 
nazalgr + constrictivg ca 'fiind compus din vocal5 nazalil + con- 
strictivii. La fel trebue d fie qi in graiul carapvenese. 

De patru ori am notat o n d g  lipsits de ocluziune oral& m e  
un m labio-dental inaintea unui f, notat T I ) :  k+zfm; kZdmf'-, .I. 
k1umfet;ca r nevasta tinichigiuluir (cf. mai sus k H f q  qi  S e q  
clgkTfq) gi It%'@$ a ciorapi r (< germ. S t r ii m p f c). 

. Contrse$inni 8i dispariv de vocale 

Am spus mai sus cli pronunfarea c~rapveneasci5 este rhpicatii. 
De aceea contractide 6 dispariwe vocalelor sunt rare. fn vor- 
birea repede am c~nstatat cu totul ppte cazuri de contrac+ne 
vocalic%. In fraza Idu ndV& t merg la h o r 5 ~  i. inifial al cuvb- 
mlui igm este redus la rolul unei s e m i - d e  fornzhd .diftcmg 
cu a precedent. Acelqi lucm I-am Wt in z(i#k(e)r (v. p. 63). 
fn d idg, d Idmo, d Idu a & meargii, (3) 6 (6), ~4% mergem 9, ima 
d iitmrq <c are sk mow5 #, la d S'mr% a va ru r i  P spa h t h p l a t  o eli- 
ziune a vocalei conjunc$ei da. Prin cornpensare s'a lungit, in douZ 
canui, vocala riimasl (v. p. 32, nota I). fndatti ce debitul 
vorbirii este mai incet, vocala e W G  reapare: fma da z h q .  Tot 
o eliziune, sau mai bine zis 0 mntrae*ne, avem- h q r e s i a  
da nw' tdnq nam cr &-mi a b c  aminten, mi tan* l ~ l n  cjmi aduc 
aminte #, tm'iva mi nam A nu-mi aduc amintes mi fa'& 
nam I1 *mi-un adus aminte~ (cf. p a d e  m i  n a  am). fn 
eazul lui nam _nu-apare niciadati5 forma cu u (%.a u m), ci m m  

- 

l] Semnul este ^hprumutat notagiei Atlasului Linguistio Itido-dve* 
(~'Jabefg-Jud, D c r  S p r a c h a t l a s  a l s  F o r s c h u n g s i n , ~ t r u -  
rn e h t, p. 311. I 



e sh$t ca un singur cuvht .  Legiitura etirnologicH cu G m 
(( memorie 9 s'a pierdut pentru subiectele vorbitoare 1). 

Despre contrac$uni ca ng'ma (n e + i m a), mg (m e +'i e) - .  

CXderea lui -i find (qi cheodat5 qi in interiorul cuvbmlui) 
in unele forme este un fapt fonologic cunoscut in toate didectele 
serbo-croate ~i se gGe9te qi la Caraaova (cf. Vaillant, Z 1 a t a r i 6, 
1, P- 255-257 B i  11, p. 225 -226). Multe dintre exemplele 
notite de mine prezintg amutirea lui -i din termina$unea hpera- 
tidui: &+i + fugi 8 (cf. b j e 2, Regetar, S t o k. D i a l., p. 195); 
#,ri u;ine~ (cf. d r 2 ,  ib id . ) ;  man2) tladw (cf. m a h n i  s e  t i  
t 0 g a p o s 1 a); pdmz Bok <t Doamne ajutg a, porndstq t ajuta$, 
(p o m 6 z i, p o m b z i t e). Tot aici trebue amintit qi ktq; u m h -  
eafi #, pentru j e d i t e, plsl. izddite (cf. j e t e, i b i d.) gi &t?q 
4 vedefi n (6. v i gj t e, Leskien, G r a m m a t i k, p. 552). Aceste 
douP imperative din urmg au la singular jgt' a mhPnc5i w gi wit' 
t vezi 9 (cf. j e g j, v i g j, Reietar, i b i d.). Acestea pot fi  corespon- 
dentele directe ale formelor serbo-croate vechi j e g j, v i g j (v. 
Leskien, G r  a m m  a t i k, p. 5 ~ 2 ) ~  plsl. jaEdi, iz-k$di, viidi, sau 
reprezintg forme ca j e g j i, Tn care s'a generalizat i dela plural, 
apocopat pe mi% 2n pozitie final5 (cf. Rektar, S t o k. D i a 1 e kt., 

96). Supozifia dint& e mult mai probabilP, dar siguran* 
nu putem avea. 

de imperative am htllnit foarte putine cazuri de 
are a lui -i. Astfel conjunctia &'ti a sau H ( j  a 1 i) am notat-o 

i final nu cad. Numai MRon (kakdn, 
MG) t ca @ w (k a k o n o) prezintP apocopa lui -0 final. 

Trei cuvinte prezintg afereza lui a qi  w :  rdmbai <( c5pim de 
haiduci , (h B r a rn b a L zi), tomoIre'I, pl. toptobili t automobil H ~i 
t&mik u ma+ 8 (h t Ti r n S k). Cgderea aeestor vocale initiale se 
explic5 prin fonetica sintactic%. Mai cu seam3 cmul lui tdrnik e 

1) Forma n a  m exist3 fh-qte pi ?XI alte graiuri s.-Cr. Y. E 1 e Z 0 v i 6 8- v. 
nam pi Vug&E, D i a l e k a t  f s t o E n e  H e r c e g o v i n e  P- 14, p a l o  



clar. Carasovenegte dma$au se zice u tcirnik, intocmai ca 9i 
u dumineca)) u &'l'u (v. texte Nr. 3, p. 234). Forma veche a 
trebuit sii fie u *u t 6 r n i k; aceasta a fost gregit imp&$ti% in 
*u t 6 r  n i k > a tdmik. V .  mai jos la p. 191 cele spuse de- 
spre lam. 

fa unele cazuri vocalele a + o par a fi fost u palatahate B in e 
subt a+unea unui j sau a unei alte consonante palatale precedente. 
Astfel ,ie'itq cc incii u ii corespunde unui j o I, j o 8 t e s.-cr. lit. 
Dar forma carasoveneasd nu p a t e  fi despqitii de plsl. jelite,. 
rus. e i E e, slov. veche j e I e, etc. Este deci probabil d aceasti 
(( palatalizare )) nu s'a fficut pe teren carasovenesc, ci serbo-croata 
comuni posedn doui forme: jagte qi *j&h (cf. @ rus. e i E e gi dial. 
0 Fi E 6). 

fn cuvintele -+'n*, ksin6va Siinra * f-bet w ~i ~esi&m u parte 
din hotar 8 (j a s  E n, j a s i: n o v), ac$unea lui j asupra lui a urm2tor 
pare a fi proprie fonologiei carapvenqti. Dintre limbile slave 
meridionale numai in sloven2 se intgilneqte o f o r d  cu e: j C s e n 
( ~ i  acolo ins2 j 5 s e n e mai obignuit). De asemeaea ~i in conjunqia 
,ie'Zi, u sau u (j a 1 i), e se datorqte data&&%. 

In cazuri ca q'c'@zica u inima carului o (s r E ?i n i c a), @'feI' 
u cog B (< rom. o f t i u) nu &u da& avem acdzyi fenomen. 
Cuvhtul din urmii iqi p a t e  &toi foma gi unei asirni&ri. Si  nu 
uitim cii accentul era pe silaba f i d :  *I o f C 1' (< rom. *q o - 
f C 1 'u); in forma din urm2 o neaccentuat s'a asixnilat la e accen- 
tuat : *I e f C 4' > (cu retragerea accentului de pe silaba final2) 
ig'fqd'. 

r*. 
Lipsa vibra$ilor laringiene in vremea articulafiei vocalelor 

finale este un fenomen constatat intr'o mulfime de limbi. Aproape 
toate graiurile romheqti pe care le-am cercetat piW acuma pentru 
ALR. prezinti afonbmea, intr'un grad mai mic sau rqai mare, 
a vocalelor finale. Graiul romtlnesc din apropierea Carasovei, 



anume cel din comuna Sedgeni, este unul dintre graiurile romhgt i  
care reduce intr'o m5surg foarte mare fonia vocalelor finale. Cele 
dou% graiuri bul&reqti studiate de mine intrec insii in aceastg prir 
vin* toate graiurile romhevti, mai cu seam5 cel din Begenova- 
Veche. fn cornparatie cu afonizarea rornheascii qi cea bulgZreascg, 
cea constatat5 de mine la Gad 9i Caragova este cu totul neglijabilg. 
IatZ toate exemplele dela Caragova : de'ci c( decilitru B; dg'cu ct ac. 
dela dg'ca ct copii *; vq'lika wdel'a t s5piptiimha patimilor v ;  kndt'i 
c seara a; bok' ga 6 8  ct il dor ochii s; inzaih'zt cc ei au o (i m a j 8). 
Vocalefe finale ale cuvintelor sau frazelor de mai sus au fost 
insemnate cu o liniutl vertical5 dedesupt, care este sernnul lipsei 
vibra$ilor laringiene in transcrierea ALR-ului. fn im4h'u nu numai 
u final era afonic, ci 9i semi-vocala j era pe cale de a-9i pierde 
fonia, astfel incilt a c5pgtat o slab5 nuanfa de h'. Despre vocale 
afonice in dialectele s.-cr. v. Reletar, B e t o n u n g, p. 31; Broch, 
D i a I e k t  e, p. 16, 20, 23-25). 

C O N S O N A N T I S M U L  

Consonantele caragovenegti sunt urdttoarele : 
n (cu varianta velar% p )  
n' (s.-cr. lit. nj, n') 

I 
l' (s.-cr. lit. 6) 

b 
Dentale t d 

d' (s.-cr. lit, d> gj -- d )  

B 
3 -  F7 

S z 
4 3 
h $ (5.-cr. lit. jJ 

dz (s.-cr. lit. dz) 
E J (s.-cr. lit. df l  

Acesta este de fapt consonantismul serbo-croat c0rn.m 
serbo-croat ljterar actual. Cele mai multe din consonantele 

sau 
' de 



mai sus nu dau loc niciunei observa@. Un r, un p, un b, etc. cam- 
$ovene$ti sunt identice cu aceleagi consonante ale. serbo-aoatei 
literare, fntru cat este nevaie de a face vreo &ema$e asupra 
unora dintre aceste consonante, ordinea in care vor fi tmtate este 
cea de mai sus. 

N d a  n, c b d  este urmag de o ocluzivil velar%, i se ammo- 
deazP acesteia $i devine, fdqi o veW;  am notat-o p: 4 hipo- 
coristic dela 18na B (A n k a) ; J&'gka t nume de vad  P (J k- 
1 e n k a, hipomr, dela J e 1 e n a); +inrd+z c maimup P; pdnak 
gen.-ac. post'pka {( copil de suflet B (p b s i n a k, p b s i n k a); etc. 

Nazala p se ht&e$e mai cn seam% in cuvinte de origin& 
str3inl: baygrothl 4 a dat faliment P; d&@K u txangea~ (< germ. 
D e c k u n g ) ;  q'vayge'l'q .ctevanghelie~ (cf, e v b n g j h l j e ) ;  
g@gq c gilndaci P (< rom. g o a n g ii); gayk a coridor, pridvor P 

(< G a n g); hggcit.a < rom. 1 u n g o a r e); i&dgga 4 funia clo- 
potului~ -- ( g t r i n j g a  u-gla ham, <germ. S t r a n g ) ;  etc. 

fn  cazul c h d  n (sau m) sunt utmate de constrictive; ele2 se 
a m m o d d  constrictivelor qi devin ni+te n d i  W ocluziune in 
.cavitatea gurii, percepute ca vocale &e (v. mai sus, .p. 'gz). 
Numai m 4 constrictivY*; labio-dental, a fost auzit ca o consonants; - - nazalg, notat j (v. i b i d.). ,. 

N d a  palatal3 n', a v h d  valoarea fonetid a lui gid ikancez, 
corespunde lui ttj s.-cr, lit. qi, ca acesta, are o dub13 origh3, anume 
-nj- slav comun ~i R + j 5.-cr. corn. dup3 cgderea lui I: man'q -- 
b r ii n j e, ormVje. fn graiul carayovenesc mai exist8 un n' h ele- 
mentele romhe.r,t& care.reprezint8 pe n' arhaic din &ul &Span, 
disp%rut din celelalte graiuri dacoromibe : fSrM a furwiu P 

(< biio. f u r c o n'); latrcl.&n' t lgturoiu la riizboiul de $esut B; 

mqSi'p'n% a so* invil@torului P (.< suf. - o a i e, - o a n' el; ria' a f 
(( r%ios P (< b k .  r l n' e. + a v)i etc. 

fn cuvstntul gn'e'xdo (( cuib fi (g n i j & z d a) avem palatalkarea 
lui n in grupul gn. Aceastit palatalime ge h t anq t e  ~i in alte 
graiuri s.-cr. (v. p. 77). 



La C w o v a  am auzit acelqi I ca i$ in gniurile rom-ti itu- 
diate de mine. h unele cuvinte, cu totul ehci la numb, I. a a n t  
o nuan* abia perceptibilg velar2 I-am notat l(1). Miletii! se pate cii 
1-a auzit uneori un I velar distinct, deoarece II noteaz2 1 (v. 
M i 1 e t i Z., p. 163). Iati toate exemplele cu E(1) : &cl(d) l) e (limba) 
in*catg fi (b i j e 1 (( alb H); bukazSI(1) (( deqirat, crescut prea lung B 
(b d k n u t i, b 3 k n E m tc a cregte B) ; Bok pomo?gaZ(l) u (salut) ; 
sg ajute D-eeu (B 6 g p .b m o g a 0); uzqE(2) sam u am s&ut; 
am &cut o scgdere n (h z e' t i, u z m t m u a lua 9); Zd&I(E) a) e parte 
de hotar B (cf. It e l., p. 355 : z l b e l a pldure opritg de t h t  ,). 

fn s.-cr. lit. orice Z care Inchide o silabg se vocalizeazg in o. 
fn graiul carapovenesc, intocmai cum s'a pgstrat k Erg s2 se vocali- 
*is, la fel gi Z la sfilrqitul silabei s'a conservat nealterat. Iatg clteva 
eaemple : &'&k <( ghjul  dela leuc2 (de fier) )) (b i b C u g u belciug ))) ; 

(( (om) gras (d & b e o u id. *) ; kdhq cr."dZq a haine murdare )) 
(k a o n, k a o n a u plin de noroiu %); kg01 cc par la gardul de 
nubhie B (R JA. k o 1) ; P&al a Pave1 t) (P a v a 0); pql$ql a pospaiul 
din moarli , (p e p e o <t cenugg ; st01 a ursoaica morii % (s t S 
cc saun  8)  ; dxal u nod )> (u z a o) ; etc. 

Un singur cuvlnt prezintg vocalizarea lui I, anume tot&, pl. 
t&ri c pdlnie n (RistiC-Kangrga, I1 : t b 6 i r, t o c' f r a < ung. 
t @ 1 c s 8 r, cf. Secq toEe1ri). Evident, acesta este un fmprumut 
f b k  graiurilor skbegti bgngfene. . 

In sfslr~it, cuvhtul kblpak, pl. Kalpdci u capacul cazanului de 
fied rachiu n prezints un I neetimologic (cf. k A p a k, gen. k A p k a). 
Atilt I, cat gi forma neobignuitg a pluralului, aratii cil acesta este un 
hprumut ficut graiului rombesc din Banat cf. Seca9 ca'lp* 
u idem ,. Cudntul rom.-biin. cd&& e la rlndul lui un imprumut 
shbesc; pe 1 $1 are din alt cuvhnt tot de origine sarbeascg, c ii 1 p h g  
u &&ids , (< k i 1 p a k) $). De fapt cdlpdgci capac a este o etimologie 
pdpularg, inteleglndu-se c l  capacul este u c5ciula cazanului a. 

l) Adjectid bgI 4 alb o 1-am notat de nenumhte ori, dar totdeauna cu I. 
8) mile ti^ (p. 164) scrie Z H b e l', .form?i eivident gregitii. 
') Cuvintele hlrceSt; au intrat In graiul rombesc b~rd~ean prin filieri sL- 

beast% ; la fel ~i e H 1 p A g @ dciulil ; capac n. 



r 
Sunetul caragovenesc E' are ace&$ valsare f o x 4 6  adid aceea 

a lui gZ itdian, qi aceeagi origine ca $1 I j  din limba litetar8 serbd- 
creat3 : 

1. 1' < 1j sl. com. : pdl'q u c h p  n (p o 1 j e, ' pl'e), pri+qPq 
voc. tt cuscre D (p r i j a t e 1 j, -tel'i); 

2. I' - lj epentetic, dup5 labial : zq'nrl'a t # m a t  n (z t m I j a); 
Sfbbl'q tt Shbi n (< *srblje, v. p. I 59); 

3. 1' < t f j s.-cr. dup5 cgderea lui i: Kr?d@ colect. upari o 
(k 6 1 j e, -ije). 

Mai exist8 *ma un F caragovenesc, nibcut din 1 $. j in fonetiea 
sintactid. Anume t final a1 partieipiului preterit activ m a t  de J 
ini$al a1 verbului auxiliar (a 3-a pers. sg.) se palatalimug intocmai 
ca gi 1 din cazul amintit subt Nr. 3. Iat5 cele ciiteva exemple: i I d q  
mgk sau pd'q mzgk ua aim, ( < i g a l  f i e ,  p a l  + j e )  pd'q 
mras t Secaa o c&z@ En3m n; prbial'q a a trecut *; w'dql'q t a 
d z u t  n. 

Afar8 de ckurile de mai sus, ?n graiul carqovean se int&esc 
cuvinte cu I' care pare a fi neehdogic. Astfcl idg W a ,  'F~' se 
u plouf de varsg n, obal'c'va u se revard un rtlu 8 ;  obal'p'va &g's7iom 
vd#m a opZrqte (rufele) cu ap5 fierbinte R ;  oM'p'ma aopkqte porcul 
tgiat o; obal'rfla sdda t s'a r e v h t  apa (r&ul); poZfg'va q'bram 
4 suflf cu argint D; p r r l ( ~ ) P q ,  pd'd cc vatxi$ a v k a t  apa (dintr'un 
pahar) R ;  prol'ivdju u vara n; dl'e uk~ciruu: u toam5 clopotul 8. %ate 
verbeIe de mai sus au la bazii 1 i t i, 1 i j e m t a v h  i+, plsl. 
I&, lijati, lijq, Iijrti, de unde o b 1 i j b v a ti, b b 1 i j e v P m 
t a  wfla cu metal*; p o l i j h v a t i ,  p b l i j e ' v P m  t a  uda, a 
stropin $ p r o l i j & v a t i ,  p r b l i j e v i i r n  t a  v h a  @pa),, 
toate iterative dela b b l i t i ,  o b l i j e m ,  p b l i t i ,  ' p o l i j e m ,  
p r b l i t i ,  p r o l i j C r n  ( h l i t i  u l i j e m )  fn l'g' M, c#d'dla, 
p r i i ( ~ ) F q ,  prtil'al gi tSL'e Z', e explieabil ; dintr'o fomQ ca IW, *pro- 
lijetii, "vwjetii, *1.0IIjdii, *dj&i, prin dderea lwi 1 eya ajms 
la * I j e ( t a ) ,  * p r o l j e ( t ~ ) ,  % r o l j a l ( t i )  ?i pe mmii lafor- 
mele caqovenqti. Din formele acestea perfective r a tretx~t ~i 2n 
cele iterative, unde 1 se g&ea inaixitea unui 8, deci an trehuia d se 
palatalizeze. Generalizarea a aceasta lui P se 8 in 8.-cr. 



lit. : b b 1' e v a t i; p i, l' e v a t i (cf;, B e I., p.. az: -p.~-l'.6 va) 1) 
~i p r b l ' e v a t i .  . 

Cu toate d 5 nu palatalizeazi pe 1 precedent,. totu9i avem un 
l' In loc de 2 in S T p  t scocul morii , (3 I i j e b, a&&). E un cat2 

similar cu acela a1 lyi gn'q'zdo - gnknlo (v. p. 96). . 

Ua caz de l' in loc de I fl prezintg cuvbtul tdbl'a: 'matla ta'bl'a 
e ti%bli$i?i 8 ;  vqZika t&'a cc tabla (din ~ o a l g )  ,. 

In cuvintele de origine rornheasc%, E literar romheso poate f i  
redat in graiul carapvenesc prin F .  Se ~ i e  c5 graiul romhesc din 
Banat e caracterkat printr'o puternid palatalkare a' dentalelor $i 
a altor consonante haintea vocdelor s qi i. Astfel b, Zt se pronun@ 
de obiceiu Pa, Pi. Aceasta explicg formele l'egdtq t zarzavat-p';. 
l'iggurdri, sg. l'iggurdr (< Secag Pipgura'r ) ; gdgFqc t bolbotine, 
goz (la vhturat) B < rom. g o g 1 e L z. 

Un cuvht, anume stel 'dta t swghiap, laptele de oaie in- 
chegat !+ (< Secap strci;gdta?, pare a fi piistrat pe gl' strkomfin 
(cf. ar. s t r 5 g 1' i a t g, megl. s t r i g 1' A t 5). Forma carap- 
veneascg nu poate fi despziqitii de cea rombeasci din Sec%eni. 
E sigur cZt acest cuvbt  a fost imprumutat de Caraqoveni dela 
Ram* din Banat. Dacg 1-ar fi.adus cu ei din Peninsula Balcanici, 
s'ar g b i  undeva atestat in vreun graiu slav din Sudul DuniIrii. 
Trebue deci sZi presupunern ci?i la sosirea Carapvenilor in Banat, 
RomSi  S1 pronunpu inc5 pe l' in grupul gl', cl'. Cum e foarte 
posibil cH aqezarea Cqovenilor  in locurile de asthi s'a intilmpiat 
nwnai in a doua judta te  a sec. al XV-lea, suntem nevo$i.l emitem 
ipoteza c5 pronunpea lui gl', cl' s'a conservat h aceste regiuni 
p W  in secolul a1 XV-lea. Supozi$a aceasta au Bcut-o de altfel 
$id@(v. DrZganu, R o m f l n i i  f n  v e a c u r i l e  I X - X I V ,  
p. 4x4). E interesant c5 trei din exemplele date de Driiganu in, 
lucrarea citatg sunt din aceste regiuni apusene ale teritoridui 
dacoromh: k 1 e j e t cheie 8 din Anon. Caransebesiensis, S c 1 e y 
s toppnimic din regiunea Hategului R (a. 1438) qi Z t r e  k l e 
t satul Strechea din jud. Huniedoara $5 (a. 1485'). De' altfel graiul 

3 Belie & qi alte esernple, 1: i j u, z a 1' i j  e, i s p o I' (1 i, - n P 1' i t o, 
po116vau,  po116val ,  prol 'dl ,  eta; in care I! stg iqlocul 

unui I; -. le expli& p - 2 t Y .  



bh3$edesc 1-a @Waf p&il &8&i fi 6 fbI]tT&ic fkf. V i n' t$ < lait. 
v i n e a); e firesc ssi-1 fi  pzistrat mai mult tifnp h all& giduri dt. 
pe t' pdatiil ioin&i3d. f n  prtvidp l?ii i fii de rodi. ff & fsima 
rarapveiie-el 7i, mi% sus p. 83. 

Un alt fmpnimm *chiu rotniin& este cuvl2rftul nral', pf. 
&I'd u maid petttru crepat le&dls +i mal', pl. mal'q'wq, #init 
de informator a Ce'lan od dtp'va = cio& de l e m  8 ; la fd au numele 
qi a pil~gl5ii deb piug B, numi9 Id SktSyhil fadit ( = m a i e). Cu- 
vktul  exist3 +i llai (;ad: mti'l', d l f &  4 &ti de biitucit piim8nfd s 
6 dl'ica r ciocaa de lemn s. DE QtfeI teftiienirl pare a fi general 
in inrbe-crbtii: rnfilj, pl. m i l j e v i ,  m f l l j i  (cu diminv- 
tivele rd ill j f ci m i'l j i c a) tc niaiu, cidean s. E atestat din sec. 
XVZ. RJA. (g, v. m 14 1 j) il derivg din italian5 (m a g 1 i 0). Ex- 
tensiunea geografid a cuvhtului wed cii pledeazi pentru originea 
romibeasci3 a l ~ i  ffi I j in nnde reghi .  -Anume acest termen a fost 
kprumutat .In ppiirfe apusene ale teritdriului serbo-croat din ita- 
liana, iar h p w e  rWritene, din romha. S3i nu uiGm c% un alt 
instrument- (sau a r d ) .  de lemn asemlfngtor are nume de origine 
rombeascii. in serbo-croatii, anume m h E u g a (< m g c i u c %). 
Gum ~trvhtul  d' pare a -fi &st ^mptumutat din romana balca- 
nid, nu ne . p e d t e  ssi presupunem & gi I' intervocalic s'a pbtrat 
in .Bzmat piing la -venires - Carqovedor I). 

Un cuvht notat - de ZivojnoviC (v. Z i v., I, p. 55) prezintg 
tin P - w e  ar puteafi uh 2' rudinesc vwMu intervocalic, aauline 
folj-of-i j-a g&ri ,~<rom.~foiofi t i2) .  Etimol4alui f o i o f i u  
a fost dae  de D r w u  (v. DR. V, p. 897); e din ung. f o 4 y 6 f 6. 
Fciima;veche, piing prin secolul al XV-leai a putut fi deci *f o l'o f i u ; 
pe aceasta au imprumutat-o Caqaveaii pW%ndu-1 pe F.:S?ar 
put&~..?asg obima ci5 termenul caraqoveesc a fost poate $rnpmutat 
de-a*dreptul.kh unwrqte, ceea ce nu e probabil; pu@ele gm- 
pmmriturit. ungurepi, despre . care se . poate sus@e cu oarecare 
probabilitate aii n'au trecut in,graitil uravwenesc prin flliet% ro- 
m h e d  s&'-sgrbil bsid$ean&; sunt toate termed refiritori la 

2) G. Pascu crede pe ma 1 j de origine romClneasdl (v. 6. pascu, R u m  li- 
ischs E l e t h e h t e  i n  d e n  3 a l l k d r i - s p r a c l e h  GW&ai i9t4). 
3 &vdjiibfl& - fi lii &)-.$I & ai Mi eEud&~t fid-tlht crll$,rbiMllb&e $ $1 

traduce cu H i ra P i r t Buxus semper virens Li&? i. . -  . 



I"' 

civiliza$a material$ de ex. gak'r Q guler H (< ung. g a 1 1 6 r), 
Mrikq, v. p. 44, (< ung. k a r  i ka). 

Tot un P vechiu romhesc pare a fi in cuvhtul Q'fqI', pl. iqfq1I'i 
<( cofio (< rom. 9 Q f C i u, Secag foP,i). Se $ie cii sufixul romt  
nesc, de. origine slavii de altfel (v. Pascu, S u f i x-e 1 e r o m L- 
n e 9 t i ,  p. 308-313), avea forma *- e 1' u, ar. megl. - e 1' ii. 
Dar 9 o f e i u fiind de origine germanicii (: germ. S c h a  f f 
(( c i u b ii r a), e pu* probabil sii fi fost *unpnunutat bcii de prin 
secolul a1 XV-lea pe ciind credem cii se pronunp hcii I' in Banat. 
In sgrba din Banat exist3 un termen asem2inZtor 3 l v o 1 j u cof5 
despre care dic$onarul B r. - I v. spune cii derivii din cuvhrul 
german austriac S c h a f f e 1. gC'feP ar putea fi rezultatul eon- 
tarniniirii lui g o f 6 i u cu 8 i v o 1 j, De altfel suf. - e 1' se mai 
g2iseqte in douii cuvinte caragovenegti, anume in Pr'&l' (( cuiul 
cu care se prinde tbjala de roatele plugului B (cf. rom. c l r c e i u) 
gi grg'dgl' u grindeiul plugului 1) (cf. s.-cr. lit. k r' E e 1, k r' E e 1 e, 
g r t d e 1 j), E deci probabil cg 2' din q f q l '  nu e de origine roma- 
neascii. 

fn  sf3qit cuvlntul f i 1 j $ n, f i 1 j &n a rfin, finii; aga ii 
nurnqte nunul pe aceia pe care i-a cununat n notat de Zivojnovik l) 
(v. 2 i v., I, p. 52) poate fi considerat ca o dovadii sigurii cii Ro- 
mhii  biiniiteni il pronunpu ~i pe F intervocalic la venirea Cara- 
9ovenilor in Banat. De fapt Ifafl'in*, fi'e'na* reprezintii o formii 
dacoromhii *f i 1' i n, i l' i n I (cf. ar. h' i If i p). Acest cuvbt  
aintrat dealtfelqiin malorusii f i i n ( v .  B a l k a n - A r c h i v ,  11, 
p. 144). Cei doi g (neaccentuat i, i) redau pe i romhesc, v. p. 76. 

Prin urmare la venirea Caraqovenilor $n Banat (p~ate  sec. XV), 
Romhii biiniiteni pronunpu incii d', gF; pen,- P intemocaljc 
avem un indiciu sigur in cuvhtul fqrPin*, fiFq7na*. Forme ca 
etatQQiaC 4 viituiu )>, vatdjka r viituie o, pdjka u puid, @in5 t h b i i  & 

reprezintii formele r o m h e ~ t i  modeme cu F > j, c t ~  taste cH intPiele 
douii par a fi impnimuturi vechi in graiul carayovenesc, referindu-se 
la viap phtoreasci. 

Urmitoarele cuvinte au un I in loc de I' palatal din s.-cr. lit.: 
g&a 4 burete; Cponge H, (g 1 j i v a), IMq t oameni , (I j fi d i, 

In Sept. 1934 am notat: B'Z'in*, fiI'pnle* m. ; fil'g'na*, fillg'ng*f. 



1 j t~ g j i) gi @hgn u drbune n (u g 1 j e n). Pentm g2iera RJA. dH 
un g 1 i v a i c  scrofulH 9 despre care crede c% e acehi  cuviht 
ca gi g 1 j i v a I). La'q prezint5 disidarea lui *r - d' > Z - Z 
(forma veche .a fost * 1' u d' e, df. plsl. ljnaje). Qi 2n rig&, 
ca qi in gHvu, form carqovepeascai a pbtrat pe Z nepalatalizat 
(cf. Bel., p.221, d g l e h ,  bulg. v g g l e n ,  slov. v o g l e n ) ,  
pe c h d  limba Iiterad serbo-croai4 a inovat in amilndouii cazurile 
(cf. R el., p. 221).' 

t', a. . . 

Sunetde mwvenegti t' @ d', din punct de vedere amsric, 
mi-au &cut awaqi impresie q ~i sunetele notate la fel din majo- 
ritatea graiurilor deleneqti. C h d  am incept aneheta 2n Nordul 
,4rddului am notat P', d'g' (sau k't', gId'). Cum W no@+ scasta 
hi riipea foarte mutt timp - cuvhtul d i n t e din wean graiu 
ardelaac  trebuia 4-1 @anscriu drg* i n try e - , am s i rnicat -o  
d h d  lui t' valaarea de t'k' iar lui 8, valoarea lui 88'. Prin ufmare 
~i -la Carapva t', d' = t'k', d'g'. 

Deci t', d' nu bed exact t $ d palatali. &&a ee am mt 
sIi i o t a  prin aceste semne- sunt ocluzivele palatale (afonic5 +i f&d) 
formate, nu intre partea anterioar4.a limb3 @ partea mrespMZ%- 
toare a palahhui tare (It palatal), nib htre piucea p8tehad r &mbii 
(r3idgeh) i i  d u l  palatdU'i plus Partea poster"ioar5 it +t&i 
&re, ci intre d a d  lhbi i  adid partea ei' medid  $ partea me- 
&an% a palatului tare, acolo unde se artimlead asp zisul r I&- 

. fa& *. Ocluzivele acestea sunt deci intimediare intre t, d gi %, g. 
De aceea o pronunpre ardeleneascg f r a t ' e (adkit f t a trB' e) 
e redat& -adeseori prin f r a c h e (a&& f r a k' e), fwe 31 tran- 
scrieri @cut5 be -lab5 %). 

- O acluzivg care regiunea des cxlnhct 2x1- limb8 $-palat 
se intinde pe'dosul fimbii gi pe partea median3 a bow palatine, 

+, 

') Cf. pi do?. g l i r a  cburete*, mabr. htp 'va  ~ u q f e i  de oiupexdo, 
eeh h i i v  a a Staubschwamm r. . , - I- 

a)  Despre ocldva palatal& t R' v. Earin K t n ' v n ,  E t u  d e 's 'll r 1 a p a 1 a- 
t a l i s a t i o n  d e  k d e v a n t ' u n e  v o y e l l e  a n t a r i t u r e  e n  fran- '  
$ a i s, Paris, 6922, p. a3-25. . . 



nu p a t e  fi deciit rnuiaa fn adev* deslipirea dosufui Etnbii de 

Prin m a r e  sunetul caraqovenesc t' este deosebit de c' din 
majoritatea dialectelor serbo-croate, sii zicem de c' din Fklgrad, 
care este o africati apmpiatK de ce, ci romiinesc, qi ppe care am no- 
tat-o la Gad cr. Pronunpwa eam$oveneasd a lui c' s--cr., adicg 
t', e probabil iden- cu pronunpea hkavimli a acestui fonem. 
R&tar (S t o k. D i a I., p. 136) zice despre c' Eakavian cli-este 

- . abiynqte 31 dialecteIe macedonene, de ex. d b g' e, p o r o- 
g'. & n' e B, (v. M i 1 e t i E, p. 163). De obiceiu in& MiletiE noteazg 
c', rt. Transcrierea cu g' a acestui sunet nu e nici rnai sea ~i nici 
mai bunt ca aceea cu d'; am spus cg ceea ce notez eu d' ate de 
fhpt h e  d' $i g'. Consider fm5 cP este un defect al  transcrier$ 
lui Miletic cg nu a notat pretutindeni g'. qi k' %I de t gi c'. 

I 1 



Despre fonemele c't, dd BeEd spune, cn tat  EM d rdau  
pronunprea serbo-croatei 'cornuae (v. B el., . p, 190). la oaml 
acesta prsnunprea caraqovaeascii a acestor foaeme w e  destu1 
de arhaicii; nurnai 'regimw de conmt &tre limb3 gi pkt s'a 
deplasat pu+n in spre interiod guriii. P r o W  aati+h ctk, & a 
lui Belid (B e l., p, 166-171) ar carespunde perfect acestor 
faneme. 

Originea lui tr, d' este aceeaqi .ca qi a lui c', gj s.-cr. lit.: I. Re- 
prezina .pe t + j, d + j din protwlav$ de ex. d i j a  r map5 
vitregii B ( m a 6 i j a, *mtrbjega), grMa ct cherestea B (g r fi g j a, 
*gonlja); sau pe Kt strhlav, de ex. trot' cr noapte R (n 6 6, @*I). 

2) Dupil caderea lui i in pozige slab5 t mu d au ajuns in contact 
qi au dat t', d', de ex. cetg't'e a colect. f lor i~  (c v i j e d e, ewje) ,  
W a  u luntre B (1 2 g j a, *eldiji). 3) fntp'un verb ca dsgde(ti;C), 
devenit *d o j d e, prin rnetateza elementwlui pdazal, s'a ajuns la 
*d a d j .e, pe urm5 la &dd'e, dudd'em9 dudd'u .tt a v l i  R (d 6 gj  e m). 

Palatakarea ariltati subt 2 qi 3 e mai nmg. Cea de subt a s'a 
inthplat dupti BeEd (v. B e I., p. 1 3 k 1 3 8 )  abia prin aec. XVqI. 
E deci probabil cii in &raid wqovenesc s'a n&eut 
de restul 'dialectelor sexbo-croate. Cea de swbt 3, f h d  -tat& 
de p& set. XIV, a putut fi adus8 din PeniPsaQ 

Prin t', d' sunt mcbte $ mnmite sunete pntatde an inrnp- 
muhri,de ex.Kaldd'qr a ~ ~ ( k B l u g j e r  < x a d d y c . e a s ) ,  
t'q'~aef $a (I s p h  (edislii cw pe obmq B $4 e j a v r cw 6 < 
ttlrc.. k e 1)- . . - .  

. f n elemmtde t9m&q&. t' +i d' re&* pe c' +i d din &ul b 8 -  
fa, de ex. Batr& a b&ea (la pa t ) ,  -Swag lt&9W, &&$&a u w e  
de jac R - Setq  ea'rdi (cf. s.-cr. lit. k % r t a); b##i# a szim, - 
S e w  corntllie'62i (d. s..-cr. lit. k b m b d i j a); w d i k  . e eb&% 
prin wZi a - GUad wln&'+c't?; pe'trak c p%tec s (cf. rm. b$h. 
p e b e c); prgtrk'& t pi&enie la - Ghilad pr*&-'&'&&; &ifI'fm 
ct$tefw - Secii? &'if& (cf. 9.-ct, &&. S t e v P p); &FWQC r @ ~ S C B  

- S e w  crasc (6.-cr. lit. t i j e s a k); d t J b  4 wisp& 64 w.. Mn. 
v i  daz ;  cf. s.-a, lit. wiasa); ed 
NU e ~ n p a s i ~  cr - u e e  mpi sus 4 ii fqwt &cute 

pe, timpul c%ud sonwpiu bd.P, 4' ̂m lsc Eltg c', &. Torn@ 
chiar intr'tm ixnpmmt3t rmnt romhesc, cr &&p@esc ~ I M  poate 



C 
4 ~ r n  fi redat in @ caragovenesc.dec%t prin t'; ace- @t.e f-ul 

carqovenesc cel mai apropkt de c'; Este adevkat cii Is'Caragova 
exist5 gi dou5 africate C $i g' care ar putea inlocui afficatele c' ~i it. 
Vom vedea ins3 mai jos d aceste aGicate serbi-create (+ carqo- 
venqti) se deosebesc foarte mult chiar de ce, ci, ge, gi -romke?ti. 
Cu atfrt mai pufin ele pot fi confundate cu c', rt .bgnii;$.eneyti sau 
serbo-croate, fntr'un cuviint se pare @ lui c' tiM;ean ti cores- 
punde un E in graiul carapvenesc, anume 2n pdrc!e u parte, zestre * 
(Secq pdrc'j t idem 9). Dar atilt Z ~ l t  qi pluralul acestui cuvlnt 
pa7c'e1ta araa c5 e identic cu s.-cr. p A r E e, p a r E t a t bacati * 
de origine huceasc3. Asemlinarea fanetid a lui pdrCe cu b h .  p a r d e 
a &cut ca valoarea semantics a cuvilntului romhesc s i  tread 
asupra celui carqovenesc &5 ca sii se hprumute yi forma cu; 
vBntu1ui. 

fn unele cuvinte t', d' st% ~II locul altor sunete din s.-cr. lit. 
Gstfel avem t f ,  d' Sn loc de 8, dd-in arpdd'ik cc &sad de ceapa * - 
a r  Ad i i k  tun fel de ceap5 m3mnti5n qi pet't5rkg cburqi~-- 
p 6 f ii r k a; in loc de t in upkt'q'na {fldika u Rdtarici - u sticlg 
impletit3 tn cog = damigeang ui - u p l e t Pnit, glfgt'qr u go- 
p&B,-gugter ,  dar vi guider; in loc de k in g d d t '  
(gt5mbatf) 4 bymbac $ - b h m .b I k. 

I 

Sunetul f lipsea slavei comune. De aceea in serbo-croata lite-' 
rar5 f se 2ntdneqte numai I) in cuvinte de origine onomatopeici, 
2) ca reflex a1 ppur i lor  ha ~i pv i 3) 2n imprumuturi 
sWine. 

fn graiul carasovenesc n'avem niciun exemplu cu pv, iar grupul 
kv s'a redus, dupg cum vom vedea mai jos, la v, de ex. vdt'e(e) aim- 
brgtiyeazg, prinde fn brate 1) (h v a t a t i, h v a d a t i). Doug ca- 
zuri prezin6 tom$ f pentru b, anume zafhuto  4 secere (semn 
in hrechca oilor) v (cf. h v i s n u t i t a lovi v) !i fda u muifumesc * 
(h v A 1 a). Sunetul f il @im deci mai cu seam3 in categoria de 
s u b  I si de subt 3. 

Un verb de origine onomatopeici este fitfka t fluerii u (RJA. 
f i  t k a t i ,  f i  0kam).  



Cele mai multe exemple cu f le g h h  ins2 ?n elementeie strehe 
de ex. f&a 4 fala muntelui (expus3i soarelui.) a, fat& < rom. 
bin. f Z 9 i u (1), firdgga (c perdea B < germ. -V o r h a n g, FWr 
cc avocat u (cf. Secag f@c4, fitiZ' u chiirit a (f i t i  1 j ditil n de 
origine turceascii), Art& u sfert H (f r' t f 1 j < germ. V i e r t e I), 
kdfa t cafea u (k 9 f a de origine turceasd), etc. 

Ua alt f rezultg din afbnizarea lui n final (v. mai jos p. 125); 
acest v a putut fi l& origine un h. Iat% cateva exemple: gluf, PI. 
glden' u surd H (g 1 fi h), idlof u sterpn (j a 1 o v), Vrf u shge  n 
(k r v), praf u praf de p u ~ d  B (p r I h), va&f <( pgduchios 9 (v 9- 
24 1 j i v), w d d f  u covata in' care curge &a la m o d  a (v A 1 'ii v), etc. 

fntr'un caz lui f germanic ii corespmide un p : plltrd (I blang 
de imblhit u (< germ. F u t t e r a 1). Tratamentd acesta al lui f 
germanic recent ne amintqte veehiul tratament a1 lui f in demerl- 
tele streine din serbo-croata c o m a :  p b s ij 1 j u fasole 9 (< ngr. 
yaadaa), S t j e p H n  u@efan%, pdga'ir 4 l i # e n = p b g a E a <  
romanic f o c a c i a, efc. (Cf. Vdlant, Z 1 a t a r i 6,  I, p. 3 r8).  

v 

Fricativa labio-dental2 o a f 6 t  in slava coy=% o fdcatid~ 
bilabials ~i s'a @trat ca atare p M  as- in d e  @uri slave 
(v. Vondrik, V e r g 1. G r a m m., I, p. 374). $i eu barn awi$ pe v 
adeseori ca o fricatid bilabial2 in bul&qti din Bqqoya- 
.Veche gi Tuda. $i la Carapva . , . .  e! & zivea totdeaum. -&em1 
dishnct labio-dental, ci a m  fast nu &tit nevoit sii no* vg, a8icg 
o fricativz cp-e amktqte' at& pe B C@ qi pe g. 

Iati c&va exemple: bltdv(g)a uvoxkazil e (b l j h v n t i, b 1 j u: 
j E m), deJv(#)ka, ifat3 B (d j k v i c a), golo'glrJs(g) c ,cu capd 'gOI B 
(g o 1 b g 1 a v), gf'rbm(g) u ghebos 9 (g r b a v), a cu- 
noagtes ( poznz lva t i ,  pbznZijem), r & a v @ ) u n r @ ~ ~ ( r h -  

/ 
k 2 v), idv(g)a u sthga B (24 h v a k a), uv(g)at.r~ ga a i-a p&u B (& h v a- 
t i t i, h h v a t i m), etc. , Fricativn v(g) pwte sl red? pi & 6 ipter- 
vocalic (v.. mai jos, p. 10~) :  d&@)a q'tar u bate v-8 s [d 5 h a t i, 
d u v a t i ,  dilh'iim), d&@)an,ddvan &&nB ( d h . 6 ~ ~ ~  d h v i n ) ,  

9 fn manuscrio u(s) fhal are o Yinik tertiqlit d&wupt> c ~ e a  ce 
inseamn5 ~25 e afonic. 



u dkv(?t)oerf (dHo $20 -- --) (( mbcarea a intrat in laringe * (d fi h); 
' grh(g)a ctfrSmELnt5, ( g r l i h a t i ,  gr i ih i im,  g r u v a t i ) ,  etc. 

Aceeqi fricativg poate rezulta dintr'un u devenit semi-vocalii: 
icie,(y)Ka (( gerne o ( j  a 8 k a t i, j A u k a t i, j A u E e m), lagftcisvl) 

' ct violonist B (cf. B e I., p. 392 : 1 a u t A r; rom. I 3 u t a r). Totugi 
- , in xdgt%(f)r a a1altgei-i % (cf. mWg'ra 4 ieri r ~ )  am notat g nu ~ ( y ) .  

fntr'un caz v intemocalic urmat de u pare a se fi confundat 
cu totul cu acesta din urmi: PZaQia anume de vat3 albicc (cf. 

a p l h v u l j a  &idem$). 
2, f n cuv%ntul brdd'ba a bard3 o v a trecut la b (b r a d v a). Si RJA. 

-, '6' are o singuri% atestare cu b: b r a d b a. 
44 

h 

Fonemul h a d ispht ,  se poate zice, ?n majoritatea dialectelor ' slave de Sud. Pentru serbo-croata literarii e semnificativ hptul c3 
Vuk nici nu avea la hceput h ortografia Iui o literg h. Mai t k i u ,  
dim motive oarecum etimologice, 1-a reintrodus pe h h alfabetul 
serbo-croat. 

Graiul caragovenesc tn majoritatea cazurilor 1-a pierdut pe h. 
Cum in cele mai multe dialecte gtokaviene h a d i s p h t  prin sec. 
XVII (v. Vaillant, Z 1 a t a r i 4, I, p. 269), e de 'presupus cZL dis- 
pa*ia carapv_eneasci a lui h s'a intamplat independent. 

Ceea ce notez eu prin h este aspirata afonici ce se produce b h d  
sii tread aeml expirat printre coardele vocale htredeschise. Acest 
fonem ar putea fi numit o fricativi glotici. Este de fapt, o simplg 
aspirafie care se Tntrebuinpazg in majoritatea graiurilor rombegti. 
0 astfel de aspira$e, dar foarte redusZ, abia perceptibili5, am auzit 
la Caragova de vreo doui ori in locul vechiului h init;al. L-am 
notat cu un h mic pus la umPrul literei ud toa re .  

. Ceva asemhiitor a auzit gi a notat Belib in gtaiurile Serbiei rh i -  -.. 3 
i ritene ~i de miaziizi (v. B e I., p. 207). Iat5 exemplele notate de 

_ I  ' - % mine: astrigoi* (ha la ,  ala) ,  ctmiin ( h i l j a d a ) .  ,;+: 
; I 

I) Prin gf am redat tendinp de afoniaare a aoestei fricative innaintes lui t .  
I . Cf. nota preceded. ZivojnoviC scrie 1 a f t 2 ll (2 i v., I, p. so), iar MiietiE, . . 
S ' j l a u t 2 l  l i  (Milet i 'E,  p. 166). 



De obiceiu ih& h ;nitid a d i s p h t  ; h b m i  e hambaren (h a m - 
b P r ,  a m b s r ) ,  dim. acerg5.pe patn ( h h l j i n a ) ,  armed.&z 

vama (la intfarea in orag) , (h a r m i c i j a), .artIia c h W k  n 
( h h r t i j a ) ,  qgq'Za aherghelie, ( h e r g k l a ) ,  iSa acasii,(hiria), 
~ddi? nri&mo, ~cklite, & a merg, mergem, etc. JP, &a a horii 
(( rom. h o r hi, Sea9 udrd), uo'i!ar, Qtari ct graniq n (h a t Z r, cf. 
rom. b o t a r ) ;  bt'e, "o't'g avrean (hbde)), urscin' ahusar iw (cf, 
h h s f r), sum tgl, si el etc. e am vrut, ai vrut w (h t e 0). 

Cu toate acestea am notat gi h, actici5 o aspira$ie deshrl de pu- 
ternicii, pe deplin perceptibilil, chiar in unele cuvinte in9irate mai 
sus: hdga a haide )) @ i j d e, cf. S e q  tuituiida). ha+, na i h u  
t hgis, la sthga 9, hiZ'dda (v. mai sus), hey a iat5 n,h* ga c( iaa-1 w, 
k@m, ho'dii, hbdi, h W i  (v. mai sus). 

Fluctuaga aceasta pare a ariita d disparifla lui h ini$d este 
in curs. Totug in verbul &ddi (jgrZo da - tg'sto) t a  hceput & dos- 
peas& aluatul n (is h 6 d i t i, i s  h o d 5 m), fonica a ar putea 
arhita dimpotrivii o veche disparise a lui h ini@l. D d  totugi se 
gslsqte astki h in unele cuvinte, el a putut fi restabilit in m a  
influenlei vreunui gaiu serbo-croat sau a limbii romhe. Tot aga 
de posibil este hs5 ca iz- sii fi trecut la acest verb din alte forme 
unde era totdeauna kaintea unei vocale. 

C h d  h iniw este m a t  & r vocalic, aspira* spa @strat une- 
ori puternicg, alteori h&% abia percept&i@; u @ s d )  se bur- 
zuluege* (hrEit i) ,  b ~ M f g  usfar&, ( h r ' k a t i ,  hr i ibm),  

agr- (di p-b, fa cules) , (h r p a). Verbple hat3 $i 
hakka'tJg fiind de origine onomatopeicx, piistrarea lui h e s t e n a t i i .  
Mai svs spus chi o for& ca h&#i este rezultatul unei r W a W ;  
in W !$ hr- restabilirp lui h este mult mai probabi&. fiind 
c o d ~ t 4  de o efals5 regresie,, anume 9'd'mf, ##&en ' 

c ruginit R , hpi'dvo wglmq a vTerae rea n, guddina hpTtha..t Swag : an 
rguw (p' g j a v  amizere). 

la ppur i l e  iniwe hl-, hr-, aspirafia a d i s p h t  : Wtza a um- 
bra, ( h l i d i n a ) ,  rQko'tsk aspuipatw ( h r h k a t i ,  hri3ECt.n 
(4 a scuipa n), od ra*' edin bucate, din cereale w (h r l n a), sdnim 
c hr5nesc 9 [h r 6 n i t i, h r L n i m), rdpawf a ciupit de v b a t  n, 
3dba +a t broascii r9ioashi n (h i a 'p a Y, r a p a v), mftm'to 
.(( aspru (ce nu e neted)n (cf. h r f~ s k a t i aa  roacfe~). 



(Jmpul kv- d e h e  v, sau f (tr. mai susi p, 1d5): prbt'etri 
voIdve u prind boii (id jug) la, vdt'u t ei pritrd w (ii v i~ 8 d t- i), 
uv&)aiEga $1-a p r ins~  ( i lhvat i t i ,  hhva t im) ;  f& (v. p. i o ~ ) ,  
zafhhto (v. p. log). 

H intervocalic a displirut totdeauna. Daci cele doti3 vo~ale 
care erau despwte de h erau identice, dupi cliderea iihpirdtei, 
a jmghd  in contact, s'au contractat intr'una singurli: sat, $&ow: 
u mas H (s a h a t, tj I t); Zdris, hrp'zi t huhurez u (G rom. c i u- 
h u r e z), dzdrka u zahlir u (< rcim. dial. d z 5 h a r). Dacli vocalek 
nu erau identice, atunci hiatul care s'a nkcut htre cele douli vocale 
a fost *mlliturat prin j sau prin w, v(p); prin j c b d  una dintre vocale 
(de obiceiu cea precedent%) era o v o d a  palatal%, iar prin v cand 

1 # , , '  una era p vocal2 velari3, iar cealaltg nu era un e sau un i. De ex. 
I d@am xdllzah 4gaf~iuo ( d i h a t i ,  dfh i i rn ,  d i j a t i ) ,  Mia 

ustrilnutii) ( k i h a t i ,  k i h i m ,  k i j a t i ) ,  v i a  u~tratdele~u'me, 
(1 i j i: h a), nsdfiia 4 fia-nli vitreg3 n (m a <3 e h a, m a d i j a), mt?ur, 
mij4P.i u b%ica udului o (m j b ii r), strglja u stre~inii ) (s t r e h a), 
ipbjqr <( magin5 (de ggtit) o (< germ. S p a r h e r d), sq zp'ja u cascg la 

(z i j Ip, h a t i, a i j e h H m). Cgnd vocala invecinatli este un i atunci 
j nu se produce sau nu se distinge pe lhgli i: pustdja, dar gi 
pustca,ija u hot o (p u s t A h i j a), @a&& a boier, latifundiar u (s p it- 
h i j a, s p it i j a), spatlica t sofia boierului u (s p i h i j n i c a), 
spaibka izfa u conac boieresc o (s p 8 h i s k i), vior c( furtun8 u 
(v i h P r, v i j o r). fn  schimb avem v, v(g) fn bcva cc purece u 
(b h h a), ddv(g)a'vg'tar (v. p. I&), duvdn, dzhan, dh(9)an u tutun * 
(v. p. 306)~ u ddv(p)ovq (v. p. 107)) glzt gldui (v. p. lob), grsiet&)a 
(v. p. 1o7), mdva u musc8, (m h h a), sg na&&a cc se umflii % 

(nadGhat i ,  ni tdi ihim),  r & m  ufurca d e l a f h t M o  ( rasshe ,  
r a s o v e); szivo t uscat H (s 15 h 0). Un tratament aparte are siro- 

dat. u siiracului o (s i r b m a h). 
f n  interiorul cuvhtului, urmat sau precedat de consonantli, 

h dispare: fiPcgga (v. p. 106), u lasii )), da wacinemo u s2i l5slim )) 
manliiuam u &man o (m i h n u t i s e), dra t vite u (m fi r h a, 
rn r v a), mardma c batistli la (m i h r a m a), da odMne t sH 
odihneascli o, du poodla"npno u sli odihnim nifel* (o d 1 b k n u t i, 
b d 1 H h n e m u a deveni mai ugor o), prisa'ng t seacli R (p r e s i h- 
n u t i ,  p r P s a h n & m  ua uscn~), trchcaf ub tmha to  (<'rom. 



t roaha2) ,Totugi  h>Jin-Radonkt,ine tcilndst&ut4u(kih- 
n u t i, k f h n e m) yi poate in sada',icg 4 lemnupl su.&icii u ( s r- 
dahce) .  

fn  ~ozi$e f i d  h a fost tratat in diferite feluri. DupH v d e  
palat.de pare a fi trecut la i: trpeik'l) t burduful cimpoiului H 

(mi jeh) ,  smgi t r b u ( s m i j e h ) .  D u p i i u n i , ~ t ~ s ' a c o d u n d a t  
cu vocala precedent&: _ii t pe ei u (i h), oH mdfi c dela ochii mei H 

(m b j i h), u m o j i r 6 k a I1 (cf. loc. pl. s i  h, v. Leskien, 
G r a m m a t i k, p. 452), Od miff sta'ri c dela bgtrbii no* % 

(n a li i h), 6r-i e nu&, (b r a h, b r i h). Dupii u, a, 7, c h d  dispare, 
c b d  se pibtreazg: meld dtCh c Duhul S fh t  $ (d u h), kdkza u cojoc s 
(k B i u h), u kutdnu tin armatii, la dtane B (loc. pl. - a h, v. Les- 
kien, o p. c i t., p. ~ o ) ,  ptnt'pzi tra nQga c pinteni la picioare )) 
(aceeagi termjnatiune - a h), praj' (v, p. IoS), davf 4 VMD (v r h). 

fn unele cuvinte h este redat prin k :  kdmat c jug pentru cai n 
(h o m ii t z), cf. Secag cdmot c idem B); kohkdr e coj- 8 (k b- 
i u h H r); pluralul k 0 2 ~  t cojoace % cere un sg. terminat ?n k, 
cu toate c3 sg. este kd2u (v. mai sus); pdzuka t gura cWgu  ii, 
(pazuha,dar~ipazuka); f ir tuk upq~(< germ. V o r t u c h .  
fntr'un cuvlnt avem chiar T in loc de h: psstdr, gen.-ac. pastha) 
armiisar n (p A s t ii h). Belik, explicbd pe k in loc de h in graiu- 

rile Serbiei de Sud-Est, presupune cii h dispiiruse din awle -graiuri 
e h d  a fost auzit din nou ?n pronunprea unor graiuri vecipe &re 
nu-1 pierduseri5; cum A nu mai exista, a fost MQC& cu suaetul 
cel mai apropiat, gnume cu un k (v. B e I., p. 211-212). Despre 
graid carqovenesc am spus mai sus cii 1-a pierdut, brobabil de 
mult, pe k. h unele cazuri h a fost retaurat, d h d  nagtere f&i 
regresii din cuvilntul hpl'hu, sau a fost Admuit cu fonenne h d i t e :  
k sau T. Totu~i pentru Kdmut* ko#didr, kkESn* & ne g h C m  gi la 
posibilitatea unei influen9 din partea formelor r o m w :  Secag 
cdmot, c o j o c a r  yi c o j o c .  

fn dfkt'e, d!a'kt1e(i) a tremurii s (d r k t a t i, d r h t a t i, d r k- 
6 E m) k este ethnologic (v. Leskien, G r a m m'a t i k, p. 39). 

') Despre jhl v. mai jos p. 126). 
') fn RJA. se diS ~i forma k o m u  t, ateatatii o sin& da* gi consideratii 

grqitg din pattea redaaomliiui. 
3 MIetiE scrie evident grqit u paa;ku (M- i  l e t i  6, p. IM~. 



Ceea .ce notez prin j. nu este fricativa palat& Eonica pentru 
care sistemul de transcriere-foneticfi ai  ALR-ului intrebuin~z& 3 
q i  a1 c h i  corespondent afonic este h' (= Ich-Laxti), ci este vocala 
i in fun+e de consonant$, prezentwd mult mai pufin sgomot de 
fr i6une decblt y. f n  tot locul unde dgrafia oficialg serbo-croittg 
scrie j, eu am auzit semi-vocala j nu numai la Carapva, ci ~i la Gad.' 
Aceeagi semi-vocalti am auzit-o Qi 3n graigraiurile bul&e$ din Bege- 
nova-Veche gi Tuzla (v. gi B e I., p, 126-128). . 

Dupl observa@e mele k s'a pgstrat destul de consecvent in 
graiul caraqovenesc. Dispariha lui j inaintea lui u -in termina-, 
$unea persoad a 3-a pi. a prezentului - semnalat.3 de MiletiE 
(v. M i l e t i E ,  p. 163~ deex, p i y  = p i j u ,  v i k B y = v i k a j u )  
n'am observat-o nici la Grabnik + nici in graiul altor Carqoveni. . . Eu am notat . totdeauna -@ in tammapunea sw-amintit.3; de . 

aeemenea qi forma acudvului pentru pronumele pers. 3-a 
pers. sg. f. este totdeauna ju (la MilctiE - ibid. - 9 :  s m o - g 
n 8 i4 l i). 

J a disp2rut in4 in pozi$ie final8 c h d  e precedat de i: bi imperat. 
ubate* (bij), naBk tba&& ( n h b i j )  (cf, Vaillant, Z l a t a r i k ,  
p. 309). La fel trebue h$elea& gi forma fd f l  4 fl8Cgu 8, pl. fo@'ji. 
De altfel am intillnit qi farma wcentuatii pe silaba fhal5.z fofk'j. 
Aici p fiind accentuat s'a p&trat ca g ceea ce a permis qi j 
se men*& fn varianta cu accentul deplasat de pe silaba final2 
--fdfr; - e pienbd  accentul a devenit i si 1-a absorbit gi pe- i 
find. Tot aici trebue aglintite ~i formele ji, mdp? ads, dn' l) inqirate 
nai sus (p. IZO), 3n care h a trecut bt&u la j, iar acesta s'a con- 
topit cu i precedent. 

Precedat de t, $, J &spare. JbbaIc"e 4 satul Iabalcea $ (cf. J a- 
b ii E j e), rPdtk& :e an cartier a1 Carapvei , (< p o d + k r 8 +i j e, 
cf. p r i m  o r i j  e) (cf. ReIfetar, S t o  k. Dial., p. 140). De 
asemenea avem o pierdem a lui j Q prdsaku u cerqetorului $ ( p r 
s j a k). 

1) MletiE scrie .b r e j pentru dd (v. M i  1 e t i  E, p. 164). 



fn sistemd de trwcriere al UR-ului, d este semnul afribtei 
den$& sonore, pentru care ebeli tul  ocluti+ este fontat din- 
tr'un d, iar cel fi~ativ, dints'& 2. Africata ionic2 mrespdtotue  
este c (in t~anscri&ea fonetid a ALR-dui f). Africata aceasta ~ ' a r  
fi putut n& dz, cum estdfotriiaiul multor slavigti. Totqi  e p r -  
ferabil de a intrebuinp un d cu seal3 dedesupt, pe de o patte 
fiindcl e clar - de fapt sedila subt d nu este aftcevi dec4t un z- 
pe de altP pme fiindd este conform principiului de a nota fiecare 

.unAmv 
fed.araa cu un semn. tn fdul acdtzi gntpul .dx (de ex. odn& 
t uit) r, se deosebe$te in transcriere de africata dintr'un milnt  ca 
bd& u bizila. fn cuvgntul odxribim limita silabe; este lntre d +i 
x, pe c h d  in cuvantul bzr& africata apaqine silabei a doua; 
prin htrebuinprea unui singur semn confuzia este imposibill. 
Totugi, din motive tipcgrafice, am f@ nevoit s% redan africata de 
mai sus de cele m i  multe osi prin dz, De dtfd n u d  in cu- 
vfintul odz& limita silabei trece pGntre d d z;  in toate celekdte 
cazuri dz este o africat3. 

Africata dz am intillnit-o la Carqova in u ~ m r e l e  cuvinte slave 
rna~tenite : dq'ba a un fel de pasiire lp (z e b a), rdxb$xdt~, dxwgxdBm pl. 
dzwg'xdg u stea 8 (z v i j & z d a), d%erSlsac 1) ~l elopot % (z r 6 n c e), 
dmdnar t clopotar 8, d m k w  a turnittor & chpote B '(z v b n ii r). 
Am notatio qi intr'un verb de ori* onomatapefcil: &x& (( s f M e  
(fusul)~ (cf. z v r ' k n u t i ,  z v r k n e -  tshtwrenlb) 9i in topo- 
nimi~ul de origine necunoscuti ~ z q ' r i e t o  cco prte ciin cam- 
9ovei9. ~k obiceiu lmI Bfricata dz s& aude in mvint-e de &gine 
ramheas&: M a s ,  gl. bd& a buze $, &#urn t subt bnr;fi R, &&kt 
q'buzat P, dzcirka t zahiir B (< rom. z a h I r, did. d z 4i h a r), d'rzr3Qf 
itTavori$ a (< rom. dial. d z u 1 u f, cf. z u 1 o v i a plek;e3, gen. 
hku~tldza, loc. u kukur- 6 p o m b  $ (< rom. b h .  c n c u r b  dz, 
cf. k u k h r u z), -E. spqt'ddza 4 zL'Pibr, aratlar (la 'mid &n&e d 
rkboiului de taut) lp (< tom, b h .  s p e d d &'%), ~ & & z  a s p d  
(< rom. b k .  s p fi dz 2):). Dup5 cum vom vedea mai jos, conso- 
nantele fonice finale devin afo~ce;  de aceea nom. *B u k li r u dz 



se lpronunff h reahtei .hkidwci In felul . ac&tac.qi gd&e' bola . 
botine; goz (la vhtumt) H poatr: avea tot' un -c in lee de dx (cf. rdaa, ' 
g o g l e i z ,  gog1Cze)l) .  .. .I:. .*,  L . . .. . .  .., 

Africata dz apare gi ,in alte graiuri slave meridionale (v. B e l., 
p. zoo-205, Vaillant,-Z l a t a r  i 4, I, p. 272, Mazon, C o n t e s 
s 1 a v e s, p. 28). la unele cazuri ea continuii pe dx din serbo- 
croata comunl, de ex: dzve'zda (<*g v 6 z- d a, plsl. d z v 6 z4d a). 
Alteori ins5 pre-ta'ei' nu' este j d i c a t 5 ~  de etirhologie, de 
ex. dxvdnac. Dup5 Belid (o p. c i t., p. '205 ; . cf. $i Vaillmt, 
o p. ' G i t., I, p. 272) dz a fost restabilit prin : a p  zisele 4 fahb 
regresii A sau rebvierea lui se datorqte influenfei t kubktka- 
tului , (pen- Sexbia sud-esticii - romanic). fn cat privegte pe*& 
din Rapza $ Montenegro, Vaillarit fI considerii de origin2 rck 

- . .  1 manii. % . 
+i pentruds caragoveneik se poate presupune ci% a fast fmpru- 

mutat din. g a d  'rom&n& b%n2i$ea,n uade dz este ' foarte freevent. 
Dova& este e e l e  n u m  da dmenfe romhegti cu d= fa@ de  cele 
.slave prezent4nd aceastii africaa. Totugi e de n&;eles de ce,se 
&we dx pi in elementele slave. En graiul ~siirbesc bh5tea.n. iiln 
comma Gad am notat. un dwr caz cu dz gi  anume In cuvhtul 
de origine romheascii bafdz&) $ buze H. Cu toate cii gi ~S&Ki din 
Gad sElnit in coatact cu Romhii 9i sunt qi ei bilingvi ca gi Carap- 
venii, cle;ci ktrebuin$eaz& pe Hz c h d  vorbesc romhqte, t o ~ g i  
nu .prmua@ njciun cuvztnt shv cu dg. Pentrix a puoea explica e& 
s t e w  lui d s  la Caragova Qi' ?n elemente slave, este nevoie d pre- 
supman d, pe timpul c h d  a inceput contactul Caragovenilor cu 
R&, s'a pihtrat vechiul dx etimologic in ciite un cuvant, de ex. 
in dmg'zda. Dacii nu veneau elementele romWqti cu dz, probabil 
a% mtiizi am avea In graiul carqovenesc x ca in multe alte dialecte 
elm-croate. &a in& a prins noi puteri +i, turn unii dintre Gt:a- 
pami 'ziceau deja probabil *zvglzda, & prddus cu u?urin@ regre- 
si-a dzvg'zda $ falsh regresiune dzvdnac, etc. La Gad fns"acontactul 
cb&-C S&bi 8i Rornibi este dut dat5 mult mai recent& astfel fnc&t 
nu mai existau urme de dx vechiu in. graiul s&h.esc. de acolo cgtrd 

. . . . . 6  . ' 1 .  

3 Cu toate acest& un Euvha'dk origine to&heas& are s in loc iie dz: $tg'f&, 
, . ,  5 . :  pi. t('tgrpras' * titii-BZ (la m o d )  *; cf. Sehg kikir@'d!8: .' 
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au auzit pe dx romhesc. Acesta a fost totdeauna simtit ca un sunet 
st*. E chiar foarte ciudat cum de se intrebuinpaz5 totuai In 
unicul cuvht  M x e ( q ) .  

6 !z 
Africata C (gi corespondenta ei fonid & din graiul caragove- 

nesc este identic5 cu africata notat5 la fel din graiul s8rbesc bkg- 
tean din comuna Gad. Totug E caragovenesc mi-a ficut impresia 
de a fi cu o nuan@, 'de altfel indefinit de micg, m i  (( moale B decgt 
c' dela Gad. Cum diferenp este aga de pu$n perceptibilk a m  1-t-o 
nenotatli 3n transcrierea mea. Numai ?n vreo gase cazuri am auzit 
o africatii cu tofu1 deosebitg de cea notat5 8, cu un caracter mult 
mai moale, similar5 lui ce, n' dih lirnba romb5; pentru aceasta 
am Intrebuinpt semnul 2. Iatii exemple1e:-D'dn'Ska e Gheorghiv B 

(G j u r i c a), PantElSka u porecl3 de bgrbat B Pantlic'kdn'a u pore15 
de femeie, nevasta lui PantZlPka B, prost'tku u pulp% B (p r s i c a 
u purcicg B), vodeta"ika ct mori9cii (judrie) )), z'cpzi2h srfranzelu$%B 
(z ii m i E k a). De fapt cele w e  exemple se reduc la unul s inpr :  
sufixul diminutiv - izka. Totugi aacdagi sufix 1-am notat gi cu E: 
ko&"ka u s h b u r e  de prud B (v. mai jos p. r38). 

Deosebirea fntre t yi P este urmiitoarea: Pentru C elemmtul 
fficativ a1 africatei este 'un fel de i, aspm, nicio urm5 de timbm 
palatal, pe c b d  P are ca element fiicativ o dlmt3 asern3iGtoare 
cu aceea intrebuinptii in g r a i d e  ntoldovenepi gi in wete graiuri 
din Transilvania, notatii in transcrierea ALR-ului cu i, foarte 
apropiatii de siflanta palatal5 din Bamt notatii sf,  gi  prezentand 
un timbru palatal bine distinct. Cum i este foarte pu$n deosebit 
de sf ,  rentla d E se aseamhli cu c'. De fapt ce, n' din wjoritatea 
gtaiurilor romhegti (adicg P) face cam a c v i  irnpresie cra c' din 
graiul romanesc din Banat sau c' din pronunprea Silrbilor din 
Belgrad. Africata E caragoveneascg este a p  de departe de c', incat 
c' din graiul rombesc biin&tean nu e redat niciodatil prin 8, ci 
prin t' (v. mai s&, p. 105). 

Africata fonid g se fnthegte foarte rar, in imprumuturi strsne : 
kaza$i$a c povarnii 8 (cf. S e q  cdz&'lji u idem 8 ; .  5.-cr.. lit. k a- 
z & n d i i j a = (4 eazangiu B), tupangYiia u tobow., (cf. suf. 
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- d 2 i j a), zanadg'ij'a t meseria? )) (z a n 8 d f i j a). Cu tow1 ne- 
it este g' fn kovag'ij'a t fieriirie n (k o v h E i j a). 

u toate c3 ce, Ei e reprezentat In graiul romlnesc din Banat 
sf, totuai imprumuturile romfine$i din graiul caraFovenesc 

c': Zqfrbud t turca )) (cf. Secaa sfirbt5fu), b r& cc $gani nomazi )) 
(< rom. c i u r a r i), fzdEe(e) cc p5r pe corp o (< rom. f 1 o c i). 
Aceasta aratii c3 elementele amintite au fost imprumutate pe timpul 
c h d  in Banat ce, ci erau pronuntate incii aproximativ 2. Pentru 
vechimea unui hprumut ca Zq'rbul pledeazg ~i pgstrarea lui I a1 
articolului. Un singur cuvlnt nu are 6 ci f, pentru ci romanesc, 
anume fikdra t cicoare n. Acesta trebue sii fie un imprumut mai 
nou de cQnd in Banat se pronuntii sf i c o a r e; fonemul cara- 
ovenesc cel mai apropiat de sf este de fant 5- 

ii'r 

cirupul cr- a trecut in serbo-croata la cr- pnn secolul a1 XIII- 
V-lea (v. Mareti&> G r a m a t i k a, p. 2). Graiul caraaovenesc, 

nservhd pe Ei-, prezintii un caracter arhaic unic intre dialectele 
o-croate. Inovatia &- > cr- a piitruns departe in spre ribzitit, 

peste dialecteIe kosovo-resaviene, phi5 In graiurile din Sud-Estul 
Serbiei (v. B e I., p. 226-227). Graiul caraaovenesc a plecat deci 
din Peninsula Balcanicii inaintea rBpbdirii, pe teritoriul dialec- 
telor kosovo-resaviene, a inova$iei b- > cr-, adicii prin sec. XIII- 
XIV. E ins2 posibil ca inova$a de mai sus sii fi ajuns in regiunile 
situate intre Cgmpia Mierlei gi rlul Resava, relativ thrziu din 
centrul ei de iradiere care pare a fi 'fost undeva mai spre apus. 
Astfel nici conservarea lui &- nu ne furnizeazg urn indiciu sigur 
cronologic pentru a qeza In timp imigraga Caragovenilor in Banat. 

Grupul b se poate prezenta subt douii aspecte:. C urmat de r 
vocalic ~i E urmat de r consonantic phis vocalii. fn  cazul dintgi 
r vocalic este tratat uneori ca orice r vocalic (v. mai sus p. 89): 
cTm, E f f q ,  Ef~'no cc n e p  n, Cfzfnok t brunet n - <rfr'na - effnf& 
I( cireqe negre H (c 1 n, c r n 6 k, c i n j k a t femeie bru- 
net5 o) ; d ~ v f  - Crf u vierme a (c r v) ; alteori se intercaleazii un e 

Eipq'n, tq'mp, 
oaim w. Eme'nfke 



u . u n l f e l d e  (cr"ven,  cr.v-&ni:ti, qr'sZ$nLa; am& ! 

rogu, parii: roqi'e'r; 'cf. bulg-. 2 ~e r v 6 4. . . .-. 
- f n .cazul ,a1 doilea: ad=%. fn caul luf d WIMF de r consonantic, , 

se desvoltii rotdeauna o vocdi, intre 8 gi r.: &rglao, pL Cqg'va 
4 ma$ w (c;r i j & v o, &iSvo.) ; &rg'&zit'e u cirege, (t r e f n j a, & ~ 8 &  ja ; 
&rg'nJb@q na bsf* r plftselele briceagdui $ (c r e n, Mni); Z$'ripi 
4 cioburi w (c r i j ey, E~Zpbi, v. gi p. 71), . .. 1 

C o n s l o n a n t i  + v  s a u  w + c o n s o n a n t i .  Ua tra- i 
tament dewbit aratil sv in cuvihtut p@ 1) u -foe ui, mz p r d s i ~  
4 la foc ui ). Pre- ain apus $i k p. zr, pr6rit este un deed0 dupi ! 
romi%nescul dialectal Secag Zum'm", Ghilad hmfna' a focw. EEtimo- 
l og ia treb~es i i - i f i e*~rosv8t  tluming~(cf. o s v i t ,  r a s v i t  ; 
u Tagesanbruch w). Acelqi tmament a1 lui set ii amti ~i s i t, s j e t : 
pentru ~ 3 4 9 ,  . s v j e t  ahsfat,. Sv- e r&zrt.prin sl- fn M o d n o  
(w -- . u nu e koie w )  ca in srcr. lit. (s I 0.b o d a n), J 

. . Grupul sw- &vine CVY- h CW& :a f mcii ui (S Y r a k a). gi EW&& 

.(( un fel de pa&re # , (B v r 4 4 a k u Ortolan dcb.Fom8 porn- , 
1 ii r cH 'ar putea sii regr&intt.e tot o f a d  ase?lsr~Zitoa~~-cu c gi , 
nu?.ung.'.s.zaraka; raetateza *f(v)racP>,;arlcii  s:a$putut 
face pe terea rorn&xsc. . . 

' Despre grupul hw v. mai sw  p. . . 
. - Pmtru a (ef-2 plsl. mid, awm ia rqctre,(ff.re!b (wt 'e  -- 

qau Morit florile ui) acaqi  metaw ba s,2o celcy.lalte- graiuri mbo- 
cn>ate(cf;'ras.ca'vt~iti s e  aa 'Wkri*;Bal. ,  p. 56:. ra- ] 
c i v t C l o .  se ; -  Va&nt , :Zla t -ar i6 ,  4, p. 321: c a b t i ,  .@tc,). 

G r u p d ~ & n ~ g ~ ~ ~ ~ l ) ( g b ~ n o ) . A m - v ~ t m ~ s u s  
d v a mai piistrat memi 'W restttri din vechea lui pmmua.pre 
bilabialti. -A- existat prin usmare un timp c b d  g u v n o se pro- . 

nun9 *g u w n o 7 g.u y n o; in stadiul acesta g a fwt dbsorbit . 

de u precedent ajungbdu-se la g h a  . . 

8 .  
%, 

*) ~ivojnovi:~. icrie p ;'gs; t 4 vatra* (v. 2 i v.,, I, p. 51). ' 

7 tla sp~;'ttj34 ~ul''~tkt &'& bum fo-:''&&vfl, rur &&- 
svgtrr*,-pds~, .a 



i ~ 7 .  

Gntpul. as a tkmt la m ki pronumele was nbm. *sg. lrn.;.: r $obn sen' 
nom. pl. m,,po mt'nnc u ou tow1 A, etc. ca in eelekdte @uri&toWene. 

. A l t e  g r  u p  u r i .  CZ- in~&lhzX, gen~.i?:lm#ha ~b~@.igi5+ un 
arhaism care deosebe~te graid cara9oveDese .c% ~aiuliile aaoka; 
viene gi, se poate zice, de majoritatea graiurilor serbo-crodte: Gnrpul: 
acesta s'a pbtrat; numai in dialectul Inajkavim .$-.-inaunele graiuri a tPhaviene @. Vaillant, Z l a t a r - i d ,  I ,  p. 32S)i I . . . t * .  

Pe timpul cPnd erau Caraqovenii hc2i in Peninsula Il3alcanie;i 
E 1 o) v k k era hcP general eerbo-croat ; &e.v 6 k ie. atestat numai 
3ncepM din secolul a1 XV-lea (v. Vaillant, ~ p .  c i.+., . p. 527). 
Pe atunci existau numai do& arii ale 'Iui: *8elavl5kii~:in P&insula 
Balcanicg : aria r5sGtean5, bulgar3 oriental& cafe i %els- .s'a p3i- 
atrat, $i ,o arie central5 ~i apuseang in care *Gel-. ~ ' 8 1 ~ ;  DkWun 
centru de iradia$ie situat undeva in partea apusead sau centrdi 
a Peninsulei s'a rihphdit prin sec. a1 XV-lea fdrma:&& E,,lZLsbd 

, neatinse aumai ariile laterale : dialectul kajkavian , (slovna are tot: 
1 5 v e k), cateva graiuri Eakaviene de ge insdele ,dalmate, graid 

uuqovenesc (care cel mai tarziu h a doua jrtmii-tate a secolului 
a1 XV-lea a emigrat in Banat).$, la rhgrit, graiuri bulerqt i  care 
au $i .aswi CZ I). . . 

SE in bkagosioa t bimcuvinteaz% 8 corespuade . lui b3l.a g & 
s i v H m, b 1 a g o s i v a t i din alte dialecte s.-cr. (Cf.4 a b I a- 
g o s 1 f v a t i), Cgderea aceasta a lui I se datorqte disimillrii, 
dupg cum a asstat-o Vaillant (v. Z la t a r i C, I, p. ,323.  Disi- 
&ea s'a &cut pe timpul c h d  1 era un 1 velar, iar v eta .g.labia-~ 
velar. f n  cuvintele pdsi, p d j i  z, a apoi # (p o ,s 1.i j ce, po~l&), p~c'sica 
a furcti (de tars) A (p r e s 1 i c a), ciiderea 1ui d e da. dt2i .natnrii, 
Pe sl- ini@l 1-am notat &at% $1- in SfdaCBk u hean A# .(cf. s 1 ?I.& i c.a 
u muqtar A). $n unele . graiuri romgnegti se aude. un astfd : de sl, 
de ex. s t l a b ,  s t l 2 n i n i i a ) .  . , I t  

. . .. . 3 : .  

3 b Begenova-Veche am notar &&'tl, iat la TiuxIa,~"il~-~,(= f d h  naUg) 
' Qi af& (= fa- veche). (Despre & v. p. I 14 ; sH .nu. uitgm d 'b'., este >ta 

realitate. trR'). ,. . ., ,:.. ',. .: A . 
a) WetiG scrie p b s l'i ' gi p b 1 e (v. M i  1 e t i i, ?. ~ 6 $ .  ',# .*, .,2 ,\. , 

E l e m e n t u i o c l u e j ~ e f n a l t e r ~ u n i u k : ~ l a b ,  k l i 3 n i n 3 ~  s a u s ~ l a b , '  
o c l H n i ~ i .  (Cf. lat. ass(u)Ia > a s t l a  > a s c l a  > a g c h i e ;  M- 
&&tii > s c t a v u s  > ~ c h i a ~ ) .  , ' , .? .,'. .5,,>,''<,.: + '  



$I?' prezintii o ddere a lui I', simiiarl cu a lui I in pdi, prq'sica, 
in' cuvhtul vagf u pgduchios n (v i ii 1 j i v). S'ar putea h i  ca 
aici s l  avem de a face cu o schimbare de sufix, adicl *docuirea lui 
-I'iv cu -iv. Un alt exemplu de acesta ar fi qi smliv(f) u somnuros w 
( s i ln l j iv ) .  

Zr trece la zdr in xdrg'q u se coace (o poam5) 8 (z r e  n u t i, 
z r e n 3 m) si xdrg'la cc coaptl w (z r e 1 a) (cf. Vaillant, Z 1 a- 
t a r i &, I, P. 333-334). 

Sc, s% pierd fricativa dinaintea africatei. S + t + s devine 
r f  s = c ,  iar Z + t  + i > t + i = c ' .  In definitiv e o disimilare. 
Exemplele sunt: racav(f) tg1h 9 a inflorit w, 2q&'xo racav(f)tgrlo 
ct fier roguw (cf. B e 1.; p. 233: r a c i v t C 1 o) qi Kot?Zna u osw,, 
M& u s h b u r e  de pruni w (cf. k d ii E i n a, augm. dela k 6 s t ; 
k d H E i c a 4 s h b u r e  de prunii u). 

Pt, p< ps pierd pe p : tit'ak u pasire 8 (cf. t i 6, p t i C u puiu 
de p d r e  w), ~?q'Zka <t albini n (p E e 1 k a), q sdvi u nu injura w, 
sovdn'q uinjurituri~ ( p s d v a t i ,  p s u j e m ,  p s b v i i n j e ) .  

Mn in cuv&ntul m n o g o se disimileazl in ml ca in multe 
alte graiuri s.-cr. (v. Vaillant, Z 1 a t a r i 6, I, p. 335). Astfel 
am notat mldgo u mult w, pd dogo t mai mult 8, na! mltigg 4 cele 
mai multe B, pm'dogo r prea mult t sac sq namloa& t s'au inmullit w 
( n a m n b i i t i  se, n a m n o i i m  se). 

Dn se asimileazi in n: ,ielna 4 una w, ,&wi dat., $nu ac., &'no 
n., ia~dga gens-ac. sg. m. (j t d n a, j & d n o), d&o t laolaltii 8 

(u j.e d n o), plaw'na cc arniazi 8 (RJA. p 1 a d n i n a, cf. bulg. 
p 1 a d n i n a), phmYtq (c masa dela amiazi w (cf. RJA. p 1 a d- 
ni.S t e), pEattdjpno u l u h  masa la amiazi* (cf. p 1 a n  d o v  a t i), 
dplagz: u la amiazi w (plathi). Asimilarea aeeasta a lui dn la n 
se intgfne~te $ in . alte graiuri slave meridionale (cf. -on, 
C o n t e s s 1 a v e s, p. 34). Numerdul $dan, j'glna 1-am 
scris de vreo zece ori in cursul anchetei. De obiceiu dn 
1-am notat n. To$$ de patru ori am dn: k'dnu, itg'thal 
sum s ig'dnom- .krlxivom: tradus dupl u am plgubit cu o vacl w, 
ito sq skdpq u &Idno 4 cei ce se aduni laolaltg, se asociazil n qi 
jedndga (v. p. 181). . . .  . . 

"1) Zivojnovik scrie p'o d s e k (v. 2 i v.,' II, p. 35). 



T 4- s se reduce la africata c in pdcik, pl. pwe'n' t talpa casei, 
, - (p b d s j e k). Cf, acekqi fenomen la Brocb, D i a 1 e k t., p. 47: 

I k a d . s < m n e >  k a c d m n e ,  gi p.96: o d  c i r e v o g a . .  . > 
o c s r e v o g a .  

f n grupurile std, stn, sts, t cade : Jq'xdeqt t 60 R (6 e z d & s E t), 

? 8q'snajst 4 16 R (H & s n a e s t), &'st0 t 600 R (H & s t s t o t i n Z). 
E interesant tratamentul grupului -bv- in cuvdntul Pdpq 6 vio- 

rele (cf. 1 j u b v a ci numele mai multor plante R; 1 j u b i c a 
(( viorea 8). 

n 1. Acomodarea reciprocg a fonicelor qi a sfonicelor 
I 

Acomodarea aceasta, totdeauna regresivii, este, se poate spune, 
general5 tuturor graiurilor slave meridionale. De aceea voiu da f :<q 

.. nurnai un mic numiir de exemple. Adeseori ortagrafia oficialg 
- 2 serbo-crwa nu notes5 acomodiirile fonicelor la afonice, cu toate 

c l  in pronunfarea curentii aeeasta se face totdeauna. Astfel sq pot- 
sirilo u s'a inchegat , se scrie dup5 ortografia lui Vuk p & d s i r i t i, 

b d s i r i m. Am v h t  mai sus cii grupul ts astfel obfinut 
pronunfat ca o africatii: pdcik < *p.o t s e k.= p b d s  j e k. 

MaretiC (G r a m a t i k a, p. 31) pretinde cii ds, ts se pronunfg 
c, deci scrierea ds sau chiar ts a lui Vuk nu este fonericii. 

" 7 Eu cred ins5 c5 Vuk a avut in parte dreptate c h d  a sus$inut cZi . ' 'p se aud in popor 9i pronun$Ziri ca ds ~i ts. De fapt la Caragova n- 
: , pe pdcik I-am notat cu c;  In alte cuvinte am numai ts. fn grupul 

mita silabei este intre t 9i s. Se pare chiar d odatii am notat 
- $i ds in od svin'q (p.$qfn'Ka - -- 4 friptur5 de porc v). E ins2 probabil 

,c cP aici am fost influenfat de ortografia o f i c d ~  vi, in fuga creionului, 
. am scris d in loc de t. Alte exemple : sut tq'tq (( butoiul curge $ (s il d), 

na,daCiru t acuma suntern afar5 R (s a d), rg'tko t rar $ 

k o), hdpka t ghdac  negru , (H v A b a (4 idem R), ba'pha 
la loitri P (cf. b a p k a t b a b a), pomdste 4 ajuta$i) 

b z i t el, is e r a  (gnoj Mq -- -- t curs  puroiu din, bq- 
oiu n) (i i), etc. Sau cu acomodarea afonicei la fonica urmgtoare: 

n 4 Pqti R, dar po velikadnu 4 dupii Pagti R (v & 1 i g d I n < 
dini), xbdgam t adio, (s B o g o m); s gq'bqgkam t cu 

pieptenele (de piepthat l h a )  w, etc. . . 



t Ve&p din . e ~ a p l k l e  .de rpai sus G% actam* &tit& se 
kee ~i hintre cbnsoaanB ,fhalii- a luwi. e'hvkt t# m n s a n t a  hi#& 
a euvbtuiui urmiitat. La . i ~ l  gi pepwifiile timminate : & ., como~ 
nantii, Zqi acomodeaz& consonanta final3 la c o n s o m .  cu care 
incepe - subs t add :  Iatii cbteva .exemple : k 4rB;rdq a din brazd% n, 
L EibIakw a din nor n -is KarrriJeva t din Carqova n, zk c f h q  t din 
biserie n; od .&ha, ' 4 de s ~ h d l u i  n, od e d m  .a de bronz , - ot 
hgrr'a t de br&& n, ot h d q  a de vafi D, ot stbrosti 6 de M t r k p  a; 
pad ndktam cc subt unghie n; pod Mmz t subt ochi n -pot $last 
~r subt elaie a, pot K u h m  6 subt burG D; pit  svddbom u haintea 
nuntii u; s pla$nq ... - t ,- + pe mtmte n,,,' s Frkq 4 din targ 9 -;- 3 BdA& 

cc dltr Bui (seli~tea veche a satuluijn; s bq'm d&.yfkam acu omuf 
' acela b, s tdbom s cu .tine n - z b ~ m ,  etc. 

. Cu toate acestea de vreo cateva ori am .notat, consanant.ii fonici 
final3 haintea uaei amsonante .donice. Iaffi mate camrile: W 
Rgma t la nJndy n, kord s t b o g  m&a t la a1 : d o k  &my. (&nap1 
cel mic h nuntZ, in Banat) n, .od kfZPci u & d?ji *, d s q  4 de prune a, . 
od m'ke fq'li a de tot felul a, pod kddd ?cl subt w a, pod p h i n h  
6 la p l a  aauntrelui =; mtbt munte* gi pal em'&. u subt pat ja. 

Cred cii t o m  aceste w r i  se koresc  inadvertenpi mele: am norat 
pur yi simplu forina litem-5 a p.rtepozi@or. . . 

Singurih e~n-ta w .e refrwtarii am- la d o h  wtrrg- 
- taare. Totupi Zf'- w se ammodead, dar mmai pmte, devenind 
&d o connant3 semi-fanid; - p r o b a b ~ , : ~ ~  5 ate  faerie, 
iar dgrsJtul. a f k .  Pe acest w l~am naw & obieeiu vf, dar cate- 
adat% pi vfy) %). ~ o k @ a  din urmii in&c%#.o nuanp bilabiai a hi e, 
fv: mai sus p. I*). Iat@ c%tev;t exemple : Z&Ka a ~ e u d  u (6 v k a), 
dg'wtka, dp'~u)& 1) ff M r, biidsJia' acarapvenepe s, Zdafta mi- 
o&n (< mm. .I.a m.i ii)i, ZagftriJ 3 a vl&&t xr, sMsi a tmin  
611.8 v c i); d E &  t cidrars b (b  v t P r), Bd&q - dEbsIh.0 % chic 
cio@gnw P (B  v.2 P r s- b I), ddcq t oi b (o v s e), r u c ~ l P ; ( v .  
p: - r r81, r w n  6 opherele (la uz$itoaie) n (ct  & u k b t a c), 
tf~gd~&bd@ 6 r r e g u ~ 8 r d  n (t r' g.6 v k i: n ij a), of'pfm -~~y'edcom 

,'.i . , : . . = .  * ,  ... . , , I  $ 4 '  t. 

C; d- I&*&' &. . .  ' *tit ' ' .,- ;& "tYj ieni'.*& 

fa&. ..:v::, ; , a . . ,; ' - ; < *  '*j * $ k t . :  , , ~ ~ I L , + J  . , :  < 

a) Cf. MZetiE, p. 166: lautBi i t ,~ je t ivI ) .~ 'X;*P; .5e  l . e~t~d ,  ' 



rar 

tc a@* (v r v c a), ekc. De webz &eva. ob' ZI&I~I&C +- Gqrat'$: 
&'&, .$fob a leu& * i j.aw &a)? &a, &c4+ e l i ~ Z & &  r,w &I. dq 
ps*e B (cf. v i j o g 1 a v a); Despre,raistenaw luj m , b !  ac~.rn+~ 
v. Broch, D i a 1 e k t., p. 45 ~i .Vsillant, Z 1 a t a r i 4, I, p. 33$)? 
Cu toate acestea am notat, dar foarte rar, gi f f loc de v :  id" 
t oile sterpe vl (j ?t 15  v k a), _KurdiQ', a Gasapoveni $. 

A l t e  a e o m o d t r i  ,a 
S, z uwate de n' trec la i, 2: sa'id'im cu el vl (s n j P m), 

iz' n'e' a din ea * (i z n j -&), gugo'dk t mapil gros % (< g fi z 4. 
n j 5 k sau mai de grab5 g 15 z n ? + j I k, v. Leskien, G r a rn- 
m a t i k, p. I ag), z'qZiPnl&"a, trdva - a iarba fiarZIor B (gelishij + 
j a E a v. Leskien, o p. c i t., p. 252). Ac~rnodarea aceasta este 
foarte obignuitii ?n graiurile slave meridionale (cf. B e 1.. p. 219; 
Vaillant, Z 1 a t a r i b, I, p. 340)- 

Un foarte interesant caa de acomodare il prwintg fo rm i tgm 
a cu ce vl ( E  i m, E i j e rn, W). fnaintea formei . *E e m (ins*. 
dela $to; 9, ea ~i i j e din ii i j e m, e dek masculin cimi = k i j e m 
ins* dela ktito, v. Leskien, G r a m m a t i k, p. 367) s'a fntre- - 

buinpt prepozi* s, deci *s E 9 m; s urmat de 8 se acomodeiy4.: 
*& E e m; grupul $6 trece la 3. Tratamentul acesta, cu si@rm# 
nou, a1 lui Zaminteqte pe acela mult mai'vechiu de tipul lui +! 

iea > *diii4aiea > plsl. ttii89aa3, s.-cr. i t  i c a. fn carapveneso 
J ~m nu poate fi vechiu, deoarece intrebuiaprea prepezi$ei .s. 
inaintea instrumentalului se datoreyte probabil influenpi rom8- 
aeyti (v. p. 218). Tot+ s' @m, sau mai de grab3 i f p ,  poate fi 
explicat .ti altfel, v. p. 178. . 

Pentru form gdt'n'ik <t b~c-1 (lemnul care lea& cracii 

chqei)  (g a d n i k) putem aminti cH in dialectele serbo-croate 
exist5 o fluctua$e intre c'n gi c'n' datoritg unei confuzii htre su- 

- i n :  n i r o d n i - n i r o d n j i  (v. Vaillant 
Z 1 a t  a r i 6, I, p. 341). 

.- D q r e  acornnodarea mmfelor la -amsanaaIta i i d toa r e  v. raai 
SIBS.) Pi. 92. Unei astfel de acomodiiri a 3ui rr' la la£ricata dentalti u M -  
m e  se :dsztoregte psobabil $ fkns  #gm& cl rPliei h. (j a g 13rmjsi) 
(cf. V'aillant, -Z,.l a t a r ii (4 I, p. a8.p.Z c.i q s k i +.Z.r i b ; k  4 
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d 6 t i n s k i - d i i t i h s k i ;  fomele. ca Z r i n s k i , .  d i e -  
t i n s k i, etc. au a n t  poate o pronunpre a s e M t o a r e  cu aceea 
notaa de mine dgdska, kcssats&, d@"'stvo (d j C t i n j s t v o), etc. 

0 asimilare la distan~ii regresivi prezinti familia de cuvinte 
derivate dela adjectivul s Q h u uscat u : iMm, I&S, id5, etc. 
QUSUC*, (s f ig i t i ,  s i l i i m ) ;  da sq NSq a s i  se U S U ~ ;  SdSa 
t secetai B (s Q H a); NIkq u prune uscite w; da o51sYi u sii usuce H 
(o s b H i t i, b s .ii i i m); sq r a M 1  sut u s'a uscat hatoid B (r a- 
s fi H i t  i s e, r i s fi l i m s e). Pentru alte graiuri slave meri- 
dionale cf. B e l., p. .238: i i u H i. 

Tot asimilare regresivg avem in pr+ri (( cartofi (k r B m p i r) 
~i poate in the ,  + tcm'iva din expresia da mi t h y  nam gi me tar'iva 
nam u imi aduc anninte rl, mi ta'nulo rcanr I1 u mi-am adus amhte H 

pe care am comparat-6 la p. 92 cu expresia din l i m b  literarii 
p a d e  m i  n a  um. Din *da m i  p a d n e  n a  urn, prin 
contrac$ia lui x i  a u m 3x1 nam (v. p. 92) qi ppri reducerea grupdui 
dn la n, s b  putut naqte d a m i p a n e n a m. Forma the n'ar fi 
deci ded t  rezultatd asimiWi p - n > t - n. Asidarea aceasta 
spa pu.tut face u9or deoarece d a m i p a n e n a m BU era in- 
feles de s&iectele vorbitoare (v. p. 93)'. , 'Dintr'nn t d q  perfectiv 
s'a formit pe urmg imperfecrivul fajo'i@&. 

0 asimilare p r o g r e d  trebue sii presuprsnem ?n tqia'lo a j e d  B, 

&q&li6a za a m q h 5  de sciirmwat w ( E  & s a 1 o t $esalii w). 
Dar aicea S poate fi 9i dela &'s'aF u pieptene B ( E  e l a 1 j). . 

Cuvbt t~ l  de origine geman5 Id&- u pantofar w prezina aawagi 
as idare  progresivii ca in c u v h u l  romainesc sirnilax dela S e q  
$zQtp (<germ. S c h u s t e r ) .  

* * * 
Despre ~ ~ r e a  din. l e e  u m e m i  B ,(1 j ii 8 i) v. pr 102. 

. , 0 disimilare regresi* ca in., ZdSd'g avem in garmba't' gt&d@' 
(t bumbac a (b h rn .b ii k), galjro'va Mttuz tc dr$nip+- (g r B b r.o v, 
cf.. bulg. g 4 b r 0 v) lagdm u rPgu9;t * (e. ra'g@). 



Consonante f onioe finale . . 

Consonantele fonice finale devin afonice: 6, d, g, d', d2, n, I 
devin p, t, k, tf, c, s, s'. Fenomenul acesta se intglnegte tn multe 
grguri slave meridionale (cf. Reletar, $4 t o k. D i a l., p. 147; 
Mazon, C o n t e s  s l a v e s ,  p. 34; Beaulieux, G r a m m a i r e  
d e 1 a 1 a n g u e b u 1 g a r e, p. 20). La Gad am notat totdeauna 
ccmsomte fonice c h d  erau Sn pozi$e finals. 

Afonizarea finalelor nu este numai parfiaili, cum e cazul 9 
limba roman3 unde 2nceputul gi inti%ia judtate a unei consanante 
fonice finale prezint5 vibrafii laringiene distincte, iar spre sfAr.$tul 
tinutei consonantei activitatea laringelui scade treptat oprindu-se 
complet de obiceiu lnaintea destinderii, a exploziei consonantei I), 

Consonante fonice asemZn5toare a auzit Belid in sud-estul Serbiei 
(v. 3 e I., p. 240). La Caragova afonizarea este complets; in acelaqi 
timp fostele consonante fonice finale trec, din categoria aga-ziselor 

lenes n, Sn categoria a9a-numitelor t fortes n. 
Iatli catteva exemple : gdhilp, gdlubi tc.porumbe1)) (g o 1 ii b) ; 

rop cc ocnavo (r o b); slap ct slab, (s 1 a b); xup ct dinte, (z Q b); 
bet a palid * (b 1 i j e d) ; grat cc cetate o (g r P d); ispovit ct spo- 
vedanie B (i s p o v i j e d); me'detit, mdvp'di u urs 8 (m i: d v j e d); 
q t  u miere P !m C d) ; mlat rnfse(q)c c lung nou5 e (m 1 P d) ; na- 
prg't u iaainte o (n A p r i j e d); m'rot, narddi u popor )) (n A r o d); 
pot u podul casei o (p o d); pot 4 rudH )) (r 6 d); sat ct acuma u 
(s a d); sut u judecstorie P (s Q d, s I? d a); sut u butoiu, (s O d, 
s Q d a), ettndgrat, ertnogrddi cc vie n (v i n o g r Z d) zit, ='dove 
4 zid )) (z i d); dPfi t lung H (d u g) ; k?ftiak, MdCdxi ct ulcior n 
(k r' E H g); kruk, krzbgov~ (( lopata (pe care se ba& pbea in cuptor) % 

(k r Q g); luk e leqie )) (I Q g); pluk, pldgove cc plug w (g 1 u g); 
rok, rdgove u corn (instrument muzical); clpriorii casei*, rok, 
rdzi u coarnele (cerbului) o (r i3 g) ; mpk u zgpadg * (s n i j e g) ; 
stck (( steag (la nuntg H (s t i j e g); trak u urmg, (t r P g); D'zSt.atr 
u Gheorghe , (G j u r a g j) , jpt' t miinPnclw (j e g j); wit' c vezi 9 

(v i g j); 2qt' c( sete 8 (Z & g j); kukdruc, kukacrddza a porumb P 

1) Cf. Pupxriu, S t  u d i i i s  t  r o r o m 9 n e, 11, 8 IOI ; Procopovici, 
DR. IV, p. 27; I$, Petrovici, D e  l a  n a s a l i t d ,  en r o u m a i n ,  p. 23. * 



(v. p. 112); gbgZ'qc (9, :p. ~ r g ) ; .  bas, bcizortre tbozu (baz); + 
cc iazul morii u (j i z; cf. Secag -iax); mras t brum3, (m r a z); 
pdla,. prZZa'zi 6 firilaz R (p r i j & 1 a z, cf. Secag ptiktz); prdlas 

cheie (̂ mm munti) # (p r b 1 a z) ; s&s t nalb4 R (s 1 i j e z); 
big$, &ai (v; p. 93), mui t bgrbat ut (m 6 g), no$ no2efvq t cutit r 
(n t3 2). 

O singurg' daG am notat o consonant3 fdnicii la sf&$tul cu- 
vintului: nd pod u in podul (casei) %. Probabil d se 'datorqe in- 

. fluenlei grafiei oficiale. 
Odatg am natat un b final pe jumiitstte fonic in cuv&ntul plumb 

a cumpW (de zidar) vertical5 * ( < S e q  plumb). 
Ciind consonanta fonic3 dela sfhqitul cuvi3ntului este urmatg 

de un cuviint care incepe cu o vocal3 sau cu o consonant3 fonicg 
atunci fonicitatea se menfine: Rad on kiinq, mi mu veltnro: xdraf 
4 c&d el stributa, noi ii zicem: sh3tos ,; sad {g sat u acuma e h 
unu (ora unu) ,; bil rod drrdsta it a fost rod destul ,, etc. 

In  unele cazuri consonanta afonici se generalizeazg +i in formele 
unde este urmatg de vrko terminafiune sau sufix, de ex. .st&, pl. 
strdkove cc strung u (s t r ii g) ; rd6t'i t coarnele mielcului R (< rok = 

r o g + it't'). Un fenomen similar a fost semnalst de Rdetar in 
Montenegro (v. Rdetar, S t o k. D i a I., p.' 147). 

Alternarea kdfcizk - KaaCdzi, p d h  -priMzi a. deterrninat o 
altemare asem5niitoare in unele elemente skline: jYrtuk -firthi 
a g a q ~  (< germ. V ~ r t u c h ) , ~ )  f i r i s - f W  (<ung. f d r C s z ,  
dar S e w  fidz), t a b  - t h h i  4 tala2 % (t a 1 a" s, dar rom. t a 1 a z), 
trd#k~--tnqf4~ upirostrie~ (<germ. D r e i f u s s ) .  

Dintre toate 'consonantele fonice, una singurii, rtnume v, i+i 
men$ne, de obiceiu aumai patjiaI, fonicitatea la sf&qitul cuvb- 
tului. Si in graiurile din sudul Serbiei a fost semaalat acest fe- 
nomen (v. Broch, D i a 1 e k t., p. 46). O singurZ datil am notat 
pe v fonic in pozi$e find%: gt"rIlav(g) 4 ghebos u (g r b a v). Notatia 
cea mai frecvent.3 este insg vf, uneori ~ ( g ) ?  v. p. 106 nota I. 

Tats eateva exmple: boginfad (( ciupit de vsrsat u @ o g i.n j a v); 
fZdkav(g) 9 upliros R ' (< rom. f 1 o c + a v) ; goldgZav(g) 3) 4 'a 

8 )  Despre k < germ. ch v. p. 110. 
9th toate c a W e  acestea o(gJ a avut in manuseris o lhiufH verticalti 

de-deaqpt, ceeaoe hseamnii L% era afdnic. . ' . .. 



c&pul go1 * (g 0 16  g 1 a w); gpfbuvf (v. mai sus); 'k-qJ c 8- a . 
(k r V) ; r4$avf t ciupit de v&sat u (r a p a v) ; rllkaet(9) 1) .t ~n&,$; ) 
(r ir k I v) ; san'tvf a s ~ n u w o s  8 (s i n 1 j.i'v); sqpol'+vf 4 mu& ,; 
strazriv(p) l) tt sperids P (s t r h 8 1 j i v) ; in$&f s cep (la buitaid):)sl 
(8Aj t 5.); t'e'lavxpo lzrccl uspan, (ce lav) :  vcEd~~f..uuli&v~; 
V % p f  vkf * (v r h) ; zdravf u teafilr )) (z d r a v) ; z&norE'&f-- t foi- 
gums* ( z i m o g r i f l j i v ) ;  Sidovf teweu, ( i~ii l i iv) , letc,~~ 

$i aici v i ~ i  mentine fonicitatea dac3 e urmat $g un mvht Cara 
hcepe cu o. vocali sau o consonantii fonic$ de ex, kfa &z l c h  
u curge s b g e  din nas b, MdZ~lbe, bre(e)k a parte* 'de hotar ,, eke. . 

Sunetul notat v(f) 1-am auzit ca un sunet intermediar, htre f~ 

+i f. Fricativa labiodentalif hcepea ca un v dar se termina ca un f;  
timbrul camterist a1 lui f se auzea distinct. Ceea ce am notat v(p) 1) 
era o fricativg labio-dentali cu o puternicl nuanfs bilabial& (v. 
mai sus p. 106); totul prezenta hsii o totalg lips5 de fonicitate sau 
eel mult rsturi  cu totul imperceptibile. Totug fricativa aceasta 
dildea impresia unui fel de v sau de p, cu toate c i  era afonici; era 
deci o aya numit5 u lenis , afonicg. 

Dar pe v f i i  1-am auzit adeseori ca un f simplu. Exist3 deci 
la Carqova tendin* de a afoniza complet gi pe v final. Nu de- 
pa)fe poate vremea cwd v la sfiirgitul cuvfintului va avea aceea~i 

. soart& ca Gi celelalte consonante fonice &I aceastg pozi9e. Iat& toate 
exemplele cu f h loc de ar final: boln'df u bolniivicios* (cf. bulg. 

L ':? rom. b o 1 n A v); <rf u drg'vo a) u car F (c i v) ; gluf, gldd ct surd b 
(g 1 Q h); "$Zof RukQw t fir de p o m b  sterp r (j a 1 o v); kapbf, 
kaprie,i t cline de vhitoare B (k b p 6 v); krf (v, mai sus); Zf, 
&we tt leu B (1 a v); 1aHq t mincinosu (1 it i i v); plaf, pUvi 

I r blond , (p 1 3 v); praf a praf de pu~c2f u (p r a h, cf. S e q  
prap); rcistaf, ~iasta'wi u resteu B (v. p. 82); rir6af t rgios 8 (v. p. 83); 
od sllf 8) u de prune u; suf a slab (nu gas) * (s O v, s h); madI1'if 
e certiketu (s v d 1 j i v); Iamatl'tf <c glume; H (cf. 5 a 1 j i v);- 

. , trbaf cc cu guturaiu, htrohnat (v. p. 109); valbf a covata (in 
care curge Gina la moar&)B (v. p. 146); vahy (v. p. 118); zdraf, 
- 

1) fn toate cazurile acestea v(g) a avut h~ manuscris o finiu* d-pt, 
ceeace ^ m e a d  6 era afonic. 

8 )  fitre f fd gi prepodttia u a fost probabil o mid paud. 
8 )  D-pm d v. .mi sus p. Iao. 



(tea@r, ( z d r a v ) ;  zff trost fia rbboiu)b (zijev}; W o f  
(v. mai sus). 

In sfgrqit tot aici trebue amintit ?i cazul afonh&G parfialc - 

lui j final. Semi-vocala 2 la sfAr9itul cuvhtului aratg cam aceeaqi 
tendinp de a pierde fonicitatea, fire5te spre sfaqitul duratei ei, 
ca qi w final. Acest j pe jumiitate afonic prezintii o nuan$% de h' adicii 
aminte9te pe Ich-Laut germanic. L a m  notat ih' .  IatZi toate exem- 
plele : ba*'jh' 2, pers. sg. a irnperativului dela bca9tim ct stau ,; wjh' 
(v. p. I 10) ; mj(h') t al meu u (m o j) ; bt%j(h') ct uleiu u (b 1 I j) ; oetqyk', 

&qik' u acesta fi (b v H j); urQih' .cl urluialii, (< S e q  wd;Jc - . 



S U F I X E L E  

Vom ingira in ordine alfabeticl intgiu sufixele ce formeazl 
substantive, pe urml pe acelea care formeazg adjective. 

Substantive 

-a. I. Diminutive: cg'pn' u fugteii (din natrl, la rSizboiul de 
$esut) H (c i j C p a c); dzvdnac, dzv&loci u clopot ,; 8zfnac, gr'ncd 
t oalii H (g r n a c) ; rdkavac 4 milnerul (sabiei) , (r u k z i  v a c) ; 
stfJ'pn' 4 rnhugi la sanie w (s t li p a c); sidlac a podul osiei 8 (s t h- 

tdjac a p p  de doi ani a ; vrdbac u vriibioiu , (v r Q b a c )  ; 
colrii greblei , (z G b a c). 

2. Nomina agentis : szldac u judecgtor (s li d a c) ; &'rac 
a cimpoier )) (s v i r a c) ; t z ~ g h a c  cc negustor 8 (t r' g o v a c). 

3. Persoane sau obiecte caracterizate printr'o calitate : dwzkac 
a berbece de doi ani * (d v i z a c) ; k r i v ~ c  rc p;?ritul '(iftr'un 
proces) , (k r i v a c); ntf.rtdvac u mortul (m r t Q v a c); san'dvac 
t somnuros, somnolea )) (s i n 1 j i v) ; studq'nac (c izvor (s t u- 
d 6 n a c). 

Iatl incg vreo cilteva substantive cu acest sufix a cgror deri- 
vage e mai putin clarl sau nu intrl in categoriile de mai sus: Ka- 
n;len'rirac cc un fel de paslre *l); kl'cinac, kl'dncovq cc s t h d  % (cf. 
k 1 & n a c 4 stramtoare intre rnung,; e mai probabil din rum. 
o 4 k a n $) ; oref sac cc aglicg ; Filipendula hexapetale ,; m$&c 
t arcug (la v i o l s )  n; skrz'pac, skd* t marginile pillilriei ,; ~ ' d a c  

I) D-na Colojoad traduce a sfglrciioc de) piatrti s. 
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r cucutii; Conium maculatum n; min'ac, sevinfci t cocinii 8 (s v i- 
n j  ac). 

Numele Carapvenilor a avut cu siguranfg forma *K a r i- 
i5 e v a c (cf. S a r a j C v a c), la plural Kara'iefk. Din pluralul 
acesta s k  reficut un singular nou KardSenak. Probabil acelarqi 
prixes a produs gi forma sdnak u talpa saniei n (cf. s a 1 i n a c) 
dintr'un plural salinci. SSii nu uitiim d formele pluralului Kard- 
id&, s d m .  sunt rnult. mai: des intrebvinpte decb sin-ele 

- corespunziitoare. 
\ 

-&. I. Nornina agentis: Irisat, kosdc'i t( cosag la fln; secergtor 
r-ti coasa * (k 6's 'i 6); Lderai!, R&m r fierar n (k b v ii C); q'ra2 
c strun.gar, copilul care man3 oile %I strung2 la muls #. ' .  ' ' 

2. Instrumente: grq%bac' cc pieptene des fi (cf, g r & p s t i, 
g r k b e m); o h f t d ,  na pre'dff'im ddku u vWej (la car) n (cf. o b 3- 
t a n j); poKn'v& a acoperigul casei n (p o k r i v P 2); prostir& 
a at3te'm&ul din imjd pentni vite n fp r o s t i r 3 el; rark~fie,arY 
apieptene. . ,  rarn (cf. r a s ' k G & i t i ,  r 8 s k G E I m J ;  zahlopa'c", 
-p&% u capac n, z&ltipac' r capacul lulefii n (cf. z 8 k 1 o p a c; 
z a k l f i p i . t i ,  ' z ~ k l o ~ ~ r n  lo'nac); $bi,i.E ccpiIug (la Piu: 
lipj; ' maiul cu care se ~ t u c q i e '  p3rnhti.d w (cf. -.a b i j a t i, 
zbPjPm).  

Tbt aici d n t i m  $i pe b'zis*IuaE 6etiga9d, txz. care se tmpinge 
dopul la pugculifa de soc w (i5. bds7irt 4 impinge n, v. p. IH): I d k l  
J c& (phe); spilraia din .r&utcmea c&ului de. f i e  ,rachiu 9 

(k b 1 ii 6); pds7tac' od bmd-w& 4 &fxdf@ de soew (cf. rom, p u 8- 
c o c i u); rasowa'E u un fel de p k c  # I) ; ,r+$ -& c corn @ b e )  , 
(r b g' 3 6); a bureg ueninogi r. 

-at?& 3.  Instrumente : grebdn'da 4 cociorvi B ; prostir&a t ce- 
nuqer, in care se pune cenup c h d  se .face lege o (p r o s t i r a E a) ; 

2. -0bieete caracterizate printr'o hugire coptantfi: er~c?lq'nb&-z 
t luceaf$irul de seara n (v e E. e r n j a E a); Zrha 2qZi5~'dciz. u iarba 
fiaraor, (v. p. 121). 

. 'Kriscie'a * a l e  douP p W . *  unite pentxu a thea W, nisip, 
etc- = un pumn de . . . (af. 'k i i'v a d a). , 

l )  Q-na Colojoeri traduce n elurligar s. 



-ak (-tikil). I. Diminutive: bukdradk, pl. &&&Kd -u 
mare pentru ciorbzi, polonic R (cf. b it k H r) ; bwf st&, na b g ~ s 7 k ~  
.ct o - m o d %  (la ges) (b r i j b Z a k) ; cerr&ak t u n  .fel de pas&en 
(cf. s v r b t a k); jefdan dardpak df!k *z$mZ1e u SecaS arn8 d&dp 
da' Zoc Iupg ---- o bucaa lungs de psimbt r; gai$rak, gawrki .a man- 
gets * (cf. gale'?- a guler *); goerqda'rak u ajutorul trgcarului , (cf. 
gmeddr 6 vscar *) ; gre'bpzuk * pieptene (pentru 18na) i), (cf. g r e- 
b t! n); kZ251,ak u ghem % (k l u p a k); pfZrak u gaia, h jocul de-a 
puia-gaia; un fel de pasiire (probabil uliu) * (cf. p i 1 j a k); posinak, 
gen.-ac. podpka u fiu adoptiv r (p b s i n a k) ; p 0 t . k  t buric , 
(p u p a lc); stW8k 4 coadsi de hrean , (cf, s 1 B E i c a .t mugtar *); 
tit'ak u pasZre H (cf. t i 6). 

2, Nomina instrumenti : .nargdit1ak 4 vergea pe sulul dimpoi 
la rhboiul de tesuto (cf. n a r e d i t i) ; poZd8ak a oul l h e  
in cuibas* (cf. p o l b f  i t i ) ;  xagUvak <(pans, ic, ( z  hglah  
v a  k); 

3. Nomina actionis : opinak, o+i cc opinci , (b p a n a k) ; 
udzuk 6 porpr de f&n * (ar put- fi un dhinutiv dela v 6 2). 

4. ' Obiecte caracterizate printr'o insu9ire constant% : Gil'itak 
calbuquloului~ (cf. b j e l b t a k  ucvaq,; b j e l h n c e  uaIbug,; 
nardmak a sarcinii (de lenme) b (n A r a m a k); dgrte u poetitku 
4 copil in fage w (p o v i t a k). 

Sunt g e u  de clasificat : ~ d l ' a k ,  m W c i  tc piticia (cf. m 6 1 j a k 
4 vierme in c q  ,) ; opdiak ct fsicliecu carese merge la pescuit noaptea 8 

(probabil rom. o p a i $1; paskn'ak u m h l  lupului; Aristolochia 
clenmtitis o; ;)rukdtak u scuipat a (cf. h r h k o t i n a); 42'ak ct mot 
(la unele paseri in cap) 1); Zma'rak, 2drci u jurngriri* (cf. 2 m i r e, 
E v b r a k ) .  

.-ak, -'ak, -n1ak (- 5 k). I. Nomina loci: b'rn'ak, pl. drnraEii 
4 patin2 pehtru b r h s i  )), u sa"mfaku (t ciubIirul fn care se ;ncheag$i- 
laptele de aaie )) (cf. s i r n i): 

2. Persoane, obiecte caracierizate hrintr'o ins-ire: &5&ri!& 
+s&rnandri%* ( d a g d e n j a k ,  d u i d e v n j H k ) ;  funden'dk, 
fandp'dtce' a cele doug b h e  mai scurte 4in talpa casei * (cf. rom, 
bgn. f u n d o a n r e  v: DAz.);gu2n1dk uqppll gr&~(d g$znX); 
KtseI'ak, u d c r i g  a (k i s b 1 j ii k).; Wet'rici u din* mini u din- 
uYun *k u E e t" if. p s b C 1); kdtn'aci -ct miisele r (k & un~ j 2 k);~ 



prdsaku dat. (( cerqetor s (p r o s j H k); sgfPak, sg'l'aci, s e 1 j i k 11, . 
s e 1 j B c i I1 cc dtean, v. p. 14 (s i: 1 j H k); strd#nfak, strdzit'aci 
t ggeata in care se mulg oile (s t r u i n j i k); i#dnluk e gll- 1.1 
benug, (cf. f b t a c ,  f u m i n j a k ) .  

Neclar: Q t e K  ufundul paiiriei; tureacul cismei; fa@ de 
pern5 s (cf. u t o r e gardin3 la butoiu ,; u t o r e e prelungirea 
doagelor fn afar5 de garding; u t o r n j 8 k 6 cercul de peste 
extremit3jile doagelor s) I). 

-aZica. Nomina instrumenti: cgidlica Fa @nu, v. p. . . . (cf. j 
m 6 h a 1 i c a < m a h  a t  i ;  ti$iilica < E & S  a t i, tff5g arm 4 scar- 
m3nil l h g  s). 

-al'ka. Nornina instrumenti : *fital'kg, t d k d k  4 toacii meca- I 

nic5 intrebuinpt3 la Pa$i in bisericile catolice; crhcellea (cf. rim. 
a t o c a) ; wQkaZ'ka c jurubig de bumbac B (cf. u s fi k a t i). 
Neclar : rzhkal'ka 4 zgkciul nasului % (cf. r s k a t i); xapi- 
Glka u muieruqca h sulul dinainte a1 r5sboiului de tesut (cf. , 
z a p i n j a E a; cf. Secag tm'idzdjkg). 

-an (- ii n). Augmentative sau ipocoristice dela nume de ani- 
male: kokdn, kokani (( curcan s (cf, p a r H n); Cirlan, mUni 4 vultur )) ' 
(cf. 0 r 1 a n u nume propriu s). 

Kddan t nume de bou , (cf. Koda'ruz t nume de vacg a) e din 
W 

rom. C o d a n  ( C o d a n a ) .  
' ,  - an, -can, pl. -'anfq, -.cirnfq (-' a n i n). Numele locuitdor unei 

localit%$: Bajh'Z, v. p. 14; carinEiin, ca&?rbrfrbr'b, v. p. 14; Go-  
r u l j d n  11, G u r l i l j E a n j e  I1 tlocuitordin wtul,Goruia~; 
J a b a I E i n  11, J B b a l E a n j e  ebcuitor din satul & b & ~ a ;  
K l o k o t i E h n  11, K l o k o t i E a n j e  I1 ~Clocoticeann; 
K r n j a t  An 11, K r n j a E B n j e  11 tlocuitor din satul C k -  
neeea,; L u p a E d n  11, L l i p a E a n j e  I1 ((LupPceano; 
R a v n i E d n  11, R a v n i E B n j e  11, rom. rRaMiceanu; Se-  
k a H d n, S t k a i5 a n j e t locuitor din satul S-ni (numele 
vechiu:Sewj),; T i k v a n E B n  11, T i k v a a E i n j e  IL (din 

1 
r .  ' 

I 
') E probabilli existenp unui 'u t o r j a k in vreun dialect slav meridional 

cu infelesul de cariimbul cismei ; de aici rorn. t u r e a c. Pentha etimologia 
lui t u re a c v. ZRPh., XLL, p. qao g. u. (Diculescu) ; acee* ie'pisttg a. I 923, 
p. 1g2 (Skok) $ DR., 111, p. 838 (Pugcruiu). 



s a  T i k v k n j -  1I.r; wofcin? W ~ J ) W ~  .tra-*; L~J:o~-  
. - n i g h n -  11, = V o d n i E b n j . e  ~ r r v o ~ ~ r ) , : .  .: :.: . :.- 

E Iciudat3 forma G r l i g t A n  11, Grf1iaStan je -H ~ l a -  
d t o r  din sattal G&Ii?te ,. . , , ... . 
3: -w. Owpa$, profesr'uni : bPp'&ar ; a ~auraB* .(60r'+ r cercei *, a$. 
b r n j i c a ) ;  c&hr,-l6'ri, ackb ida r*  (eiglHr);  &&w-u&6~ 
potslr, a r e  -6 dopofele la bi$erid, ;{z v 8 n r); dav9'mav 
cc turdtor de clopote ,; fdrbm r boiangiu s (f ;a s b a.rrL Secq 
f@b&]; ' g m ~ &  u V* B (g o v 4 d Z r); .p&tlrcir cr @pidinar s; 
g ' d a r  e olar 8 E n 6 a r): &gm&dr a ciobanul care paFte del i  s~ wd 4 ev, ciobgaul care pqte oile -s&rpecu; k a ~ ' l j l .  $ car- 
tofor a (k ii r t H r); 'KQEar c ro&r * (k.0 1 8 r) ;& &arK& -alucriitor 
de coquri B (cf. S e q  cotdri{dr3; Mftw a  hamw-~ (cf- Sea9 ~ Q : Q S ~ ' + ;  

k b f ii r t amistrorum factar 8) ; K o M &  c pri&car+; hkuktir 
tcojocar;b ( k b ' i u h H r ) ;  h&-e ,dn '  ocurvar* (kiar t t i r ) ;  
W a r ,  lad'& cl;untw* ( l h g j  Hr); w d r  srn2wlar% ( m k s i r ) ;  
mqt& 4 fabricant de .maturi s (m e t 1 a r cc &turStor w ) ;  m lg- 
-&& c mhzilrar 8; Z ' i w d t i ,  sg.-rdr e Secaf P$qgwdr" n ; m f M ~  
4 ~ioban s (b  v E H r); #tar, pitati a brutar ;b; dQb& p d S m  r bun 
@tq * (p u ii k a r) ; rq&'tar, sitar; fabricant? de site (r e aS l: t a r); 
rkzr cr telal w ( S q  &&3 ; d a r  u pagar s (s v.i n j H r)'; . & d ~ g 4 ~  
* fdaghier, (cf. Sew gt*g$P'J ; irbmarL P t h r ~ r e '  c pPdurar o 
(iinmHr); wail@dr tmorarrr ( v o d E n i 6 l r ) ;  odEal crbouar* 
fu 8.1 l F) ; vo$navr' a bo~tinar,. (Secq v o ~ t * d ~ ) ;  , 

h ' u n  caz sufiml -ur form& nuraele bomlni v d e  se pit- 
s t r e  ceva: sg'nar t p ra  de f%n ,. Subiectui prethde & romihqte 
st? -ace ff*. 

Jasa (< rom. - e a s g). Formeadi nnmele fern& din- poreela 
b&batu1ui : P m d & a  u nevasta lui Pfwl (parecl3) d. 

*a$. r ; Ocupa@ : W r i f  a dld%rar,. awmgiu w (S-7 &@P 
m); W-iBs' 4 Vizitiu a (k o E i; j 'i 8, $3- cis'&@); h ~ d 5  
#-tar, (kam-at.Ir);  ktyftdf tvhlot6st) ;- pdk?fAk& pdP 
d&d& u p3lPrier *. . ,  . .  . 

4 fa '9cpt. x p ~  am kotat d b  informa& i-;:' i-8 ~ca~%&; 
Kl&o&?ds, KlakodLg&; Lufdrdn, L u ~ ~ ~ ;  ~~~~~ '&%&fcfin'S? (a 
',?Vg'mriigatt@l fg e iiudat: sib. I 'he ia r* ;1 &&,,&&, *@*I a ' ' , el 
Ya&Zarn, Yddo l~ 'q .  . .. . ; . f 3 * . i x .  . i .  1 



a. Diminutive : ~tva 'Jam 3 cu .briciul ,. (b r i t v a); kopiIdSi 
s pui (pe 1hgg find de,pommb),H; ptcdi u degetul cel mare la mhZ., 
(cf, p a1  a c). 

3. Nomina instrumenti: gttrai u lemnul ce se a~eazii subt piatra 
morii pentru a o &ima s i  nu cadi c a d  o ridici spre .a fi ferecat5, 
(Secag gurcir*). 

. -avica. Nomina ipstrumenti : v a l ' d k  (( piuii a (B e l., p. 25 : 
v o , l j  h v i c u ) ;  

-avo. Nominit ,actionis : sglZavo 4 t%gul (coasei, sgcurei) ; cufitoaie 
de t5at copita calului la potcovit (cf. s j e 8 i v a, *s j e E i v 0). 

-cay -ce. Diminutive : vfvfca .u a p  cu care sunt at irnate ifele 
de piirhga ifelor H (v r v c a) ; .sf.dc,ieq a lemnugul suveicii H 

(s r d a h c e); Zdlq u acul albinei , (2 a o c e). 
E ciudat5 forma ttce u ureche H. Am agtepta *u 3 c e din *ux-lee, 

*ai%ce For;ma pluralului e cea obivnuitii : 15.6 
+Zu. Nomina instrumenti : sviig'la u cimpoiu H (cf. s v i r a 1 a). 
.-qZ'. Func+unea greu de determinat (poate diminutive) : gre1&l' 

(( grindeiul plugului H (g r e d e I j); k~fCqI' * c4rceieH (cf. . k r' E e 1 e 
k r' E el).; .iq'feZ' (( cog, (v. p. 101). 

+Ka. Nomina instrumenti: mg'l'kcl t suveicg, (s i, v j e 1 o, 
bulg. s o v Cl k a); vdtg'l'h u vlrtehi* 8, dd'tgZ'ka -6 zbhCtoare ,. 

--qi: grddq& pl. grt5dqii u pieptar de piele biirbitesc, se incheie 
subsuoari 8 (cf. g r 6 d i). 

-&a. Ocupa$i : tupa.g'itia u tobopr (in armat%) H; zanad&,id 
ccmeseriagr (za.nHd f i.j a); 
. -&a. I .  .Diminutive : haddica (( cioc (un fel de barbs) i ) ~  (b r 8- 
d i c a); budtica (( mgciulie de mac 8, igla bbticom e ac cu ghglie % 

cf. bdta o biif ,); grd2d1icq .s stafide 8 ;  I@b8k&ad -6 podul palmei ; 
Secag ntq'ru pdlmi 8, . @@a&ce t b.uricu1 degetului P Cj a b u E i c a) ; 
kalbastte t c&rnqf~t, . (k o b i s i c a); kokd6ca . s bulbuc; Trollius 
Europaeus n (cf. Sccag pujKitd) ; kokdtica e Corydalis solida ; 
kok&nicq ct floricele de porumb H; .?&&a a ladi v,  &a od dhka 
(( coq (la car) de schduri H (1 a d i c a); LiyKica u Ilenup * (Ligka 
4 Elepa B) ; &a t m&fi~oare de rgchiti H , (m a f i c a); noace 
u $ikioare la 'sanie 8 .  .(n b %'i c a); pastfuica c phtrav, (p a s t r- 
Y i c $1; . td~iz-' . , : :sat. t,til$gaadela sclunul d t  iu$toiat < idpicq . r, patine 
(de dat pe &a$); dc i tor i  la rgzboiul'de fesut 8, t@Zpicq ttapile 



rkboiului e. Sufixul' -ica poate prirni un a1 daiilea sufix diminU~v, 
aname -ka; in cazul acesta are forma -Gka, v. sufixul -Ka la p. 137. 

2. Formeazai feminine dela masculine : kart'arfca u cWdreas3 )) 
(cf. k a r t h l i c a); klomfqka cc tinichigeri;g *; krai'icta u reginil a 
( k r g l j i c a ) ;  Mriadca {(lupoaiciln ( k u r j B E i c a ) ;  Ea'woerica 
u leuaic~ o (1 a v i c a); Mtgqiica u nevasta lui Mq'gqs'(= porecls) o; 
pa'onke a tgrance )> (cf. Gad pa'mkik, p a o r k i n j a);, spatha 
c( nevasta unui latifundiar n (cf. Gad spciinica, s p h h i j n i c a); 
Mm&rica 4 croitoreasg a (Gad haidhi.a, Secag pdfida'r<tri); vas'arica 
a spailaitoreasai o, (cf. Gad vds'Fka); zdidca c( iepuroaicii n (z L! E i c a; 
zd-sc, pl. za'$ci t iepure n). 

3. Persoang (sau obiect) caracterizatli printr'o insugire : ly' lo-, 
gdzica t un fel de paslire n (cf. b j e 1 o g u z a); bilicq 4 un fel de 
prune (b j 6 1 i c a); cipa'nica u pndgrtt subt piele n (c j & p a n i c a); 
kise(q)Z'ica u magiun de prune B (k i s e 1 i c a); kril@ica cc aeroplan n 
(Gad WZatica, k r i 1 a t i c a); k~'uaericq ct saiigerete u (k r v A- 
v i c a) ; Nidca u Nemtoaic5 n (N j & m i c.a ; Ne'mac, Ne'nan' 
a Neamt o = N i j & m a c) ; Toplica cc d u e n t  a1 radui Carag ,; 
&amka t nevastg t~ngrii, (cf. v j t n E a n i c a a Traugebiihr $1; 
wodqdca u moarg a (v o d t n i c a). 

,+. Nomina instrumenti: hrq'sica l) 4 fur& de tors 8 (Gad prq's- 
l i c a = ( p r e s l i c a ) ;  tr'lica urnelipn ( t r l i c a ) .  

Alte cuvinte in -ica: MZca u miizkiche (nutre$) ,- (Secag bdkifa'; 
Gad &kit');* gflica u gknip ,  Quercus conferta ,. (cf. g r h n i c a, 
b e .  g r 8 n i k a ;  forma caraaoveneascii e probabil un imprumut 
romhesc) ; kilaviea u thaicop )) (Secag kilddfd; R i s t i  c ' - K a n- 
g r g a : k i l a v i c a t Bergmannshammes n) ; rastdllica u muscH co- 
lumbacii n; strritnicq u pretce, priijini perpendiculare legate de loitrele 
carului c b d  se car5 snopii de grau (s t r a m i c a 4 loitril $). 

-it1. Din cauza pierderii cantitiiti;, graiul caragovenesc confund5 
pe -ic' cu -kt. De altfel amhdouai s;fixele au aoeeagi fun@une. 

I. Diminutive : c&&tl u augel n (c a r i c') ; iqm'&tr ac.uiul, Emba 
Iaicait%amai o, ,ie(q)zi&tl u fmpWtug, uvuB n. (j k z i E i c'; cf. Secag 
llimkr@ c, uvulai ))); klidit'i (t cuigoare o (cf. k a r B n f i 6 u idem n); 

I) Probabil forma mai veche a fost *p r e s l i c a. Despre -sl- > -6-, v. 
p. 117. 



@&lit'i 4 ciocd co~ost&cu~ui .---- Geranium pratense ; deg&@ = 

Digitalis ambigua n (k o t 1 i c'); h&t' t pulp - &hii ,; -filtlit'i 
t brhdu$i dd primZvarZ n (cf. p j & t 1 i or); pIBstitl t pordoiu de 
fsn )); r&&itli t coarnele melcului n (diminutiv dela rok, rdgmq; 
despre c' v. p. I 24); sdka&tl P ulicioarZ w (s o k E i C); J 'dt ' i ,  
E't2t' 4 cute pe frunte n. 

2. Pui de animale : ilin't'i B iezi u (j a r i c' i); ks1cNt'i t cai~ei n 
(cf. k u E i c'); qdarp'dit' cc puiu de urs s (m & d v j e d i c' i);p%tli 
tpui  de g ihz i~  (p i l ic ' i ) .  

3. Hipocoristice : P&Zitl, PdvaZ <( Pave1 8 (P A v l i c') ; Pertrat', 
Pq'tar t Petru n (P b t r i c'); #t'e'fimit', t?t?e'fdsn .t'$tefan 8 ;  To- 
don't', Tddor t Teodor , (T o d b r & i c'). 

-ilia. Sufix de origine romanicg existent qi b limba literarii. 
In graiul carqovenesc se pare cii a intrat din limba r o m w .  Multe 
din formele ce le d h  mai jos sunt sau ^hprumutzlte ctin Emba 
romhai S;EU &&ate dupii un model romftnesc. 

I. -Abstmcte: robin& t temnip grea, muacii s W d  (pe via*) 
( r b b i j a ,  dar ~i rrom. b h .  r o b i e ) ;  s i r a E i j a  I1 $cii%riicie, 
(< rosmt s ii r 5 c i e) ; vqsqli'ia u veselie 9 (< rom. v e s e 1 f s, s.-cr. 
lit. v e s t 1 j e). 

2. Locul unde se vinde, se lucread, se pilsweazi ceva (m s.-cr. 
lit. acest sufix are numai in C21ZUTi f o e  rare aceastii funqiune: 
apefqkarfja u farmacie s ; kasapdpd& 4 mib&irie ft (< S e c q  k@5@';  

5.-cr. lit. k A s a p n i c a); ka&" . I (  P(DFCT~E&~O .(Seca* s&&t$; 
s.-cr. lit kdnd&jiz t cazangiu *); Kao&@ t fieriirie 9 ,(k o v A- 
E i j a); Zgd&&z .cc ghe$irie B (decalc d u e  c u v ~ t u l  romhesc ; 
Secag g@#linh>, m&&tq1n'ja t guvern, minister n. ' 

3. Nume de F.: Frd&ja i q  18blla Gd?zir#'itt u F r m g  a &wins 
pe Germarbian ( F r g n c i j a ) ,  . . 

-iFku. Nomina agentis: nqodl'ka t femeie steriliiv {cE a 6- 
dr l j a ) .  
-a. Persoane, obiecte caracterizate printr'o bsugire.: g&anik 

e vasul in care se mure& varza , (cf. (3 i b r e n i c a) ; q&T-aq'nik 
epZgh* ( n e k r g t t n i k ) .  . < a  

-&a. Nume de plante: WiKrr t ochiu pen- dtpit , (m 1 A- 
d i k a) ; paprika t ardeiu H (p A p r i k a). Mqzgdka e ,&+prurnutati 
din rom. m i i z g r i c h e .  



-in. Sufixul acesta e rar intrebuintat. Am vkut  mai sus d -an 

E ,.- se htalnegte k g  -in la sf-it (- a n i n limba liter&). Rold 
! lui -in este de a insemna un individ apar+ztor unui popor sau 

unei clase sociale. De aceea lipseste la plural. In graiul caragove- 
nesc Znsg gi-a pierdut aceastZ functie, deoarece -in se @egte qi 

, forma pluralului : gospuddin, gos~dini  4 prmt r, ; kas&pin, h d p i n i  
I, . ' i 4 miicelar %. Numai Sv'bin, ~ ~ ' b l ' e  cc SBrb, yi Ckanin, Cz;l&e 
;. I . > .. c Tigan o nu prezintg -in la plural. Iatg toate exemplele cu acest 
5; sufix din materialul adunat la Caragova. 

-im. I. Augmentative : glavina u butucul roatei (la car) , (g 1 8- 
v i n a); koELm cc os *, kuo&ne cc oseminte (cf. k b 5 E i n a < 
k o s k a  + i n a ) ;  kpttne cspatele, (cf. k r ' s t i n a  ((crucea 
dela samar $1; ladiaa 4 umbrg P (h 1 8 d i n a). 

2. Abstracte (evaluate spre un sens concret) : cc'Zinu ac. 
ufeling, ( c j e l i n a ) ;  ormu'na cloc adtor, (cf. o r h n i c a ) ;  
p&'&na u gre! la arat N (p 1 j e H i n a t chelie 8 )  ; plattina u amiazi , 
(p 1 a d n i n a) ; poloarina u crucea galelor i (p o 1 b v i n a) ; porcinini 
c dimineap P (cf, bulg. r A n i n a = ran0 vreme); &kina c phiiri 
3n curte; vanat; argint viu , (i i v i n a). 

Tot la categoria aceasta aparfine yi mladim (( tinerefe , (m 1 a- 
d i n a). La locativ avem ins3 un n' h loc de n: u dadin'i mojdj c in 
tinerefele mele )). D-na Colojoaril scrie : u m o j o j m 1 a d i.n j i. 
Cred deci cg suntem h prezenfa unei fluctua* intre sufixele 
-inn gi in'a (v. mai jos p. 136). 

3. Carnea unui animal : gov~'dfina t( rasol de. vacg a (g b v e- 
g j i n a ) .  

Sunt mai greu de clasificat : brp'berina u brebenei , (b r t b e- 
r i n a; Secq briq'binlfi; kd2anina u jurmiri de ouii , (k a j g a n a); 
N z ' k  c giioacea nucii a; xdrin'ine t coarne (fructul cornului) r, 

(d r 6 n j i n a). Ca'rina c p i n g  , e un ^umprumut rombesc. G d n a  
6 tbgrg;  p&dure m h n t 3 ;  huciu; tufiq )) existZ qi h grakrik 
ramAnegti din Banat gi jude9l Mehedinfi (cf. Secag g d r f d  piidure 
m n a  ,),' Dup5 DA g a r ii n 5 are hpdesul de c cur$tur% H yi 
<( poate fi  inrudit cu slav. garati = a arde ,. . 

LuAnd h considerare ribpandirea geograficii a lui g ii r i n ?i 
(Banat, Mehe&$) ~i faptul cg la Carayova existii g a h a  CU hfe- 
lesuri apropiate. de acela de ct curGtur5 *, putem presupune ~5 



pztqile rbgritene ale-teritoriului Iimbei s.-cr. a existat (qi mai existi) 
cuvhtul g a r i n a t curiiturii cle unde a fos't "mprumwtat de. 
graiurile romheqti din Banat $ Mehedin$. 

A putut exista qi forma *g a r cu lnplesul de tc curgturil H (cf. 
g t r Q cenugz, etc. ,). Garabi, *g a r, garha sunt in aceIavi raport 
ca gi k r ' E i t i  t a  cura pMurea)>, k r & ,  L r ' E o v i n a  {(cu- 
r i t d ,  sau t r i j k b i t i ,  t ' r e b e f  i n a .  

E interesana forma sks t splinzt)>; rqacut2 din *s 1 9 z i n a 
(H l j  e z i n a, slgeena). 

- i n j  stvo.Abstracte: djti'stvo tcopil3rie)) ( d j  k t i n j  s t v o ) .  
-inla. I. Formeazli abstracte. Adeseori corespunde lui - i n a din 

lirnba literarii (v. p. 135). B+nra 4 vad, unde curge repede apa 
unui rau H (b r z i n a cc velocitas H) ; ndwin'q, sg. n&nra t  gaze^ )) 
( n o v i n e ) ;  skupin'a tscumpete~ ( s k u p b t i n j a ) .  

z. Formeazg feminine : &'&'a t negustoreasg H (g r'k i n j a) ; 
deldki sirsktn'i, v. p. 230 (m. s i r H k); tS~gMkit'a <t ne- 

gusltoreasii, ( t r 5 g 6 v k i n j a ) .  
s 

-if@ Locul unde se afG un obiect, clmpul unde crqte o p b t g :  
konopllk@ 4 ciinepiqte t) (k b n o p 1 j i H t e); K o d i 3 e  C numele 
unei pii* din hotarul Carqovei (inplesul priinitiv a putut fi tc loc 
unde crqte colilie = RmZ') ,; Mostiste t parte din hotam1 Cara- 
~ovei,  (v. p. 233, MostiZSte);  ogn'i* avat r3~ ( b g n j i s t e ) ;  
POI-df s'te 4t zzcgtoare = locul. unde stqu yitele la a m k i  %, (cf. 
RJA. p o 1 o i i Zi t e t situafie )>); t parte din hotar ,; 
na Sqr&s't#, v. p. 233, (S e 1 i I t e); ;r'kk',#Q t hold3 de grau B. 

Cuvintele kn6t'is'te t ujina = mkcarea dela ora 4 p. m. 9, 
planis'tq t m&carea de amiazi (orele 12) B qi z id i te  4 n u t q  n au 
avut la hceput sens local (cf. p 1 l n d i 5 t e cc zScHtoare rr, z i- 
m i I t e iernatic = l o w  hiemationis s. La o popula@e de &obani 
cum a fost (qi erne in bmg parte pi acurna) populaGa carqweneascii, 
sensul de ~c odihna dela a&i sau dela oreie 4 p. m. a, &k H a 
putut si% evoluee la acela de 4 mhcarea de adazi  sau m.). 

- j a. Hipocoristice : Mil'a (( Mihai H (cf. M-i_l 4; 
Ze'Z'a 4 nume de bou , (2 e' 1 j a). . i&. VLL) - j e. I. Substantive verbale? formate din -parti&piul preterit 
pasiv + j  e: diwn'e: I1 aimpb$res (dijClj>E.sj@); w ' e  
t p o m u G ~  (cf. m e t l n j e ) ;  ncno2q1n'q I1 tinm1xi$re,.(rnn&- 



L E n j e) ; &'e@)ka za  odavLin'e ct fat3 de rnziritat u (o d ii v L n j~e) ; 
odbirdn'q a alegere (de deputat) e (o d b i r a t i) ; oduxkman'q. I1 
uscilderen ( o d h z i m H n j e ) ; .  orcin'q aaratulu (br  Hnje); pq- 
cq'n'e a fripturg o (p b i?! 5 n j e); pomatdn'q mg'seca t eclipJ de 
lung )> (p o m r a E a n j e) ; mafina z a  pr&'n'q a mqinZL de tors n 
(p r k d E n j e); sq7an'q a shini%turg, (s e j I n j e); si&'nlq &o 
4 seoeratd gr8ului )); sldvp'q a serbarea patronului casei s (s 1 a- 
v I j & n j e) ; smdn'q a injurgturg n (p s b v 2 n j e) ; stdn'tc loc., v. 
p. '67 (S t i n  j e); mafina z a  &vpz'q a mavin2 de cusut u (g i- 
v e n j e); trqs'q'e zq'ntl'e {t cutremur de piimht o (t r C s E n j e); 
maJim XU v~s'q'n'e (( mqinP de treerat n ( v r' 3 e n j e) ; zbrojdn'e I1 
a adunare n; foflg'i z a  z'qtq'n'e a flgcgu de hsurat a. 

E probabil c5 pdrtan'g a numele unui dans cataqovenesc )) e o 
formaGe identicg cu cele inairate mai sus dintr'un verb care trebue 
s i  aibg la bazg verbul romhesc a p u r t a (fata la joc). Re fapt 
la pdrtan" se danseazl doi cu doi (un fl5&u gi o fati%), nu in eerc 
ca 1i drd a horg i ~ .  

2. Colective : Cqlr,ie a o parte din hotar o (c C r j.e ' = cokct. 
dela c e r a cern); cvq't'q a servefe de plural lui cvqt = floare )> 

(c v i j e c' e); grdz'd'q tc vie; struguri o, grdid'q stdro, grd2&e d i d o  
u vie bPtrh5; vie tU5rg D (g r 6 f g j e); JdbalZe (v. p. 10, nota 5 ) ;  

kubl'q cc servegte de plural lui Pol = par la' gardul de nyieleo 
(k 6 1 j e); ko~e'n'q a servepe de plural lui kcbin = rZ&ciniI s (k b-t i- 
j e n j e);  L&(q)ittq a o parte din hotar n (I i j e 5 c' e); lis't'q a frunzele 
de pe firul de porumb u (1 i rS c e); plot ot przlt'a u gard de nuiele 9 

(p r G c' e); rqmq'n'q a servevte de plural lui re'mqn - cureaua cu 
care se leagfi cioarecii o (r b m E n j e); gr+a ot %'%'a a grapg de 
spinis (t r n j e). 

3. Nomina loci (compuse dintr'o prepozige urmatiI de un 
substantiv) : Pdtkre (v. p. I I I). 

. -ka. I .  Diminutive : bdpka t( fuvtel la loit& )) (b a p k a); ckka 
er mmela femeii ; . $39 vacii ; $39 ulciorului 1) ; $'lh a dbini5.h 
(p .E e 1 k a) ; diviLka a feti* n; dzdrka a zahiir o; kot3iZb 4 shbure  
de pruns )> (cf. k b 5 E i c a ct idem n); iddZ4a u-tiparul cilrhi&- 
rului 1); lopa'tka a omoplat r, (cf. 1 b p a t i c a); nta'tka a regina 
albinelor n (RJA. m a t k a;. Secq mdtca") pqte'n%a od odsen'n'g G frip- 
turi  de porc n , (p & E E n k a); pqlq'yka t scutec 9 (cf. p e 1 &;n a,); 



pg't'ka u cuptor, sob5 w, pert'ka Qd'bki 4 pe@erii o (p e c' k a); poItc'ka 
cpoli* la jug* ( p b l i c a ) ;  p r d k a  upulp5~ (6. p r i s i c a  
u purcidi >)) ; prg'zka t fu$tel la scar5 w (p r e E k a u Spreize w) ; 

p6ika (cc @in4 t I n W  1) (< rom. p u j c 5); rqrcka t rat5 w; rtipka 
u gropi$?i in obraz H (cf. r u p i c a); 3dpkq u code cireaelor w; 
Svdpka u libarc5 w (cf. H v A b a) ; ttrsika u trestie w (t r1 s k a) ; 
m~wgIhvka t un fel de pas5re w (cf. v i j o g I a v a) ; vod&Eka 
ct morigc5 w (cf. v o d 4 n i c a). 

2. Feminine dela masculine : kaldd'pka (cc c5lug5rif2i w (K 9 1 u- 
g j e r k a cc toponimic 8); KardIpfku a Caraaoveanc5 w; h k -  
pjika t femeia miicelarului ; k&ka u cii@a w (k u E k a); ma!- 
mdgka t maimut5 w (m 9 j m u n i c a) ; pdoska (( @ran& w (p a o r- 
k i n j a); vatz$KQ u iad5 de doi ani w (m. vatdjac). 

In tsrgdPrfkinra, v. p. 136, avem tot sufixul -ka plus -in's. 
3. Nipocoristice : 
a )  Masculine : Andrerjka a Andrei w (A n d r i j c a) ; D'driIka 

u Gheorghe o (G j u r i c a);  Iliika t Ilie w (I' 1 i j c a)': Ivdyka 
(( Ioan 1) ; Mikdlka u Nicolae w ;  Mfl'ka t Mihai (cf. Mfl'a, p. 136); 
Nq&Z'ka (N C d j E 1 j k o) ; VdPh 4 Vasilie w. 

b) Feminine: A'nka t Ana w (A q k a); J&+nka t nuae de 
vadi w (cf. J B 1 e n k a); Link u Elena B; iliadka u Mariaw (pro- 
babil fo rm mai veche a fost *M a r t j k a, cf. M Q r i j c a); 
N ~ " i k a  t Anastasia w. 

+. Nomina actionis ($i instrumenti) : g q ' t k a  a gIcitoare 8 

(g b n e t a, z a g b n E t k a); Wbtka ulle@turii mi& de. bumbac w 
(Secq rn%tkg sg. ; rn o t k a t Stange H); mdtka 4 mdesteu cu care 
se amestecii in cazanul de fiert ~rachiu, (derivat din m 6 t i t  i 
(( turbare w; cf. bulg. m 5' t k a u batte-h-beurre 8 gi rom. m I t c,G); 
sigrd&g e juci%rii 8 (1 3g r Z 8 k a); tqrran'ka u v&nZtoare* (t j e r a t i 
cc treiben 9 ) ;  trg'pka u pleoapg w (t r e p a v i c a). 

5. Obiect caracterizat printr'o insuaire: bp'l'kq t cirege albe , 
( b i j e l  k a  tun  fel de prud*); Zpq'nu grdtka tun  $4 de 
pasiire, guTa ro$e o; tpe'nrkq cc un fel de prunes (G $ v e n k a 
u miir rosu w) ; 4r'WJZe a cirqe negre w . (c i n j k a u fe*eie bru- 
net5 w); gParguZ'ka t c o t i t d  a drumului B; isddflie u ai sterpe w 
( j i l a v k a ) ;  j a b a l k d v k a  I1 urachiu de &&as.; mq'sarka 
ct viermgnar = Sarcophaga c-.aria L. 1) (m s i r a E a) ; rdn'kq u un 



fel de prune)) (r % n j  k a  :tun fel de struguriw);. s l , i v 6 v k a  
IX a rachiu de prune u (3 l j i v o v i c a); Ws* t prune uscate w; 
trf*n'ke cc un fel de prune H. 

Sunt greu de clasificat: bobzhs3q 4 gogoage de stejar,; b d d q  
na ,iexth c pugchea pe limbi *; boia'qka t u n  fel de pevtew; bd- 
a d k a  e bufnig w; fiibarka t bibilici )); &2bg1rka t coaja verde a 
nucii ; giioacea oului H (cf. s u i b i n a t foile de pe p o r u d  a; 
tdika tc $pin; pflrghia cu care se ridieii piatra dela moari; dobo- 
zitor la sulul dinapoi a1 rbboiului w (cf. t b j a g a); totords%a 
a gioacea melcului o ; trc'pk~, tre'pka t trepte w (probabil din rom, 
t r e a p t 8);  tul#$ia 4 firul, paiul porumbului u (cf. ronr. t u 1 e i u): 

-lo. Nomina instrumenti: by'dila t vatale u (b r' d i 1 a);  bd& 
t sulii s (b 15 S: i t i  t a giiuri); dido c strecuriitoare w (c j i: d i 1 0); tgsalo 
4 tesalii 9 ( E  & s a 1 0); dfr2db t toporlgtea coasei, a secerei w 
(d r' H a 1 o) ; $'lo c mlncare w (j e lo); wqzdn'lo u cu$toaie u 
(Secaa mizdrja'td; .RJA. m e z d r i 1 0); motrwz7~ (( rwhitor w (m o- 
t b v i l  o); nosilo ~cobilifiw, no& pL t. cenWiliew (nbs i l a ) ;  
ogZ&a'Zo t sglindii s (o g I &  d a 1 o); ogn'ilo t amnar w (b g n j i 1 0); 
sta'wWb (c stavili w; stin'ilo t mucul l u m ~ i  u (s t i j e n j) ; strdlilo 
t momgie in grlu s ( s t  r a 9 i lo); strugdlo 4 rWtoare pentru 
hrean w (s t r I5 g a t i); szikalo r sucalii w (s h k a l o) ; tot310 c to- 
C& A; topilo {c topill )) (t o p i 1 o); watddo a sul la fizboiul de ' 
p u t  w (v r . i  t i 1 0); x,rfcah t ochelari )) (cf. z r c a 1 o, bulg.. 
zg rcz i l a ) .  
0 f o r d  neayteptat% are v~'zlo 4 h r z o b w. Probabil e 

acelaai cuvh t  ca v r i j & s 1 o t baier la traistii w (< *verz-810; 
qq, d s t i  t a lega u) influenpt de v p ~  sau de rorn, h A r z o b 
(bdg. v E r z 6 p). 

Emma pqtrikdb t potricali u e imprumutatil din romlnegte 
(Secq potricdla3; totuai s'a sim$ svfiwl slav -lo, -ah in ea. 
-M. U ortaklziku (c (a cillitori) In tovimie * (o r t 8 k 1 u k). 

- -&a. I. Nomina loci: old$zica ct oloini@ a ( S e q  ub+n'i@). 
k. Obiecte caracterizate printr'o insugire : Cv~'tnica t Fl~losii fi 

( c v j & t n  2 n e d j  e l j a ) ;  d&a tluced5rul de di?nineap* 
(d n i c a); gdhmica t briitara coasei , (g r i v n a) ; Kl'uCdtaiCa 
+vw; clanp uvei s (k 1 j h E a n i c a); kdbiea t stup n (k o 9- 

n i c a); po~?tnka cat abecedar s (p 6 E t n i c a); pddnice cc podele 8 



(p o d n i c a) ; podopdhica a fgaciunea oaiei u (pod u subt , 6pai 
u coadg u; cf. p b d r e p n i c a u pofil ))I; rutmkn tc 9es.u (r a v- 
n i c a); sf8&zzeca (( inima carului u (s.r E B n i c-a);- vodedca 
ct moarl u (v o d & n i c a). 

-n&. Persoane, obiecte caracterizate printr'o calitate : bo 'k ik  
ubolnavo (bo1Csn ik ) ;  . d u M  adatornicu ( d h i n i k ) ;  
gdt'riik u becinarul care leagg cracii la c h + ,  (g a 12 n i k); &la'rnik 
r acarnip u ; kdrianik u cote91 g W o r  u ( S q  cur&(t?)l&c; 
i t t i . rn jHk;  bulg. k i i r n i k ) ;  &'XR aalunii, ( l j e i in ik ) ;  
n&d$i& u bucgtarii dela nuntg H l) (n A s t 6 j n i k); povdjnik 
a faae )) (p b v 6 j) ; pro'& , a petitari * (i~ p r o s n i k) ; trpq'xnik u fa@ 
de masiu ( t r ' p e i n j f  k); 2iilaar?iik upatlaginiiu ( i i l a v  uvhosu). 

Neclar mi se pare mdcita u sthjenel u (ar putea fi un derivat 
dela m a k, d m A 6 i c u idem 8); pa's'nik u compasul tampla- 
ruiui , e un impntmvt romhesc (Secq pdp'ic). 

-%a. Numai irr cuv$ntul vil'o'ga t futculip; ostie,, wil'ogca 
a furcu$g = semn in urechea oilor u. Pare a fi inrudit cu sufixeie 
- a g a ,  -uga .  

-on'. Numai In cuvinte de origine romhease2i. fn realitate nu 
e un sufix devenit productiv ih graiul carqovenesc. 

Br~'zmf a nume de bou n (rom. B r e z o i u); fdrkod a furcoiu B; 
huro?n' a Igturoaie (in p h z a  grevit tesut2) R ( S e q  lcrtwdn'); mwh' 
u $ma vitelor (care le ia laptele) n (rom. b h .  m o r 6 63; mus&dnli. 
c catAri u (Secas mwcgh'); muh'ron' (c mnquroiul ce se a d d  ' 
imprejurul firului de porumb *; pirota' cc piroiu u; vadzt~m~~ u viiduv u 
(rom. b5n. v 2 d u v 6 6). 

-m'a. Acesta e productiv la Carqova. Formeazii numele s~$ei  
dupg cel a1 bbbatului. Firege dare nirnic de a face cu sufixul 
s.-cr. - o n  j a, ci e hprumutat din graiul rombesc din Banat: 
- o a n e  ( loa ie ) .  

&dn 'a, Dudriaa, @;d'dn'a, PantliEkMa, Pqmkh'a, S1cfPo'n'a, 
Tit'kb'a sunt sotiile indivizilor porecli$ Cernib', Dud4iq Gfr'd'a, 
PantlaEka, Pq'mk, SQfla, Ttt'ak. MqJtfqro'Sirr e sotia kvilPtorului 
(Fq'A' qr) . 

') La Carapva, ca la Secag, nunta n'are bdtgread, ci rnei muQi buchri 
numi$ la Semq 2uc&' sau Iw&'. 



-ost. Abstracte : m 1 L d o s t I1 u finere5e (ml a d 5 s, t); 
seritlost u.luminio (s v j e t 1 6 s t (( ~trglucire H). 

-ota. Abstracte : dobrdta u buniitate )) (d o b r b t a); st&& 

(( ruaine o (s r a m b t a); mu lie tqggdta da bZ'dv(~) a u ii.este pea* 
(ii vine) sg vomeze )) .(t e g b t a cc greutate H). . 

-otina. Rezultatul unei aqiuni: nabidtina bztitgturg (in talpg) H 
(n a b i t i e a bate, a freca despre opinci, cizme H; cf. n i b 8 j 
(( rang la picior B); xa posic'o'tinu c( pentru tGetur5 w (sq posg1& c( se 
taie o). 

-ovina. Baxdvina ~r soc o (b a z o v i n a u lemn de soc o); 
drindvina u cornet f i  (d r & n o v i n a u lemn de corn s); ric'kdvina 
u ariniate H (rg'tka   la u arin B). 

-ti. Abstracte : pnIpowist cc poveste, basm )) (p r i p o v i j e s t). 
-t#. Nomina agentis : pri'iatel'e c( cuscri o (p r i j a t e I j u prie- 

ten $1; u&teZ' cc invgfgtor o (b E i t e 1 j). 
-uE'a. Nume de vaci : 8drdl'a (8 h r u I j a). 
-ura: babdra c( nkeluaei (ninsoare de primiivarg, ca o grinding 

mh-untg) H (Secag bdbur6); Sl'ibQre od ribe (( solzi de pegte o. 
- u b .  I ,  Nume de vaci : MalhVa; Plazis'a (cf. r b g u 8 a, g A- 

r u 8 a). 
2. Nunle de instrument : ve'truia cc vhture+cZ )) (cf. k l e g B 

tuga).  
-uitina. Augmentativ : alus'tne u hale, strigoi )). 

Adj ec'tive 

.-ak (-iikii). Ca limba literarl, acest sufix nu mai este v l u  

in graiul caragovenesc. Am intihit  numai forme identice cu cele 
din 9.-cr. lit. : glitka u netedii )) (p 1 a d a k, g 1 a t k a); krdtak 
rscurtp (k.rLtak);  nisko ccscundw ( n i z a k ,  n i s k o ) ;  sla'tko 
'&& u q  dulceb ( s l a d a k ,  s l a t k o ) ;  thzak usuptireo 
( t a n a k ) ;  &ak tstr,%mt)) ( u z a  k). 
, -an (s.-cr. ,lit. - a h a n, - a n). Diminutiveazg : &'tq veZi-&na 
rr Wat  heel (5-6 ani) o; divitka veli$na c( fat5 miiricicg (3-4 
ani) *. 

-an (-iaii). Sufix foarte viu ca in toate limbile slave. Iati cateva 
forme idexitice cu cele din limba literal: k&" &'sizo (c cWe . . ?  turbat .. H 

( b i j  b s a n ,  b i j k s n o ) ;  s a m ' d d h  rrsunt da to r~  ( d u i a n ) ;  



sam gWun ' t sunt flhM II (g 1 A d a n); kdlq @dk 4 haine mur: 
dare, (k a o n, k a o n a); b r d h  kukurBhe u faiing de d u  x 
(k u k h r'u z a n); lq'tno u go1 * (cf. RJA. 1 e t a n u bn, lam s) 1); 
m@Bdna smeat t moartea nea~teptatg 8 (n e n Zi d a n); p&a p8sna 
r pane proaspitg , (p r i j 6 s a n) ; rlizrmraff t deStePt d (r a- 
ku'rnan); ag sldbodno ctnu e voier ( s l o b o d a n ) ;  sr?tfanplct 
t&m bun, ( s r e d a n ) ;  stf'lna kr&a uvacii a & t a ~  ( s t e o n a  
k r a v a ) ;  wls~dv l idno t locap~tos~  (v lagan) ;  x a d h  egra- 
vid8 r (z a m H 8 a n) ; M n a  dfba t salcie pleto& , (2 a 1 o s n a 

-ast. r. Posesiunea unei calitii$: er'gul'ast put u drum intorto- 
chiat R (ffgd'ka t cotiturg a drumului~); kifnasta astufoasi5 
(coada d p e i )  , (k i t n a s t) ; ko&&t t osos * (KUOmtq t oase ,, 
v. p. 135); pfitrast u pistruiat ,. 

2. La nume de colori, apropierea h nuanfe fa* de coloarea 
respecti* : b i l i E a s t I1 t albicios e ; brg'xmt u (bou, d) breaz s; 
mtbrgast N murg 8 (m u r g a s t). 

-at. Prevhut cu ceea ce i n m g  primizivul: bitdzat u burnt n; 
g h b t  a gupt R (cf. ' g  u I a v); &sirmat u burtos a; &sat a cu aasul 
mare, (ncisat);  dZat t cu  ochiimari* (bkat).; ' 4 s ~  acugura 
mare w ; lbsiat t urechiat, (u h a t) ; vp'd'at u spribcenat R '(virdRe 
tsprbcene* h v j e g j a ) .  

-av. Sensul ca a1 hi -at: bogi&e!f t ciupit de d n a t s  fb o- 
g i n j a v); bol&f t blnlivicios , (bulg. rom. b e l n 8 v}; &~kavf 
t batlbilit 8 ;  fzdKav(g) 3 u p k m  R (fl&%(e) u pih pe corp s); ~~) 
u ghebos B, gtr'bm t striimb (g r b a v); kiku kre'cuva a p& kret , 
(Gad' kre'cneta; k r e'c a v); ple'snava t mucegilit a (p l j e s n i v); 

') RJA. 1l are atestat pe 1 e a a n o sin- datH la un sctiitor din sec. XVIII. 
h crede nhcocit de autor din 1 e t ,  1 e t j e ti. 



rdpavf (( ciupit de v h a t  n, da'ba rdpava 4. broa%cSrgi& (r a,p a v); 
hP,r'd'avf t ruginit n, hrZdvo ert.9'- u vreme rea n, gddina hrd'dva 
cc an slab )) (r' g j a v); rin'af t ritios w (v. p. 125) ; staizvf u care 
licrimeazg intr'una u; trdnaf t cu guturaiu n (rom. t r o a h n 2); 
t 'q'hvf po Zicu u s p h  n, t'q'hva gUva t cap chel n, t'q'kvo %to qgh 
cu spicul tuns H (d e 1 a v); t'dravf, t'dravi t orb n (4 o r a v); sla- 
m'na Sdl'ava t sl2nini rlncedi n. 

-en. Materia : tItc'ena pg't'ka s sob& de tuciu u. 
-in. Adjective posesive din substantive cu formi f e M :  

dg'vfkini rddoerq cc rudele fetei (ale miresei) n ; cdk  mdmitq t hainele 
mamei n ; ddZap m W i n  u dulapul miresei o ; ma'ma mladoSq'n'ina 
t mama mirelui o; s t f ino  de'tq = v h l  cc vilr = copilul unchiului n 
( s t  r i E a I1 t uochiu)}). 

- i n j i. Adjective posesive : kokogn'q va'& t pilduchi de g h i ,  
( k o  k b i i n j i ) .  

-it, -ovit: Sensul acela~i ca gi la -at gi -av: k a d t o  *'do t loc 
pietros n (k a m t n i t); witm' to  u aspru (la pip3it) n, ruitovito 
mg'sto u loc nisipos o. 

-iv, -I'iv. Aplecat spre ceea ce i n s e a d  primitivul sau prov5zut 
cu ceva : ZaZq t mincinos n (1 8 i i v) ; san'ivf ct somnoros n (s 8 n- 
l j i v ) ;  sopol'ivf tmucos, (cf. s o p o l j ;  rus. s o p o l i v y j ) ;  
d i f  u certiireln (s v 8 d 1 j i v); i amat l '~  t glume; n (cf. 5 a l- 
j i v); straiZ'iv(g) I) t sperios n (s t r a 5 l j i v); v d f  u ptiduchios n 
( v A g l j i v ,  GHiv); m'tnorFPvf ctfriguroso (cf. z i m o m a r a n ,  
z i m o g r i i l j i v ;  forma primitiv2 a putut fi * z i m o m o r -  
1' i v). 

- j I. Adjective posesive: mdva KuLCt'a t musca cailor = c C  
neasci u ; k d W  magarg't'i u tuse mig5reasciu (m a g a r b d i). 

-nli. Noliuni relative la loc Fi timp : moiija ,iesq1n'a t poamele 
tomnatice, ( j  4, s E n j I); &'tn'q h d p l ' q  t chepg de varii, 
(1 j e t n i) ; prolg'tn'o sg'jan'q t s imbi tur i  de primgvari , (p r b- 
1 e t n j I); w'dn'i  past t degetul din dj loc u (S r e d n j I); strddn'i 
d7ik t dricul dinapoi (a1 carului); arritre-train (d'une voiture), 
(s t r a i n j I). UsPr'sni post u postul Pqtilor n are un n an~mal 
in loc de n' ( t s k r l n j i ) .  

1) V. p. 14 nota I .  



-ow, -ev. I. Adjective posesive din substantive masculine- (care 
n'au . formri f e e % )  : paladiu brrfirr'prt ac. r pailria fratelui a 
(b r a t n j e v); w'na ditq'towf = mg'kar vg'liki I tad biiiatului 
(al inirelui) = socrul mare *; I'vmt _I$)7KE1CiTer u Ioan al lui Iancu 8; 

zap kz5cgtmf ec dintele chelui  ,; ilddlulm Bre(q)k u parte de hotar ,; 
T6dorov Bre{;e)k 4 idem a. 

2. Adjective posesive din nume de plante: brgzdva, bilkova, 
gabrdera, iqnindva, klpadva, &skha, rakltova Nma u paidure de 
mesteceni, fagi, carpeni, frasini, paltini, aluni, srilcii~ @ r e z o v, 
b u . k o v ,  g r h b r o v ,  j a s & n o v ,  k l & n o v ,  I j h s k o v ,  r b  
k i t.0 v) ; Nma vrbha i c  d c e t  a (v r' b o v). 

-ski. Adjective care aratit felul: biskupska q'kva u biwicg 
episcopeascri = catedralai , (b i s k u p s k i); BeE,iska Rdka cc un 
af l~ent  a1 Caragului a (Buj ct parte de hotar B) ; n s s k a  zdZ'a u albinri 
~igrineascil = bondar , (c i g a n s k I); k&?q dormaisko u c h e  de 
sasii, ( d o m a r ) ;  k a r i s e v s k a  m i r a  I1 uvitele Carago- 
vedor  n; katdls+ cd& ct haine militare, (k h t a n s k i);. mdva 
kdn'ska u musca cailor , (k o n j s k H m u  h a); kt%c'q mfEcirsko u c h e  
ciobhesc $ (b v E 3 r s k i); &'tgZina pdl'ska a trifoiu de c h p  = 

priphqi 8 (p b 1 j s k i) ; ~hirska biIniat ct buruiana pentru d I= 
fmMa de iarbri rea H; r+'&a #la cc molid de r8u = arin alb 8 ;  

spaz'hka t5a u casri boiereasci H (s p h h i j s k I); Amsk kmdpl'q 
c c%nepii de iarnil ~p (z f m s k i) ; 4 ' s k  svg'ci ct sfin$ femeiegti = 

srirbaiteri baibegti u (L e n s k i). 
'Tot aici trebue amintite @ adverbele: karciievfski , ct carago- 

venegte H gi vldSki u romiine~te (v 1 a H k i). 



Am spus in introducere c5 chestionarul ALR-ului, fiind in- 
tocmit pentru studierea graiurilor romilneqti, con$ne intrebgri 
menite sZ scoatii la ivealZ forme qi procedee morfologice proprii 
acestor graiuri. Pentru anchetele graiurilor minoritare, aceste in- 
trebiki deveneau in mare parte nefolositoare. De aceea le-am qi 
eliminat, obtingnd, pentru studiul dialectelor neromhe?ti, un 
chestionar cu un caracter mai mult lexical (qi fonetic fireqte) 
decat morf01ogic. fn consecinp materidul adunat in localit3@le 
neromhqti  este mai. pu@n bogat in fenomene morfologice dee& in 
fenomene fonetice gi lexieale. Capitolul acestei lucr2h-i care trateazl 
morfologia va gi prezenta, in u m a  acestor hprejuriki, multiple 
lacune. 

Din materialul adunat la Cara5ova nu se poate reconstrui para- 
'digma mmpletii a decliniirii vreunui substantiv. Cu toate acestea, 
juxtapunhd pe mai multe coloane paradigmele incomplete ale 
mai multor substantive, ob$i.nem ugor numgrul complet a1 t e d -  
natiunilor diferitelor clase de declinare. 

fmph$rea in clase de declinare a substantivelar din graiul 
caragovenesc se va. face, ca yi pentru restul graiurilor serbo-croate; 
pe baza genului lor. Vom avea deci urmZtoarele decliniiri: mascu- 
line, neutre, feminine in -a qi  feminine de tipul lui not'. 



Sin-plar : 
Nom. ,ie)aik, prdsit, kciram, dan, kum, l l h k  I). 

Ac. ,ietaik, prdsit, nos, dan, bdga, flove'ka 2). 

Gen. pdta, t f fga ,  ndsa, jdvora, kdma, &efka 
Loc. jeziku, prdsitu, kcirmu, ndsu, e'gu, dvdm *). 
Dat. gavrcinu, prdsaku, siromdju, sv@wu, .kdmu, E h g ' k u  5). 

Instr. kdqnam, kdrinam, K" cirmam, pldgam, papdram, Zhve'kam 6). 

Voc. vdrulq, fas'ile, k d q ,  bd2-g '7). 

Plural : 
Nom. ortrici, adbi, nard&, valdvi, dni, yci8). 
Ac. gdlubi, butukri, a 'hr i ,  tan'g'ri, siran', org'sis). 

') lg'zik %limbH,;p~drit afocr;  kdram u bur t&~;  d m  azi*; kum anPnape; 
Bdvik t om*. 

3 Orfzg r a  'je'zik 6 pi@ (vinul) la limb& u. KIM prdsit 4 face foc D. Hez'tia 
n d 3 s  % fornge, vorbqte pe nas s. Kod-ndc rd& Itid'@ nd-dan 6 la noi oamenii 
lucreazg cu ziua *. Mdli B&a a se roagH lui D-zeu r. 

Vrnd sam sg s pdta a m'am 2ntors din drum,. &ddsi kupil s_trfrga 4 ce 
ai cummat din tdrg n. I'& kr'v i-n&a Q curge sflnge din nas P. &ma ad i&wa 
4 ulmet , (?). Rod ktima 4 la n h a ?  0 (despre d v. p. 120). 

4, Bdckg na jgziku a pugchea pe limbs = bggici t Na prdsihr Q la foc 8. U 
kdnnu a io b u d  0. Prdi u n&w o (calul) fork b. Na e'gu 4 la t&g b. Na d v h  
% afar& 8. 

&) Gdvran gavrdnu ng uddi dh' 4 corb la corb nu scoate ochii o. Dal tam jg:dan 
lgj prdshku, sirotndju 4 ain dat un leu unui ceqetor, unui om dracr. Dong'rg 
mldda sve'kru i wkr'ui @Mu 4 aduce tbiira nevastg apH socrului qi soacrei *. 
Ldmo da jdvimo krinnr * vom anunja pe n h g  8. 

') S kdmgmam e cu o piatrS 8 .  Kdrinam (v. p. J. Pot ldrrnr 6 ubt b- *. 
S pliis:am mg'mo 4 cu plugul arHm P. Zd'utfla jeyo pafnfram i (fenaeia) a p i m t  
mhcarea = a iutit mhcarea cu piper b. 

?) Vdrul 4 vHr 8 ; faJsil 4 brat nbdh &'ng = fratele nevestei mele *. 
Ortcfn' u tovarHgi D ; z&i 6 din@* ; narddi 4 popoare D ; vaEM 4 troacg 

la porci m ; dm a zile 0 ; kc@ 6 cati  a 
$) L M k a  da gdlubi 4 cotet de porumbei r. ccldvik Ito Srd bu& eel care 

face f h t M  0. Ng'mamo dmbari t n'avem bambarev. Polka sa W'n' 4 p o w  
pentru farfurii ,. Pomdste strd 4 ajutafi pe cei draci b. &!@a## -'ti 6 

bat nucile din nuc ,. 



Gen. kdriaci, z&i, kf{n")= 
LOC. xdbi, pr0l.n.n' 2). 
Dat. g 6 l u b a m  113. 

Flexiunea moale 

Nom. kdnac, m.glse(q)c, kukdruc, kon'. 
Ac. kof, gfnac, kukdruc, kda'a, misiz6). 
Gen. kukurtldza, w'seca, kdn'a, krdl'a @). 
LC. kdncu, kukurddzu, krdju '). 
Dat. k6nin'u, fofZ.'ju 8). 

Instr. kfie'l'am, Kl'dZane, kdfi'am 9). 

Voc. prijatqI'q lo). 

Nom. tit'i, pilit'i, mi%, lzld'q ll). 
Ac. pilit'i, nddci, kdnci, kdn'i 12). 

l) &'don *or ku'ziaci 4 o haitl de lupi a. Mi otg'klo I& od zribi cl mi s'a 
urnflat o b r d  din cauza dselelor R. Od ki'ci u de cglti*. 

3 Ddpka u zribi a gaurl in dinfi b. @:?if u protapid e vieme 01 cattofi Q. 
D d v a m  g 6 1 u b a m  k u k ~ r u c  d a  j < d u  I1 adau porumbporum- 

beiIor sl mHnPnce D. 

Tdbl'a s Mini u o tau2 cu cuie = botni% la v$el R. 

=) Na koS fdg dim n pe cog iese fum R. Lam da dam gy'wc Am' e voiu da oala 
Anei P. Kdpamo kukairuc u prlgim porurnbul R. Kdria mdga lam & proddm na 
tr'gu a calul acesta B voiu vinde la tslrgb. M&ka &Ida mffa a pisica pslndegte 
~oarecele R. 

3 Pomratd~iq q'seca eAmtunecime de lunl *. 
7 )  N a  kdncu 4 pe sfoar6 #. U kukurridzu a 01 porumb )>. Na krrfju tc la cap2t .t. 
8 )  Daj $no kUdhu a d5-i f h  calului R. Fofle'ju drdga &'&a dna 4 flgcHului 

G este drag2 fata aceea R. Fdf i  sau fofCg'j 4 flk2u 6. 

9 Voldvg pot k~tg'l'am a boii dela roatg o. S klltSEbm 4 cu cheia D. S Kubfiam 
a cu calul b. 

lo) Pn'iatef'e e cuscre 9. 

11) tft'i a paseri R (t i 6)  ; pilib'i u pui * (p i I i t' i) ; miji' e goareci (m i li i);  
Irid'g e oameni n. 

la) Imcfdi pflit'i cl (*a) scoate pui R ; *orfm nde,fci n crut bani 6 ; ~ & g  

kdnci a urxgte r ; tg'tant kdrli u m8n caii *. 



Gen. k o n j  I1 l u d j i  111) 
Loc. kai 2). 

Dat. Id&, k o n j  8 m I1 3). 
Instr. k6n1i &IL). 

Plural in -me: 
Nom. v o l h ~ ,  rddove 9. 
Ac. volbve, drircwq, ddw(^u)ovq #). 

Gen. v o l  ov 11, s t  01 o v I1 ?). 

Loc. drikbf, 6 a b ro v 11 8) .  

Dat. v o l 6 v a m  IIs). 
Instr. volthi I1 lo). 

Hexinnea fawe 
Singular : 

Nom. rc'bro, korifo, nzg'sto, dib, h d h ,  gq"bo I1). 
Ac, dm, s&, *'so, md$ko, drf'vo, 2 e v z o  l q .  

' ) N o g e  o v i  k o n j  I1 tpicioareleacestorcaiu. U i % a  o v i  l u d j i  
je v e l i k a .  s i r a k i j a  I1 ;h casele acestor oameni este mare $Wick$. (V. 
pi p. 176 nota 16). 

a) I'dpzo jdet'i ma kudtu' 6 mergem d i k e  pe d 8: 

s, KKion' &dri dafg lud'dm 6 Lup5 dnhd'oile oaf&rdor a. D a ;i s 6 n o 
k o n j  bm I1 em-le f h  la 4 s .  
9 V~'Simo s kdG r treedm cu eaii 8. 
5, V*I, gen. v a  'n bou r, cot 4 r u a  r. 
") Vrit'gm vo lkg  @ jjrtiicnn J prmd boii in jug*. 1Np m&"4 &me 

a nu p a t e  face d a d e  8 (u. textnl Ns, 3). Pen- d & ( p ) o v  w. p. ra7. 
R b z i  a v i  v o l o v  s u  d l g i  I1 scoameleacestorboisunthngb.Nmge 

o v i  s t o l o v  s u  g r b a v e  11 cpicioarele acestor scaune s d , .  
s, Nu drikdif 6 pe dricuri 8 ; drik 6 dric (la car) v. Lemnelo- ie -ftH 

nu dtikdf = pe 6 dricuri U, fgra laitre. 
') D A v a m  s i ino  v o I d v a m  I1 cdarr filn la boic. Su d o a e s l i  ' 

v o d u  u E a b r o v  I1 tau adus &ii in ciubeee,. 
lo) I ' d e m  si s v o l d v i  n a  tr'g. I1 clnergh t h c u  boiiixiwi*. 
") Rf'bro U C O ~ S ~ D  ( r 8 b r o ) ;  korite *albie* ( k Q r i t o ) ;  mg'sto tlocm 

( m j e s t o ) ;  d&o *strec&are~ ( c j t d i l a ) ;  brddito 4-8, {bra J n o ) ;  
gre'blo 4 greblii rn (g r 6 b lo). 

Tg'gli & n o  r trage vin (din butoiu cu magul) * (v i n 0). @@i s d o  1 to- 
pqte untura (de porc) r (s a 1 o). Pg'& w'xo * frige came v (m Bk 
m&'ko eceIcareiaiaptkIe, .(mIijhko). Sli#$&'vo e t a i e l e d 4  
BI fqle'zo dok jg Ze'SRo 4 bate fierul p w - i  cald r' (2 bi j e z o). 



Gen. b r d h ,  pIrftna I). 

Loc. se'lu, Wlu, nq'bu, topilu, Zffl jc ,  m&'Kua). . , 

Dat. drg'vu 11. . . 
Instr. bra'hm, dkm,  sre'brarn, petrikdflarn, #'hm S). 

Plural : 
Nom. re'bra, M a ,  zfcala, sdna, kdla, gre'bla 4). 

Ac. v r t a ,  dfva,  zfna 5). 

Gen.' k 6 1 i 11, &ti 6). 

Loc. s&, vra'ti '1. 
Dat. d r v a m  118). 
Instr. kdli B). 

Flexinnea mode 
Singular : 

Nom. sirp'e, cvg't'q, Y c q ,  &q, ltffe, & 
Ac. pdl.e, .idice, sfrp'e, orcin'e, prqdq'n't Zkq ll). 

l) Izlg'tni vrs't'u In& 4 sacul de Sin5 V. PaZmCia ot pldtna 4 pglgrie 
de pbl in (p lH tno  tphzii*),). 

I 

3 Sam q ' k a l  u sg'lu am fntdirziat prin sat , ' (s b 1 a). ~ c f i n a  d ~ &  &'re 
u M u  a mama fine copyul fn poalg n (k r  f lo). Put na dbu e calea.lapqlqi v 
(n e b 0). U topiZu 0 3n topilg v (t o p i 1 0). KiAa n/r &'lu 4 pgrul de pe frunte ; 

. . breton n ( E  5 1 0). Jg u d g ' k u  t e fn hpte (porumbul) V. 2 3 S nrcilkim brdhm 4 cu pufinit Sin& n. Kimam dkam fac semn cu achiul 8. 
(0 k 0). Pdb'va srg'bram t sufli cu argint D (s r b b r 0). P~trikdlam i cu potri- 
cala V. CidUo s $'lam a traistii cu merinde * (j e 1 0). ' 

3 Zr'cakz a oehelari * (z r c a 1 o) ; sdna pl. t., t sanie 8 (s a o n i pl. t. f.) ; 
kdla pl. t. a car r (k o 1 a). 

6, Otvdri vrdta t deschide uga n ; vrdta pl. t. a ugH v (v r d t a). Se'+ dc'era 
a taie lemne o (d r v 0). Mg'ck q'na a zdrobegte s&nburii (pentru a face uleiu n) 
(Z  r n 0). 

6, K l r i k e o d k d 1 i I1 a roatele camlui n. Sling tg 'k  iz &ti a curg 
bale din gurg * (u s t a PI. t. a guri 8). 

v, Vudzg sg na sdlff' 6 (copiii) se 8. Ng b a ~ j '  na or& a nu sta u$ e. 
8 )  T a k i  je  b i l  p i j a n ,  k a k o  z a p o v e d a l  d r v a m  d a  h o d e  

11. aEra aga de beat dl poruncea leninelor s& umble n. 
3 It+ a k&?i amerg cu carulS. 
10) Sfrg* ebrSlnzgo ( s i r e n j e ) ;  mg't'e tcolrxt. &ri* (cv i jede) ;  

sfpg e soare 8 (s Q n c e) ; r i q  t ureche 8 (u h o + c e) ; &fp t dect.  h m e  n 
(12 l de); l i q  tfatge (lice). 

11) Dais Bd&* Mu, c& namg'ti' pdl'g. Ap cgintii papantdele, -d&& - fn 
vreme de secet5. ~ubiectul traduce romhqte: *& D q ' e ,  plp'ja, -* 



Gen. sbren'a, tffn'a, prdt'a I). 

Loc. pdl'u, sqi'nmt; &u, stlin'u, tfn'ta =). 
Dat. s n c u I1 $). 
Instr. @&am 9. 

Plural : 
Nom. &a. 

Ac. j a j c a I1 5). 

Gen. od 11. 
Loc. j a j c i  116) 
Dat. dicdm, j a j  c a m  I1 3. 
Instr. tr'n'i 8). 

NEUTRE (foste teme consonantice) 
Singular : 

Nom. dg'te, rdmq, pdrEq 9). 

Ac. &te, p-il~, id&e lo). 

sg &wzf'ntu me'ia = ddii, Doamne, ploaie, p h h t u l  s i  se moaie r. (p o 1 j e). 
Dfrf ddbri &i&, da ti ne ow-: 6 tine bine oul sdii nu-1 smpi: ) (j 6 j c e). Skripi 
slrghe a.adundii laptele hehegat (dupi ce I-a MLmhtat ; c h d  face brilllz;H de 
oaie) o. I'&m ma o r e  w mergern la arat o (b r 3 n j-e). MaEna z a  pr&'* 
wing de tors o (p t 6 d & n j e). Napfna lf& 6 @i gi f l i i  obmzul B. 

l) Ot *ha cl din b r W  r. W p a  ot * grapi de spini * (t r n j e). 
Plot at priit'a . u gard de nuiele 8 (p r ii b e). 

?) U pdl'u 6 h camp *. LC&' na s g ' m  u (purceii) se pMesc la soare D. T'g'Zawf 
- po licu 4 chel pe obraz = sphu. U'dobrim stdfiu ' a h stare b ~ i i  o (s t 8 n j e); 

Bdbg na q'hu 4 boabe pe spini = porumbrele a. 
8 ) V e l j e ~ a l  s . n c u  d a  s i d i  n u  m e s t u  I1 azicea soarelui s i  

stea pe lac B. 

4 )  Da v i f  k'li s Hicam u sii vezi, e cu ou (giina) o, 
S a m  k u p i l a  j a j c a  I1 ram cunpgrat d u .  

=) K v a E k a  l e i i  n a  j a j c i  I1 aClogca a c e  pe o d r .  
') K d f  d { c h  tvo$'m da ni &kdju w spune copiilor ti% sii ne gtepte a. &'ca 

r copii B (d j t c a) este un wlectiv ; se &lid h limba l i t 4  ca fembinele 
in -a (n'are plural). La Carqova nom. ac. voc. e ca la femininele h -a (v. p. 153). 
Dativul are f o d  de plural yi se simte ca fiind un plural deia tip'& c wpilr. 
Z l t u n j a k  o v e m  j a j c a m  j e  n a  b i l i E a s t  If c&lbenugul 
acfstor oui e cam albicios~. 

*) Mg'sto s tr'1Zi u loc spinos 8. Si aici un calectiv, din muza 4 are sens de 
plural, a luat gi o terminittie de plural. Fortna veche reglemenm-5 a imtnunen- 
bhdui a fost *t r n' a m. 
' 4Dp'h' 6copi1, bgiato ( d i j t t e ,  d j k t e t a ) ;  r d w  * u d r #  ( r a m e ,  
pl. r a m t n a ) ;  pdr&g (v. p. 105; p ArEe, gen. p 9 r E s t b ) .  

lo) Opudila dp'e a a avortat a. Kdlg.pi& Q taie un pliiu s fp i i e). @'re 
a jufiaie mielulio (jagnje). , - .  



Gen. ditg'ta I). 
Loc. r a m e n u  I1 2). 

Dat. dite'tu 3). 

Instr. d e t e t a  m I1 4). 
L 
i 
! Plural : 
I 
t Nom. rdqna,  partg'ta. 

t' Gen. r a m e n  i I1 9. 

F E M I N I N E  IN - A  

Singular : 
Nom. ndga, r&, kJma, &'nu, g~adina, r n k ,  pita 4). 

Ac. ndgu, sikitu, vddu, &, nzdm, rndmu, pitu 9. 
Gen. j&', r*, vode', dnq, raq',  pite 
Loc. ndgi, rdki, vddi, ct~'kvi, gradini, mimi 
Dat. dq'vfki, 2qt7ti, sldgi, nq'ni, ma'ti, svekfvi lo). 

Imdiu dva ditq'ta u au doi copii o. (Pentru htrebuinmea gedtivului sg, 
la n. dupi numerale v. Leskien, G r a m m a t i k, p. 347). 

') O v e j  E l o v e k  n o s i  n a  r a m e n u  v e l i k  t o v a r  I1 ~ O m u l  
xcesia poarti pe umHr o greutate mare H. 

a) V. texte Nr. a. 
4, S n j i n i m  d e t e t a m  I1 ucu copilul lorn. 
*) P a l a  m u  p a k l i j a  s r a m e n i  I1 ~ i - a  cizut mantauadepeurneria. 
B, Ndga 4 picior e (n b g a) ; r6ka n m h i  e (r d k a) ; kaima t n&nagH B 

(k d m a) ; 5e'na u femeie r (2 6 n a) ; gradlna 0 gridini e (g r P d i n a) ; mrima 
< mamP P, pita u p h e  r (< rom. p i t H). 

2) S l o d  ndgu 4 gi-a rupt piciorul D. Kdli sikfru u c?ilelegte sHcurea a (s j & k i r a). 
Zarnlitii addu c turburi apa r (v b d a). I'mam sq.'no d d ~ t a  ad-zimu 8 am f&n 
destul pe iarnZi b, (z i m a). Rdnim nuiru o hriinesc ~i te le  B (&a = m 9 r v a). 
Te'ra w'mu 4 o trimite pe mami-sa o. Mg'ri pltu u face pane a. 

') Od i ~ I g '  f&ma a pidure de brad = bddet * (j C 1 a). Priko rrike r peste 
miin& r. Prdti vo*' a la t g m r .  Dfkt'p od zlmq tremurH de frig*. Rak@ od 
ranG' n ra~hiu de bucate $ (h r d n a). Pdr& pite u o felie de p h e  V .  

O) Pfr'sti na ndgi u degetele dela picior *. Ddbil boj po rriki u a cipgtat bitaie 
palm% = pe m&nH (gco ld)  n. VodeniEka nu vddi u moriqd pe apii (judrie) a. 

U cfr'kpn' 6 ZII biserid o (c r k v a). U gradini u in gridini o. Brdt'a po &mi 
u fraii dupii mami r. 

la) CdIg &mine sum dal i p ~ o j  &a (f) ki sirakl7ii u hainele mamei le-am dat unei 
fete slrace o. Ovdi I ' m  aitml muf 4 acestei femei i-a murit birbatul n. Ne'na -.- - * - 
slu;@' md-&mu i tatgl slugii meie e (s 1 d g a). Lam da dam wfni 4 ii voiu da ta- 
tiilui s. Trdva, me't'a mciri Q iarbg care se pune vitelor =span2 n. Dong'sg mldda 
se-g'kru isvgky'vi~*ddu @ aduca tanira nevastii apS socrului gi soacrei (s v e k r v a). 



Instr. m ~ ~ ,  r u k h ,  woddm, dmexdh,  + g h b m  
Voc. IZzEmo, nq'no. 

Plural : 
Nom. ndge, r*, brae, &ir& 2). 

Ac. htiq, 5q1nq, r*, kQ'rikq, cdk, pi& '). 
Gen. sEj9 L e n 11, dbska, &a, g r o d i n  ,a I f  4). 
h. ndga,katdna, r 6 k a  11, g r a d i n a  11, k 4 r j k r  l15). 
Dat. k r i r v a m  I16). 
Instr. noga'm; rukdani 

Flexinnea mode 
Singular : 

Nom. koizEra, pPk'$a, paatq'l'a, brdt'a,. dfca 
a 

Ac. h i f l u ,  setifisr, &o&'Fu, zq'mPu &nr *). 

1) Prit m&m e ̂ maintea nun* * (s v a d b a). Vdt'rc rukd* t prind cu 1 

r n h a  r. Pd'kva ooddnr +'t'g t udg %fie cu apg r. I'du &vg~rddm na Tri-R~d a . 
4 (wpiii) umblg cu steaua la Boboted D (z v i j i? z d a). Zup doSpaam 4 dinte 
cu g a d  = dinte cariat *. B@dm glacdm 4 (om) eu apul db.= rkunt *. 

a) q v g  *pure&* ( b h h a ) ;  WLd& amiie h i l j ad r t ) .  
") Otvdr~ br&g deschide broagteie deia u@ e (b r a v.a). da 

u vikamo ita svddbu 4 pe aceste femei & le GLTe- ia nunt5 8, I"@ r&i 4 bate 
m W e  = aplaudg 3. Szi@nef *^mpiedeci roFjle d r t i  a. (Pentru cdlg 
8. p. 15 I, riots 10). F6ka $ f t g  n &t'h 4 bag& pWe b captor *, 

4, RaRfia ad sltf tnchiu de prune* (diva) .  D B c a  a v i  4i6n s u  
p d s l u l l n i  II ecopiii acestor femei sunt awdt8torio. Rot addGsRa # g a d  
de scilnduri e (d a i k a). Kdrhdce od Idaa a cow de wrpea r 0 b *a). 0 v 6 s u 
j g b a l k e  i z  a P l i  g r a d i n a  11, a'ace&astmtmeredingrMiienoa8tnr. 

*) Pint'& na no& cl pieteni la picioare (la m a g )  *. U kafdna t rofn. did. 
l a & t a n e = f n a m ~ t & b .  D r i i m  d v 6  j g b a l k e  u m o j i  r u k a  IS ayin 
d o u & m e r e i n m h i l e d e ~ .  U nAlli  g r q d f n a  TI ~ h ~ ~ e ~ s t r e ~ .  
K d l a .  I d u  n a  . kHr ika  11 eCami merge pe loate*. 

@) D d v a m  s e n t ,  k r s a a m  I1 edau f6Lo Is ym&r. 
') G(bsoinro' wgclnd 4 (om) cu pkioapele cr&&mste a, Pod rylb8ar: 4 subt 

m h ?  = suIISuoar& *. 
s, Kofd'a 4 &ma@ e (k o l u j a) ; pf'zfa 'atrne?Le* fp 'p8 ?#; . ~ e ' l ' a  

*pat* ( p b s t e l j a ) ;  bzdt'a colect. afra$i~ +fbrada);  t&*c~l&led: B-ii*. 
9 Skal'd si koiiil'u gi-a mur&rit *. PC'& & 4 p&+& pored r 

(8 v 1 n j a). W q  w &i@e se PBd . m T u  .4,W +rs sa%@@$ 4 oo,@, 
nu vii Ggati wbt pat di vil mudk.iti*. U'sgl @'nd'~gad em 4aqpf@.tul 
& a r k &  @ [a e m 1 j a). U&.$' ti& dg'crr t invii$&od hva@ pe e@ 8.3 



Gen. lisicg, d*, zq'ml'e, qdg'rel).  
Loe. Kdtartci, ifi, xqlml'i, koidl'is). 
Dat. s v i n j i s ) .  

f '  e Instr. &!om, v~'v(f)com, mostjm, xeml'bm 4). 
R ,  v o c .  trrdt'o, prlf!io, dg'cq. 
r, 

Plural : 
1- 

i- Nom. d&<, W l ' q ,  kla'i9k, &trqs). 
Ac. &(f)ce, i&, p&&, m'@, koEiU< 3. 

*. .. Gen. ftq'fia, o v a c 11 '). 
Loc. i 2 a I1 8). 

Dat. o v c a m  I I s ) .  , 
Imtr. o v c a m i  Ill0).  

Singular : 
Nom. sol, k@, +a;, vaf, rust, Set', notf=). 

l) DGpka od lkicc gaurg de vdpe 8 (l f s i c a). &&'Ga od svt* e fripturk 
de porn R. Trg&'@ .tre'ml'g e cutremur de philnt  B. Do ~g' t 'q  n&d" a pang 
fntr'a treia dumined D. 

') Ukdtmin' ebcogb ( k o t a r i c a ) .  U G i  i'tneasiicaeg, (hiZa). NazF'ml'i 
r pe p h h t  a. Nu koid'i  e pe &ma# e. 

a) I d i  d a j  s v i n j i  k u k u r u c  I1 *du-ted5porculuiporumbu. 
$) Ndsim dg'tg za Eiom 4 port copilul dupii cap = in ckdC R ( H i  j a). Vrrv/f) com 

H cu sfoad o (vfv (f)ca = v r v c a); Oradina s rnoffjorn e &din% de pomi roditori e. 
Mkali aed'dm e au uns cu pgmtlnt (casa) e. 

s, O8v(f)cg * oi e (o v c a) ; ku&6'9 4 fuior e (k u d  e I j a) ; kldfQ cl W H ,  
aba 8 (k 1 a 9 n j e f.) ; lgtrg r litri 8 (1 i t r a). 

3 i@b$ZplSrn cia(f)cg c fnsernnb oiIe e. Na Kptch dun i& svg'ti € 5 g  e la Ziua 
Crucii (preotul) merge de sfintegte casele s. Mi& pddniq r spaU podelele (p o d- 
n i c a). G0ji.f svf* o inmi porci e. Prdstrg koHl'g e intinde rufele (la uscat). 

?) &'dun tg-t ftgrtia a un gir de miirgele r ($@I* u mkgele 8). a g a n c i 
o d n a I i o v a c s u I e p i II mieii dela oiIe noastre sunt frumoqi a 

O v i  Ludje  s e d e  u n e k i  s t a r i  iPa  I1 eoamenii acegtia lo- 
cuiesc in nigte case vechia. 

S a m  d a l  s e n o  o v c a m  11 cam d a t f h  oilora. 
*@) S a m  b i l  s o v c a m i  n a  m u n & i  11 *am fost cu oile la munte,. 
Is) Sol cl sare e (s 8) ; k ~ ( f l .  4 s h g e  e (k r v) ; dpai t cEirma luntrei D RJA. 

o p a  I f. u c o a d i i * ) ;  v d  epgducheo (va6, va i i i ) ;  fast e s t a t d *  ( rLst) ;  
S@' r sete u it & g j) ; not' (I noapte $ (n & C, n 0- 6 i). 



Ac. vqc'q, k?dfs mast, Eat, 8qt' I). 

Gen. sthosti, ndt'i, t&g, ffli, Zq'dli 7). 
3;oc. igsq'na, pro2e'ti S). 

Dat. -m'tfi &). 
Instr. qp~iC;m., p~trset'cim, dG6orn 5). 

Plural : 
Nom. d'i ,  dp&, vdb,  g*W 8). d S ,  &% u). 
Ac. pZ(tri '). dti12). 

Gen. vdJi8). b& '3. 
Loc. g r u d i  119). u H i  II14). 
Dat. o E i m a m  XIu). 
Instr. grudtmunsi 10). oIrPma, o E i m a m i  I I16 ) .  

') Nd-ve&r sg soprimg'nim * seara mil desbrac a tv e E e r). %ti kfrf u lasii 
s b g e  unui bolnav a. BCaniaf ot drgrlo sldtkoga ; s d i m  brdJnam sg wy'k dok 
plisti mart balmq din cap: duke ; se amestecH cu pufini fginH p h 5  lass untul a 
(m I s t). Ddd'u na East viu $n ospe$e, in vizitii (E a s t). Vdda studg'na ugdsi 
4 t '  apa rece ast&m&r5 setea B. 

2, Ng md* vifc ot Jtcirosti e nu mai poate de biltranefe a (s t a r o s t). Onq' 
?zdbJi u alaltg sear% ; alaltg ieri seam a. ~O' t l ak ,  s te tdsti, q p&ma s v ~ ' a f :  pdyjatd'e 
a de acu h in te ,  hcepbd  cu vizita aceasta, bcep sil se certe cuscrii u. OJ sodkg 

fg'li o de tot felul Q (< rom. f e I). Sziva su mi rista od Ze'l'i * mi-e gura uscats 
de sete a. 

lgsp'ni poSltg'la Mma e toamna s'a veytkjit pildurea f j  e s E n f., loc. 
j e-s B n i v. Bra-Iv.). &imu z a ~ g l ~ ' 1 a  pro1:e'ti a padurea a hverzit primHvara a 

(6, Bel., p. 340: p r d l e t i =  loc. dela p r d l e t ) .  
K n6t i jgfZo cfa 3 blfska e spre sear5 a hceput SS fulgere o. 

6, Dzvg'zda opaldm e stea cu mad& = comet3 R. Se gand~;iepamet16m a (omul) 
se g h d m e  cu mintea a (p a m C? t). Pllpirkrlic dldhom u apasii cu palma m (d l a n 
f. p m  h sec. XVI). 

6, Dl'gg dpaK 4 cod lungi - un fel de burefi buni de m h c a t ' ~  ; ptS& a piept 3 
(g r 0 d i). 

') Pddtqf nu plp't'i @ cazi pe spate Q (p 1 e d i). 
Mdma 5 f t ~  dg'te ed v& a mama cautii copilul h cap de piiduchib. 

O) M e  b o l i  u g r u d i  IT e m &  doare in piept. 
lo) Pod &mumi ; subiectul arat3 b partea inferioarH a pieptului, subt stern. 
l') U'5 t urechi l) (u 9 i), pl. dela z& ; dEi' c ochi 8 (0 E i). 
Is) V. p. 146, nota 5. 
'3 Ng arg'kd sg od m!i d& e nu s'ar diochia de ochii m2i *. , 
") I m a  z l h t n e  b r ' n j e  u u S i  I1 earecerceideaurf  urechie. 
16) N e  v e r u j e m  s i  n i t i  o E i m a m  I1 emu crednici ochilor mei*. 
16) Pod &ma 8~ *are cardine subt ochia. S a m  v e d e I  s m o j e m i  

o E i m a m i  I1 cram d z u t  cu ochii meir. 



OBSERVA'J'II REFERITOARE LA DECLINAREA 
MASCULINELOR 91 NE~JTRELBR A 

Deosebirea veche fntre flexiunea tare + mode a dispkut cu 
totul, f n  serbo-croata literad existi f o m  difaite la ins&. sg., 
- o m - - e m, la voc. sg., - e - - u, gi la plural111 monosilabaor, 
- O v - - -  e v -. Din toate acestea, ?n g&d ~ata ,go~mes~ n'a 
lrimas decfit alternarea din urmi: e,ol&g--no2g'q. ~otugi ,  cum 
exemplele pentru vocativ sunt foarte pu$ne, putem presupune cg 
exist3 forme de vocativ cu - u, dw n'au fost auzite de mine. La 
instr, sg. avem numai dezinen~ -am; aici cele doug flexiuni s'au 
contopit perfect. - - 

Locativul nu se deosebegte cu nimic de dativ. In s.-cr. lit. aceste 
douii cazuri se disting printr'o intona$ie deosebit3. La Caragova 
ins8 intona* a dispgrut, astfel c3 cele doui camri au o singurg 
form%. 

I n s t r. s g. m. Terminafiune ciudati este .-am la instr. sg. : 
gltigam, kdn'am. 0 re@sim de altfel la dat. pf. : g 6 1 u b a m '11, 
v o l 6 v a m  11, lud'cim, k o n j  Bm II1). 

Forma mai veche trebuia s i  fi fost, atilt la instr. sg. cat ,?i la 
dat. pl., *- o m (cf. plsL -omi, -or&). Terminafiunea *- o m a 
fost hlocuitfi cu -am ht&u la dativ plural. Punctul de plecare a 
fost dativul unor colective ca dg'ca, care erau in acelagi timp fe- 
minine gi serveau de plural pentru substantive neutre (dg'tq). 

F*d simfite ca plurale, sku declinat dela un tirnp la unele cazuri 
ca plurale, de ex. la dativ. Astfel colectivul dg'ca, la ac. dgku, VOC. 

dp'cq are la dativ forrna d,;Cdm, cf. plsl. -amii). Acest diedm e sirnfit 
ins3 in acela$ timp ca un plural dela neutrul de'tq, gen. ditq'ta; 
prin urmare dacii un neutru are la dat. pl. terminatiunea -am, 

a se poate generaliza qi la alte neutre. Dupg analogia Iui dg'ca - 
, unde avem vocala a .$ la m. gi la dat., s'a format dela 

ci!ca un dativ j a j c a m I1 sau kdla - *k o 1 a m 2), etc. in loc 
e *j a j c o m (j a j c e m), *k o 1 o m mai vechiu. hlocuind -am 

pe - o m la pluralul neutrel~r, a pfitruns $ la pluralul masculinelor 

J 

9 MiletiE (Mi  1 e t i  E, p. 163) are pl. dat, d 8 v e r' a m. 
3 Dativul t k o  l a m  nu I-am notat, dar de sigur exisd la Ciarayova. 



9i pe -wm3.,qi la instrwne+ul singular wide 'era aceqqi termi- 
na@une - om. . - 

Explicatiunea de mai sus se bazeaz9 pe argumentele pe care le-a 
adus ~ b a t o v  pentxu a arb originea termina@unilor msejrti - a m, 
- a m i, - a c h deb pluralul masculinelor ?n o gi pe care le-a 
invow Obiak --a explica pe -am dela instr. sg. m. gi .in. gi 
dela dat. pl. m. ei nn. in limba sloven9 (v. A f s 1 P h. X, p. 623 
?i XI, p. 548-561). 

De altfel te&$unea - a m  la dat. pl. se mai g-e, la 
neutru, .in documente s.-cr. din sec. XIV-XVI gi in cehal; ia 
neutru $ masculin, in vechea polo& gi f~ sorabP (somba are gi 
loc. gi. instr. pl. ca rusa - a m i, - - a c h). Pretutindeni - a m (gi 
rue. sor. - a m i, - a c h) se expiiclj prin - genedkrea  hri - a 
dela nom. pl. n. (v. Vondrdk, V e r g 1. G r a m m, 11, p. 1-6 
z3-24, 27-29) *). 

Pentru a ne putea explica generalizareq la Carapva, a termi- 
natiunei -am gi la fostele teme in js trebue &% presupuaem d - o m 
"&cutise mai W t e  pe - e m al temelor in So. S'a htilrnplilt deci 
acebqi lucru a in slovenit (v. Oblak, i b i d.). 
N o m. p I. -Termina$unea nominativuhi pl. m., impmutat3 

dela fostele teme in a, $-a phtrat la Cara9ova forma mai aihaici, 
-owe sau -pg,  pe c h d  fn limba litemti avem nnnxai - o Q i (; e v i) 
de prin sec. XVI. Pluralul in -tw- il.%&kh, ca 3n &el&& didecte 
s.-cr., la monosilabe ?i la disilahe care prezintai I&I @, mobil: rok, 
r b g q  6 corn (instrumefit muzicai)~ (r 6 g), m@, w&ovg e diavol * 
(v r i3 g), ' .C'libar, E&&e t ciubik * ( E  Q b a r), "iviraar, jwm&e 
#jug, (jiiram), kdfd, h t h e  u&l&re, (khtrai), &an, 
& aberbece* (bvan),  par, q p r h e  crsaiktrq* ( v e p s r ,  
v b p r o v i), etc. Giisim totu~i mondabe ou pludd h -i: dni, 
krci, Rpm' instr. pi., Mn'i ac. pl., m.6 Wi di, etg1Uaxki acela$ 
cuvbt are doui fome pentru plural de err. : neal' d ' & x  a &can 
de lemn; pilugii dela piu%, pi rmd' d l ' i  d maiu pntru crepat 

l) TOW Kulrbakin (U k r a i n s ki j j a z y k, Char'kov, 19x9, p. 53-54) 
tine la explicaGa clasie dup5 care -a  a, - a ln i, - a x deEa &., iwrtr. loc. p. 
m. pi n. se daromc Muenpi  remelpr fn a, aMune p~ m8cuIiae ca v ?a d y k a, 
v o j e v o d a , ,  etc,. . . .  



lemne* (mAlj,  m i l j e v i  ~i mAl j i ) ;  rok, r&oq (ram 
(instrument muzicd); cgprior la casiiw gi r&, rbzi u coarne de 
cerb $. 

T e k $ u n e a  aceasta prezinG altemarea -ow-, -ev-, rest din 
vechea disti.nc$e a flexiunei tari qi a flexi& moi. Astfel avem 
-m- dupgj, P, c, 8, 2, nn': boj, bo&'ve uritzboiu~ (bdj ,  b b j e v i x  
Aroi, k o g q  num& B (b r 6 j) ; KG'&, kP&q'~q u cheie w (k 1 j -6 6); 
krrzZ',kal'en'vq uregeB ( k r  Blj); I c i n a c , I h p q  (1 ina .q  I d n c i ) ;  
d, ~ I ' g ' v g ;  d, moEqfvq (( uring H; nos: no&gn've 4 cu$t iu (n & 5); 
F', W'en'ete * butut * (p n j); ihac, irinrwq r gaq , (8 a n a c): 
Forms ;a- s'a propagat gi la foste teme in o : &st, Kzrsten'v~ u ciuee = 

gmp de I$ snopi w (k r s t); p h t ,  plastq've (de trei ori) c 
I 

stog de grfiu; claie de f i b $  (p 1 $st).  Pluralul din urmii 1-am 
notat tom@ odatii plastdvq r claie de paie de porumb 8.  fn U T ~ -  

toarele substantive avem -ovg cu toate cii sunt terminate in n', k', 
C, E: Cpp'nn'ovq cc plgaele * (c r e n) ; ZqfOal', Zq'flovq u pieptene , 
(E e 5 a I j); M'dnuc, kZ'dncmq u sti2ndw (k 1 A n a c, cf. rosri. 
c 1 e a n 1) ; kr& KrdCoerq u pas w (cf. k r A k); :pa&, fpri&ove 
u c h a r 3  de alimente N (< germ. S p e i s e k a m m e r). Existi 
deci aici tendinp de a genetdiza terminafiunea dela temele ?a 'o. 

fn ce privqte accentuarea formelor h -eve (-we), p i u l  m a -  
Bovenesc prezintli aceeagi imagine ca gi graiurile din sad-estul 
Serbiei studiate de Belic', Dupg d-sa dacg, "mtr'un substantiv, 
accentul vechiu nu-gi schimba locul in diferitele cazuri, de ex. 
s i n, gen. s i n a, atunci forma pluralului in - o v e este accen- 
tuat5 pe radical, de ex. s i n o v i u fii ,. Dacli ins5 accentul vechiu 
trecea in cazurile oblice sau la plural pe silaba final& atunci accentul 
e pe - ove ,  de ex. s.-cr. lit. vi), v b l  a (< *vo 12), in Serbia 
sud-esticii pl. nom. v o 1 6 v i t( boi )> (v. B e l., p. 317)- Fireqte 

I regula de mai sus este valabill ~i pentm celdalte graiwi kokaviene; 
dar in majoritatea acestora, ca gi in limba literarl, accentul de pe 
sufix s'a deplasat pe radical ca accent urcitor. La Caraaova accentul 
a &as pe sufix. Iat3 exemple din categoria dint%i: h, bliiswg 
(( gresie H (b r d s, b r ii s a); cm~k, ntzfkovg 6 pomp3 de incendiu B 

(6 m i' k, 5 m r" k o v i); Cqp'nhq (v. mai sus); 6g1Jal, Cq's'l'wg (6 k- 
g a l j , . f k g l j a ) ;  ST, &rove tifurunculo (Eir, E ' i rovi) ;  
u cadouri $ (d B. r, d I r o v i); d&, 1Edmovg u funiuri 1) (d 7 m); duk, 



dg!govq tda'torie, (d-Qg, d u  govi) ;  d ~ ~ ) o e , q ( $ .  p. rq; d Q  h, 
d G h o v i); gus, g&wq t le derrihre B (g O z) ; k&, Ktif tq u &mar3 
de alirnente R (k 1 C t m.; V. mai sus p. 77) ; krur~, k l ' & ~ ~ e  

cc cioc , (k I' O n); e q s ,  k ~ ' z m ~  t voevodul, bulibap gganilor )r, 
( k n & z ,  k n h z o v i ) ;  kos, k & q  tmierl5, (kbs, k i i sov i ) ;  
Mat, lciktq ucotn ( l i k a t ,  1Pk ta ) ;  laf, ld~rieoq tleu, (la-v); 
nos, ndsmq t nas (n 6 s a, n 6 s a); par, pdrawq r p5reche R (p il r); 
plot, p J d t q  t gard , (p 1 6 t, p 1 6 t a); pluk, pI@ovq c plug, 
(pl  ii g, p l i iz i ) ;  ~ddovg trudenii, (r6d,  r 8  da); rok, ro'gmq 
(v. mai sus; r a g, r 6 g a) ; sat, sdtovq cc ceas R (s a h a t); sdtovq 
t fa@ h (s il t) ; syp, flf'pseg c-secere R (s r' p) ; struk, strdkovq 
tstrungb ( s t r ag ) ;  idf~~~,icinCgwq(v:maisas; g a n a c ,  9 l n c a ) ;  
tmk, triz'govq t u r d  , (t r 8 8); dzal, d z h e  4 nod, (ii z a o, 
S z 1 a); vrak, w&uvq (v. mai sus); zit, zidme t zid u (z i d, cf. 
Bel., p. 318: dz i t dov i ) .  

Tot aici voiu 3qira pi substantivele cu pluraIul h -me pentru 
care- n'am @it forme accentuate fn &c$umle s,-cr., sau sunt 
de origine stra;inii; bas, bdzovq u boz & (b a 2); cast, edstmq r +t w 
(< rom. dial. t % s t); dqhdgk, dqkdygoq 1) fv. p. 96); ppk,  
g d y h q  (v., p. 96); Wdnae, kl'hcrerq-(v. p. 127 ; probabil reim- 
prumatat din rorn. c 1 e a n t); kort, kdrtovq t cort (de tigani) H 
(< ram. c o r  t); bad: krhY8e,q (v. m i  sus); Zdnac, l2ncqvp 4-8 

(1 B n a c, I i R c i); *ram, tdmmq u cadru & (cf. S e q  ranr <-germ- 
R a h m e n) ; sor, s8mq t s w , (<germ. S a u c e) ; at,. Mtawq &vizier5 
(h grtpcii) B (< germ. S e h i 1 d); @a&, @+e (Y. fI18i ;US); til, 
tiloeq t ceafg H (cf. rus. t y 1, t y' l a); ZESmq 2, u must&@, (cf. bnlg. 
v % S, v S' s i; dar rus. u s, u s h).. 

De categoria a doua, cu -dvq accentuat Gn urmharele: Mar ,  
8&& (v. p. 155; EBbar,  EQbra ,  pl. gem. EQbri5vii); 
,iarmn, ,iarmhq (v. p, 156; j B r a m, j B r nr a); - k.TwW, Wtc%itvg 
t qurupelniti )> ( ?), .probabil t cheie pentm p u r u ~  a (k 1 j Q E, 
kl j i rEa);  kdtal, kottdq (v.-p. 156; k b t a o ,  kb t la ) ;  hd', 
krdq've (v. p. 157; k r i 1 j, k r 6 1 j a); @?st, es@'eq (v. p. 157 ; 

l) E singorul substsntiv disilabie cu ~ ~ d u l  &I -q. 1ui Zps'lloag 
e diferit: 'fomm mai veche a fost * & q q h x t g .  cf. c r en,  pkl. dkdnii. 

ZivojnoviB (111, p. 57, not&) scrie u s ii v e. 
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k r s t ,  k r' s t  a, k r' s t  o v i); d, mal'g'vg (v. p. 156; rn B.1 j, 
m h l j e v i ) ;  nos', n02g'vg~(v. p. 157; n b i ,  n 6 i a ,  n b f e v i ) ; ,  
than, ovndvq (v. p. 156; b v a n, b v n o v i); pan', $an1q'vg (v. 
p. 157; p i n j ,  p i n j a ) ;  pktal, petldq tcoco~v ( p i j h t a o ,  
p i j  t t l a ) ;  pEast,plaFtq'vg,plasthg(v.p.157; p l t s t ,  p l i s t a ) ;  
pop, pophq u pop5 e (p o p, p b p a); stol, stolcivg u scaun B (s t 6, 
s t b 1 a); s'tap, kaphg  <c b5t B (5 t 8 p, I t i p a); s'ril'ak, W'kdvq 
cr maiu pentru bgtut hainele B (8 6 1 j a k, H 6 1 j k a) ; vol, voldy 
c( bou, (vB, vbla) .  

Tot aici trebue amintit drikdf loc. (v. p. 148; RJA. d r C k), 
moc', moc'q'vq (v. p. 157) ~i Wkq'vq nu rziki a incheietura m%nii 8.  

Boj, bojq'vq; broj, b~o&'wq yi oq'par, vqprdvq (v. p. 156) au accentul 
pe sufix ca in limba literar5 inaintea deplas3rii accentului (cf. b 6 j, 
b o j a , b b j e v i ,  b r b j ,  b r o j a ,  b r b j e v i  yi v e p a r ,  ve- 
p r a, v t p r o v i ;  cf: rus. b o j, pl. b o i). 

Am aFtepta ca bik, Wkmq e taur % (b i k, b i k a, b i k a) ~i som, 
' 

sdmove sornn (peyte) e (s o m, s b m a) sii aib5 accentul pe sufix, 
La nom. pl. m htUnim o terminatiune imprnmutat5 temelor 

in -i-, anume -iJe. fn  I U q  u oamesi, (< ljudiie) aceasa termi- 
na~iune este originarg. De asemen- $ ielg'n'g, pl. dela jg'lin u cerb H, 
poate fi, dupg Belid (v. B e I., p. 323 : j e 1 C n j e), o form5 v d e .  
conservatli a unui substantiv in i; d-sa aduce ca o dovad5 c l  acest 
substantiv a tinut de temele in i forma m d  o 1 e n i. AfaA 
de aceste dou5 forme conservate, prezintii terminafiunea -iie wm5- 
toarele substantive : Sfbin, 9:'bZ'g e S k b  B (S, r b i n) ; i%hd, 
Zeii~vd'~ u Eureu B (2 l d 6 v) y i  derivatele cu sufixul -4n care 
indicg provenienp: Bunia'*'tT ct numele vechiu a1 Caraaovenilor pe 
c h d  satul Caraqova era in locul numit Bui B; Cam'ddn, Caridcbt'g 
(v. p. 14) ; vwosin, varos'dn'q ctorgqan, 1). E interesant c5 h cu- 
vii111~1 de origine german5 cintorpffih u dulgher * (< germ. Z i m- 

e r m a n n), -dn din silaba final5 a fost asimilat sufixului -dn 
. 

formhdu-i-se pluralul in -Me : cimodn'q. 
Vedem c5 terrnina9unea de mai sus se 2ntrebuin;eaziI la sub- 

stantive care inseamn5 persoane ~i mai ales locuitorii unei localitgfi 

1) D-na Colojoarii hi comunid Pn sr i s  o aerie de astfel de derivate: (v. 
p. 130 precum pi nnota de pe aceeagi paging). 



(cf: B e l., p. 304, 323). Entr'un singur caz substantid cu un 
astfel de plural d e s e m n d  un obiect: bqe'tt, bagrpk'g cr &cam * 
(bhgren) .  

Pluralul pt+$tg~'q f) t cuscri n (p r i j a t e 1 jj ar ptea  fi o 
conservare a vechiuiui plural al  dixutui  ;$el@ (phL p&iiaMj%, pl, 
nom. adeseori prijatetje $n loc de prijatele) cu- -e dela t e d e  con- 
sonantice. 

fntr'un singur caz se mai intginegte acest -e a1 temelor con- 
sonantice, anume fn cuvilntul C&t~in, pl. nom. CS;ectne ") Tigan H 
( c i a n i n ) .  

S& amintim aici +i , pluralele insculine (j a g i n j c i) 4 
p "id7it'i (j a r i C' i) dela neutrele u miel B (j a g n j e) t# &irq 
u ied , (j a r e), care corespund perfect (qi ca accent) formelor lieerare. 

A c. p 1. Pe c b d  ?n celelalte graiuri Stokaviene s'a generallzat 
8i la temele Tn o terminaGunea temelor in jo (cf. u'd a r e - plsl. 
w h y ;  g r h d  i d e - pld. &radii$tq), la Carqova s'a h t b p b t  chiar 
contrarul: $ fostele teme in jo prezintli la ac. pl. temh$u3ea -i - 

din sl. com. *- y (v. .$ M i 1 e t i 3, p. 153; pentm dialectele 
Entkaviene cf. Leskien, G r a m rn a t i  k, p. 4x9-+zr 424, 427). 

Prin *&re la Carqova, pentru nom. pl. m. gi PC. pl. m. eS&1 
forme identice. Identitatea merge p W  a d o  incat nominativele 
cu velarele alterate servesc de acuzativ: drm; wC;'Si, wu h e r s  la 
nom. pl. fntdlnim velare nealterate: b&d& (sg. &uk&a*K u polanic )), 
g&'rKz' (sg. g&rak u man@ie). F-ek n t s ~ d e  de ac. pl. 
pentru &act; aq% ar trebui 1 fie *s i r a k i, *o r e b i (pM 
W y ,  o&xy). (Pentru fenumwul similar din graiurile iiakavieae 
cf. Leskien, o p. c it., p. 4.26 v. $ ~aillant, Z 1 a t  a r i k  H, 
p. -49). De asemenea nom. pl. in - o q  este In acehi  t h p  $ ac. pi. 
Nu e de loc probabil ca .-g a1 acuzativului pl. -ovg & Sic de aceeaqi 
natur3 cu -e a1 acehi* caz dik restul graiurilor 3~okavient, unde 
este o generalizare' a 'termina$ilrnii tmklor in jo, cf. plsl. konjt.- 
E de presupus c2 qi pluralele de tipd lui lzid'q, kdgr'n'q, ~ ~ ~ ' b l ' ; ,  
eato&h'e au acuzatiml identic cu nominativul. 

3 ~ivojnovid scrie gr+t p r i j a t e I j i c cuscri 3, (2 i u. 5, p. 54). 
3 Accenhll' lui e cu totul ciudat. D-na Colojoar& k i e :  C i g a n i n, 

C i g H n e  II. 



G e n. 1 o c. p I. & materialul adunat de mine la Carapva 
am @it abia cgteva 'exemple de gen. pl. ; pentru masculin ?i neutru 
sunt urm%toarele: ktSrA&ci, zztZbi, KPrci, konj 11, l u  d j i 11, 
v o l o v  11, s t o l o v  11, k 6 1 i  11, &ti. Formele k o n j  11, 
v o 1 o v 11, s t o 1.0 v reprezintii vechiul genitiv strllav: plsl. 
konji, volovti, stolovl l). Vom vedea rnai jos c2 gi la feminine 
s'au piistrat astfel de forme arhaice, Terminaliunea -i la gen pl. 
m. 9i n. poate fi explicatg in douH feluri. S'ar putea ca, prin 
1 j-n d i, sii fi eecut -i a1 temelor in i la temele in o (je) m. 
qi n; (Cf. Leskien, o p. c i t., p. 424, 427 pentru dialectele 
Eakaviene). E in& mai probabil cH avem de a face cu contopirea 
genitivului pl. cu locativul pl. Pentru locativ pl. m. qi n. avem 
urmiitoarele exemple : z&, prom$iri, kudn'i, suai, wa'ti, j a j c i 11, 
drikbf 5i Ea b r o v  11. Exceptkdu-i pe drikdf qi E a b r o v 11, 
vedem c i  terminafiunea -i a locativului pl. reprezintii pe -ixii a1 
temelor in jo generalizat qi la temele in o. Forma mai veche 
trebuia sg fi fost *i h (kh'i < *k o 6 i h, cf, plsl. konjixii). 
(Despre h final v. p. 110). Identificarea formelor genitivului pl. 
qi Iocativului pl. a pomit dela flexiunea pronumelor qi a adjec- 
tivel~r tmde aceste dou3 & au ace lq i  forme la plural. Un 
fenomen analog a remarcat R&ar fn unele graiuri din Mon- 
tenegro (v. R h r ,  5 t o  k. D i a l., p. 161; v. mai jos p. 163, 
n. 2). Re altfel +i la femininele in a htalnim aceeagi identitate 
la gen. ~i loc. pl. (v. p. 163). 

Form3 de loc. pl. drikdf ?i E a b r o v I1 poate fi explicatg 
numai cia& admitem identitatea genitivului cu lecativul. Anume 
dupg analagia Iui zdbi gen. 4 loc. s'a format identitatea *d r i- 
k 6 v, * P  a b r o v gen qi loc. Formele din unnii le-am notat, 
din fnt$mplare, numai 5n funciie de locativ: nu drikdf, u 
E a b r o v  11; hschimbavemgenitiveca v o l o v  11, s t o l o v  11. 

D a t. p 1. TerminaGunea -am Ia dat. pl. m. qi n. qi la instr. 
sg. m. qi n. .a.fost explicatii mai sus, v. p. 156. 

I n s t r. p 1. S'a piistrat vechea terminafiune -i a acestui caz 
6. Mimi, kdn'i - plsl. klinp, konji. 

l) MiletiE a notat astfel de genitive .eu tenninafiunea -6 in p r  e k  b n o v h c, 
p e t  k r a j c i r  (v. M i t e t i E ,  p. 163). 

11 



Prin urmare, la plural, majoritatea masculinelor au as&i la 
Caragova, dup5 ciiderea lui h final, o singur5 formii pentru patru 
cazuri. Numai dativul are o terrnina$une deosebit5 -am. E ciudat 
cii aceastii contopire a nom.-ac., gen.-loc. gi instr. pl. nu turburii 
deloc pe Caraqoveni qi nu-i impieded s5 se inteleagii. Este adevgrat 
c5 substantivele terminate la nom. pl. in -g au pentru nom.-ac. 
pl. -q, astfel c5 -i serve9te numai pentru gen.-loc. qi instr. pl., iar 
cele cu nom.-ac. pl. in -me au la gen.-loc. pl. o v, rezervhdu-i 
lui -i numai instrumentalul. Num5rul pluralelor in -me este 
ins2 considerabil. 

Despre declinarea neutrelor nu mai am nimica de adiiugat la 
cele spuse despre masculine. Ar fi cel mult de. amintit cii la norn.-ac. 
sg. se p5streazii strict, ca in limba literar5, deosebirea flexiunei 
tari qi flexiunei moi. Pe de o parte avem rq'bro, kdto,  etc., iar pe 
de aka, sti-p'e, pdd'q, etc. 

DECLINAREA FEMENINELOR f N A 

Ca gi Zn celelalte graiuri gtokaviene temele in a gi ja se decling 
la fel. & materialul adunat de mine am giisit o sin@ fern5 carac- 
teristic5 decWk3 fostelor teme 2x1 ja, anume voeativul sg, h'cg. 
Restul cazurilor dela singular nu-& dau prilejul s5 fac vreo obser- 
vaGe deosebia. 

La g e n. s g. avem aceea~i t&@ -g a tpmel~r in-ja ca 
qi h limba fitem-5: PO&' - v i, de, plsl. vody, dar dali2. 

De asemenea ?i l oa t id -ddvu l  il are pe -i dela temele moi: 
&'ni - % & n i, plsl. % e J ,  dar dugi. E de obsemat cii velarcle rihh 
nealterate b t e a  terminaaiunii : n89;, r&, & w ~ f ) k i ,  sdr5gi (cf, Vail- 
lant, Z 1 a t  a r i C, 11, p. 49). 

La instr. sg. avem aceeqi terminaFiune -om ca h limba lite- 
rarZ: vddm - v b d 5 m, cu -m impnzmutat maseulinelor qi 
neutrelor. Inova+ aceasta dateazl .din a doua jymHtate a secolului 
a1 XIII-lea (v. Leskien, G r a m m a t  i k, p, . 431; Vdlant, 
Z 1 a t a r i 6, 11, p. 12). Iat5 un indiciu sigw cat-e, dnvedqte cg 
plecarea Caraqovenilor din Peninsula Balcanicg nu s'a putut in- 
tlmpla inainte de sf&qitul sec. XIII. 

La plural, nominativul-acuzatikl are -e dela tgmele moi, c? i 



limba literarii : rdkq - r Q k e, pls. ruky, dar d i e .  G e n i t i v u 1 
p 1 u r a 1, intocmai ca gi la masculine gi neutre, este de dou3 origini. 
Precum k o n j 11, v o 1 o v I1 reprezina vechiul genitiv mo- 
gtenit din slava comun; *volovii, la fel gi slif, 2'e n I1 sunt 'co&spon- 
dentele directe ale lui slivii, Eenii I). De asemenea precum genitivul 
pl. in -i a1 masculinelor gi neutrelor (v. p. 161) este de fapt ldca- 
tivul - id ,  la fel gi terminafiunea -a a1 genitivului plural feminin 
este identic3 cu terminafiunea locativului: dhka gen., ndga loc. 
corespund formelor paleoslave diiskaxii, nogad. 'Termina$unea 
aceasta -a nu poate fi deloc considerat3 ca fiind ace1 -a a1 geni- 
tivului pl. din limba literarii (n 6 g I), precum a presupus-o Zivoj- 
novid (v. 2 i v., 11, p. 66 gi M i 1 e t i E, p. 163) 2). Genitivele 
cu -6 apar in s.-cr. lit. dela hceputul sec. XV, rar prin sec. XIV 
(v. Leskien, G r a m m a t i k, p. 435). Cum aceastii inovalie 
lipseqte graiului Caragovenesc, am putea ageza migrafia lor in 
Bailat ^mainte de secolul al XV-lea, deci in secolul a1 XIV (am 
v h t  rnai sus cii in secolul al XIII-lea trebuia s3 fi fost Pricii in 
mijlocul graiurilor gtokaviene ca s5 primeasc3 termina!iunea -om 
a instr. sg. f.). Totuai e posibil ca -2 dela gen. pl. sH fi piitruns rnai 
t%rziu in graiurile din care s'a desp*it graiul caragovenesc. 

L o c a t i v u l  p l u r a l  in -a este, dupii cum am viizut mai 
sus, continuarea directs a locativului slav comun in -ax&. Firegte 
trebue & $nem seam3 de c3derea lui h final, v. p. 110. 

D a t i v u l  pl. impreun3 cu i n s t r u m e n t a l u l  sunt 
de asemenea arhaice; in slava comun3 -mii  qi -mi. 

') MiletiE are p e t  o k (v. M i  1 e t i  E, p. 163). 
3 ReHetar (g t o  k. TI i a l., p. 161-162) a ktillnit in unele graiuri din 

Montenegro tennina$wea a h  la m. n. gi f. (sau - I h la temele in I) pentru 
gen. pl. D-sa o explid k felul u rd tor :  la -6 a1 genitivului plural s'a ad&ugat 
un h dela locativ dup5 malogia declinkrii pronumelor qi adjectivelor care are o 
s i n e  termha$iune pentru genitiv-locativ. Vedem deci c5 gi aiurea s'a htllmplat 
aceeagi influentg a flexiunii pronominale asupra celei nominale ca $ la Caragova. 
fi Montenegro gi in regiunile invecinate ins& aceastg influen@ s'a exercitat dupg 
ce gen. pl. a primit pe -ci final. La b ~ v a  tenninatiunea -a dela gen. pl. nu 
poate fi acelagi -6 ca cel de sus, &ci ar trebui s& o @im qi la masculine qi neutre 
(cf. tn Montenegro j u n a k a h). fn graiul carapvenesc terminafiunile *- i h 
ei *- a h dela Joc. pl. m. n. gi f. au trecut cu tot cu vocal5 la genitiv, pienand 
firegte mai tarziu. pe h final. 
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Deci atPt la masculine-neutre cat qi la feminine, grain1 cara- 
vvenesc prezintii la 1m.-dat.-instr. pl. tennina$iuni illhake in 
opozitie cu serbo-croata liter&. La Caragova avem -i (*a), -am 
(*am), -i qi -a (*ah), -am, pe c h d  tn l h b a  literarl exist3 i 
ciite o singud tenninawe pentru tuatrele caufile: -tins gi -affur. 
lCnova$ia aceasta dateaz3 de prin sec. XW; e deci natural s5 nu fi 
pgtruns piing in graiul caiapvenesc. In privinp ace- g d u l  din 
Caraqova st2 pe aceeagi treaptii de d e s v o l ~ t  ca ~i dialectele &aka- 
viene (v. Leskien, G r a m m a t  i k, p. 419). 

FEMININELE IN -I 

La sg., afar5 de instr. nu e de %cut nicio obsemalie. I n s t r u- 
m e n t a 1 u 1 @& prezintg termina$unea -om dela ttme1e in a. 
Aceea~i trecere a lui -onz la temele in i se intilhqte liaeratura 
Stokavianii ind din sec. XIV (v. Lesirien, op. c i  t., p. 431). Ca.0 
urmg a vechilui instr. * p a m e t ' u <  *pa.inetju<pme,tIjg 
trebue considerat t' din forma p~net'dm. De altfel a+i lucru fl 
avem qi in formde lierare: m i 1 o s j o rn (v. Leskien, i o c. 
c i t.). 

La plural materialul adunat ~fer;i pu$ne exemple. Totuqi, 
cu ajutod lui ES&, d& care, dqi  sunt foste dude, se dech3 ca qi 
pluralul temelor in i, putem d recio~~tmim. toat8 padigma. La 
n D m. --a c. avem termina$hne$~ -3: m m .  wFi; &, ac. plq't'i, dCi' 
(cf. s.-cr. lit. norn.-ac. s it v P r i;? plsl. mom.-ac. tvari)* La g e n.- 
1 o c. te&$unea este tot -2': v&i, d i ,  lac. u 5 i I1 (cf. 
s.-cr. lit. gen. s t v d r i ,  loc. s t v A r i m a ;  .pl& gen. brisiiji, 
loc. Am v h t  mai sus cZ,, atiit la f a d e -  *erne 313 e Go), 
cat 5i 1a cele ?n a (jta), gen.-ioc. pl. are tendinp sai se codunde, 
dup5 andogia f f e ~ i u ~  pronumelor 9i  a adjectivelor. La fd ~ i .  la 
femele $n i. Locativul lui vdji' este prababil *v a 6 i, aceea~i form8 
.ca gi gen, identic cu lomtivul g r ls d i 11. La 48, tk5 ant a@apta 
sii avem la gens-loc. ~~ITK&U~$UR£Z~ $ual&zi *- i j tu  - (&s.-cr. lit. 
gen. b E i j ii, h 3 i j q). Ins2 dup5 andogia gen;&k -d ternelor 
in i ca _*v a& i, ~i &ci termina$unea la gen.-loc. ' e -i: gen. 66, 
lac. u ir i. De altfel a ceq i  adaptare la flexiuaea & d d u i  temelor 
in i s'a htiimplat Qi in limba literar8 pentru genitiv care are qi 
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forma b E I, h 8 I. Unele graiuri (Ragusa, graiurile sud-vestice) au 
numai i, E I, h8 i la gen. pl. (v. Vaillant, Z 1 a t  a r  ic '  11, p. 51). 

La d a t .  - i n s t r .  formeleprobabi1esunt:dat. * g r u d i m a m  
(cf. o E i m s m 11), instr. g v u d t t l ~ ~  o E i m a m i I1 (dar gi OLYM). 

gterea acestor termina$uni s'a intamplat in felul urmiitor:. 
imba serbo-croat5 literarii are la dat.-instr. ( ~ i  la loc.) -ima in loc 

-imii, -"mi (-ixii) Terminatiunea aceasta este in parte dela dual, 
ume -a (-Ma) (v. Leskien, o p. c i  t., p. 439). Vocala -i- ar 
ea fi dela nom.-ac.-gen., dar tot q a  de bine se putea generaliza 

cu toaG-termina$unea de dat.-instr. dela formele de dual foarte 
des intrebuinpte ui5ima, ozima I). La fel y i  in graiul Caragovenesc, 
dela dat.-instr. *o E i m a (cf. instr. o ~ m a )  s'a nhcut un dat.-instr. 
* g  r u d i m a. Formele acestea terminate in -a au fost pe urmg apro- 
piate de formele temelor fn a: precum -om (instr. sg.) a piitruns 
dela temele in a la temele in i, la fel pi -am (dat. pl.) impreunii 
cu -amd (instr. pl.). Din *g r u d i m a dat.-instr. s'a %cut pe de 

I I o parte dat. *g r u d i m a  m (cf. o E i m a m 11), pe de alta, 
instr. grudz'mami. o E i m a m i  11. fnsii precum la instr. 
o E i m a  m i  I1 - o&ma, tot aya pi la dat e probabil c5 
o E i m a m  II- *oEima. 

avem 
exist2 

FLEXrZTNEA ADJECTIVELOR 

f n  limba serbo-croat5 literarii flexiunea detenninatii a adjec- 
tivelor se deosebeyte foarte pu* de cea nedeterminatii. fn marea 
lor majoritate formele celor doug flexiuni sunt identice; ceea ce 

. totugi le deosebeate este intonatia qi cantitatea: cf. nom. sg. f. ne- 
determinat n b v a - determinat n 6 v l ;  instr. sg* f. nedeterm. 
i G t 5 m - determ. 3 fi t 6 m. fn  graiul carayovenesc, in urma 
pierderii cantitiitii ~i a intonatiei, flexiunea determinae e aproape 
identid cu cea nedeterminatg (cf. B e l., p. 427-428). Singura 
deosebire este terminatiunea -i dela nom.-ac. sg. a1 masculinelor 
determinate. De altfel, intocmai ca in graiurile Serbiei de Sud-Est, 
forma determhatii sau nedeterminatii nu se intrebuinteazg consecvent, 
ci cele douii forme pot sta una pentru alta (cf. I3 e I,, 1 o c. c i t.). 



Din cauza acestei confuliii intre forma nedeterminaa $i deter- 
minat5 a adjectivului, $ accentuarea acestor doug fome a suferit 
turburiiri (cf. B e l., 1 o c. c i t.). Deosebirea de accentuare de 
tipul d G b a r ,  d b b r a ,  d h b r o - d 8 b r i ,  d i i b r 2 ,  d i i b r i i  
pare a fi dispht .  Adjectivul poate fi acmntuat sau ca forma ne- 
determinaa, sau ca cea determima. De aici fluctualii-ca de ex. 
ere'lh-2 - vglika (v Z 1 i k E determ. - *v e 1 i k a nedetem. v. 
Belie, A k c e n  a t s k e s t u d i j e, p. 1z6) amintiti% h p. 37, 
cu toate c5 amhdauli formele sunt determinate dup5 sens. La 
fel se explicg accentul lui dobrdmu (v. p. 167, nota 4) qi d o b r C m 
II (v. p. 167, nota 4), in s.-cr. lit. d ii b r 5 m u determ., d b- 
b r i j e m  nedeterm.-diibrijern determ. 

In limba serbo-croatg o seam5 de adjective au numai forma 
determinaa. Judechd dupii materialul adunat de mine, se pare cil 
in graiul caraFvenesc avem cam aceleagi adjective numai la forma 
deterrninati ca 3n limba literars, de ex. : dim$ .ac glbatic % (d i v I j i, 
d i v i j i), rmrgarg't'i t mii@esc B (m a g a r & &I), d cc mica 
(m 91 I), strdh'i c posterior n ( s t r a H n j i), srg'dn'i t mijlociu a 
(s r e d n j I), us&-'mi <( de Pqti B (h s k r 3 n j I). La Eel gi singuru1 
camparativ notat de mine : m W d i i  t mai t&& o (cf. h k i e n ,  
G r a m m a t i k, p. 377). TotUgi lui s f n j i s.-cr. lit. ii cores- 
punde sin' u albastm~, 

' 
fn cursul anchetei am notat foarte multe adjective, &r de obi- 

ceiu la nom. sg., rar la nom, pi. Penm mstul canurilcw, din r60tivele 
expuse la p. r45, sunt exkern de pu@e rexemple. T-6, qi din dinest 
material redus, putem sai ne facem o idee despre fkxiunea adjectivelor. 

Imcnlin t j i  n e u h  
Singular : 

Nom. ad, sinf, ddbadr, star, bgl, determ. bg'li, gluf, plaf, m. I). 
sldtko, Cpq'no, @'lo, ktsglo, stciro, d h ,  prolf?'tnlo, piJtt1e, n. 2). 

l) Zd c rSulur (z a o, z l'a), si& 4 albastru 8 (s i n  j  i), dQbasr 6 bun a (d o- 
b a r), s t m  6 biitrhr (star), b$ a rhbo (b i j  e  I), gluf rsurd * (g 1 u h), 
plaf a blond a (p 1 d v). 

9 Sldtko e dulce u (s 1  a d  a  k, s 1 a t k  a), Epwg'no 6 ropu * Ic r v e n), 
kiselo daCNR ( k i s e o ) ,  @e1t& 4de pridvar5ia ( p r b l e t n j i ,  - n j S ,  - n j E ) ,  @&'* pet'? e friptud de puiu a (p i 1 e d i, - c a, - 6 E ) .  



Ac. zal I). 
Gen. sutkoga, stdrog 2). 
Loc. dobrim, .prgldn'im 3). 

Dat. dobrhu  4). 

1nstr. ma'Ikim, sin'im 6 ) .  

Singular : 
Nom. prg'sna, zla, studq'na, ddbra, #'ta, stq'lna 
Ac. Wpu, dq'snu, stq'lnu, idvu 9. 
Gen. ilg 11. 
LOC. s%er(g)o,i 8). 

Dat. e*ciduvoj 9. 
Instr. bgldno, 2qts#orn lo). 

Plural : 
Nom, xli, glzim., pldvi, mlidi, mddri m. ll). 

nhg ,  vq'tg, l'zitq, bg'k, stdrq f. 12). 

I) I'mamo zal put bod-tuis avem drum d u  pe la noi Q. 
') Sldtkoga v. p. 154, nota I. Kod stdrog w&a 4 la nhagul cel mic (v. glosat) P. 
@) U'-dobrim stdriu r in stare bun5 s. Nu prp'diu'm M u  s pe dricul dinainte 

(a1 carului) ; sur I'avant-train (d'une voiture) rt, @ r e d n j 1). 
9 KdScu dobrdmu ng tre'ba bic' u calului celui bun nu-i trebue biciu n. 
s, Mdlkim v. p. I 54, nota I. S siriim kdm(mam u cu piat6 vPn5tg (se stro- 

pegte via) 8 .  

') PrFtsna 4 proaspiitii n (p r i j B s a n), studp'na a v. p. 15 +, nota I ) s t b- 

.den,  s t u d i n a ;  s t t d e n i , - n ~ ) ,  q' ta  agalbengr (gut) ,  W v a  stp'lna 
tvacH a fgtas ( s t e l n a ) .  

') Naprdvil sum i h  lg'pu u mi-am fiicut o casii frumoasg a (1 i j e p). Te'gZitn 
nu &'sw trag la dreapta cu (carul, pe gosea) (d b s n i, d B s n a). I'mam &'nu 
krdvu stg'lm a a o va& a fgta P. ATa fCvu a la stfinga P (S b v a k a). 

Boli mp q lce  ; nu irie,(~)oj strdm u m& doare inima s ; la partea sthgii *. 
s, Zdmafno vdduvof &'ni t e greu pentru femeia viiduvg *. 

lo) Bgldm v. p. 152, nota I. Obd'g'va z2gfAom v&m a opgrese (dele)  cu 
a p i  fierbinte 8, ( l  e 2 a k, i e H k a). 

") MZcidi a tinen a (m l a d) ; mridri r& cl d e l e l e  de minte * (m fi d a r). 
lZ) N h e  t ~muii B (n o v), vet@ c vechi * (v e t), pet'zirke l'& * bure$i iuti 

(buni de mPncat.) P (I j u t). 



Ac. rmiminq f. I). 

Gen. st& 2). 

Loc. s t a r i  113. 
Dat. d o b r C r n  114). 
1nstr. g,r1bavimi 5). 

tji la adjective diferenp intre flexiunea tare 9i flexiunea moale 
se reduce la foarte pu$n lucru. Din acest punct de vedere e inte- 
resantti formapro4'tnro unde avem un o final, in loc de e, dela temele 
in o. Un fenomen analog a fost relevat de Belic' (v. R e I., 
P. 430). 

SinguIarul masculin gi neutru al adjectivelor carapveneqti 
prezint5 o deosebire important5 in cornpara+ cu flexiunea literarti 
a adjectivelor. Locativul, fn loc s5 aibti terminatiunea - o m, - o m u 
asemhltoare cu aceea a dativului - intraG4i flexiunea adjecti- 
velor determinate din flexiunea tare proaominalZ (cf. loc. sg. m. n. 
plsl. tomi) - a plstrat o termina$iune mai veche, -im, dela flexiunea 
moale a adjectivelor determinate (cf. plsl. novgrni - tiiiIhK). fn 
felul acesta locativul e identic cu instrumentalul (de altfel ,ca in 
paleoslavl la temele moi: instr. loc. tWjiii, Wtiml, v. Leskien, 
G r a m m a t i k  d e r  a l t b u l g a r i s c h e n  S p r a c h e ,  ed. 
2 5i 3, p. 144, 196-147). In ce priveqte cefeldte eazuri nu e 
nicio observa$e de &cut. Cel mult putem 1 amintim c& genitivul 
se prezinta, ca in limba literarg cu -a final sau Td aceasa vocaIii 
(slcitkoga - stcirog) . 

Singularul feminin e intocmai ca in limba literarg. Instru- 
mensalul &lh are accentul formei =determinate (cf. s.-cr. lit. 
b l j e l ,  b j j k l a  nedeterm.-b?jeli, b ? j e l P  determ.); e 
adev5rat c5 dupl sens adjectivul pare a fi nedetermimtu: &lh 
glavdm c (om) cu capul aIb s (cf. cele spuse mai sus, p. 166). 

') Cdlg mcinnnnng sam dai igti0.i &'v (f) ki sirakfni 4 hainele mamei le-am dat unei 
fete &race r. 

3 To m o  mi Mi od nzfa sttit+ 4 acest l u c ~  I-am aozit noi deb bgWi n o p i  e. 
S t  PI  i I1 v. p. 153 not8 7. 

4, D o b t e m  k o n j l m  n e  t r e b a  b i i :  I1 4caiIer &or buni nu le 
trebue biciu s. 

') Gfbavi&, v. p. 152, nota 7. 



Paradigma plmdului, intocmai ca la flexiunea subs tan the lo^, 
nu are o singud forma pentru dat.-instr.- loc. cum e h limba 
literarg (de ex. dat.-instr.-loc n o  v i m), ci yi la adjective oa yi 
la' substantive a p3strat vechea distinqie a acestor trei cazuri. La 
locativ, firegte, tenninaliunea este egalg cu cea a genitivului, cum 
e de altfei de cele rnai multe ori y i  la substantive (v, p. 163) yi cum 
era g i  in slava wmun3 (cf. plsl, gen.-lac. pl. novyjixa). Am spus mai 
sus c3 contopirea genitivului pl. cu locativul pl. la substantive se 
datare~te influenlei flexiuaii adjectivelor qi, firegte, a pronumelor. 
Prin m a r e  terminaplunea pmtru gen.-loc. pl. este -i, rnai vechiu 
*-ih = (cf. plsl. ge;en.-lac. pl. novg.jix1 > nov;yxSi.) Forma dativului 
d o b r C m TI corespunde perfect foimei literare n o v i j e m, care 
s'a nLcut din n o v i rn (d. plsl. novyjima > novymii) influenpit 
de flexianea tare. pronominal3 (cf. t i j e m, plsl, tgmii; v. teskien, 
G r a on m a t i k, p. 374 gi Vainant, Z 1 a t a r i c' 11, p. 139). La 
fel qi in graiui carapvenesc, dat. pl. din flexiun& tare pronomi- 
4% are terminaliunea +m, de ex. ow'm a acestota B. fji fn d o- 
b r C m 11, e este un p b&k, pe care insii D-na Colojoad nu I-a 
notat. fn sf&yit instmmentald (g$'b~&ipri) pgstreaxg vechea ter- 
mina- (cf. plsl. novyjimi > novpi). 

Graiul caragovenesc construeate comparativul in acelagi fel ca 
yi p i w i l e  slave meridionaIe apar$bltaare unef intinse arii care 
se intiade pe toatg jumgtatea orientalii a Penfnsulei Baicanice, 
adicg cu ajutorul particulei po umaa de forma paziti* a adjec- 
tivului (cf. B e I., p. 438; Besrulie~lx, G r a rn rn a i r e d e l a 
1 a n g u e b u l g a r e, p, 72). IatS cBte,va e-xample: jbdmam't 
c mai t&ziu 8, po &dno l) t mai En- %, pB,dogo r mai mult B, 
pd,nis?ti t mai joase %, p&,lu&iR t mai mara r). De obiceiu pad- 
cula po p o d  acentul principal, pa c h d  adjetivul are numai un 
accent secundar. Asdel frebue h g e l e d  notatia p d ~ d .  fn 

9 Printre exemplele dafk se gkesc pi wparotive (sau superhtive) dela 
adverbe. 



pd&lik am qi notat un accent secundar pe h t h  silabg a adjec- 
tivului. Totuqi de doug ori am auzit accentul nurnai pe adjectiv: 
po t2zgh.o (bis). 

Afar3 de aceasta am hsemnat gi dou3 forme de comparativ 
vechiu 'sintetic: die t mai mult s (v i 6 E), pdewiie 4 idem, (cf. 
B e l., p. qqo: p 6 v i 6 e), mlad'tii brat u mezinul = fratele cel 
mai m i c ~  &glji (* $i 11) (cf. Bel., p. 439: m lag jC j i ) .  
Forma din urmH e heresant5 din douii pun& de vedere. h t l i  
fiindcii ne arat5 d sufixul comparatidui la Carqova continu% 
forma str2iveche -ij- (de altfel ca in graiwile prizreno-timocene 
sau la Krugevac; cf. A.f s 1 P h., 25, p. zrg), pe cgnd in limba 
liter& a fast inlocuit cu - i j -. In al doilea r3nd mlad'glji pre- 
zinti o interesanti contaminare a lui m 1 a g j i cu *m 1 a d P j i 
sau mai de grab: sufixul -8j- s'a adiiugat la forma de compmtiv 
m l a g j i .  

Complementul comparativului se construegte, ca in Jimba lite- 
rarii, cu conjuncfia %'go (n e g o) : I'eran & pd,w&k q'go D'dret' 
4 Ioan e mai mare decgt Ghwrghe 8. 

Comparativul de egditate se f o r m d  cu adverbele t&. . . 
k a k h :  I'wn ng tciki bdgat M&a ja u Xom nu e at* de bwat ca 
mine H. 

S u p e r 1 a t i v u 1 relativ se form- cu ajutorul particulei 
(accentuate ca.gi p )  19dj m a t i 4  de a d j d v  ( s u  de forma mmpa- 
rativdui dacii exist;): tutivbdgd u cel aai bogat s; ntiiVmhgq su 
e'nq d6bp.e sa rdd'fr, frazii repetaa de subiect nd,i-ds'g su . . .( cele 
mai multe femei sunt harnice = sunt bme la munc5, (cf. B e 1 ., 
p. 441: n i j v i L e ) .  

Superlativul absolut se construqte cu'adverbul j & k o umat 
de adjectiv: @'ko amandt u f&e t k i u  s, j d b  G i  ' a fame ̂ m- 
vgpt &, rano u foarte de timpudu s, sau cu particulele @& 1): 

pn'mbgo u prea mult 8 .  



FLEXIUNEA PRONUMELOR 

PRONUME PERSONALE 

1-a persoan% 2-a persomH 
Singular 

Nom. !a I ) .  ti '). 
Ac. m q ' n ~  q 2). te'be, te 9. 
Gen. m.g'y 3). tq'bq I1 9) .  

Loc. mg'ni I1 4). tc'bi I1 lo). 

Dat. w f n i  11, mi 5). tg'bi I1 till). 
Instr. mnom 6). tdbom 12). 

1-a persoanii 2-a persoansi 
Plural 

Nom. mi 13). vi l6). 
Ac. nus 11, n i 1 4 ) .  vas 11, vi l 7 )  . 
Gen. nas l5) .  vas I1 la). 

,la sum popivdl t eu am cb ta t  8 (j a). 
') Ne dcdi sg nu mg'ng .( nu te s u p h  pe mine e (m b n e). Si me z g d d  

m'ai d c a t  pe picior 8 (m e). 
3 Da ddd'gi za veEei?'ru Rod mg'ne e sH vii de sears la mine n (m b t~ e). 

*) Po mg'm' do'd'u dg'ca I1 * dupi mine vin copiip. 
5, Daj mi &'nu fa& v& a dH-mi un pghar de api @ (m i). Dm m<'m 11 

a dH-mi mie r. 
- Tg'glim za m n h  a trag dupi mine P (m n 6 m). 

') Ti si @&vdl t tu ai c h t q  8 (t P). 
8) J t i d  sum sg za tdbom i sum tg s&al 4 am fugit dupH tine ~i te-am ajuns * 

(t b be, t e). 
@) Kot tg'bg I1 la tine r. 

lo) Po te'bi mi prita If u prin tine mi-a trimis vorbH ,. 
11) Dri ddbri jdjcg da ti tag otpddtq e !he bine 01.11 & nu-1 scapi o (t i). Tg'bi 

sum pustil 11 u $ie &am trimis B. 
Tdbom, v. nota 8 ( to  b 6 m). 

la) Mi smo Einili rdbotu 4 noi a m  fiicut robotp, clad (mainte de a. 1848) 6 (m I). 
l4) Da ni Cikdju t sH ne agtepte e. 

Kod d s  ifla kifa oddvnu u la noi n'a plouat de muk . (n 8 s). 
16) Vi st@ popivdi u voi ati c b t a t  8 (v i). 
l7) Vi v g ' m ) l  If 4 v'a vszut r. 
18) ~ o d  ads $1 8 la voi r. 



Loc. n& I1 I). vdinri I1 &). 

Dat. nam 11, nim 11 3. vam 11, Gm I1 &). 
Instr. n h i  I1 =). vfimi I1 ( I ) .  

Masculin 
Nom. on '). 
Ac. ga %). 

Gen. k'ga 11. 
LOC. gim I1 9). 

Dat. Wmu, mu lo). 

Instr. him ll). 

SinguIar 
Feminin 
hna 12). 
,iu IS). * '9. 

11 '3. 
joi 16). 
9'm I1 17). 

Plural 
Masculin Feminin 

Nom. h i  (oni) Is). h q  (d) Is). 

Ac. ji, i 20). 

1) Po d n t i  II aprin noi 8 .  

a )  Nam su ddli IT a ni-au dat n Su nim pustili 11 cl ni-au trimis Q. 
8) S n h i  I1 e cu noi B. 

4) Po  vdmi 11 Q prin voi m. 
6, Sam vim dal 11 e v'am dat m. 
') S vdmi 11 8 cu noi n. 
3 On $ ~ ~ v d Z  a el a ,  &tat * (a XI). . 
8) Uv(g)atif ga 2a Hju r I-a prim pe dupg gat # (g a). 
') Pd tiim I1 uprin el r. 

lo) Lamdadami@'muda~  e i i v o i u & ~ ~ 1 ~ ~ *  (nj&mu).Dal 
scam rpac na w'ru 4 I-am dat (vhdut) pe credit * (mu). 

11) SdfUIIim u cu dBnsul Q (n j l m). 
la) O'na popivcila cr ea a ciintat e (b n a). 

Vfka ju u igru a(flWul) o chiad4 @e fat%) la joc (&)e (ju). 
'3 I'de pdra 2 @' vies aburi din ea (din a@) n (n j &). 
Is) PO jl.4 11 a prin ea r. 

Jo$ *'nu c tatgl ei v (n j 8 j, j o j). 
l7) Saf & II Q cu ea n. 

'3 O'ni su popiwdli 8 ei au cilntat o (b n i). Onf_gcr ei tL iau r (despre 
accentul o d '  v. p. 52, mta I). 
l3 u& popivd* eele c h a r .  Ond su pophi& aele an. w* (bne). 
M, BrCgPaPttnz ji 4 (?i binecuvhtg m. Vikana i ma rrithk r 3i -ls mes8 6. Qvg' 

Sf'* da $i vikumo na rucicibu a pe aceste femei sii le chedm la mutt% e (n j l h, i h)- 



Gen. 
Loc. 
Dat. 
Instr. 

PRONUME REFLEXlV 

Ac. sf. 
Dat. sq'bi I1 si 3. 

Din paradigmele acestea au nevoie de explicaGe formele: ms'ni I1 
1oc.-dat- sg. I-a pers., tg'bi I1 1oc.-dat., sg. 2-a pers, &, vi ac. pl. 
I-a $i a-a pers., d m i  11, vrimi I1 1oc.-instr. pl. I-a gi 2-a pers., 
nam 11, nim 11, vam 11, vim I1 dat. pl. I-a gi a-a pers., riim bc. 
instr. sg. m. 3-a pers., ,i2d ac. sg. f. 3-a pers. 

fn mg'ni 11, tg'bi I1 e ciudat g. Nu se datore'gte cumva asimi- 
lZirii e-e' > ke' din epoca isl care exista inc% f;eM ? Torugi in stbi I1 
dat. pron. refl. am aazit un, q. 
Ni, v i  sunt formele atone striivechi, corespunziitoare lui ny ac. 

pl. aton din paleoslavii. Se giisesc in graiurile slave meridionale 
din jumztatea orientall a Peninsulei Balcanice. Se gtie c% n e 
din celelalte graiuri s.-cr. este o form% nouii construit5 dupg 
modelul acuzativuIui pl. al substantivelor masculine. gi feminine 
(v. B e l., p. 403). E greu de explicat de ce formele ndmi 11, 
vdmi I1 loc. pl. I-a gi 2-a pers. au fost imprumutate dela instr. 
Loc. gi instr. pl. coincid la substantivele masculine gi neutre. Sii 
fie oare aceasta o influent5 a flexiunei substantivelor? De altfel 
aceasta este una din treptele prin care s'a ajuns la forma literarii 
n a m a 1oc.-dat.-instr. La Caratova dativul pl. I-a gi 2-a pers.. 
are inc5 forme arhaice nam 11, vam I1 (plsl. namii, vsmii); numai 
formele atone 11, vim II, au primit cate un m final dela 
formele tonice. 

I) Kdd M 11 a la ei r. 
Pd Ili 11. 

') O d m  diedm jim tre'ba &'lo a acestor wpii le trebue de mwmre V .  (i m). 
Sd Mmi 11. 

5)  Sum sp'bi sam uci'nil 210. 11 4 mi-am &cut r%u mie bsumi ,. Skd'd a' 
kofril'u * gi-a murdhit &map 0. 



Locativul sg. m. 3-a pers. gim I1 e egal cu instrumentalul (cf. 
plsl. loc. jemi, instr.  XI). Particularitatea aceasta e imprumutatg 
din flexiunea adjectivelor (v. p. t68), d reglisim si la pronumele 
posesive (v. mai jos p. 177). 

fn ce prive~te pe ,iu e de observat cg aceasta este singura 
formi carasoveneascg; am notat-o de mai multe ori (cf. B el., 
p. 410). fn lirnba literad j u (< jp) s'a p%trat numai c h d  este 
urmat de auxiliarul j e; in toate celelalte pozitii a fost inlocuit de 
forma nous j e. (Pentru rrisp3ndirea dialectal2i a lui j u v. Vaillant, 
Z 1 a t a r i C 11, p. 179). 

PRONUME POSESIVE 

Singular 
Masculin . Ferninin Neutru 

Nom. moj, m i 1 ) .  mdja, dsiz a). mdk S). 

Ac. moje'k 11, nrisYqg (brdta) 11. MU 11. wd& 4). 

Gen. m&'g (brcita) 11, ndieg I I. mdje 6). 

Loc. mj&'m 11, nd&m 6) .  m i d i ,  t v o j 6 j I1 7). 

Dat. md-+, n&emu 8) .  mGc$ 11. 
Instr. mqie'm 11, nds'im I1 9) .  mq& IIIO). 

Plurd 
Nom. m+i 11, tu& 11, n&i 11. r&# 11, d g . 1 1 .  
Ac. 11, ncis'i' 11. g 9 

I) Brdt-m@ rfratele meu Q (m ti j). Eosp6'clin d & +%o r%+n r preotul 
aostru e foarte hvHet Q (a a S). 

3 M&a #$nu a nevastg-aea b (m b j a). Ndfa e&a a $ara noastd Q (n a li a). 
3 I'w mdjp n numele meu Q (m 8 j e). 
'1 &'tp mdje, v. p. 4- (s v b j e). 
3 Brat mdje e'tq a fratele nevestei mele Q (rn b j e). 
') Pd-dogo su Izid'g u &Ern sp'lu 6-dobrim stdriu r cei mai mulji oameni 

din sarul nostru sunt stare Q (n a li e m). t 

') Untladihimoic@ aintinere$elemele* (mbj6j).  N e  v 6 l i u j  s e  n f t i  
u t v o j 6 j  p B x u k i  II(proverb) a n u t e i n c r e d e n i c i h ~ d & i r ~  ( tvb jo j ) .  

9 Np'na sZ&i m q p m  4 tam dugii mele (m b j e rn u). - 
' 

S ~llc$g'm brdtam; s ncibiin brdtam 11 o eu frateie cu'fmtele nostm .v 
") S mq.dm sestrdnr 11 a cu sora mea Q. 



Gen. 
Loc. 
Dat. 
Instr. 

La singular exist5 o deosebire important5 fntre flexiunea cara- 
goveneasdi a pronumelor posesive gi cea din limba literark In 
limba literar5 avkm o singur5 form5 pentru dat.-loc. ca gi la flexiunea 
substantivelor, sau locativul, pgstrlndu-gi forma veche; e totugi 
apropiat de &tiv (dat.-loc. n a I e m u, sau dat. n a I e m u, loc. 
n a Zt e m, cf. plsl. dat. nalemu, loc. naiemi). In graiul din Caragova 
ins5 locativul a imprumutat termina$iunea -em, -im dela bcativul 
adjectivului determinat (flexiunea durZ gi moale) fntocmai ca ai 
pron. pxs. m. 3-a pers., v. p. 174. In felul acesta existi un 
paralelism .perfect htre flexiunea adjectivelor, a pronumelui personal 
3-a pers. gi cea a pronumelor posesive, anume la singular locativul 
e identic cu instrumentalul (v. p. 168), in paradigma noastr5 
1oc.-instr. mojgfrn, ndsi'm. 

Nici la plural graiul carasovenesc nu prezint5 identitatea cazu- 
rilor dat.-instr.-loc. ca in limba literar5 (la flexiunea substantivelor, 
adjectivelor tji pronumelor), ci, intocmai cum am v h t  mai sus 
la substantive, adjective, g i  pronume personale (p. 169), acest graiu 
deosebegte net aceste trei cazuri. Lacativul este identic cu geinitivul 
(gen.-loc. na'6 < *n a I i h, plsl. naiixii). Dativul dela m&i, tv4i 
a imprumutat termina~ia dela declinarea dur5 a demonstrativelor 
(twojg'm, cf. dat. pl. ovg'm, plsl. o~i5mir), de altfel ca in dialectele 
sudice s.-cr. dat.-instr.-loc. pl. m b j i j e m); acelagi Iucru I-am 
avut gi la adjective (v. p. 169). Acelagi vocalism g 21 fntllnim ~i 
la instr. pl. m@mi, tv+g'mi precum gi la 1oc.-instr. sg. 

Pentru persoana a treia am un singur exemplu de pronume 
posesiv, anume n'hoga : Om' ga dzmu . . . xa sina n'i'noga t ei iI 

') Od mdii dii v. p. 154, nota 13 (m b j i h). Od d C  sta'ri v. p. 168, nota 2. 

I z  n & H i  g r a d i n a  I1 %din gradinile noastren (naiiih). 
3 U moil rriRa I1 s in msnile rnele # (m b j i m). U n&i gradina I1 sin 

gr;idinile noastre a (n a g i m). 
M4c'm koddm I1 n cailor mei r. Ds'cdm tvoe'm u copiilor tHi * (t v b j i m ; 

t v b j i j e m ) .  , 



iau (il adopd) drept fiu al lor, (cf. forma dialectalii n j i h a  n, 
n j i h n a ,  n j i n a  t a l  lor, a lor*, Leskien, G r a m m a t i k ,  
Po 370)- 

PRONUME DEMONSTRATIVE 

Singular 

Masculin Feminin Neutru 
Nom . mq'j, owlj I). md, w' 2). < to a). 
Ac. mdga, ondga 9: mu' 11. to, ovb, ond =). 
Gen. m'ga, ovdk, ondga 6). tq, o q '  7. 
Loc, me'm I1 wc$ I1 Dl 
Dat. tdm,  m&mu lo). m d p ) .  
Instr. (tim) tern, me'm l3. ow& I1 13). 

Plural 
Nom. mi 11, dnil*). me1 XI). mri 11. 
Ac. om' 11. we4 Is). 
Gen. m' I1 "). 

I) Koli wg'jh' -4 calul aceata n (despre ih' v. p. 126). Ongj' dr6gi nq vikol, ty 
he$' u ceUUalt m'a strigat, nu acesta s (& v 3 j, b j). 

2, OMI m&a u mama aceea 8 (b n 9). 

*) ;to sg skzipf u jg'dno, to su b ~ k d r i  e cei care se a d d  (se i n t o v g r H ~ )  la 
. olalt3 aceia sunt bhcari (tovar59; la o s tb3)  m (t 63. 

%&a c9metka a pe acest om b (b v o g ii), V. gip.  146, nota 10. Ondga Ao 
su se'kli libru sdg G m  4 pe &L cu-care au @&P mtineda de 10 bani m , (b n o g a). 

TO, v. p- 168, nota 2. sZ&odno cia & d  owd i ond a nu e voie 8ii faci 
cutare gi cutare lucm n (b v 6, b n 6). 
- ') Ovdk clowg'ka u a acestui om u. 

7, S tg ;&ti, v. p. 154, nota z (t &). Ong' n&'i (ibidem) (6 n a). 
U ~e.e'm obdm 11 a in aceast3 curte a. 

3 U ovbj Mi I1 u fn aceastg casg R. 

'3 Tdmu &'tu r acelui copil R (t o m u). Ovdmu ZIwg'ku a acelui om m 
(b v o  m a). 

I) OYdj 4'm U'rngI muf r acelei femei i-a murit bgrbatul v (b v 6 j). 
18) Tim, tern. Informatorul a zis ibt& s-tim gi saa corijat M a ~ 4  s tern otrdv ; 

Sg'na.. . , v. p. 4 S ~ ' m  ZIovp'kurn u cd acest om r (b v i j em). 
'9 S o v h  5g nom I1 acu aceastg femeie e. 
") O'm' nrlifdi 4 aceia, tinerii "mUrgpi o (b n 3). 

15) Owe' &'v, .v. p. 172, nota zq  (bv v). 
I'rZg ovi llid i 11 4 casele acestor oameni n. Ocvi Sgn I1 (b v i h). 



Loc. 
Dat. 
Instr. 

Paradigma demonstrativelor prezinti aceleavi particulariti%$i ca qi 
flexiunea adjectivelor gi posesivelor. Anume la singular 'qi aici 
locativul difer5 de dativ. Putem aminti aici $-i un locativ luat din 

I 

textele lui Mileti2: u f 9 )  t i m  b u n h r u  (v. M i I e t i E .  p. 165) 
(( in acea f h t b i  a. Vedem cg qi aici forma a fost reficuti dupg 
flexiunea moale a adjectivului. Si aici locativul este identic cu 
instrumentalul sau cel pu* cu una din cele dou5 vari;tnte ale 
instmmentalului. 

La plural locativul e egal cu genitivul (ca la substantive, ad;ective 
gi pronume posesive), iar instrumentalul are terminafiunea -mi 

i (ca la substantivele feminine 5i la adjective). Prin urmare qi aici 

kj trei fome  dmsebite pCntru date-instr.:loc, in opozitie cu limbs 
.', 
L. . l i t e r d  unde cele trei cazuri au o singud for&. 
i. : E ioteresant c5 In graiul unuia gi acela$ individ %nt%lnim, pe 
h/ 3 

t5 de o parte, formele etimologice instr. sg. tgm, mg'm (cf. plsl. tgrni, 
ovhhi), dat. pl. ovg'm (cf. plsl. ovGmii), pe de alti parte, formele 

1 

k hprumutate din flexiunea adjectivelor (determinate) sau din 
?. flexiunea pronominali moale instr. sg. tim, dat. pl. ovim (cf. Leskien, 

G r a m m a t i k ,  p. 365: t i m ,  b n i m - t i j e m ,  b n i j e m ) .  

PRONUME INTEROGATIVE $1 RELATIVE 

Masculin 3i Femenin Neutru 

Nom. kanj 4). ;to 9. 
Ac.KdgaII,kog(k)II,kokI16). {to,'): 

I .  
1) U uwi oBo'ro' I1 c in accste curti n. 
*'m dcdm I1 t acentor copii r. Informatorul I a zis intiliu ovg'm ~i 

s'a wrijat PndatP m f m  &dm . . ., v. p. 173, nota 3. 
a) Eu n'am auzit niciodata forma u f pentru prepozifia u a in 8 Pn tot cursul 

. , anchetei gi $n conversafiile pe care le-am avut la Carapva. 
*) Koj  Zdkt'e nu w d t i ?  a cine bate la ugg? # (k b j i). Koj ukr& s~ jddn  

idice, szitra ukr* vdla 6 cine fur3 an' un ou, miine f i d  un bou r. 
5,  el&ik $to EEim' buncfn' a omul care face f h h i  r (5 to): 
6) Kok si q 1 & ( i ) l  11 4 pe cine ai v&ut?*. 
9,  $tovlds'? *.ce vtei? o Std-si kupil s tffga? r ce ai curnpgrat din tam? V .  



Gen. 
LOC. 
Dat. Kdmu 11. 
Instr. kpn 11%). 

Masculin 
Nom. 
Ac. 
Gen. 
Loc. kd$m I1 4, 

Dat. 
Instr. 

Mai amintim &$ I1 m., I1 n. t a1 cui t) &$k '). 
Loc.-instr, n, i t tm  pare a fi fost mai de grab3 reficut, cu 

ajutorul terminat;llnei -gm, din nom.-ac. ;to, decilt din forma veche 
*Em precedatii de propozitia s, v. p. 121. 

PRONUME NEHOTAR~TE 

Ng'ki: 4 &z dzi'mq v'ki (se zice) cii va mug cineva B (n e k I, 
v. p. .66). Ng'ki xn& t vreun semn oarecare 8. Np'fto 4 ceva, 

-(v. p. 66). Ne tre'ba mi nigta od dotkog u nu-mi trebue nimic dela 
nimeni n (n i 3 t a). Forma od dohg e interesana: % dotkog 
avem odatii prepozi$a o d (cf. forma literarii n i o d k 6 g a 
4 dela nimeni P) plasat3 intre particuh negativ5 n i - 9i pronumele 
interogativ (cf. n i k o cc nirneni P); aceasta a fost consideratti ca 
formhd o unitate, astfel hcat s'a sirn$it nevoia de a pune incP 
odat5 prepozifia 

l) 0 #tp IT a h  ce?,. 1 

%) S k g ~  si iJhl I1 acu cine ai mers?,. 
S t e m ?  u c u  ceZr (Eijem). Pentru s C- > I t - v , p .  1.21. 

3 U kd$m o b h  XI u fn care curte? *. 
6, Kdja krdwa sf otelila 7 4 care va& a Etat ? r (k b j H). 
9 U kQop' Mi 11 a h  care c a & ? ~ .  
') &i&'k c?w~'ka Ron wq'jh' ? a a1 cgrui om e Ealul ace* o (5 i j i, E I j e g a). 
a) Cf. it. c o n  m e c o u cu miner ; m e c o .< lar. mecum 



Od svd&fqfZi t( de tot felul (s v a k i). SvdKi dan u totdeauna = 
in fiecare zi u. 

Vas katanaidk u toat5 armata * (v a s, plsl. visi). Ltkg sprq 4 toat5 
: fafa 9 (nom. sg. n. s v e). Po mq'mu t cu totul u (s u 8 rn u). Svi 

, .  
, su pdmi 4 to$ sunt $5rani )) (s v i). 

A - 
I , .+ ,  , '.. 

Drzigi (v. p. 2 12; d r u g i). Dr@o dg'tq cc alt copil B. Za 
? ,+ ' ,drdgoga 4 de altul u. 

-* 

ljr*, < ' ,  
I'i - 

,,' 
k k  N U & l E I & A L E  

' i':. 
, n I > - ,:. , 

?lh.,, ' % t 

7 r. # d w  ,ietne, jf150 (j & d a a, pf.yd, pf'va, #fwa (p r v i) 
- d n a ,  - d n o )  t, 

+ $ z  

2. dwa rn. @ n., dry f. drllgi ( d r u g 9  
sf[, -  , . 3 .  tri '(t rf) trg'g'i, tr$tfa, @&'q (t r e 6 i) 

. $A,,-? 9 ,  + LYett'ri (6 & t i r i) 2i7~f6 ( i t t v i t i )  
3 , .  5*R$ (pOt) pg'ts' '[p 6 t I) 
Y : ~ ; ~ '  6. ~ p t  ( r e s t )  
9, :k- - 

q s t i  ( S l s t i )  
7. sg'd& (s e d a m) sq'dna' (s L d m 3 

@;, 8. kz~33t fo s a rn) i~vizi (6 s m i) 
8 8 

**> 9. &'vet (d e v & ~t) 
.' - 

,&%'ti ( d t v e t i )  
, I 10. dq'w (d e s E t) dm'bi ( d & s @ t i )  

11. j e w t  Q e d i r n a e s t )  dwd,isti ( d v i n a e s t i )  
IZ. dvmut,"d (dv 4 n  a e s t )  
13. tro'nrr'jst ( t r f n a e s t )  
14. EG~~WU@ (6 e t r' n a e s e) 
IS. $g'fna@d (p (petaaest)  
16. 8q'mz& (3 & s n a e s t) 
r7. sePdt-z%znae& fs e d i rn a e s t> 
18. &amnb$t ( o s l amnaes t )  
19. dqfuttnd$st (d e v k t  q a e s t) 
20. dvadq1$qt (d v 4 d e s E t) 

#J - d '* ,*, , ,  ar .d~d$s~(e) t i~q ' rdan ( d v B d e s e t  i j t d a n )  " 

I asn Bwadq'sq(e)t i dva 
h?: ' 30. mk&'se(dt ( tr f  d e s E t )  

, ,  A i l .h  ' +o. cPqj:rdq's~(tZ)t (6 e t r' d .e s E it) 
, ?,dl?* 

,., _ 
' .", 

".'.I > \  

4: , T,', 
'e.; r , , ,  

"t " '. 
.- 

I I ) I  

. r 
' 7 ,  8 " '  



so. pq'dqqt (p e d t? s e t) 
60, $q124sqt (8 e z d it s t5 t) 
70. serda+rade'set (s e d a m d t? s t5 t) 
80. 6sadtlpdesqt (o s a m d t? s e t) 
go. dq'vqdq'sqt (d e v e d t? s e t) 
100. stcjtina,sto (s t o t i n a, s t ti) 
zoo. dvp stbtiq (d v i j e s t o t i n e) 
300. tri stbtiq ( t r i  s t o t i n e )  
600. &st stbtiq, 8e'sto l) (8 $ s t s t o t I n i) 
700. sq'dum st0 11. ' 

800. d s m  st0 11. 
goo. dq'vqt sto 11. 
1000. hil'dda (h i 1 j a d a) 
2000. dvp h i r e  ( d v i j e  h i l j a d e )  
3000. tri hil'dq (t r f h h 1 j a d e). 

Asupra numeralelor cardinale gi ordinale nu s w l t  mui;te obser- 
va$i de %cut. Accentul in cele mai multe cazuri se potrivegte cu 
cel din limba literari, cf.  tetiri - E B t i r i, stdtina - s t o t i  n a. 
Cazurile numeralelor dela Cktpa,;St pang la &'vqtnd,iSt sau dela 
pq'dqqt p3ln2i la dq'wqdq'sqt, accentuate pe silaba ini@lZ, se explid 
prin &+area mecanic~ a lor din partea informatorului, gribit sg 
.le spuie cat mai repede 6 in acela?i timp obligat s2i hcetineze 
debitul vorbitii pentru 9 1 ytepte 4 te@ nota$ia fieciirui 
numeral in parte; neiibdarea aceasta a inf~nnatorului s'a tradus 
printr'o intensitate nenaturalg a silabei iniflale. De altfel accentul 
adevzrat apare uneori ca accenf. secundar : dsamlehjst, d~'vqtdjst  %). 

Judecbd dupi formele @st st&% 9i Jg'sto, se pare c2 sutele 
se construesc sau cu pluralul lui stdtina (cf. B e l., 8 e s s t 6 t i n e), 
sau cu forma invariabilg sto precedati de numeral. , 

Forma jedit~!ist, cu i, fa@ de gdan,  ne aminte~te pe j e d i- 
n 4 j s, dar j e d 1 n din graiurile din sud-estul Serbiei (v., B e f., 
pp, 459-460). Tom$ in graiurile lui Belid exi?tZ, d 4  rpr, gi forma 
j e d i n; pe cind la Cara~ova se aude numai je'dtm.* 

fn fg'sto se aude aproape un s dublu: ii e ' s s  t o. 
3 fnformatorul 11 zice spduntndied 11, osrqmtdjea 11, &des&'t a, Sezdst't If, 

spdantdgsq't 11, osamdesg't 11, dgwgdgsg't TI. 



D ek  I in 'a  r'ea l u i  jg'dan 

, Nom. k'dan jq'na ~ W O  

- Ac. $dun, jendga, iedadga, k'nv, k'dnu . . 
*$, "".-:.' 
+r,f ,.l', 

iefnog(k) I1 l) 
. id,. , :, Gen. j;iog(k) I1 ,iefnq I1 
.?. o 7  

.., ! LOC, jgng'm I1 - Hw. I1 
, , Dat. ~~u I1 iwj, jqfn@ I1 
#-t.(- ..I ,!I Instr. ,ienefm I1 ,ietnom, jqfdnbm 4, 
4, ,-.A 

;.!+' Pentru dn - n ~i deplasarea de .accent *i e n 6 m > +om 
7 :  - Y. p. 118. E de remarcat 1oc.-instr. m. jfnp'm I1 (cf. instr. sg. 
" '$ 4~ ' j 2: d n i j e m). $i aci loc. sg. m. e identic cu instr. sg. m. ca la 

''Fj ' pronumele demonstrative (v. p. 177), la pronumele posesive (v. 
,, 8 . 

1 I 

p. 175) gi Ia pronumele pers. sg. m. 3-a pea. (v. p. 174). Pentru 
' toate punctul de plecare a fost flexiunea moale a adjectivelor de- 
' +:r , .  ' terminate (v. mai sus p. 168). 

t 

fntocrnai ca in limba literarg, un p l d e  tantum nu p.o;ttt? 45 
construit cu numeralele cardinale. Pentru a zice s d o a  c&$, 
e trei d o, etc., informatorul a intrebuinpt numeralele coledve, 
identice cu cele din limba literad : dvd-+z k d h  u douii car3 o (ii v a j I, 
d v o j e, d v o j a), adah  kdka u trei cad a (t r o j a), Zqftvor'a kdla 
u patxu car&, (E e t v o r a), pe'tora Mlb e cinci car% # (p e- 
t o r a), iqfstora kdZa e w e  car3 % (6 e s t o r a). E intbresant c5 
deia qase &̂te subiectul n'a mai qtiut numi%-a. Due% mult'e 
ezitki a zis totuqi, cu un ton nesigur, se'dma kdla =). 

1) &'dun, v. p, 146, nota 5. c t f r i  kad Gxmgf iendga osta'm tvi 6 din pntru 
c b d  sddem unu r&mh trei (j b d n o g a). Za jedn&a c?ovg1ka 4 pentru un om n. 

2) &'dm, V. texte z. 
3 &noj, v. p. 151, nota ro. 

&nom d m  4 ciung = (om cu o mb&) t i  (j % d n 6 m). $t@'t~oad sam 
s .ie1dnonr krdvm am p&gubit cu o vacH b. 

5 )  Semnul E aqezat ^bintea unei fmme i?nseamnii di idonnatorul a ezitat 
gg dea dspunsul; fonna este prin unnare nes&rH. 



lYumerake distribntive 

u Gate unul se exprimii la Cara~ova htocmai da in limba 
literarh cu ajutorul prepozitiei po urmat3 de numeralul cardinal, 
deci: PO jg'dan. u Gate doi, cate douii, =PO dva, PO dvg. Una 
cgte una H = &'nu po jgie'na. 

Constructia este tot cea din limba literarii: (( odatii~ = &Idan 
put ( j e d i n  p a t ) ,  ude douii orir=dvd put ( d v i p u t ) ;  

de douii ori psltru sunt opt u = dva put & t i  su udsam. fn  &'dun 
$at am aTtepta s l  fie accentul pe put sau pe a doua silabii a lui Adan. 
Informatorul n'a pronunpt ins: cele douii cuvinte csl formbd un 

' singur grup, ci distinct, dand lui jgfdan accentul lui obignuit. 

Cuvlntul poloennu (p o 1 ci v i n a u juxrGtate 1-am notat 
cu intelesul de u mijlocul corpului, talk * l). f n chestionarui des- 
voltat nu avem de altfel htrebarea c jumiitate~ =). Pentru t o 
treime? un sfert, o cincime H info~pnatorul mi-a dat f m e  create 
dupg modelul rombesc: trg't'q pcirfe, t w o  p h 2 ,  pe'to pdrEe. 
(Despre pdrc'e v. mai sus pl. 105). Un u s h  de ceas B se zice fstdl' 
sbta, t~f .dZ 'a  (f r' t P 1 j). cTrei qi m: sfert B &tdlf na EebZri (cf. 
Gad fi!td. nu 4'tili; Seca~ affdj  Za m); (( trei Ti jumaitate w = 

pdlak Cetfri (cf. Gad pdlak Eq'tir ; s.-cr. lit. p o 1 a k) ; u phtru 
raii un sfert % tri LrtdFa nu Eetfn' (d. Gad t d  LrtGrl'a na &'ti#; 
Sec* tn' fjrtdf la pdtru). 

URME DE DUAL DUPA NUMERALE 

fn  limba literarii, dupl numeralele 2, 3, 4 substantiseie mascu- 
line gi neutre au o form& identi& cu gen. sg. ; de fapt foam aaasta 
continul vechiul dual al masculinelor care s'a generalizat ~i la 

l) De fapt eu am aditat, prin gest, plele ; subiectui a rgSptl116~: &oZwihta. 
3 In ' texh  Nr. z se d q t s  totugi pdovtmr ac. cu sehsul de *jum&tate a. 



neutre (v. Leskien, G r a m m a t i k, p. 347). La fel g i  in graiul 
caragovenesc : dva drina. u dou5 zile 8; dva fofZe'-ia t doi fliicili w 
(sg. fdfli sau fofle'j); Tri krrfl'a u trei crai= Boboteaza 8 ;  dva dsa 
{( doug osii )) (sg. 0s); v. gi rnai sus trif.rtril1a. Pentru neutru v. mai 
sus p. 151 dva d*'ta. Se pare ins% c?l la Carqova forma aceasta 
de dual s'a generalizat la toate numeralele: dsamnh@t k h ' a  u 18 
cai o, de'~et9ui~kt k h ' a ,  dvadq'sqt kuh'a (cf. gi koliko vdla imui? 
a c3ti boi ai? a). Am v&ut mai sus cg gen. pl. al masculinelor nu 

\ se terming in -a ca in limba literarg (-ii). Prin urmare forma kdn'a 
de mai sus nu poate fi consideratg decIt ca veche form5 a dualului. 
t f n  privinp aceasta graiul cara9ovenesc iarHgi apache ariei Mnse  

este partea orientals gi centrals a Peninsulei Balcanice in care 
orma veche a dualului dela masculine s'a generalizat la toate nu- t eralele (cf. Beaulieux, G r a m m a i r e d e 1 a 1 a n g u e 

b u 1 g a r e, p. roo; B e I., p. 327-328). 

A D V E R B E  
Adverbe de mod gi  de cantitate 

A d j e c t i v e  n e u t r e  t e r m i n a t e  i n  -0: lq'sto udes,) 
( E  & s t o) ; dragovdl'no a bucuros s (d r a g o v 6 I j n o) ; frfiko 
o repede n (f r i 5 k 0); jdko cc repede, tare a, jdko tkcv@z a foarte 
invspt o (v. mai sus p. 170; j I k 0); Zagdno B incet o (1 A g H n o) 
ldsno ct ieftin 8 (1 a s n 0); l'dto u'iute n (1 j Q t 0); mi omrdzno 
:c mi-e urAt, mil plictisesc o (cf. o m r a z a n u odiosus o); rg'tko 
cc rar n (r i j & t k 0); skdpo a scump )) (s k d p o) ; np sldbodno 
Q nu e voie 1) (s 1 o b o d n o) ; dz'jam zrimas'lto cc rgsuflu greu = 

g&f%iu )), etc. k 

0 form; interesants, des intrebuinptii, este tiki,&'$o (c biniyor, 
chiar la timp, chiar c h  trebue, (v. texte). 

A d j e c t i v  c u  t e r m i n a f i u n e a  -8 (vechiul locatif): 
ddbri <E bine o (d b b r e, plsl. dobri), notat de nenumkate ori, 
qi g&i, v. p. 74. Despre -i neaccentuat > -i v. mai sus p. 70. 
Z& I1 u r5u o. 

A d j e c t i v e i n -ski: Rard&vfsKi t caragovenegte 8, vZds% 
u-romhe!jte y. 



A d v e r b e  d e  o r i g i ~ e  p r o n o m i n a l i i :  tdki, H I 1  
(v. p. 170); kakd, k& ? a cum ? B; Kakdn, kcibn t ca gi e Pnako u astfel , 
( i n  iZ ko); d o  uastfel, (onA k6); dhko tr'nici intr'un fel, 
(n ik i iko) ;  takd I1 (cap* ( tako).  

A d v . e r b e  d e  c a n t i t a t e :  kol& <tc%tw ( k o l i k o ) ;  
adgo t muit * (m n o g o) ; pd-mlogo t mai mult e ; pdmbgo 
(( prea mult , ; s d m  u numai 9 (s a m o) ; pd-erisq ~q'da a de mai 
multe ori, in mai multe rlnduri , (v i ii e); pndlak Mla u jumiitate 
de kilogram n (p o 1 a k), pdlak lttra t jumgtate de litru ,, pdaR 
sat e judtate de ceas* (dupii RJA. p o l  a k se fntrebuinteazii 
in Banat ~i Bacica; cornplementul se pune la gen.; vedem d la 
Cara~ova complementul e la nom.); nta'Iko u pu* B (m 4 1 k o) , - 

d6sta t destul 8. 
A d v e r b e  f o r m a t e  c u  p r e p o z i t i i :  za 3tb ade 

ce ,  (zaHto); za td udeaceea~ (zhti5); napn'lika rdeexemplun 
( p r f l i k a ,  n a  p r i l i k u ) ;  pd-noga ((pe jos, h pied,; djpo 
a laolaItZ 9 (u j e d n o), o&tg am notat u &'dm v. p. r 18. . . '.,= . 

A d v e r b e  d e  d i f e r i t e  o r i g i n i :  pak tiar&$, de 
asemenea , (p l k); .p&e prdfal ta  cam trecut, a cam imbiitrhit 
(fhul ; n'a fost cobit la vreme) n (p a E e) ; q bai amancit u nu chiar 
tlmius (bag); 2 f t q  tinc3, ( jog t e); ve't'e $deja, (vec'e); 
drdgi pat t a doua oar6 9. 

Actvkbe demonstrativ~ 

Am notat cu totul douti: vka ~i hfp: &a ga* Q uite-1s; Mp 
mtirmi u iatti strigoiul; cu aceasta se s@e copiii ca s& asculte 8. 

Pentru h?p1ga, tq u iatii-1, cti vine n cf. Beaulieux, G r a m m a i r e 
d e  l a  l a n g u e  b u l g a r e ,  p. 161. 

1 

Adverb de t h p  

Amanat u taziu u (< Seca: a d d t  ' 4 t&ziu *); dok u pfnH 
c%ndi'v. p. 154, n. 1 (do  k); ~ ' K a r  d&b rori p M  cindn 
(do k l  a); iesg'm utwmnan (cf. Bel, 340: j t  s e n i ) ;  kat, 
kad u c&d H (k a d); ldrli u anul trecut H (1 i n i); ondtnhni u acum 
doi ani n (b n o m 1 B n i); pb onodd& u acum trei ami B; tqtf&ka 
aieri searag (n bCas, n o  & a s  ke): k ndt'i uspre, sea&,; 04' 



rn , A  

I .I -" mt'i rahlt3 seargw; ~orba'vna'ade-inlilt, b d P v n o ,  o d a v n a ) ;  
Wa, udndak u atunci s (o n d H k); "dthk a de acum inainte n 
(cf. o t 1 E ) ;  ndplani u la a m h i ,  (cf. plsl., vii ph&mg); pm&ni 
,cc dimineap R (cf. Geroff r ii n i n a u rano vrcme a) ;  pdsi c pe 
a r d *  (p o a l  i j  e); pro@%' ipridvara))  (cf. B el., p i 6 1 e  t i); 
$D r h o  cpBnZ mane diminea$i*; sat, sad cc acuma, (sad), 
i@M& a mtiizi # (+ < si; cf. o q f i ,  q'j; v. p. 81) ; slhrot'a, 
-@ndr'a TI tc astg noapte, noaptea trecua, (s i n 6 d); s&a . 
8 m h e  e (s u t r a); SUM due r totdeauna ,; dq'ra u ieri , (j b- 
e. e r a); zd@(q))r, .ztiv(fSZq I1 u alaltgieri , (cf. bulg. z i v- 
Ptra) ;  mkyc'gr useam*. 

la {x Adverb de 16c 
7 D+ ({ u n d e ~  (g d j e); ddma cc aeasai* (d oma) ;  nu dq'snu 
cl la dreapta s (n a d e s n 0); nd deror (d idem nri dvor u s;i - 
?ergem afarai n), nu dvdru (sat mu, na dvo'ru u acuma suntem 
Afar&,) (s.-cr. lit, n a d u o r, n a d v o r u); gdn' e sus f i  (g o r e, 

n r j e) ; ka'm id@? a unde mergi ? n (k a m o) ; naprg't u "minte * 
n h p r i j e d ) ;  dtkla aqi? t d e  unde viil* (o tk le ' ,  o t k l a ) ;  f 

Bedola, oaddh u dinjos o (b a d 6 1 a); dzgora, ozgdra u deasupra 1) 
( b z g a r ,  o z g o r e ) ;  t h o  tacolo, ( t amo) ;  un&a ainlil- 

' wntru )) (u n 6 t r a), B do1 u la vale n; nu u la stfinga,. 

Adv~rbe de negatie 

: Nq u nu , (n e) ; niti (st'dpka : nkti sq nqpozndv(g)a a gchiopilteazi : 
! rdici nu se cunoagte a), ni (( nici u (nq dam mu ni 5'0 c?rfno pod ndktam, 

a nu-i dau nici cat negru subt unghie n) (n i t i, n i); dja a nu H 
- la jn) .  

- ?  Adverbe formate cu - i c E (v. Leskien, G r a m  m a t i k, 
1' : p. 409-410) nu par a exista la Carqova. Totugi pddnqipok*d&a 
t. 

f kcmi pe nas, pe burt3, (nu pe spate)), pare a fi construit en ;a- 
% ,* p o 1 i c is, i z s e d i c e', anume dintr'un element nominal (kdram 

u burtZi n) pxecedat de o prepozitie (Po) gi urmat de sdixul -ica 
1a.-~f= lit. - i c E). 



P R E P O Z I T I I  

Vom h ~ i r a  repede prepozitiile Sntglnite in materialul adunat 
la Casqow insotite de doul-trei exemple. 

Bw u f31% w (b e z) cu gen. : kdhica bgx mcitkg u stup f b P  mat& 8. 

Do u pb2i u (d o) cu gen. : do trq't'g q & ' P g  (( p h i  htr'a treia 
dumined w. 0 htrebuintare deosebitii avem in: do p q & l d  
rdm u pan3 luni dimineap w gi lma d do rdno u are SZ moar3 
p h 5  dimineap w. Odat5 am notat aceast5 prepozitie urmat5 de 
nu: do na prolg't'g (v. p. 199) v a n 5  la primavar3 w. Acesta e singuru1 
caz de grupare a dou5 prepozifii; se pare cli e o imitatie dupH rom. 
p i i n 5  la.  

lz u din N (i z) cu gen. : i z  vJ&a u din troac5 (mbancii porcii) w ;  
gnoi z2g  is &ra u curge puroiu din buboiu = puroiaz5 w ; ide pdra 
iz' n'g' u ies aburi din ea (din ap5) = abureazii ,. 

K (cu dat.) numai in expresia k ndt'i u spre sear5 w. 
Kod c la w (k o d) cu gen. ; kod mlado~~'n'e u la rnirele (acas5) u: 

kod na's u sq'lu u la noi in sat )); ko s a u a  c la hodaie n. 
Na u pe, la o (n a). I ,  Cu loc. : na k'du u pe ghiat5 o; na kdncu 

cc pe sfoarii N ; nu tdr'ga u la t k g  w ;  nu prdsitu u la foc w. 2. Cu ac. : 
na mcidbu, v. p. 172; na scifru u pe mas5 (se pune covata in w e  
se frgrnhtli) w ;  ~ t n g ' t g  paladiu m'&iavu u punefi p5lPria in 
cap w ;  nu Krstdv dun u Boboteaia w ;  nananavqEgr cc seara w ;  nu priliku 
ct de exemplu n. C h d  se construe9te cu acuzativul, prepozifia na 
indic5 d i rq ia  unei migc2ri sau tirnpul c h d  se intamp15 ceva (v. 
prep. u, p. 187). Totugi intftlnim acnzativul 9i !n alte .conditii: 
nu kos' idq dim u pe cog iese fum w ; kr&a ddbra na MKo t vac5 
bun5 de lapte w ;  h f~ 'n 'a  en'-nos, v. p. 194; nadstrim m tot30 cc tocesc 
(siicurea) pe tocilg. 

Od c de, dela w (o d) cu gen.: s'dma od gorf na u p2ihre de 
ytejar N ;  paladia ot slinzg u piiliirie de paie u; pg'ra od I& a cozile, 
frunzele verzi dela ceapii ,; od mrotkok (( dela nimeni s; ot kad j e  
u de ~ 2 n d  este w v. p._r6, nota 2. 

O'zli (( de catre, din spre; du G&C de w (cf. rus. v 6 z 1 6 u au- 
pr&s de, B cBtC de o; slavona. rud o z 1 j e c pone *) cu gen. : 
fcica dxli sf$a u laturea dealului de c5tre soare = fata u ; Otvdri dluk 
dzli grading I1 4 deschide fereastra spre @dinPu. 
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L I .- 
#-a Pod -a subt 8 (p o d). I. Cu instr. : pod planinh a lilr poalele 
1 :  
,.I muntelui u; refmen pot Pdmuun a cureaua de subt burta (dului, 
I. . 
' \  . - la gea) = chingau; ptlit'i ddq pod kdIi a puii de g&nii umbll pe 

subt car u. 2. Cu ac.: pod postq'l'u, v. p. 120, nota 2; pod n4iam, v. 
5 .  p, 210; ngfs*ta pot plast a se (pune) ceva subt claia dtr fan = podinii a. 
?. , fi u pe, peste, prin, dupii u (p o) cu loc. : pd-noga, po ndga I1 

zsSeca9 prdpidpa'rj = pe jos u; po rdki c( peste rninii )), v. p. 151 ; & 
po sq'lu da prdsq u umblii prin sat d cerqeascii; qdp'l'a p fvapo  dskasu, 
pu veldkadm a htaia duminecii dupl Paqti = Dumineca Tomii D; 
hdt 'a  po &mi cc frafi dupi maml u. 

Priko a peste )) (p r e k o) cu gen. : udra'l ga priko r&e a 1-a 
lovit peste mhii  8; prds'la kdla priko v*, prfko mdsta cc a trecut 
cam1 peste apii, peste pod R. 

Prit a inante de )) (p r e d) cu instr. : prit mddbom e( haintea 
nuntii o. 

Prdti a llngii # (p r o t ? v, cf. bulg. s p r o t i, slovac +i slov. 
p r o t i) cu gen. : krst prdti pdta c( cruce lbgii drum = troi* B; 

prdti rg'ke, prdti wode' a lang5 rauS lbg2 apii = pe *mu1 rlului )). 
S a cu R ( s )  cu instr. : bdnar s kdrikom a fb tgn l  cu roatii u; 

x bdgam u cu D-zeu = adio )); vZd& z grq'bgkam a pieptenii ( h a )  
cu pieptenii u; sds',6im, s him I1 u cu dhsul)) (cf. bulg. s ii s). 

S c( de pe, din u cu gen. : s plam'nq (( de pe munte n; t f n i  strdni 
s pdta (tpr"gni 11) ct feri fn liituri din ,drum )); x Bdja, v. texte Nr. I. 

1 - C U c( in, la, pe u (u). x .  Cu loc. : ddsta mpt lie sqjdiin u cfrtkwi 
(( e destull lume azi la biserid u; se trq'sq t.?o'wWk u ko&"i e( se hurduci 
omul in ciirug u; ar soMku u pe stradii 9. 2. Cu ac. : vika f i  u dgru 
a o chiamii la horiin; sdtra sdde dvcq d-dd cc m b e  coboarii oile 
la vale a; u q&l'u c( dumineca u; d.sqrq a in zori de zi )); daj mi u 

, zdjam cr di-mi imprumut u. Observafiile &ute la prepozifia na 
''I ' sunt valabile q i  pn t ru  u. !$i pe u $1 gilsim constmit cu ac. cu toate 
-! cH ne-am a~tepta sii avem loc.: L'rf u drg'vo (( vierme in lemn = 

I . car R (cf. M i 1 e t i e, p. IS+), dar <n, u drq'vu 11. 
: 1 ,  Za u dupl, pe dupii u (z a) cu instr. (I) gi ac. (z), 4 pentru u 
I .  _ cu ac. (3): I) Za nzndm, v. p. 171, nota 6; za tdbom, v. p. ,171, nota 8; 
I sthim dg'tq za  .@om c( port copilul En car& (cu picioarele pe unaere) u; 
1. 

f 
I 2) uv(@)atdlga xa fiju $1-a prim pe dupii cap H; mg'tnr'mg'tluaa vra'ta 

r pune mltura dupi ufii u; za k i h  et dupii ploaie; 3) CeHa'lica 1a 
I 

r I m,, 
I 

( 5  .) . w - 



v [ m  u sc~rmWitodre pentru lib2 = m a ? a  de sdrmilnat R; k ' sa  
xa dJvan c pun& pentru tutun~ ; idem zd-wodd .u merg dupii ' 

apii 8 ;  zk- de'tq xa podyka u iau un copil de sufdet B; imam sg'm ' 
dcista &d,m'rtc 4 am f ib  destul pentru la iam3 r. 

A'kg u dacl r (a k o), cf. p. 62. 
4 r cii, dc i  u. fntrebuinpt.3 in graiurile slave meridionale din 

regiunile centrale gi orientale ale Peninsdei Baleanice. Introduce 
propozi@ subordonate completive +i cauzale. Mi dr&o Cq si ddid 
u ?mi pare bine cii ai venit B; & vc'dql Zq { p a  pkhqn 4 a v h t  cii 
joacH o flac5rii u; l d m  da idairno tq la da svridba u vom anunp ci3 
va fi nunti b). Cu sensul de u chi,: Po Iuga'no, Cq md&m da sq 
d r a m  z a  tcibom u (mergi) mai incet, cgci nu mi% pot $kea de tine %; 

hipz da sq proiqtam, Zq v'q t merg si mi5 plimb, & de mult 
nu m'am plimbat H; h&,ida ddma, 6 .  sf smfklo u haidem spre 
casii, c3ci s'a hnoptat r. 

c q  se intrebuinteazii cu adverbul demonstrativ ca in bulgarg: 
h4'1;1' ga t q  t 2 g  u iatg-1 d vine n (cf. Beaulieux, G r a m m a i r e d e 
l a  l a n g u e  b u l g a r e ,  p. 161). 

Da u sg B (d a). ZapBii' d d b i  $d& d a ' a  dm u astupii 
bine sticla sg nu mgil  vim1 B (cf. p. 19) ;  da &zw tc vrea s2 ia ,. 

I cc 9i a. C'xmu libru i,& gris9kd r iau o monet5 de 10 bani 
9 o taier. 

Ili9 il, A'li & l a  sau n (i 1 i, j a 1 i), v. p. 93. PUivesam ili kr$tm 
e (scrie) cu creionul sau cu creta B; u i& il lrct d& a 51 cad 
sau afar6 r ;  koh'ba A'ti saldi u (aw se nume-gte coliis baciului 
dela stibii) @; scipqs' (kdla) s ldncam ,iel prq'ncam u fmpiedeci (carul) 
cu lmt sau cu f r h a  n. 

Nq'go t ci B (n e g 0). Kud nas ng M kdncnc %'go aa tdjai 8 
id& koNZ'q t la noi nu pe sfoarii ci pe priijin2 se usucii dmiQile H. 
~Vq'go servqte pentru a .  introduce complementul comparativdui, 
v. p. 170. 

Pa u gi, apoi 9 (p 3). Pa kad da svdbda u ~i d fie nunta 8. 

Pak, pa iar%i., -deasemenea.n (p a k). 



Conjugarea caragoveneascii e caracterizatii prh: I) disparitia 
mpezfectului gi aoristului (v. M i 1 e t i 5, p. 164); z) rara intrebuin- 
we a X i t i v u l u i  gi 3) auxiliarul lam, lag,  etc. la fo;marea viitoi 
mlui. 

I ,  In tot cursul anchetei mele la Caragova n'am auzit gi n'an~ 
notat nicio form5 de imperfect, iar aoristul 1-am auzit o i inpr5 
d a a  (v. texte Nr. 3): I &'sfka p r i m  r qi fata primi *. Acela~i 
lucru I-am constatat de altfel gi la Gad, 

2. I n f i n i t i v u 1, la Gad incii foarte viu, de asemenea e 
pe cale de a dismea in graiul carqwenesc. Am notat cu totul 
pse forme de infiliitiv: an'ncig/at tr2ba kopciti .cr via trebue siipatiin 
(k b g a t i); ~fbthzk, s tq ica'sti, sg prtihu rndcfa~ prz'iatql'g t de 
acuma inainte, deia aceasti5 vizitii, incep sii se certe cuscrii * (s v a- 
g j a t i  se);  m md2q mprcf@iti {(nu psate face* ( n h p r a v i t i ) ;  
mdrabi sac ddt'i t a trebuit s5 vie (3-a pers. pl.) 1) (d ci C i); phtiti, 
rlbiti, v. p. (p t s t i t i, h b i t i). Afar% de cele dous forme 
din urm3 care nu sunt caragovenegti (v. p. 44), toate formele de 
infinitiv prezint5 accentul agteptat, adicii cel vechiu dinaikte de' 
deplasarea Zitokavian5 n a accentului. Din aceste gase a t e s u  ale 
infinitivului, exceptslnd pe ptSstiti y i  dbiti, ne rikxiln deci rqun~ai 
p a w  sigure I). De aici putern trage concluzia c5 infinitivul este 
definitiv condamnat la C;ua~ova. I a a  kc5 o particularitate care arat5 
apartinera graiului caragovenesc de aria sud-slav2i oriental5 yi 
:mtrd3 (id. Bel . ,  p. 474). 

Y I I T O R U L  

Cum infinitiwl este aproape d i s p h t  la Carayova, e natural 
@sim la viitor, In locul infinitivului, prezentul precedat de 

verbul auxiliar t a vrean; auxiliarul gi prezentul sunt totdeauna 
egate cu conjunclia, Ida, Cele.dou5 forme de viitor liku q8t'es'g&iti, 

I .  

, t) 16; gi infinitivul &@'ti pe m e  1-am awit  dek itlfotmatorul I1 (p. 190) 



!a t'u tg'bg &&ti arnintite la p. 44 sunt inv3pte dintr'un manual 
croat de voall primarl. 

Formarea viitorului cu prezentul auxilia~ului ' t a vrea w qi pre- 
zentul verbului precedat de conjunc!ia da e ceva foarte obiqnuit 
in graiurile slave meridionale h piiqile orientale ~i centrale ale 
Peninsulei Balcanice. Ceea ce este ins8 particuIar graiulG cara- 
pvenesc este forma verbului t a vrea )>: lam, la< h, Idmo, hitc, 
ddiu. Ca a&ar are aceleaqi forme, cu excepfia persoanei a 3-a 
pl. unde se giisege la in loc de la'iu. Iat3 cateva exemple d,e viitor: 
batn da pope'ntim cc voiu c h t a  w; Zas' da' si t vei fi fi; la da &d#q 
ccva veniw; h' dd s m  tvom fis; I&$ dct-stq tv+ fiw; 2a 
da popivdjw t vor cgntafi. Ca vq-b de sine sddtor  ti ca auxiliar 
se mai aude foarte rar qi fonna dt'q. Dar viitorul astfel format se 
intrebuiafeaz3 numai $n locu$uni anumite : T'pq @&'ti I1 t voiu 
vedea (dad se poate sm nu) *. 

E ciudat cL Miletid pare a nu-qi fi dat s e a l  de feIu1 cum se 
construepte viitorul la Caragova, deoarece nu amintqte forma- 
$unea viitordui h t re  cele 16 partidarit4i ale graiului carqo- 
venesc (v. M i 1 e t i E ,  p. 162-164). NU& subt punctul 16 d8, 
ca o particularitate lexical%. a graiului, pe 1 a m  cu inplesul de 
.u ich wiinsche, ich will, ich werde s. Tot acolo c i t e d  +i exemplul: 
u d u t ,  Ee l a  d a  d o d e  t h r e i n ~  f&% ins5 a-1 traduce. 
Nici ~ivojnovid n'a remarcat p&cularitatea aceasta a graidui 
din Carayva. Exemple cu 1 a m dil qi d-sa (v. 2 i v. 11, p. 68), ' 
dar se pare cH nu le considefi ca fome de viitor, deoarece nu le 
traduce cu viitorul: l a  d a  d o d j e = h o E e  d a  d o g j e  
(traducerea exact2 in s.-cr. lit. ar fi d o d i d e). 

zivojnovid d l  cdteva forme de viitor construit ca in limba 
literarl (Cu d a t i ,  Cu v a m  i s p i s a t i ,  etc. v. Ziv.  i b i d . ,  
p. 67-48), dar acestea sunt luate din corespondenp hd@toruIui 
VhGit despre care am spus d scria o limb3 extrem de "mpestri$atii . .  . 
cu forme literare. 

Pentru a fonna perfectul verbului Earn, Caqovmii se Senresc 
de obiceiu de participiul trecut in -1ii a1 verbului dt'q: sam t+Z 
(( am amt o (h t e 0). Totugi foarte rar intrebuin~azii qi. un parti- 
eipiu in -1di format dela hm.  Se citeazii mai mult in g l d ,  fraza ; Ti 
pd w'si Id& i pak si i2.h 11, u tu tot n'ai vrut ~i la t lm3 totuqi ai 



, q vrut (sii te mei9) ,. Acest verb lam extrem de des intrebuinpt 
- , ' in  graiul caragovenesc, cd-e implinegte gi func$a important5 de 

auxiliar a1 viitorului, nu poate fi o formatie nous gi niciun im- 
prumut dintr'o limbii str5ing. Chiar faptul c3 este defectiv mi- 
liteazl pentru vechimea lui. Lam este cu siguranyii un rest 
mogtenit din slava comunii, neatestat in niciun alt dialect slav l), 
conservat ca p & r ' o  minune in graiul acesta izolat vorbit de vreo 
7000 de suflete. Cred cii nu e prea hazardat s2i presupunem cii lam 
aine de aceleagi rQdiicinii ca gi verbele slave voliti (( a vrea B, a pre- 
fera 9, velzti 4 a porunci o, do-viliiti tc a fi destul 9, adicii de rgdiicina 
indo-europeanii *pel-- In lam avem vocalismul de gradul zero 
a1 riidgcinei *pel-, intocmai ca in do-vfliiti. Trebue deci sii presu- 
punem o form5 slavii comunii *vilami care ar fi fost construitii 

. intocmai ca qi verbul unic In limbile slave imsmi (cf. pol. m a m): 
vocalism de gradul zero (*jim-, cf. lat. e m 6) + sufixul -6- + 
dezinenyele prezentului atematic (v. Meillet, L e s 1 a v e c o m- 
m u n, p. 172, 256). Din *vUami am fi avut, e adevarat, *u 1 a m, 
dar afereza lui u e foarte explicabilQ (cf. B e l., p. 160: 1 j a n i k < 
u 1 j a n i k, t b r n i k;  cf. forma carag. tdmik; o sumedenie de 
v 1 a - sunt reprezentate in graiurile s.-cr. prin 1 a -). 

Verbul hm trebue si% mai existe pe undeva prin graiurile s.-cr. 
Se giisegte chiar odatii notat de Vuk in N a r o d n e p o s 1 o- 
v i c e, Biograd, 1900, p. 194 in expresia: k o H t o 1 I u ko Sto 
voli H, tradus in diqionarul lui prin u nach belieben 9, 4 pIacet w .  

;?r 

.. . '. ' , : RJA., s. v. 1 I, socotegte cii acest cuvInt e cu totul neclar. Faptul 
cii expresia k o i4 t o 1 I e atribuitii unui Turc nu este un indiciu 

I.' 

cii 1 8  e de origine strginii. Pentru oamenii din popor, tt Turcs 
inseamng Mahomedan. Se gtie cQ Mahomedanii de limb3 serbo- 
croatii de prin Bosnia gi Heqegovina vorbesc adeseori graiuri 

; s.-cr. arhaice. Tntr'un astfel de graiu cc turcesc, a putut s3 se fi 
psstrat verbul 1 I gi a putut deci sii fie considerat de popula$ia 
cregtinl din jur ca o particularitate de graiu 4 turceascii,. 

Un rest din intrebuinprea striislavii a prezentului perfectiv in 
. '  funcfie de viitor este forma ng b d g  pe care insugi informatom1 o 

q . . 1 traduce intr'o carasoveneascii mai modern3 : ng Id da &' u nu va fi v .  



Am notat de doug ori viitorul commit cu a d a m 1  inram; 
in amhdou5 oazurile fraza a fost tradusg din r-om&ne$e: cl ain 
s% c h t  n = ham da pope'wan; u are sii moarii ph i i  dimheap 8 = 
ima d ia'mrq do rdno. 

P R E Z E N T U L  

Termina+unile prezentului sunt aceleaqi ca Qi $n limba 5terar2i: 
h m g n  tiaun (u z m E m) bmgato ( u z m e m o )  
u'zmei (u z m E 6) dwnefg (u z m E t e) 
z.ismg (u z me) . (u z rn u) 

ppe'attcun ecilnt* (pbp i j ev i5 rn  pofl'vamo ( p b p i j e v i i m o )  
pop~'vub ( p b p i j e v H 3 )  pope'oratq ( p b p i j e v s t e )  
$@@'.a (p'b i j e v Z) popietcii~ ( p o i i j & v a j i i ) l )  

stogm ustau8 ( ~ t b j i m )  stoiimo (s t o j i rn o) 
stoiif (s t b j i 5) stojitg (s t o j i t e) 
stoit (s t b j i) s t o s  (s t 6 j e). 

La pers. I. 'sg. toah: verbele a; -m, pe cihd in Iimba literarii 
s'au paistrat unele resturi . de -q 5 -Q (m b g U, h p C' u), Verbul 
o a putea $ are la pers. I. sg,, fonna mb&nz, iar a vrez, t'p I1 . . 
(numai 'ca auxiliar; v. p. 190) a). 

La verbele cara~vene@ putem d ~ e + i  atleleaii c1w' ca ~i in ' 
limba.literar3. De aceea voiu qma +ifi&ma lvi ~esl&& pentm 
s.-cr; . lit. (G r a m m a t i k, p. 504-512)- TOtugi unele verbe 
carqovenegti au altii tern3 dec& cele din limba literar3. fn multe 

l) La Gad pers. 3, pl. are termiaatiunea -du impnumutat& d& verbele ate- 
mtice d  i d  ii, j b d  ii. La Caagora n'am auzit-o niciadak 

' Tat& p a r a d m  verbd pe'vati r a cbta a la Gaa : 
@' ppe'vaat nai' pe'~atno ' 

n' p.&vaJ vi' pg'vate 
8'n pe'va ' h i  pe'vrfdu. 
a) Forma h o  Cu, C U  &ti4 de 2*jngvid (giv., I, p. $;st +I, p. 68) 

coresmndenga lui VlaEb nu pare a f i ' c a r e e n - 6  (v. g, 13). Subiectul If 
nea& categotic existenfa ei. D e  dtfd 4i %ivojn~viif scrie e I em, (v.- 2 i v. 
11, p. 68). 
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cazuri tema infinitivului a inlocuit tema prezentului. Vam da mai 
jas D list3 de verbe cu tema deosebit3 de cea a verbelor din limlia 
literat6 sau neexistente sau rare In graiul literar. 

- C l a s a  I-a. 
Clasa aceasta de verbe prezintii pufine schiinbZri yi formatiwni 

nou5. Acela$ lucru se poate spune despre cea um8toare. 
C 1 a s a I I-a. In materialul adunat de mine se g k ~ t e  un 

singut- verb din clasa aceasta neexistent En limba literarii : 
c'o'kne u ciocngte (paharul) )> (cf. rus. E 6 k n u t', rom. a 
c i o c n i ) .  

C 1 a s a I I I-a. In limba literarii fin de alte clase: sg gkl'e 
pod r&om u se g&dilii subsuoarii n (cf. g a 1 i c a t i, g a 1 i c H m; 
ram= blin. m ii g A d z ii I); odt'p, vdt'e, vrit'u u prind s (h v a- 
t a t i, h v a t I m); s$ xglsil'qm u mg rivesc (in oglind3) $ (z g 1 e- 
d s t i ,  z g l e d s m  se). (A$+{& -+ . 98A 

Aici trebue amintite ~i verbe e prd(e)Z'e 4 varsg (ap3) n gi &l'q 
dmdaac a toarnl clopotul$. fn limba literarii au formele p r b- 
1 i t i, p r o 1 i j e m ei i~ 1 i t i, u 1 i j E m. Participiul in -1ii la 
Caraqova este prciZ'al. Pentru a explica formele cara+ovene+ti trebue 
deci s l  .pleciim dela *proBjati, *prolijq (v. B e r n e k e r, s. v. 
I?&). Prin cgderea lui i s'a format grupul -1j- care la Carasova a 
dat -k'- (v. p. 98). 

La aceast3 clasii apacin o seami de verbe de origine onoma- 
topeic3 : 6fxa't1u u (muatele) bkiiie )); hrkdt'q u sforiiie $ (cf. r' k a t i, 
i E e' m; rom. bh. h o r c 3 i e); snorrndt'e u morm?iie (ursul) & 

(cf. m o r m o C a t i, m o r m o d a m); pasdt'e a vorbeqte peltic $; 

pgs'sa't'e c pier3 (garpele) n; skribit'q u xdbi u crlgneste In dinfi a 
(cf. B k s e b t t a t i ,  B k r b b e d l m ) .  

Cu tom1 ciudatii este trecerea verbului d i z a t  i, d i 2 l m 
(mai vechiu d v i z a t i, d v i z a m) la aceastii class, la categoria 
verbelor Pn - o v a - t i, - u j e m: $to ga dig@ s cu ce-1 ridic3 B. 

Tot la aceast3 categorie apaqin qi unele 'verbe de origine romC 
neascii (gi german3) ca se ganddje u se g8ndeste B, fdrhk  u boiegte )> 

(cf. Secaq fdir&fl, etc., v. mai jos p. 202. E interesant c% $ in 
limba romans aceste verbe au sufixul -d *unprumutat &I slav3: 
ni$i&rn - Secaa nitujg'fti, pq'gluje - rom. b h .  p i g 1 u e u calcii 
(rufele) %, etq. . - .A". 
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Ca h. celdalte graiuri slave meridionale, o s e a d .  de v e r b  
din categoria de mai -sus au prezentul format din tema infinitil 
vului : potkhi k& I (imperat.) 4 potcove9te cdul ! n (p o t k b v a t i, 
p b t k u j a m) ( p d t h a l  I1 e a potcovit 8) ; &g Kdnci I a UIze$e *, 
snmda I1 t a  unit* (snovat i ,  snu jem) .  
0 form5 ciudat3 are verbul m e t a t  i, m e  c' em: m4tg sg u 

$% e se pune in mhcare*. 
C 1 a s a I V-a. 0 seami de verbe de clasa 111-a au generalizat 

tema infinitivului in -6 gi la prezent : bl'h(p)u e v o m e d  w (b 1 j h- 
v a t i, b I j u j C m; cf. bulg. b 1 j 15 v a m); gl5ka u (porumbelul) 
g&i5ie, (g G k a t i, g fi E E m; cf. bulg. g k a m); h&a a hoho- 
tegte u (cf, h I5 k a t i, h Q E 3 m; cf. bdg. h G k a m; -Gv(g)ka 
c se vaetii 9 (j t u k a t i, j t u E e m); ml'hka u clefiegte ( m h -  
c b d ) ,  ( m l j e s k a t i ,  mIjeIti?m);pl'dv(g)a ~ s c u i p i i ~ ( p 1 j ~ -  
v a t i ,  p l j u j  Em; cf. bulg. p l j f i v a m ) ;  pozn&@u)a tcu- 
noagte u (p o z n 6 v a t i, p b z n 5i j C m; cf. B. e 1 p. 493 : 
p o z n 6 v a, bulg. p o z n B v a m); n'k e (vaca) mugqte 8 

(r i k a t i, r i E E m; cf. bulg. r i k am); &am, m%a, vikumo 
eastr iaacheman ( v i k a t i ,  v iZCm; cf. Bel., p.qg2, v i k a ;  
bulg. v i k a m). Aceasta iar%i este o particularitate a. graidui 
carGovenesc pe eare o gbim intinsl pe o arie ce cuprinde p w l e  
centrale gi orientale ale Peninsulei Balcanice. 

Voiu in$ira mai jos c%teva verbe .de e k  IV-a care nu se gg- 
sesc in alte graiuri serbo-croate, sau se g$=c rar, sau au o forma 
deosebit5 de cea liter&. Unele sunt de origine onomatopeicg, 
altele au fast imprumutate din r o m k  sau germana. Bf& Zg'lo 
u hcrelegte fruntea u (cf. bulg. b r l' E k a m); t d j h  blfia 
a impinge, m h l  (luntrea) cu pdjina B (6. bdhg, p, 199); crtfKa'iu 
ct ciripescn ; civfka u schel&egte 8 ; tg'tam, tg'ta, &'tuiu t cetesc n 
(v. p. 80) ; gdtva u gZitegte (de mancare) n (RJA. g o t o v a t i, 
g o t o v a m; cf. bulg. g 6 t v j a); grdpam, ~ B j w m o  a grilpez B 
(< rom. a g r 5 p a); grg't'ka u (porcul) grohot- w ;  gve't'hiu 

tc (broagtele) oriiclesc n ; htr'n'a mi-nos e v o r b t e  pe mas A; Kapu- 
cita e cilpute;lzi w (cf. p. 82); kamuita = strdsfg c h u q t e  (pielea) n 
k i d s a m  4 d l  din cap; (dupg informat~rul I1 :) ame- (cu mba) 9; 

Wg'ca 4 alege in phzil (la fesut) ); KrilicVa a p+e$c~-n (k r h E ii m, 
kr21Eati;  k o r i E i t i ;  cf. bulg. k r B E a  se); kdja aclipo- 



ce~tevr (RJA: k u j a t  i; dup8 RJA-. foma aceasta nu e sigurit 
in loc de k 6 fi j a t'i, - k Q n j I m); &no u elitdim (qira de 
F~u)* (RJA 1 a g a'm; ! o ca nesieg); dterdth t ten- 
cueqte * (ef. . Sea? mdltd&'~c'~; ncan'deiam, mair'ivmo, -'&ate, 
-'i@u t las,; q'th .sqtnci uzdrobcqte s&nnbwii (pentru a 
tescui deiul)); ( m h c a t i ,  m 6 c I m ;  m t E i t i ,  rneiiim); 
mplpta lice crigri. umf& obrazul g pn'phur chdleaa3i. (inainte de 
a croi) $, sdpinm kh 'a  u priponesc calul * (cf. n a p i n a t i, n a- 
p i n a m ;  p r - i p i - n j a t i ,  p r i p i n j e m ;  s k p i n j a t i ,  s.a- 
p i n j E m); Sq'na orpd'i'ta ot fFi tr femeia dire&& prin casg 9 
(v. p. 83); ~ t a j h a m ,  ostaiiwda'@ (( r h h  a (o s t a j i v a t i, o s t 8- 
j I v H m); othafl'ka , t dqurubeazil vr; phfkaiu u (puii) piuesc e; 
l k d d a  r scrobe~te albastru (rufele) P (cf. p o s i n j i v a t i, p o- 
s i n j u j ~ m  t a  deveni alba@tru,; cf. bulg. p o s i n j i v a m  
u albbtresc ,); prisdd'am u altoesc B (p r e s a g j i v a t i, p r e- 
s B g j u j e); sapun'ita r s3ipunqten (< ram. a s iip u ni); spojita 
t unge piiretele cu p h a t  n (< rom. a s p o i); stovriri'am 
c descarc (card) vr (cf. i s t o v l r i v I m); ltdkarn orq'si a bat 
n u d e  (din nuc cu o prgjing) b; 3tf@kd t ;rehiopiiteazit 9 (< rom. 
g c h i o p); mi tau'fvts trc;lnr t mi-adulc aminte n (v. p. 122); k&ka 
se trrka u citeaua se diplqtes, st t i rwu u ((c%nii) se &$efesc 9; 

tr&a uclipe$e~ ( t r k p t a t i ,  t r e p C c m ;  cf.sbv. t r e ' p a t i ,  
t r e p a m t blinzeln $1; tlci!a .'rtikg u bate in p2ihi v ; &ke tt se 
uitii cu wada ochiului B (cf. v f r i t i, v i r i m); $:-'va t adoarme e 
( z h s p a t i ,  z l s p i m ;  cf. bulg. z a s p f v a m ) .  

C 1 a s a V-a. Si &ci voiu in~ira verbele inexistente G.1 serbo- 
croata literarii sau cu farmti deosebia: b d m ,  bmdP, etc., u *tau u, 
ja Sam bdnit u am stat n (v. p. 223); b o k Z ~ m  u gunoiesc vr (cf. rom. 
bfin. b u c 1' u c e s c); d f 5 d i $  t scotocqti (in cuptor) n (cf. 
d r n j k a t i ,  d r n j k a m ) ;  gwdm umg u i t ~  (v. p. 45); k& 
r (clo$ca) clonci$net$ea (k v o c a t i, k v o E t m); dz-dbirn 4 uit vr 
(z B b i t i, P & b n d e m); po%'vimo o risipim (fanu1 s5r se usuce) vr 
(cf. p 8 t r t i, p o t r e rn; patff&nao a fost refiicut dintr'un par- 
ticipiu pasiv p o t r v e n); &a se skoM r qarpele se h- 
I k q t e  ,; s&, pers. 3-a pl. r coboar5 9 (plsl. sK~oditi; s i i, 
s i d d m) ; da sg t d q ,  da if proturainimo u sti -st* -ia taifas 
(( rom. bh. .a t u r v i n i); q'5mo s kh' i  -u treeti@ cu ; caii b 



(v r' b i, v r' 8 E m); mi ct inchide pleoapele n (cf. slov. i m a t j ,  
rus, m i i t ' ,  rom. a a ju .mi ,  d e - a - a j u m i t u l l ) .  

Verbul d i m  cc vld 8 1-am notat odati4, la pers. a 2-a sg., vii 
fn fraza: da uis' &' li s $$am a s l  vezi dacI e (@a) cu ou B. 

C 1 a s a V I-a, Clasa aceasta de verbe foarte . pusin numeroasg 
pare a nu fi reprezentatit in graiul cara?ovenesc judechd dupl 
fo rma ' r~dmu te i  intelegn ( r a z h m e j f i ,  r a z t m i j a )  care 
are tamina$unea ca qi verbele de clasa I-a (cf. &mu). Influenfa 
clasei Ita asupra clasei VI-a se constatii qi In limba literarg; in 
Ioc de a m i j e m  se intiilne9t.e ?i h m i j  e m  dupg p l C t  Em 
(Y. Leslrien, G r a m m a t i k, p. 508). 

V e r b e  a t e m a t i c e  ~i n e r e g u l a t e :  

$-sum u sunt n (s a m) lam dddadm s voiu fin 
t i ' s -  (s i) Zai dd-si 
dn-je (j el la dda'ie 
mi',smo (s m 0) liimo d d s o  
vfl-stq (S t e) Zdte ddvste 
oni-su (s U) la d&su 

Pers. 3-a sg. are qi forma -&st (j e s t) : t a m  ipt 'Komdra a acolo 
este o cornoar5 B. a t e  forme tonice, corespunzgtoare lui j P/ s a m, 
j k s i, etc., n'am auzit. 

Forma negatit este njsi 11, q, v. p. 75. 
Dam, da a dau n (d a t i, d I m) ; lam da proddm {c voiu vinde * 

(p r b d a t i, p r b d I m); d$'v(g)ka dt'g &a sg odd a fata vrea s I  
se m%iten ( b d a t i  s e  bdiim). 

imam tam,  ( imi im)  imam (i m Am o) 
imai ( I  rn H 5 )  imatq (i m i t e) 
ima ( i m q  imaiu (1 m a j a). 

l) Ti* cornpars pe d e - a - a j u m i t u 1 din Banat g i Oltenia cu s . t r .  
i rn i r i t i. Vedem cH exist3 o f o r d  s.-cr. dial. fmi care at& la baza expresiei 
rom&mqti.Dup~O.Densusianu ( H i s t o i r e  d e  l a  langue r o u m a i n e  
I, p. 296) etimonul lui a a j u m f este a%. g' ii m E s omn a. 



Accentul acestui verb pare a se fi acomodat dupl modelul lui 
itam. Nunai astfel ne putem explica formele imam, fmatq (cf. 
f t L rn o, p i t 8 t e). La fel este de altfel accentuatii 5i forrna 
egatil: *'mu, q'mamo. 

Cred cti tot h categoria aceasta trebue amintit qi verbul lam, 
S: la, Zdmo, Mtq, kiju e vreauu. 

(( merg, vin u (i d e m) idqmo (i d E m o) 
idqtq TI 
idrc (idii). 

In  cam1 c h d  acest verb e construit cu prefixe verbale terminate 
in vocal%, avem ca ~i fn lirnba literarg formele: -d'em, -d1qi, 
etc.: &@em, ddd'& &a'$, &dd'u u vin Y, (d 6 C i, d o g j C m); 

scu (nBCi, n8'dJ8m); ~ d r t ' z l  tmergu (p6Ci, 

h b t j e t i, h b C u, I-am notat numai la pers. 3-a 
68.: dt'q, "dt'q; 5i ca auxiliar la pers. I-a sg. t'gm IT. 

C I a s a I-a. a) Accentul vechiu pe silaba ini$iala: nq'rqm, 
bq'rqmo ct culegem 9 (b r a t i, b 8 r e m); b a g  va fi u (b i t i, 
bii d em); dq'rg ujupoaie (un miel), (dh 'rat i ,  d Z r  Em); 
q'l'p, mq'l'po u macin Y, (m l j e t i, m k I j & m); rnds~epn, mdzg 
#pot@ (mbdi ,  m b g u ,  m a l e g ) ;  pq're uspallu ( p r a t i ,  
p k r e m ) ;  p d t q  &incepe81 ( p b E e t i ,  po"Pm&m);  pritmu 
((hcepu ( p r i z e t i ,  p r X m ~ m ) ;  prdsdrq koftiZ'q uintinde 
rufele (la uscat) % (p r b s t r i j e t i, p r 6 s t r ?i m); sqm, sg, szl 

usug) ( s a t i ,  sCm); tdqumeliteazlu ( t r t i ,  t r & r n ,  t H r & m ) ;  
la d 2i1m?'q uva muriu ( i i m r i j e t i ,  i i m r ~ a ) ;  hmqm uiauu 
[ h z e t i ,  i izmEm). 

6)  Accentul vechiu pe penultimg : donq'sq 4 aduce u (d b n e t i, 
d B n e s e m +i d 0 n t s E m); ad(rqm drg'vo u cojesc copacul )) 
(b d r i J" e t i, b d e r e m); trq'ba da ju opq'rpno u trebue s l  o 
spilfirn u (8 p r a t i, b p e r 8 m). 

c )  Accentul vechiu pe finalti, S'a phtrat in verbul obscen 
&b&m, jqbq', jebzi t htuere Y, (j t b a t i, j & b e" m) qi in pizq"g 



na k'du 4 (copiiul) se dti pe ghiap, @ s& sf #ad l) u smia alu- 
n e d *  ( p u s t i  se ,  p6zem) .  

Am vkut in capitolul despre accenttiare cP h graid caragio- 
venesc exist3 o tendin@ de a deplasa accentul de pe silaba f id .5  
deschid lungi5 (de pe cea scurti5 deplasarea s'a ficut de mult) ?i 
de pe silaba final% inchis% scurtii sau lungti. h felul acesta avem 
sgtZqm, sg'Z& sgftq u taiu a (s i j 2 E & m, s i j b C e 8, s i j C E E), 
dar la plural sic!'mo, site'& (s i j ? E e m o, s i j b i3 8 t e). A treia 
persoan% a pluralului cu toate c2 are accentul pe s&bg final4 des- 
chis%, mer& totugi cu celelalte douil persoak dela plural +i p3- 
streaz3 accentul: dtf (s i j 6 k 5). Am notat i n s  tji sg'ku %). La 
fel qpose'tq use taie (la deget), ( p b s j e d i ,  p o s i j k E t m ) ,  
da otsgfEe us2 taie, ( b d s j e i i ,  od s i j bEEm) ,  dar prtsr;kd 
cctaie Pn douii)) ( p r & s j e e i ,  p r e s i j g E ~ m ) .  La fel trebue 
in$eleasg alternarea accentului 6 la verbul d7~-0~e 'nro .  De$ in 
s.-cr. lit. avem b r a t i, 6 r e m, pentru said txagoeenesc trebue 
sii presupunem CZ aceentul vechiu era *o r e f  rn *), oq'm (cf. 

'rus. o r j  J, o reg ;  bulg. o r i ,  01-65). In 4 lui *rrrefm 
s'a fntilmplat deplasarea accentului d q e  ease am spus cP e in 
curs la Carqova pe c h d  la ore'- aecentul s'a 'pbtmt. 

Verbele ce u r m d  prezint3 mate ac6eagi dqhsare a accen- 
tului. Dad  ne-ar fi atestate ~i formele p t r u  r-a gi o-a pm. pi., 

a cu siguran+ am dvea alternivea accentalni de tipd hsJ sg1&- 
szZp'1~0, & p a  - qfm. B&q u m2i &leghie b+r's piate & [b b s t i, 
b.bd8m); grgf& e+eo ( g r h p s t i ,  g r h b e m ) ;  gd2g 2~2 

$d u (vinul) pi@ la limbilu (gr i s t  i, g r i z E m); khkZq 
prdsit u face foe a (k 1 a s  t-i, It 1 A d e' m) ; nq'tpn bh'a u bate 
unt h putin$. n (m 6' a t i, m C t E m) ; w$xpppc, r#ze ,u mulg n 
( m u s t i ,  1n6z Im) ;  qp& kaW uiapa semibmqttor ( p h E  
s e  k o b i l a ,  p a s t i  s e ) ;  pq'Z&t r d j u  afierb rachius, ~ ' 8 9  
ufrige, (pkdi,  p&EEm) ;  phftq ((imgietie$.e~ (p l&s t . i ,  
p l e t e m ) ;  pe'dg utoarcea ( p r e s t i ,  p r e d e m ) ;  r@ 

") & p(z6 accentul e  nesigur, v. p. 36. 
2) fn fond 4u- accentului h &u' - g'ku este nn f w a  de aceeqi 

*) Cf. or& Broch, D ia l ek t . ,  p. 79. 
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ttcregten ( r i s t i ,  r i r s t e m ) ;  r d q  rurlii (cbele), ( r t v a t i ;  
r & v E m; plsl. revel; s h . i I p ,  shz'gq ar tund n (a t r i C i, e t r f -. 
i e m); tet&, t q ' h  t curge B (t & 6 i, t & E C m); t q ' s q  (I SCutur5 H 
(trCs-ti ,  t r6sem);ukr& cfurPo(i lkrast i ,  ~ k r 8 d e m ) I ) ; ~  
& ng q d Z q  t unde nu arde soarele n (o p b C i, o p t E B b~ 
s e) 2). 

Un accent cu tatul deokbit are rt2iodq u impunge (albina) o 
(u b b s t  i, u b i~ d am). Cred cii trebm sii pleciim dela un 
*h b o d t in care ackentul secuddar de 'pe ; inifial a fost 
pronunpt cu o intensitate deosebia de i d o m t o r ;  e probabil c2i 
de obiceiu dbsul  pronun* *h b o d & (cf. p. 180) s). 

C 1 a s a I 1-a. Se *tie d accentul veohiu at tuturor verbelor 
acestei clase era pe silaba care preceda tenninatiunea prezentului. 
In c a u l  d radicalul este monodabic, in s.-cr. lit. vom avea accm- 
tele A $i ", iar In graiul magovenex, firegte, acceht pe initial&: da g a  
bdfaq a &-1 imping2i 8 (b u 5 n u t i, b ii 8 n & m) ; la d a  q ' k n t  
( k r a v a )  eva mud (=a)$ j c r k n u t i ,  cr" k n e m ) ;  ddqm.rca 
q ' t ' u  u suflu lumbarea n (d d n u t i, d fi n E m) ; kad o n  Hi@, 
v. p. 124 ( k i h n u t i ,  hihn25m);Zq'gng arse culcaC* ( l e g n u t i ,  
1 E g n e m ) ;  danutqmo t s i i l ~ ~ o  m B h n u t i  se,  m f t h n e m  
s e ;  Bel., p. 521: m a n u ) ;  mq'tnac cpuno ( m C t n u t i ,  
m z t n e m ) ;  pddnqs' acazi, ( p a d n u t i ,  p a d n ~ m ) ;  ptEfi 

cc bufnqte(unsacpliacftnd cade), (cf. p l i h n u t i ,  p f i h h ~ m ) ;  
s d p z q i  s k m n  KBrik t impid& r d e  carului cu un la$$, sg 

L s ~ f i q  r se poticneqte, (s p & t i, s f  p n 8 m); da stdnq u 5% 

stear ( s t a n u t i ,  s t Z n E m ) ;  h d a  m i s q i t & ~ 9 ~  
CC__ 

k' t 'q  u £find "hi ajunge p b i  la primHvar3 o (s t T g n E m, s t i g- 
n u t i); s t b n q s ' d f w  s td*&om t a cetlui lemnele (pe car) cru ceatI3ul H 

L (s t i s n u t i, s t "l n 25 m) ; moJija iqse'n'a adrg'ne pcivamandt 
( <( poamele de toamnil se coc mai tiirziu H (z r & n u t i, z r % n C m): 

fn cazul c b d  partea verbului dinaintea terminagunii prezen- 
tului nu e monosilabic3, in * limba literad vom avea a+ zisa 

. l) De fapt sub. I1 zice: bodg'rno 11, bodti II, gr&'mo XI, grisai 11; 
khd$'mo 11, nfetg'mo II, rnlz$'mo 11, p&'rno 11. plgtg'mo 11, pr&'nro 11, 
rast&?'mo 11, rmu' fI  sttigd 11, ~4 11, kr&mo 11. (Notat in Sept. 1934). 

8 )  Forma upUg e ciudaQ. De a d e  este acel i in loc d:: e ? 
*) Sub. I1 ?ice ubo'de I1 (1934). 



deplasare 4 &tok%vianP n a accentului a r e  firqte lipsegte b formele 
campvenqti : S f n q  u rktoarnii $ (i z v r' n u t i, i z v i. n E m) ; 
dcz odIdng us$ odihneasciio ( o d l i h n u t i ,  b d l 8 h n E ) ;  da 
paodIdttgmo u sB odihnim nitel 8 ;  lam da ostdngm a voiu rHmhea o, 
ostdnq urgrnilne,, ostinu, v. p. 181, nota I, (i, s t a t i, b s t a n E m); 
da&nqotpddq,v.p.17r,nota11,(btpadnuti, b t p a d n e ' m ) ;  
t m  &a be ponrdnp drqmdl'no 4 te voiu ajuta bucurosr~ (p o- 
m b d i ,  p b x p o g n n m ) ;  prisdne useacH ( f h t h a ) ~  (pre-  
s l h n u t i ,  p r k s a h n  em); prqpIfdic use scufundg, naufra- 
gi&o ( p r b p a s t i ,  p r b p a d n c m ) ;  q ' k n e  ssin'ib umu- 
e h g t e  lumhireaa ( u s e k n u t i ,  h s e k n e m ) .  

fntr'un singur caz am notat un accent 2 deplasat B pe silaba 
ini$alii: da ga prp'menu, a &-1 btoarcem, siC-1 hturnilm (ogorul) B 

(p revr 'nnu t i ,  p r t v P n & m 2 ) .  
C 1 a s a I I I-a. fa afarH de aceie care au tema infinidvului 

in - o v a -, toate oerbele acestei clase prezintil acela~i accent ca 
gi cele din clasa 11-a, adicg sunt accentuate pe radical nu pe termi- 
nafiune; cand radisalul nu e monosilabic, accentul e pe &ba care 
precedii terminaGunea (in lirnba literarii cu accentul deplasat pe 
antepenultimil). 

a )  Verbe cu radicalul rnonosllabic: M&, bda'aU u desciint2i, 
CZ, a j a t i, b ii j E m); dvafofkl-ia sq Miu u doi f l i id se bat N (b i t i, 
b i j ~ r n ) ;  Zg'igvfnu ccpiepten3 l i b 3 8  (Z&sati,-  E s g ~ m ) ;  
kojcik~'gnamdti? gcinebatelau~H?*(cf. E b k t a  ti, Eii k C Em), 
Edkt'q u (g5ina) ciugule~te w; u aud , (E u t i, 
h i i j  Ern); dr'kt'q ctremur3, (dr' k t a t i ,  d r k d e m ) ;  mi5 
gldd'u vrg't'u c qoarecii rod sacul , (g 1 b d a t i, g 1 8 g j b m); 
grg'jgm sq na pr$situ @ m% inctilzesc la foc r~ (g r e j a t i s e, g r 2- 
j Em se); is'g, v. p. 154, nota 8 (b i  s k a t i ,  b i i t  Em; Gad 
pCite); We azice, ( k h z a t i ,  k 8 i E m ) ;  kdl'q d u  ctaie 
porcul w (k 1 a t i, k ii 1 j e m); $ q kdtpf 'p ,  mi sg kdpl'gm o m3 
scald8 ( k d p a t i ,  k i i p l j ~ m ) ;  Ediq ulatr5, ( l a j a t i ,  13ijCm); 
la'& @mint# ( I Q g a t i ,  1 1 i ~ m ) ;  ZiSc ulinge, ( l i z a t i ,  
1PiEm);  rnq'l'e, ?qrd'qmo umacin, ( m l j e t i ,  mZl jEm) ;  
m2q uspa&, ( m i t i ,  m ' f j  Em); pg'n'qm se g&i am% urc susb 
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( p h n j a t i  ae, p i n j ~ m  se);  ;pt'&m (beau, ( p i t i ,  p5jEm);  
pi?qm ~r scriu u (p i s a t i, p S ri E rn); sg'imo 6 slmhiim H (s i j a t i, 
s' i j  Em); atrdz'e uclrnue@epielea~ ( s t r t i g a t i ,  s t r D i E m ) ;  

( I t d k a t i  se, 8t i iEE se); rne'5q aleagti, 
b a a t i ,  s v C i E m ) ;  i d p t ' ~  aaopte+teu ( S a p t a t i ,  J%p- 

coasem v (8 i t i, I i j e m) ; vg'je &to a v%nturai 
( v i j  Em, v v a t i ) .  

Dela regula de mai sus exist& o singurl excepge in s.-cr. Gt.: 
m i j a t i  se,  s m i j e m  s e  (v. Leskien, G r a m m a t i k ,  

ova am nOMt: q j q '  $5 mgiti st.  Totuqi In 
q na.~m@jq ariide)} ( n a s m i j a t i  se, n a s m i j  t m  se) avem 

a accentului de pe silaba finaliil). 
ai multe silabe haintea silabei dezinen$ale: 

u f a t a ~ ( k a p i r i s a t i ,  k a p 8 -  
1 la captitul buci$fii), (a b r t a t i, 

a aratii, (p o k lr z a t i, p b k ii % E m); pri- 
em fhulrl ( p r b ~ r t a t i ,  p r t v r d E m ) ;  

uwft?ipo b i k a  (tintoarcem taurul, ( h v r t a t i ,  h v r d t m ) ;  
?aag~'t'rpzo a ingropam (porimbul) u (z h g r t a t i, z i g r C E m) 2). 

Vedem cii in limba literarl accentul In prezent se afli cu o silabii 
mai spre inceputul cuvbtului In urma deplasikii u kokaviene, 
a accentului. Totugi la verbele acestei clase cu radicalul terminat 
fn vucal$ pentru care tema infinitivului nu prezint5 vocala tematicl 
-a, accentul " se g3se~te qi pe pref"lw1 verbal, de ex. v i t i, v i j t m, 
dar +i n i v i t i ,  n 3 v i j E m  (v. Leskien, G r a m m a t i k ,  p. 
519$ gzo). La Caraaova acest verb e accentuat n m j e  a inveleate 
(psnza pe sulul dinapoi a1 r2zboiului) U. Un accent qi mai deosebit 
are verbul uvijd mMdu afmbrobodesc pe tiinha nevast5 (a doua 
zi dupl cununie) u (h v i t i, ii v i j E m) 9. 

I Un verb de origine striiin3 are accentul pe a doua silabz soco- 
tind dela silaba dezinen~ial5, anume fdml'e pddniq u spall podelele )) 
(( ung. s u r o 1 n i, cf. rom. 8 ti r l u e). Accentul e cu sigurantg 

9 V. gi vesbele dc origine: onomatopeid bgirate mai sus, p. 193. 
9) Petltfu d f j e  ~i uv&d cf, a s ,  navi t* ,  nav'ju', nav9ji3ii; u v i t ' ,  

u.t"j&L; +r bdg. oavija ,  n a v i j e i ;  u v i j a ,  uv i je i i ,  



, 
ca gi verbele din clasa a If-a qi a III-a tn+k phi% amma', adid 
pe silaba care precedii terminatiunea: d&4& u ridid,; se gatlddk 
*seg&ndeBte*;-hpdjp uti)r&esc* ( k i p b v a t i ,  kiip;jem); 
plandipno amhcZm de amiazi, ( p i a n d o v a t i ,  p l a n -  
d u j  em); posld-&n $luprezs ( p o s l d v a t i ,  p d s l u j  Em); 
potplat'dk u czipmtpgte (o hain43 # (p o t p 1 a b i v a t i, , p o t- 
p 1 H d u j e' m); priP;1.84i? dldn'om ' u  ap& cu palma *; pn3ukhj.q 
tsucqte (firul la tors)# (cf. o s u k i v a t i ,  o s h k u j e m ) ;  
tf~gdigrn u thguiesc $ (t r g b v a t i, t r' g u j t! m). Afar3 de 

i 
1 

pla~tb&no, toate cu accentul potrivit cu cel din limba litem2 (aid I-  
f i r q e  trebue sSl &em seam5 de deplasarea (iitokavid B a aaxatufui). 

' Unele verbe din catekria aceasta de origine strZS, anume 
germau (probabil prin filierii rombntpsc3), au aocentd pe a doua 
&lab% socotind dela teri&a@uae: .f&bz& r boiegtea (cf. Secac) 
f&rIn/jg').; nt tuh.  a Sicq  nitugfc'lrs ('im alte @uri romhqt i  
n i t u'i e); pe'glwjq u c d d  d e l e  (cu f M  de. &at) B (w. h. 
pig lu l , e<germ.  b i i ge ln ) ;  i$wimn+ ustropqte (-ria)# (cf. 
Secq a 31pn$sJt o; rom. b h  3 pers. sg. prez. 9 p r i t u ! e); J.r- 

u a scmbi (dele) ,  (cf. 8.t i r k a t i, 8 t 5 r k l m); vdh& 
r tescuiepte (dele)  # (< germ. w a 1 z e @. 

C 1 a s a I V-a. Dintre verble acestei c b e  niciuaul nu pre- 
zintii accentul pe termimpme: &pa pr* e smdge p e l e  (la pui) a 
(Ehpa t i ,  EhpPm);  m& na  HI^^ <16kpW, f 8 ~  &em* 
( m b t a t i ,  mbt i im);  r d ~ Y Y  Y S ~ & $ ~ B  ( r a .Ehna t i ,  ra-  
EiinHm); scin'a urnisoases ( v b n j a t i ,  .v i ,n j  Im). Eadevikat 
d relath pu@e wrbe diia el& N-a -su avut accentul veehiu pe 
vocala tematid -a (v. hskien, G r a m m a t i k, p. 522). I3 pm- 
babil el in exemp1ele'-inqirate rnai sus s'a bt8fnplat. &#asarea 
recent5 carqoveneasd a aecentului de pe silttba fin&. p h d ,  
unde accentul de pe vo& t e d d  -a nu era pe sihbii finali, 
nil s'a inthplat  niciun fel d e  deplawe de accent : sq k i i j w  i. 
jcopiii urineazl, (mbEa t i ,  mQE2m);  q'& crcwn*u,-dou 
mlida i mldo~q'nk sf vgda'iiu 1) r rnirestsa $i nlirele se ,eunud B 
( v j b n E a t i ,  b j  t n ~ i i m ) .  , . . , 

TntEtin am notat ve'11c"aiu. Subiectd a 1:e-t ftcrza ; a Qtlel am auzit 
wenEdP. Despre aceas& fluctuare a aceontuiui v. mai jos. 



In mzul verbelor de tipul lui p I t a t i, p l t ii m, p i t a m o, 
p f t a j  ii (*p i t  P j ii), accentul de pe vocala tematicii -a.la pers. 
3-0 pl. s'a patrat la Caragova, dupil cum era 9i firesc: obardju 
caobmd (un copac)~ o b i r a t i ,  b b I r l q  o b 6 r a j i i ) ;  
'@'ta9 pPtdju u htreabii H; pope'vam, pqy'vamo, pop20P2vdju u cant H 

( p e p i j k v a t i ,  p b p i j e v z m ,  p o p i j k v a j i i ) ;  p r o P ~ u  
umrsg (apg)~ ( p r o l i j k v a t i ,  p r b l i j e v i i m ) ;  t&w,  t& 
rmo, turd& &bag* ( t l i r a t i ,  t Q r H m ,  t i i r a j i i ) ;  sq vdd@ 
Kldiir'g usebatepharalapiuiir ( v i l j a t i ,  v a l j  iim, v i l j a j i i ) .  
La fel igra, i p 4 u  u joacii, se joacfi sq +dju u se joacii B (i g r a t i, 
i g r P m ,  i g r a j t i ;  cf. Broch, D i a l e c k t . ,  p. 22: i g r h j u ) .  

Altemarea accentului de tipul lui pita -pptd&, &ra - igrdinl sau 
hr~a - iw iu  u areJ au H (i m Z, i m a j u) explicii ~i accente ca 
da si ~?'jkdju 6sii ne a$epteH ( 6 e k a t i ,  EZkZm), man'isam, 
nnan'ivdiu u las H; pl'uwdja u scuipii * (cf. p 1 j -t v a t i, p l j ii j a m); 
sq trut'diu u se luptii (̂ m luptii dreaptii) B (cf. t r u d a t i, t r ii 15 ii m) 
[v. maiscs). f n  khh'd~usq ufac m M i a  (k1 a n  j a  t i se, kl i in-  

j 4i m s e) suntem probabif in psezenp unei ezit5ri a subiectului 
de a Entrebuinta foma normal3 *It 1 6 6 a i u sau forma analogicii 
* k l a 6 6 i u * ) :  F l u c t u a ~  detipul k l a n ' h i u - * k l i n a i u  au 
putut s;% serveascii de prototip +i fluctualiei q&dja - vg1n6aai 
: (v. nota precedentg). I 

Cazuri ca blfika sg ufulgeriiw ( b l i s k a t i  se,  b l ' i sk ' i im 
s e), Zg'sfju a ciugfesc de crengi (un copac oborft) B (z E 8 k a ti, 
E k s k I m ) ,  ddjam uriisufluw ( d i j a t i ,  d f jPm) ,  d'@a usare, 
( g j i p a t i ,  g j i p s m ) ,  Pt'h qfluierii* (RJA. f i d k a t i ,  
f i d k a m ) ,  v c k a  udii cu co tu l~  ( k G c k a t i ,  ki ickIim),  
&&tz, ko'puwk u sapg (porumbuI) B (RJA. k b p a t i, k o p l m), 
kdku u c h t g  cum1 B (k G k a t i, k 3 k l m), etc., sunt foarte 
d t e  si nu pot f i  in$rate aici toate. f n  toate avem accentul pe 
silaba care precedii pe -a tematic. Dacii a m  avea atestatii forma 
pentm a treia pers. pl, deb verbe ca d i w ,  d'ipa, probabil cil accentul 

Jar fi pe v d a  tematicZi a (v. mai sus) 7. 

a) Sub. I1 eice Iad kld*'u sg 11 (1934). 
9 Sub. 11 aim: 4a'ju 11, d'ipn'ju TI, fit'ka'ju 11, kopa'ju 11; dar gi 

kukaf@ I1 (934). ! .  
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a???:::' L _ 7 1  1 - .-* 2 . - , , ' $ ) , z . -  fn  eami c%nd' racEduI nu e mmiosilabi; accentul s'i-depla3a 
5n limba literarii, pe c b d  la Carapva a rbms  pe silaba dinaintea 
lui -a ttmatic: Eldsik & sg @&a t om cum-se-cade n (d b- 
p a d a t i s e, d b p a d H m s e) ; gran'tva prolf't'~ cc se despri- 
m 8 v e r e d ~  ( g r a n j i v a t i ,  g r 5 n j i v l m ) ;  kuKmg'ka uclint5 
(coco~ul)~ ( k u k u r i j C k a t i ,  k u k h r i j e E f m ) ;  sg pogd- 
d'amo t n e  tArguimR ( p o g i g j a t i  s e ,  p b g H g j I r n  se);  
poiderIraw qcaratb ( p o j g v l j a t i ,  p b j i i v l j H m ) ;  proMjk ga 
ubda easudiirb ( p r o b i j  a t i ,  p r b b i j  Sm); da sg razgovdramo 
ts$: st- la taifasn ( r a z g o v d r a t i ,  r a z g b v i i r P m ) ;  uxiina 
tian ( t i z i m a t i ,  h.zim.Im); vqEqrrstno tcciniirn* ( v 4 E e r a t i  
v & E e r ii m); etc. 

C l a s a V-a. Si la aceasti4 class de verbe accentul cara~venesc 
corespunde accentdui din limba literarg. 

a) Sii luzm inti& verbele cu tema infinitivului in -i. 0 seam5 
dintre ele au avut accentul vechiu pe vocala tesnatic8 -a" a pre- 
aentului. Astiizi 2n h b a  literarii accentul s'a d tp f  sat subt forrna 
fui * sau ' pe silaba precedent%, pe &d la Carqova in multe cazuri 
accentul s'a pktrat pe -5 tematic: broit' bc numiirii (firele la urait) n 
( b r b j i t i ,  ' b r b j i m ) ;  "ia tmtim tfac cinste~ ( E i s t i t i ,  EA- 
s t i m); droldm pitu t taiu p h e a  in bucZ$ele mici R (d r b b i t i, 
d r b b i m); davpz2' u sf%raie (fusul) H; gZ@m u m% uit n (d. Meiflet- 
Vaillant, G r a m m a i r e ,  p. 199: glbdZm);  g@in b c h g r a ~ ~  
( g b j i t i ,  g b j f m ) ;  k&% ih# tcibm1e mflrgie, @ r E i t i ,  
h r E i m); Muc" $to bjd firis u din* care kidreaptit d ing  fiere- 
striiuluis (cf. k b p i t i ,  k b p i m ) ;  kq' ucosescn ( k b s i t i ,  
k i i s i m ,  dar NS. koil6,  kos i i l ;  bulg. k o s h ,  k o s i 5 ) ;  
boiP ucroiepe~ (kr  b j  i t i ,  k r  b j im) ;  monino motikoln usfii- 
r b 3 m  cu sapa (bulgsrii de pe ar3turg) n (m b r i t i, a b r i m); 
ostn' uascup~te, ( b i l t r i t i ,  b g t r i m ) ;  poji tsudeaziio (cf. 
p b j i t i ,  p b j i m ) ;  roif umiqtet ( r b j i t i ,  r b j E  se); S ~ E  

u sZreaz3 o (s b l i t i, s b l i m); &mi idma u vuiqte psdurea n 
( i t ,  m i ) ;  ternno-,; tapi eiopqte, 
(t b p i t i, t b p i m) ; q tsg'ba da sf troBe e nu trebue sii face$ 
cheltuieli mari )> (t r b S i t i, t r b & i m). 

Dup8 cum era de apeptat, fn uncle intglnim acea depla- 
sare recatti de pe silaba final% despre care am vorbit tn caPito~u1 



despre accent (v. p. 54) : ani  t face u (E i n i t i, E i n i m); sadi 
.taedo ( s j k d i t i ,  s j  t d i m ,  v. p.73)l); ddri ulovqte, ( i idr im,  
h d r i t i ) ;  sgoqsq'h {tmiveselesc, ( v e s k l i t i  se ,  v e s k l i m  
s e). Chiar verbul ostri l-am notat odatii dstri. Verbele Sic-', topi 
le-am scris b t l i u  Sdw, tdpi gterggnd indati formele acestea ei 
notgnd &me', topi. 

Verbele cu accentul pe silaba care precedi pe -5 tematic sunt 
multe qi deci nu pot fi  hgirate toate aici. Iat2 c%teva cu radicalul 
monosilabic : hitvi sg t se rade, se biirbiereate , (b r i t v i t i, 
br'i t v i m ) ;  fdhsq uasvBr1eu;grtibim ccmggriibesc~ ( g r a b i t i ,  
g r 8 b i m); idri sq ct fuge s (j d r i t i, j ii r i m); ka&'lnicom 
kddi {t ciideate cu ciidelnip, (k % d i t i, k 9 d i m) ; sg kri& (co- 
pilul) se stramb.5 (la cineva) , (k r i v i t i, k r i v i m); kdri pg't'ku 
<t arde cuptorul, il infierbhtl)) (k 6 r i t i, k Q r i m); m~r'vim 
pitu {t Grimi$ez panea , (m r v i t i, m r v i m) ; plize ga ct il 
priveghesc (pe cel mort) (p a z i t i, p a z i m); pfli sertn'u t par- 
leate porcula ( p r ' l j i t i ,  p t l j i m ) ;  sg'ti tsimte)) ( s j e t i t i  
s e ,  s j z t i m  se) ;  j(tiSim ctusuc, ( sGSi t i ,  sO3irn);  sq Sdti 
( calul ciulegte urechile pe spate b; tq'gli da dme 4 trage s i  moari )) 
( t e g l i t i ,  t z g l i m ) ;  3mdri ctmijegte-(din ochi), (2 m G r i t i ,  
i m O r i m), etc. Un verb din aceasti categorie, pe care 1-am notat 
'de vreo zece ori accentuat pe radical, I-am auzit odat5 accentuat 
pe vocala tematici : plcstz' k!rf (dar de obiceiu phti ,  p h s t i t i, 
p ii s t i m) 2). Accentul acesta ar putea fi explicat prin fluctuatii 
de tipul lui dstri - ostd, tbpi - topa', sitmq - Sicme'. Se poate 
insg s i  fie o pronuntare cu totul incidental2 a informatorului. La 
fel am notat odat5 fdfli y $pi a fliciul se insoari, (2 k n i t i ,  
i E n i m ) 3 ) .  

In cazul cand radicalul verbului nu e monosilabic, in limba 
'literar5 s'a intamplat deplasarea ct Htokavianio a accentului de 
pe silaba care preced5 vocala tematicg; la Caragova accentul vechiu 
rimgne (v. p. zoo) : iskdai pastlra ct caskeaz2 armisarul (i s k b- 
p i t i, i s k o p i m); &'lo da izddi tg'sto <( a hceput s i  dospeasci 

I) Sub. II zice Gidi 11 (1934). 
E, Sub. I1 zice mu plish' kfgv(f) I1 (1934). 
8 )  $i sub. 11 aice fdfri se &ni II (1934). 



'&atpln ( i s h b d i t i ,  I s h a d I m ) ;  i m t f d i ~ ~ i  a m t e  
( i ~ v a d i t i ,  3zvadim);  se krq&'sti v& cidc+,e d e  
haintea; q l&k&e* (ma $1 u ( p u r d )  ;ect p&ac la soasre, 
( l e i i k 4 r i t i ,  1CHkarPm); -6, v. pa 14% gwta xr, (na- 
m e E i t i ,  n a m e E i m ;  m d E i t i ,  meEim) ;  qd&i cl- 

(cu ap% un butoiu uscat)@ ( n a p i H t i t i  se, n a p i & t l ' m  ee)t; 
nudstrh .crascupsc* ( n a b g t r i t i ,  n h o l l t r i m ) ;  &~~ 
ddcQ us& pr- oi, ( n a p l b d i t i ,  n i p l o d i m ) ;  qwijitn 
aadapn ( n a p h j i t i ,  n a p o j i m ) ;  napdvi cldrege* ( n $ p r a -  
v i t i ,  n h p r a v l m ) ;  I%& da wti$tg ug-8 prowcat avort, 
a filcut di avorteze copilul n (cf. p b 8 i ti, p fi SS m): cda && 
a811 usuces (osGHiti ,  bsUHim); Ok'& uotrgve$m ( o t r i b  
v i t i ,  b t r l v i m ) ;  se ~~ u ( e ~ ~ t a m u l )  ge Moaie, (qjk 
p e c u H i t i ) ;  u ~ ~ o e ( l s p ~ l e ~ ] ~ ) ~  ( p b ' d e i r i t i ,  
p b t s i r i g l ) ;  @&fi m&% r e  h W d e  ~ luce  la@& 
i a & w t @ a c i u l , f i @ d e a - l & b ) a  & a e L x ' e t i t i ,  prt -  
krar t im);  prW st fwim#mh a d h i a m p  at$& hubmcn 
( p r e m i j & n i t i ,  p r k m i j e n l m ) ;  dYw* q e s i m  
useam mg,desbrac#; se poociBim crbi pewee* @ c o . v & d l t i ,  
p r b v o d i m ) ;  das~mrWllu9 .tdw2naa~W#tp~ ,(Ar.tr&ita 
b r t a e i m ) ;  t d m  aineHr&n ( t h v a r i t i ,  t .8  
v a r i m ) ;  IcHcivi g u s e  i n n e d i b  ( u d h v i t l  bd0rIas).; 
ugcfn' astinge* ( u g i s i t i ,  hglstmh dwrdrt&mny&jm cte 
voiu ornod (u m b r i t i, Q,sa o+r 3 m); +. ta+ quvd 
d i t i ,  h v o d i m ) ;  zobgl#i%*m ,&#q @ Y=W 
ode, ( s a b i l j e l i t i ,  s a b l l j c l i a @ ~ & . w a l b u d  
apan ( a a m G t i t i ,  zhmt t t fm) ;  I# umdea4o. (tap&- 
j i t i ,  z3lpojim). 

Un accent cu t d  p a r t h h . a c ~  verbad d@v@rriwe r mqim 
ouii* ( c r v t n i t i ,  c r v t n i m ) .  

b) Verbele aoeetei elme. cu tsma WhiWad b -8 mr a m  
aproagw toate aaxm~ul ha prezent pe -i tamtie, int Ja pm. I pi 2 

pi. pe temh$une, fa limbs .litera& retzmwbt k m a  . 
lui ' sau ' pe radical (iar la pens. I jli 2 pl. ca ' pe 4 &ma&). b 
&ul caqovcnesc deplrurano pe radid, f i I  nu a'a &cut (cea 

< .  



w 
de pe terminagune pe -i tematic s'a ficut de mult, deoarece v o d a  
finals a terminafiunii era scurti, de ex. dfp?imo, dc~gitq cl $;em n 
- d r i i m o ,  d r i i t e ) :  b&&' ~(oile) behilie, ( b l d j a t i ,  
b 1 C j i m); boli mq qfcq t m i  dmre inima n, q bow ndbi t mli 
dor dinfiin ( b b l j e t i ,  b b l i ) ;  dram, &r&' * + n  d r l J a t i ,  
d r '  Zim); kipi t(apa) clocoteqten ( k i p l j  e t i ,  k i p i ) ;  kmeli 
o (capra) zbiarb (k m i: E a t i, k m 6' E i m); Zqti, lqtq' u sboarg-n 
(1 B t j e t i, 1 L t i m); lqzi 4 ( g h a )  cloceqte (pe mil) n, bdlemik 

t bolnavul zace in pat a (1 L L a t i, 1 B L i m); piiti u (porcul) 
g u i ~ i  * (p i H t a t i, p i S t i m); prdim u m3 b%esc a, pzdi u (pisica) 
scuipgw ( p r ' d j e t i ,  p r ' d i m ) ;  d ~ d i  uputen ( s m r ' d j e t i ,  
s m r ' d i m ) ;  stojim ccstaun ( s t l t i ,  s t b j i m ) ;  vqlim, vg&f, 
vqlt', velimo, vqZq' u d c  n (v & 1 i m); vriiti u p lhge , (v r i 8 t a t i, 
v r i S t i m ) ;  vzti se use invlrteqte, ( v r ' t j e t i ,  v r ' t i m ) ;  
adrazabiZi usez&e+te deziuiin ( z a b i j b l j e t i ,  zab . i jk1 im) .  

f n  doui-trei cazuri accentul prezintii deplasarea recent5 de pe 
silaba final&. Astfel &pi u clwte$e n a fost notat odatg Mpi u bul- 
buceqte (apa dintr'o balt5 c h d  scotoegte cineva h nZimoiul de 
pe fund) ,. Numai cu accentul deplasat au fost notate verbele: 
drp'vo sdvo g&ri ddbi  t lemnul uscat arde bine n (g b r j e t i, 
g b r i m ) ;  kk'tq ubgenunchH (ei)n ( k l C E a t i ,  -k lCEim);  
mr'twise oavq ccmorfii vor invian ( o f i v j e t i ,  0 2 i v i m ) l ) .  

Firegte verbele d i m ,  &if, vidi u vsdn gi sf vdlq (( se iubescn 
au accentul pe radical ca in silaba literarP (v i d j e t i, v 'i d i m; 
v b l j e t i ,  vii l im). 

I N P E R A T I V U L  

Graiul carqovenesc a piistrat la imperativ unele tr3slituri ar: 
Lice. Astfel verbele de clasa I-a yi 11-a au la pers. 2-a pl. -ti- pe 
clnd in limba literarii s'a generalizat -i- dela celelalte clase: &mi, 
zm~'tq!; ddi, dod'gfte; rnq'tni, ~qtng'tq!. 4 punen. Aceastii 
gsstul-ii arhaid o are graiul caragovenesc comuni cu grainrile 

slave meridionale din centrul gi din partea oriental5 a Peninsulei 
Balcanice. Dar pe c h d  h aceste graiuri, 41 dela verbele de clasa 

. . 
1 )  Sub. 11 %ice jnd g o r i  11, kl& 11, dar sp ofiwp I1 (1934). 
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(3lasa 11-a: tng'tai, tnctq'tg (a C t n i, m 4 t n i t e); st&, st4nitq 
(s t l n i, s t 3 n i t e). Clasa 111-a : naM t bag3 P (n i b i j). Clasa 
IV-a: popq'vaj, popg'vajtq ( p b p i j e v s j ,  . p b p i j e v i i j t e ) ,  
Clasa V-a : 2upt.W u astupii P (z i p u 5 i). &'tq (j Z g j i t el, vtt'bq 
(v i d i t  e). 

Despre cazuri cu accentul pgstrat pe -i final a1 imperativului 
cu toate c5 & a  scurt ca @ #zdi sq t nu te supira s (n e s r' d i s e), 
kqstipFimq tnumlipiaeas ( n e  S t i p I j i ) ,  =mi t i a ~  (iizmi),  
zatvm' # inchide B (z a t v b r i), v. p. 52, nota I. 

Formadeimpeativnqsden'tnu~njura~(psbvati,~suj~m) 
Brat3 cii acest verb a generalizat pe -ov- din tema infinitivului 
intocmai ca ti snhq t fese , (v. p. 194) gi potko'&! u potcoveyte ! n 

(v. P. 194). 

'! P A R T I C I P I I L E  

Psrticipiu preient a&& 

Am notat cu totul cinci camui: nq tekdt'a vhda 4 apg sthatoare P 

:(t (;r k k d ii v 6 d a); i d g m  $Setti na Kudn'i ' u mergem clilare pe 
i o  (RJA. j a 9 e d :  j a s i t i ,  j ag im) ;  on jq ddSd jdre'i t a  

,. kenit fugind o (j 15 r i? C i); smrdp't'q ga'ngq u ghdaci puturo~i P 

( s m r ' d ~ d ) ;  &$'t'i ccvbibd, ( v i d e d i ) .  
~ccentdl  e deosebit la formele j&gtli qi d ~ ' t ' i .  

Partic'rpiu preterit oetiv in .-I- 

Deoarece acest participiu serveqte la formarea perfectului, e 
datural s3-1 lntglnim destul de des fe materialul adunat la Caragova. 

- 95 nu I;riW ci imperfectd aoristul lipsesc in graiul caragovemc, 
d inlocuite cu perfectul. !a lipsa infinitivului (ai a aoristului), 

piul acesta reprezintZ tema infinitivului la verbele din Cai 
. De aceea vom inqira exemplele de participiu in -I- dupii 

ehificarea urmatii mai sus, fi%cAnd s u b i m p ~ r i l e  pe, baza temei 
infinitivului (adifid a participidui in -I-). 

C l a s a I-a. I. Tema infinitivului egalii cu cea a prwentului. 
a d k i n a  terminat% in s, x: doq'sla pddq a (fata) a adus zestre n 
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(d b n i j e t i ,  d b n e s E m, d o n 6 s 1 a); trq'sla sq y ' d a  u s'a 
cutremurat pi%mAntul, (t r C s t i, t r C s C m, t r 6 s 1 a) ; ix&'ala 
mu dg3a aseca? j o @$t sdpituw (i z l j  e s t i ,  i z l j  e z  Em, 
i x 1 j e z 1 a). R3dilcina terminad in k: mi otq'klo likq <t mi s'a 
umflat obrazul w (o t & 6 i, o t 8 E E m, o t h k 1 0); sam ots+'kal 
cam tgiatn ( b d s j e d i ,  o d s i j & E ~ m ,  b d s j e k a o ) ;  $to su 
sq'Kli tcei care au t5iiatw ( s j e d i ,  s i j C E t m ,  s j e k l i ) ;  nq 
urq'kal sq t nu s'ar diochia w (u r & C i, a r 8 E & m, i~ r e k a 0). 
Rild2cina terminatil h nazalil: &l da eridi t a inceput d vad5 8 

(j  C t i, i m e m, j 6 0); prize1 da sq miit t a inceput s3i se spele 8 

( p r i z e t i ,  p r i E m C m ,  p r i E e o ) ;  dzql xq'ml'u pod nd&m 
t a luat pgmilntul cu chirie (in arAndi%) i),, (h z E t i, u z m e' m, 
u a e 0). Riidgcina terminatl in T :  ov6j niq'ni d m ~ l  mi t acestei 
femei i-a murit bilrbatul w, umr'la f., unrflo n. (2l m r i j e t i, 
u m r t m ,  u m r o ,  u m r l a ;  v. $ p .  57); xatrlcfsvsq k6la us's 
stricat card w (z h t r t i s e, z a t r & m, z A t r o, z A t r 1 a). 

2. Terna infinitivului tenninatg fn -a : sf p o d 1  cc s'a ci%cat s 
( p b s r a t i ,  p b s e r E m ,  p b s r a o ) .  

C 1 a s a I I-a. I. Tema infinitivului terminatz 2n -m- : bukntiI(9 
cc (om) deqirat, crescut prea lung w (b li k n u t i, b b k n e m, 
b l i k n u o ) ;  krcnd t a  filcut semn cu cotulw ( k u c n u t i ,  
k u c n e m ,  k u c n u o ) ;  dnda su se krmdh' uamnci au p lea t*  
( k r t n u t i ,  k r 6 n & m ,  k r t n u l i ) ;  s d n r 6 z ~ 6 d n  $a.sHpat 
apa w (cf. s k i n u t i, s k i n C m); ufrndhz Rdga t a amor@ pi- 
cioru1.w ( u t r ' n u t i ,  h t r n t m ,  u t r ' n u l a ) ;  v0m4E sam sq 
s p@a tm'am intors d h  drum* ( v r ' n u t i  se,  v r n E m ,  
v r1 n u o). 

2. Tema infinitivului terminat5 fn consonanti%: q Y K E a  k d v a  
tamuritvacan (crCi,  c r k n E m ,  c r k l a ) ;  safisglugpdjdko 
rdno cc m'am sculat des-de-dimheap (d i d i s e, 'd i g n E m, 
d i g a 0);  sum w f k a l  u sellu t am hthziat p h  sat w (b m r 6 i, 
b m r k a e m ,  h m r k a o ) ;  pd'q w k l )  t a  n i n s ~  ( p a s t i ,  
p a d n t m, p a 01; bok pomo'gd(E) t (salut) de ar ajuta D-zeu n 
( p o m b d i ,  p b m o g n E m ,  p b m o g a o ) ;  Rh-ida d $ a  tq sq 

') Despre pdl'e (= p a 1 + j e, v. p. 98). 
3 AstfeI se rhpunde safutului p&og bok u sci ajute D-zeu a. 
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'klo <( haidem acasai ciici s'a hnoptat H (s m r d: i s e, s m r k n E 
s m r k l o  se); stigal,v.p.171,nota8, ( s t i  6i, s t i g n e ' m ,  

3. Tema infinitivului terminat2 in vocalii: ja sum stal t a m  
stat H, stdla kiia 4 a stat ploaia, (s t a t i, s t a n e' m, s t a o, 
s t a l a ) ;  samostdl t a m r h a s a  ( b s t a t i ,  b s t a n e ' m ,  b s t a o ) ;  
sustdl tostenit* ( s l i s t a t i ,  s G s t a n E m ,  s b s t a o ) ;  zadp'lios 
xu os 4 s'au acgpt osiile (la douai care ce merg in direc$e opusg) )> 

( z i d j e t i ,  z i d j e n e ' m ,  z l d j e l i ) .  
C 1 a s a I I I-a. I. Tema infinitivului egalii cu tema prezen- 

tului : bil kdmq e Secai o bet J t  pj&a = a b2tut grindina B (b i t i, 
b i j  Em, b i o ) ;  sum hl (tam auzito (Eu t i ,  Eu jEm,  Euo); 
ddbil boj po rdki 4 a c2pgtat b2taie la palm5 (pedeapsg la ~coalg) $ 

(d b b i t i, d o b i j E m, d o b i 0); nadla 14 (femeia) a hvelit 
(pesululdinapoiar5zboiului)~ ( n d v i t i ,  n a v i j  em, n a v i l a ) ; .  
sum se omil amyam spiilat)) ( b m i  t i ,  o m i j  Em); smopili uam 
bgut )} (p i t i, p i j E m, p i 1 i); pita sq rmbila <( plnea s'a crepat r 
( r i z b i t i  s e ,  r a z b i j  Em, r i z b i l a ) .  

2. Tema infinitivului in -a: mdzali I( au spoit casa cu pgrnht a 
( m a z a t i ,  r n a i e ' m ,  m a z a l i ) ;  prdl'al ua viirsat (ap2)~ 
(< *prohjati, *prolijdii, v. p. 98 ; cf. p r b 1 i t i, p r o 1 i j e' m); 
razmtkala d$tq t (mama) a riisfifat copilul , (cf. r i z m a z a t i, 
r i z  m a i Em, r l z m a z  a 1 a) I); omovala' je na plrdtu t a  urzit 
pe gard, ( o s n b v a t i ,  b s n u j  Em, o s n o v 5 l a ) ;  Ste'tloval 
sam,v.p.181,nota4, ( g t e t o v a t i ,  H t e t u j e ' m ,  g t e t o v a o ) .  

G 1 a s a I V-a. Baggrotz'ral u a dat faliment , (b a n k r o- 
t i r a t i ,  b a n  k r b t i r  Hm); isk@ital sum xdravf tam sc2pat 
teaf5r H; ispdeala rJka (t a crepat pielea de pe man2 de frig H (1 s p u- 
c a t i , - c H m  i s p u c a l a ) ;  samkq'ltu.u(g)altrikil'&enaiZu tam 
cheltuit 3000 lei cu casa H;  m&ali su ddt'i t a trebuit s3 vie , (m 6- 
r a t i ,  mBrBm,  m 6 r a l i ) ;  mismopopivdli ~ a m c l n t a t u  ( i o p i -  

k v a t i ,  p b p i j e v H m ,  p o p i j h v a l i ) ;  skal'd, v. p. 172, 
ota 5, (cf. k i r l j a t i ,  k l l j H m ,  k i l j a o ) ;  simq'tkal ta i  
tit (haina) H Cef. s m e E i t i, s m C E i m); szs sq spajta#taLi 

3 fn razmhzala avem probabil o contaminare htre r a z m i z i t i  u a 
@$a B gi r z m a z a t i  n zerschmieren s. 



u $ail imprietenit s; w q  tabulira1 mg e mi-a sechestrai tot ,; onqrj 
&Jgi wqerikdl ucel~laltm'astrigats(vlkati ,  v i 8 e m ,  vi-  f 
k a 0). . 

C 1 a s a V-a. I. Tema 'infinitivului ~i a prezentului in -i- : 

cimpul iob9giei) w (E i n i t i, E i n i m, E i n i 1 i); sam ixbt-oOiil 

j fa sam bdm.1 u am stat s; mi smo 8dk' rdbotu n am lu'crat chcg (pe . : 

cram adunat, am adifionatu ( i z b r b j i t i , '  i z b r o j i m ,  iz -  
b r b j i o ) ;  iliril, v, p. 171,notaB ( j f i r i t i ,  j f i r i m ,  j l i r i o ) ;  
itFYA kg98 uce ai cumpZrat, ( k C p i t i ,  k t i p i m ,  k l i p i o ) ;  
mgnamlo2z'Z.g us'aufnmuI.fit~ ( n a m n b i i t i  se ,  n g m n o f  im, 
n a m n b i i 1 e); naprdwil sam f& #pu u am &cut o cad fru- 
moaszn ( n h p r a v i t i ,  v i m ,  n h p r a v i o ) ;  snto sf razdrdvili 
une-am salutatu ( n h z d r a v i t i , - v i m ,  n k z d r a v i l i ) ;  sum ' 
obrazdil cram b r W t  (ariitura)~ ( o b r i z d i t i ,  b b r i i z d i m ,  

. o b r i z d . i o ) ;  san odxcrbiZ uam uitats ( z k b i t i ,  , z i b u -  
d & m); mtltil, cor. z a m W  t a amu$t~  (cf. Gad &nut&); 
spn'IEtlsg& crsYaobrintit(oran5i)$ ( o p r f  g t i t i  se ,  b p r i g t i m ,  
o p r i l i t i o ) ;  sam mts opostid el-am ier ta t~  ( o p r b s t i t i ,  
b p r o s t i m, o p r b s t i 0); oprudila (mY)a urzicat (urzica) s 
(o p r u d i t i, - d i m); opudila #tq 4 a avortat a; oteMa, v. p. 178, 
nota 5 ( o t t l i t i  se ,  o t h l i l a ) ;  s a m q p r d i l  um'am&cut# 
( p m o r b d i t i  se, p o r b d i o ) l ) ;  p+madla *(phest) a mu- 
cezitu ( p b p l j e s n i v i t i ,  p b p l j e s n i v i l ? a ) ;  pmtmpilaki.?a 
4 a plouat pu$ntel = a stropit pu* gdoaia i; kpf sg potsdn'la 6 s b -  
ge les 'a inchegats (~bds ir i t i ,p&ds ir i fa ) ; santpurt i luam , 
trimis A (p h s t i t i, p h s t i a); r&lerm sf u s'a cficit s (r a s- 
k b r a f i t i ,  r a s k b r a E i o ) ;  rod& unu a dat rod (via), 
(rbditi, r b d i 1 0); sq r a f d l  ssrt u s'a uscat butoiul P (r a s ti 9 i t i 
se, r a s b 8 i 0); s W l  ndgu 4 @-a ntpt piciorul B (s 1 b m i t i, 
s l b m i o ) ;  su se sZoMi es'au cfisMoritw ( s l b f i t i  se, $16- 
f i l i ) ;  smoKrr!l st as'a udats ( s m b k r i t i  se, s m b k r i o l ) ;  
ztddl ga i g  u I-a lovitn (h d r i t i, h d r i 0); sq ugan'l prdsit u s'a 
stins foculu ( u g i a i t i ,  u g i s i o ) ;  ugdZ iea gki t  (o 
ggcitoare) s (cf. u g o n 6 n u t i); jcf sam ga umon'l t l-am omofit s 

- 
I) Sub. 11: sum sg w o ( i f l  I1 (1934). Informatid I (G&k), auzind 

form datii de inform. IT, zice pi dlnsul sam sg n a t d  ( 2 9 ~ ) .  



( ~ m b r i t ~ u m b r . i o ) ; t l p a U I . u a a p r i n s ~ ( u p 6 l i t i , u p i l i e ) ;  

- I 

m(g)at@ ga z a  u l a  prins pe . dug5 gat 8 .($ h v a t i t i, 
I is h v a t i 0); zabunfl sam sf mldgo na .d,r'gu .4 am zabovit mult 
a int4irg~ ( z a b b n i t i ,  z a b l i n i o ) ;  sum x@Ej(dan Zgi ccam 

pierdut un leu, ( z a g c b i t i , .  z a g h b i o ) ;  xal'utfla &'lo @& 

pPdkmn u a pipiirat mflncarea cu ardeiu, (cf. 1 j 6 t i t  i, 1 j t i l'a); 
x~spdril  u (copil) nedesvoltat rt; d mg z g M  nciUnogu u m'ai c2lcat 

- pe picior , (z g a z i t i, z g a z i 0). 
2. Tema infinitivului in -&-: iskipg'b +kq ulaptele a dat 

in foca ( i s k i p j e t i ,  i s k i p j e l o ) ;  mugurt'l cca imbobocit~; 
pobi&'l 8 a h c 3 m n + t ~  ( p o b i j & l j e t i ,  p o b i j h l j i o ) ;  j ~ ' n i  
poS4tg1la 4zbia u toamna s'a vqtezit piidurea , (p o f 6 t j e t i, 
p e r i d t j e l a ) ;  SgZg'xo racmft$'lo ( c h v t j e t i ,  c h v t j e l o ) ;  
jg v~'dg1, ~$'d& SQ u a viizut, ati vkut rt ( r i  d j e t i, v i d i 0);  

f B m  zasglp#la p'olg'tz' a padurea a lnvemit primHvara 9 (z .e- 
l k n j e t i ,  z e l & n j e l a ) .  

V e r b e  a t e m a t i c e  g i  n e r e g u l a t e :  
Bil rod &dsta u a fost rod destui )), bUo bi ddbro da $dq Mia 6 ar 

fi bine $2 plouii, (b iti,  b io ,  bf lo); mi drdgo Cq d ddfal am5 
bucur cZi ai venit 9, dds'la wdda we& u a venit apa mare = a crescut 
rild, (dddi ,  d b g a o ,  .dblEIa); dal sum uam dat, ( d a t i ,  
d a o ) ;  Sam uam avuta ( i m a t i ,  i m a o ) ;  8hl'g sq'k ua 
nins B, kod-nds nq i& Mia o&vna t la noi nu a plouat de mult rt 
( i t i ,  i i a o ,  191a); kg'limda'ci ~ a u m ~ t m o f i i l e ~  ( i z j e s t i ,  
i z j e 1 i); ianda'n' stl ndiE p t a $ j q  u jandarmii au deseopeiit pe 
ho$ n (n 6 (S i, n 6 1 i); ds"di su 1 U q  da kosg' (( au mers oamenii 
13% coseascii (fhu1)'n (o t i (S i, b 9 1 i); $dial sum pltam 4 am plecat 
la drum B (p 6 6 i, p b i a o) ; sg prcyk'l u a mhmt peste mbur2 B 
(p r 4 j e s t i s e, p r 8 j i 0); prddal'iSu na Ezitdca'iu u a vhdu t  
'-a la mezat , @ r b d a t i, p r o d a 0); p r d f h  platatna u a trecut 
amiaza, (prBdi, .  p r b i l a ) ;  sum spa2 uam dormit* ( s p a t i ,  
s p a 0); SUM $2, su q'li u am vrut, au vrut , (h t j e t i, h t j e o, 
h t j e 1 i) ; kopdvd u#la u urzica m'a urzicat H ' (b j e s t i, 
h j e l a ) ;  si WlaII  uvrutrt (v, p. 190). - 

Accentul, dup& cum era de qteptat, se potriv* cu' cell din 
l h b a  liter&: ddbi12diibio, &&-m8zali ,  .priYql- 
p r " r e o 9  s--sk?nula, $ t q l t h a l - 8 t t t s . v a q  e a i  



z i o, etc. f n  cam1 c h d  in limba literarl avem deplasarea 6 gto- 
kaviangp a accentului, la Cara9ova s'a pgstrat accentul pe locul 
eel vechiu: bukkn&-bbknao, izt5rojil-izbrbjio, kapil- 
k b p i o ,  namlo2dq-namnbzile, napra 'dl-nhpravio,  
nazdrcfwi& - n h z d r a v i 1 i, obrazdil - o b r B z d i o, ontf- 

ka l -bmrkao ,  opd t i l - op r ig t i o ,  oprostil-oprbstio, 
ostcfl-bstao, otel i1~-otbli la ,  popivcfl-popij 6va0,po- 
pkmaerila-pbpljesnivila,'  porodila-porbdila, pod- 
sfrila - p b d s i r i 1 a, pusti1 - p b s-t i o, etc. 

In cazuri ca jtiril- j II r i o, i a l ' q  - i 2 a o j e avem retra- 
gerea recent& caragoveneascii sporadicl a accentului de pe silaba 
final% inchis3 (v. p. 54). 

Unele participii a;u b t q i  accente deosebite de cele din limba 
literarii. Astfel odzabz'l- z 'a b i o, raskorac3l- r a s k b r a E i o, 
uv(g)atil- h h v a t i o (v. p. 213). Se pare c l  analogia participiiror 
atat de nurneroase accentuate pe vecala tematicii -i- a d e t ~ ~ t  
accentuarea acestor trei participii. Despre umr'la, umr'la - u m r 1 a, 
v. p. 57. Nam'la - n a v i 1 a prezintZ aceeae anomalie in accen- 
tuare ca + prezentul aadie - n a v i j e rn (v: p. 201). M&ali 
poate fi un imprumut Ecut graiului skbesc din Banat: rn 6 r a l i. 
Osnovalri jq se datorqte unei pronun$ri incidentale. A final va fi 
avut un accent-secundar. Subiectul pronun@nd rlspicat, silabisind 
oarecum, 1-a emis cu o intensitate deosebia pe care nu o a m  in 
graiul obignuit. 

H .  

P E R F E C T U L  
C 

Dupl cum am putut vedea din exemplek tqirate mai SUB, 

participiul preterit activ in -1- servevte la f~rmarea singurului h p  
trecut intrebuinpt la Carapva a&d  a hddui. Iat% h~retrgii 
paradigma aces& timp: 

i a  sam $wpivBl 4 am c k b t  9 mi sfio pmpsvdi 
it% sip- . wi n'tg *a 
on ,;e peprpr@til &#i, 
d m  pqpiarhca d s t l  



Flirg pronume personal : - 
sum tfl t am vrut s smo tf'li 
si tpl stq ig'li 11 
R t ~ l  su tgfli ' 
Despre topica urmaM in formele de mai sus v. p. 220. 3 La pers. 3-a sg. qi pl. auxiliarul poate lipsi. 

C O N D I T I O N A L U L  

- Condi$ionalul se construe~te ca in celelalte graiuri s.-cr. De 
obiceiu forma auxiliarului pentru toate persoanele e bi: bi popivdl 
(( a?, ai, ar c h  f i ,  bi popivlili tam, ati, ar chta)). 

Condi~ionalul trecut 1-am notat in felul urmgtor: 
bi bil pqpr'vdl (( ap fi ch ta t  n bimo bo'li popivdi 
bi bil popivdl bdstg bili popiva'li 
bi bil popt'vdl bi bili popivdli. 
Vedem c l  acela+ subiect intrebuin;eazg pentru pers. I-a ,si 

2-a pl. ~i formele intregi ale auxiliarului: bimo, bistq. D-na Colo- 
joarg scrie ,si la condi$ionalul prezent m i b i m o p o p e v ii 1 i 11, 
v i  b i s t e  p o p e v 8 1 i  I1 ca gi la condi$ionalul trecut m i  
b i m o  b i l i  p o p e v d l i  11, vi  b i s t e  b i l i  p o p e v s l i  TI1). 

Forma pentru pers. I-a pl. a auxiliarului, bimo, ar putea repre- 
zinta forma veche, (cf. plsl. bimii) neinfluenfatl de aorist, pe  hid 
in limba literarl avem b i s m o (cf. bulg. b i h m e). Ne-am 
putea @ndi ?i la explicatia lui Dr. A. Musid (v. R a d, CXXVII, 
p. 145) : b i m o la hkavieni s'ar datora influentei lui 1 j u b i m o. 
To tu~ i  la hkavieni avem la auxiliarul condi$ionalului b im, b i 9, 
b i, b i m o, b i t e, ceea ce corespunde perfect lui 1 j u b i m, - b i 5, 
- b i, - b im o, - 6 i t  e, pe c k d  la Caragova formele acestui 
auxiliar corespund numai la pers. j-a sg. ~i pers. I-a pl. 

-4 2- 

4 

Ca in l i m b  literarii se formeazg cu sufixele -en-, -n- p i  -t-. 
I. Sufixul -en-. a) La verbe de clasa I-a: pm'pete'na r#kfja 

< ,  
$- trachiu fiert a doua oar5, p r e p k e i ,  p r e p t E E m ,  p r e -  

I) Pronun$tit mi bimo p@dli 11, vi biste popivdli 11, nn' @mo I)tli pOplplvcili 
11, vi &@ Mb' pogivdli I1 (1934). 



p e E C n a ;  cf. p r e p e t b n i c a ) ;  &'Maz&qk aalwiI.mlmra, 
vierm2inoasi4 u (a P t r t i, z a t  r t m, cf. %ge B). M & p k j  din 
urmii I-am notat odaa sdbf'pa (vwrl&ka -- u mom% atricaS2i +; in 
limba literar3 avem t r t. In up&trq'ma (frds% u kdtsrici .t- .i~ bu- 
telie impletit3 h coq = damigeanaiie) avem un t' poate b unna 
idhenp i  analogice a part;ieipillor +ve ale  or de elam V-a 
unde consonantele care preceds vocala tenatid i, deveni6 j, se 
palatalizeazk 

b )  La verbe de clasa V-a: ao&&a ~ ~ W t ' g n a  u Z ~ O W ~  p3d- 
siti4u ( n a p h s t i t i ,  n i p v s t i m ,  n k p u g t e n ) ;  nasg'l'qno, 
v, p. 16, nota 2 ( n a s h l i t i ,  n h s e l i m ,  n h s e l j e n o ) ;  
oky'n'e na krdju u (semn la urechea a$&) &tat la v&rf (o k r' n- 
j i t i ,  b k f n j i m ,  b k i n j e n ) ;  pimg'n'pa pdna upern2 cu 
fap  schimbaau ( p s e m i j S n i t 6  p r h m i j e n i m ,  p . r&mi-  
j e n j e n ) ;  KOp.fpotdreau eshge hchegat, ( p b d s i r i t i ,  pbd- 
sirim, p b d s i r e n ) ;  raskordEw ucrSi&axtu [ r a s k b r i i h e n ) ;  
rmporqrno na s t r d i  u ( s x m  in ureehea aaiei) cr&tu&i "hix'o 
latureu ( r a s p b r i t i ,  r & s p o r i m ,  r $ s p , o r e n o ) ; -  Weni 
u s i l i t i ,  ( s i l i t i  se ,  s i l i m  se ,  s i l j e n ) ;  w r  #rg'ba.q&qn 
avarul trebue stins, ( u g a s i t i ,  h g i i s i m ,  ~ g 5 5 e a ) .  fn  
cazUt lui qobdt'sqto (pod bzEdaoni -- a nems sd t  b d  = muski b 

( b b r i t v i t i , - v i m )  gi mq'm ckt- r c m w  a h a s  (di- 
m i t i, - m i m) am aqtepta un F epentetic d* ,e $ a. De ase- 
maria in z e d ' h  u rugina r. pw .;qax$ne unui 

' verb * z a h i r d ' a v i m  forma! dia ~6~ ;&$dtn ,pe 'cha 
fn limba liteaarg avem z a r ' g j s t i  a a r ' . g j ~ m .  

2. Sufixul -n- : k&m g2.'nae u d H  sm?ilp.&% s - (k a l it j i- 
s a t i , - j i g e r n ,  k a I 4 j i s H n ) ;  trpq'mz'K kgirun *fa@ de 
laicuitai = muqama 9; Mlyia m&am u icoang 8 (m o- 
l o v a t i , - l u j & m ,  m o l o v f i n a ) ;  qq?'n&d inewmmatiu 
(v j e n E Z n i); me'sang r& s c (ueigqL1 are) mhile 
legateculang =mgnileincjitu+b ( s v d z a t i ,  s v ? % E m ,  s v b  
z z n e ) ;  &Citnpu@ba t t i p W t 5 8 ;  H$kmo na s@W u(siema ln 
urecliea d e i )  no$$% B, rr&@ano e @&&) d k 4 ,  (3 t J p'a t i, 
gtip5im; #tfp5ho);',&'&ma &'lo armL*mr+d,. 

3. S u f i d  -t- : 8y'mto + (d-e &n bub.4~2 mpt b (g r' 8 u t i, 
g i n e m ,  g i n f i t ) ;  kdpnufo tpaitatu ( k f p n a t i , .  Bqpn@m, 

6 



D'a 4 strigiitul cu care se alungl calul a; 
Guj-pi-guz-guj (( stri&tul cu care se chiaml gagtele in; 
gus .(( strigltul cu care se alungl gQtele s; 
hh,ida, hd-idite # haide, hide$ in; 

ha@ (nu s'tm) t striggtul cu care se m h l  boii la s thgas;  
ha$ r striggtul cu care se alungg cbele 8 ;  

. 

h6 4 strigiitul cu care se opresc caii r; 
&&a cc cantecul .cucului a; 
kukurg'kzi u chtecul coqului  rb; 

pi-&-@-pi cc strig"dtu1 cu care se chiam5 gginile )); 
p3-p's-$7 t sunetele cu care se chiaml pisica ,; 
Xk a strigZtu1 cu ?re se alungl ra$ele n; 
hka-Ma-2ika strigltul cu care se chiam5 ratele B ;  

nr& t striggtul cu care .se chiamii ciinele b; 
n d - n d  4 rilgetul m3igarului in; 

nfl-eq-ngg-ngq 4 strigiitul cu care se claiamii calulb; 
st&& 4 striggtul cu care se m b g  boii la dreaptas; 
&C t strigltul cu care se alun@ pisica s; 
uJ cor. gw, v. gus. 
uf' 4 strigtitul cu care se alun@ gilinilen. 

1 h a p n t i t ) ;  lrfgmbt rculca t~  (lCdi, l e g n f  m); krcfwa 
t vac5 umflatl (de splinl) , (n ii p e t i s e, n a p n f m); nos 
pridignut qnas c b = r i d i c a t  in sus, ( d i g n u t i ,  d i g n e m ,  
d i g a a t ) ;  i2a propddnuta tcasl ngruiti5r ( p r b p a n u t i ,  
p r b p a d n e m); xaflsnuto 4 (semn fn urechea oaiei) secere , fcf. 

+ h v i s n u t i ) .  
$i la aceste participii accentul caqovenesc se potrivegte cu cel 

I. - din limba literarii: m d h a n a  - m o 1 o v H n a, mpgrncinai -- v j e n- 

B E i n i ,  prisd'ut-digniit, @Jm-hgiiiien, naplhrpa-  
n h p u i t e n ,  xaire'n-z&.tren2 cf. t r e n ) ,  etc. Singur 
~asporq'na - r A s p o r e n o prezk6 un accent deosebit. 

1 
4' r; JBTEEJEU)!lI, ONOMATOPEE 
I 



S I N T A X A  

Observawe relative la sintaxa graiului caragovenesc vor fi putin 
numeroase din m o t i d  expus la inceputul capitolului despre morfo- 
logie (v. p. 145): C h e s t i m d  cu care a fost anchetxt graiul din 
Caragova a a n t  un caracter mai mult lexical. 

Voiu aminti aici cliteva procedee sintactice caragovenegti care 
par a se fi niiscut subt influenp sinfaxei. romhegti. Astfel intre- 
buinprea dativului in fu@e de genitiv, de ex. : ng'na sZdgi m&mtl 
u tatiil slugii mele P; d& pdiki (( l ava  puvtii P; dtan C~ t hotarele 
tiirii P (&a t prti P). 

De asemenea influen$ei romhegti se datoregte Intrebuinprea 
genitivului precedent de prepmi* od in loc de genitiv sau de 
adjectivul posesiv, de ex. : &ma od gorifna t stejePig P ; od ~ Z C '  
s%ma t brtidet , ; idma od N o r a  t ulrnet f i  ; &Ira od Zt#ka u cozile 
(frunzele) de ceapi B; k P r i k e o d k 6 1 i I1 ,u roatek caruiui $; 

r&ja od rant' u rachiu de bucate R; k d i r  dewkg c coaja miirului P. 
Tot datoritil influent& romhegti se ^ntreB&padi at& de des 

prepozi* s inaintea instrurnentalului ctlnd acesta exprlrnK instru- 
mentul, de ex.: s kdrinam, v. p. 4 ;  s Kbn'i, v. p. 195; s pltsgam 
ore'mo u cu plugul ariim a; zakl'd.8 srdfa s kl'@am u bcuie u p  cu 
cheea P; fpdwie s atcbam i s dn'im k h p a m  u stropme (via) cu 
var qi cu piatrii vflniitiln; p~'gl+;e s pq'flafiam u cald (rufele) cu 
fierul de dlcat P; skal'dl si koi4Z'u s Ka'lam ~r qi-a murdgrit c m a  cu 
noroiu Q; g r G v a s r u k 6 m i I1 t f r b 4 n t i  cu .made ,, etc. I). 

I) 0 funcGe identid a prepozigei s a foat semnaletg de DaniIo VubviC tn 
dialectulHe~egovineiorientele(v. S r p s k a  K r a l j e v s k a  A k a d e m i j a ,  
S r p s k i  D i a l e k t o l o i k i  Z b o r n i k ,  knjiga 111, R a s p r a v e  i 
G r a g j a, Beograd-Zemun, 1927, p. 67). !ji h a d  reg* htrebuinfarea 
tui s h aceas& fun*e se d a m  probabil unei idheap scrgine. De fspt %I He- 
govina oriensalP exist& o putemid imtfluez@ italias& (v. o p. c i t., p. 39-40). 



Alte particular it ti^ sintactice ale graiului din Carasova par a 
se fi desvoltat pe teren cara9ovenesc fPti ca sti putem intrezgri 
amestecul vreunei influente strtiine. Astfel uneori prepozifiile u 
sau na se construesc cu acuzativuf cu toate cg nu exprimti o miscare 
(v. p. I%), de ex. : &f u dre'vo 4 vierme din lemn = car o; nadstrim 
na totilo u tocesc (secures) pe tociltio. Particularitatea aceasta a 
fost remarcatti de MiletiE (v. M i 1 e t i 6,  p. 164). Ar putea fi con- 
siderat3 aceasta ca o tendinp de a reduce cazurile la un caz general 
care siX coincidg cu nom.-ac. I). E interesantti construc9a din fraza 
urmtitoare: Klb'fq poi$ &'dun pkk za  dritgoga s kodtram cc tini- 
chigiul lipeste o tinichea de alta cu cositor,. Forma genitivului 
dritgoga in func$e de acuzativ (dupg prep. za )  .se refer5 aici nu 
la o fiinp insufletitii, ci la un obiect. 

E L I P S A  , 

Despre elipsa auxiliarului jq ai su (3-a pers. sg. gi 3-a pers. pl.) 
. p. 215. Dar verbul copulti lipseste adeseori gi c h d  nu e in functie 
e verb auxiliar pe l h g g  participiul in -1ii. Iatti cateva exemple: 
ko krdtko vrg'me 4 timpul e foarte scurt i ) ;  pa kad da svddva (( dar 

h d  sti fie nunta,; zdmaiizo &rriduvuj Zq'ni cc greu ii este femeii 
tiduve )); mi drdgo & si ddfal {cr imi este plticut, imi pare bine cti 

ai venit s; idqm da sf proiqtam i?q vrg'me v. p. 188 ; u nqdg'l'u la da 
svlidva 4 duminecg v~ fi nunta o. 

Elipsa verbului ((a face)) o prezintti urmtitoarele exemple: 
ldmo kakd se md2q (( vom face cum se poate 0 ;  idq nq'na da sq tar- 
mite kakd Id@ u merge tatll s5 se sftituiascti cum vor face )) (v. p. 234). 

T O P I C A  

raiul Caragovenesc se abate dela topica obignuitti serbo-croatg 
douti particularitti$ Pe cgnd in limba literarti adjectivul epitet 

ecedti de obiceiu substantivul, la Caragova adeseori, poate in 
oritatea cazurilor, adjectivul urmeazti dupti substantiv. A doua 

9 )i aceasti4 particularitate ex id  in dialectul din H e w v i m  oriental& 
semnalatg de Vnkyid i"n opera citat5 Tn nota precedent&, -p. 68). 



a2s 

abatere privet* 1 0 4  pdcultdor encbiee h b&, A d a ,  in 
Kmba litera&, urmwci3 imediat du# intgul euvilnt awmtwt ai : 
propazi$ei, deei nu pot niciodatii 9% km@ s f M ,  La C h m p a  
ins% . h a  poate hcepe cu. un proname &on sau cu formele atone 
ale verbuhd auxiliar ti a f i  s. 

Aceste dm8 particularitliG se g h s q  $ in gaid deb Gad, h H  !, 
mult lmai rar dm&t la Carapm, fntrebuinprea proclitid a lui se 
a-fost observatg de ZivojnoviC (v.. 2 i v. IL ,  p. 71.). D-aa a tauzit70 1 
qi in p?ir$le sgirbe* ale. Bamtului mai apaopiate de CWqova, de 
ex, la V@ep Atilt la Caragova cat $,la Ga4 $ h gdudle sfirbegi 
-ri?i&bne din Baaat, topica serbo-mmcii a- frsst rnodificila pTobabil 
subt influenp topicei rornhqtiS). 

Iat3 cilteva exemple pmtm adjectimlui dupg subst9ntiv 9 : 
pyE didfi u p p  dbatics; n ~ g o t 6 v i  + bani gata o; pqEg'n'e 
u fripturii de pui u; r q ' q  ddlmo ti m m e  l m d i ~ ;  El&k S&T a om 
b%tr&n o; Ee'pl'g s r h  a creagi u m t e  w ; Bt&Vq.  r h t d e  meu 8 ;  

brig 4% u numete meu n; cv& s#&&'rr& tg&i &. (w a~lo'da 
XZ'dnu x&&i @ &) utapa tece & h p M  s&ea n, &. . . - 

Pozi$a procliW a prome1ui aton: q M u se.&iidii, h e  
. g r h a e u ;  mi& l ~ o t  *mi-e nzd?io; -lffe B-i-& (64 m;&r&bmh ryeL& 
a mti junghie prin piept) a; w.i 3q tid ti mi-& &f,; st 3gpzd po'sit 
as'a .stins fwd*; sg fg'f@ em3 pkpten*;-sq Lw bat&; q 

. gcfcl'g @r&m (W mi zG'& p&2g~m&) dc.m lgB&B sub- 
suoarii *; se Au@aris'e (Gad sq prstepru,tu) 
-gpbba da bi'lh(g)a (Gad m- $&0 na 
etc. 8). 

b i $ a  p t ~ ~ t 5  a aumibrdui r a fi, aton: sum s& 9 t gmt 
W l  o; n' w'&Z a ai vbut u; si stndEhl a ai bofit (h) ,; & +l 
ti a vnit o; sg d r c t w &  ne-am salutat ,; stq u f d i  t $a$ 
spitlaas; by @'Ei u au mt s; bi pqpie,ctl ti a9 c%n'ta'~-; bi bi pqkbhZ 
u ag fi cbtat  u, etc. 

I) Po@* en+celor b W u t d  pmq~&iei sg kt-te tji fa d$ re- 
sertib-mota W e 1  ge: ins& Sbb (%' ~ [ d ,  -bI, p. $); $ Pi&'& d 
~ ~ n t e m  h uaex 1 0 d .  

3 0 srsndede tie -1e aii faat &ate pWi Ba cutavll Pu&ii. 
p) fad es&tn$Iu mi Gail: se. mpm& &'* hd &ZWC 

3 ~ ~ G a d : r r u m s e ~  t ~ ~ h ~ t * . ,  1 . < :  . -, - * 
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C O N C L U Z I I  
&toare la timpul atjeziirii Caragovenilor in Banat gi 1% regiunea 

de unde au emigrat 
\ 

Am viizut (la p. 18) c5, din cauza lipsei unor documente isto- 
ice sigure, data venirii Caragovenilor in Banat n'a putut fi fixatl 

decat aproximativ in secolele XIII-XV. Melich sustine cii aceastl 
colonizare s'a Gcut de timpuriu, prin secolul a1 XIII-lea, iar Mi- 

duce pe Carqoveni abia in a doua jumiltate a secolului 
a1 XV-lea din Peninsula Balcanicl. ]Tn cursul expunerii, atinghd 
aceastl chestiune, am v h t  c l  datele linguistice militeazl pentru 
ipoteza din urmii. f n  adevHr o seam8 de inova@ linguistice carac- 
teristice graiurilor serbo-croate, care s'au riispilndit pe teritoriul 
serbo-croat p i n  sec. XI11 qi XIV, se g k s c  qi la Caraqoveni, ceea 
ce aratZ cH acegtia pe timpul acela erau incZ in Peninsula Balca- 
nicg. IatZ cateva dintre aceste inova$ii: 

I. Terrninagunea -m la pers: I sg. a prezentului s'a generalizat 
prin sec. XIII, v. B e l., p. 509 (v. p. 192). 

2. Terminatiunea -om la instr. sg. f. se iveqte in acelaqi secol, 
v' B e I., p. 342 (v. p. 162). 

erea unicului j e r (i) la a s'a intamplat prin sec. 
- XIV, v. Leskien, G r a m m a t i k, p. 107; Kul'bakin, S e r b s k i j 

j a z y k, p. 21 (v. p. 79). 
4. Metateza lui poidem, doidem < in *p o d i e m, *d o d i e m 

u, ddd'q) s'a f5cut prin sec. XIV, v. B e l., p. 136 (v. 

evident cZ graiul caraqovenesc nu s'a putut despwi 
- . - de restul graiurilor serbo-croate deciit relativ tkziu. Cum pe baza 

' 
documentelor istorice e sigur c5 ei erau in Banat la sfei tul  seco- 

- lului a1 XV-lea, aymuea lor in aceasti% regiune trebue sii se fi &cut 
in cursul acestui secol. Conservarea unor trZsiituri arhaice, ca de 
ex. cea a lui I silabic, nu infirm5 concluzia de mai sus. fn adev5r 
vocalizarea in u a lui 1 a putut ajunge in p w l e  rls5ritene ale teri- 
toriului serbo-croat (graiurile kosovo-resaviene) relativ tgrziu 
(v. p. 85). De asemenea conservarea lui P in elementele romaplnqti 
nu dovedeqte c l  imprumuturile cu I' s'au flcut in timpuri foarte 
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vechi; se pare c i  I' s'a piistrat fn graiude apusene dacoromane 
(Banat, Huniedoara) panil in secolul al XV-lea (v. p. 99). 

* * + 

Dupi MiletiE, regiunea de unde au venit Carafovenii fn Banat 
trebue s3 fie acea parte a Peninsdei B a l 4 c e  care e ocupat5 de : 
grupul graiurilor kosovo-resaviene. f n zona aceasta ce se htinde 
dela Dun&e pan5 la granitele Albaniei, au fost semnala$ in cursul . 

istoriei catolici in Vechea Sbbie. Mileti2 crede cZi de aici au plecat 
strimogii Caragovenilor, ca sg se refugieze in pra catolicg, in Sudul , 
Ungariei. Argumentul linguistic pe care se sprijinegte Mileti6 este 
accentuarea caragoveneasci identici cu cea din graiurile kowvo- ' 
resaviene. Dintre faptele hguistice amintite de MiletiE (M i 1 e t i E,  ' 

p. 163, 164) sunt cmacteristice graiwilor din centru (qi Estul) 
Peninsulei Balcanice urmgtoarele particularit%$ carapenegti : @- 
strarea Iui 1 la sf&~itul mi silabe 5i a lui 1 silabic, formarea com- 
parativului cu particula PO .$ conjunqia &. S'ar ma3 put- ~adguga: 
rara intrebuinpre a infinitivului, viitorul format nu din infinitivul . 

ci din prezentul verbului g i  verbul auxiliar t a vrea~. 
Tot aici putem ingira o seatr6 de cuvinte carqvenegti care se 

gisesc h p w e  rhisgritene ale teritoriului limbei serbo-croate ~i 
En graiurile bulgare: $r'ptac (dupg RJA. g r a a c se intrebpin- 
tedzii in tplqile rb3ritene~; E l e z o v i d :  grnaa); ,ieWn'e, 
V. p. 159. (v. Bel . ,  p. 323: j e l k n j e ) ;  R&m $ ; b u d ,  (RJA.: 
k 6 r a m # trbuh B intrebukpt .la UvaE}i kakz r pipu@ & [RJA. : 
k k 1 a, in S3rbia de rklCtit); Zdd'q, v. p. 159 (B el., p. 323: 
I j u g j e ) ;  &pa& ucozi) (Bel., p. 356: 6paS) ;  pdxarka (Bel., 
p. 207: p B z u k a ) ;  dphm, v. p. 55 (Bel,, p.237: P l ~ d n e ) .  
s@'ha t scars H (V u k. : s t u b e f. pl., In Serbia de Sud 8);  val'cknca 
cpiuZi (de bitut pinura), (Bel., p. 25: v o l j i v i ~ u ,  E l e -  
zovici: va l j av ica ) ;  Zdbil(2) t o  parte din hotarul Campvei, 
(Bel.,p. 355: z h b e l ;  E l e z o v i d :  zBbe1);  za'jdc tiepure* 
(BeJ., p.35: z a j a c ) ;  2eZg'zo a f i e r ~  (Bel., p.361: 2 e l t z o ;  
E l e z o v i d :  3 e l e z o ) .  , 

0 d t i  categorie de elemnte lexide pate a arisgta o oarecare 
kpropiere a graiului caqovenesc sde graiurile sud-ve&cx (Monte- 
negro, Bocche di Cattaro, etc.), ceea ce c o d i d  ipotewl c i  patria 
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enilor a fast Vechea Serbie : bZ'ddo t scafg (de 
e intrebuinteazg 3n Montenegro); 

1 j a m, la Ragusa) ; drg'vo u copac u 
ontenegru ~i Ragusa); mcibik, v. p. 140 (Vu k. : 
o) ; mZgZ t Euphorbia Cyparyssios u (V u k. : 

); mytderac tcmortu (RJA.: m r t i r v a c ,  
pl. nastg'ni tc cununa, cosoroaba (la casg) u 

tc idem )), la V a s o j e v i C i, intre Mon- 
tenegro 8i Lim); n'dnoga, v. p. 175 (Vu k: n j i h an ,  in regiunile 
de Sud-Vest) ; odxdbim (( uit o (V u k : z b i t i, Bocche di Cattaro) ; 
os cc osie o (V u k : B s, Montenegro) ; pastzir t armgsar 8 (V u k : 
p s t ii h, mai cu seamii In regiunile de Sud-Vest); pdcik, pl. 
poq'ci cc talpa casei , (RJA. p b d s j e k, Dalmatia); pr&a 
r persics u (V u k : p r a s k a, regiunile sud-vestice); prdvara 

<( urd5 )) (B r. - I v. : p r o v a r a, Bocche di Cattaro); sZgs (( nalbg )) 
asteag, (Br.-Iv.:  s t i j e g ,  

ct strunga oilor u (B r. - I v. : 
; tdpe'xnik tc fay5 de mass )) 

di Cattaro) ; zitor ct garding 
m., Bocche di Cattaro) 2), vg'd'q 

. :  v j e g j a ,  Montenegro; E l e z o v i t . :  

Pentru stabilirea locului de origine a graiului caragovenesc mi 
o importanfg covh+itoare verbul banim (( stau u foarte 

des intrebuinpt la Carqova. L-am auzit in conversafie yi 1-am notat 
de mai multe ori in  cursul anchetei. Astfel la intrebarea 4 st5 in 
picioare u (puss indirect, prin explicatie, gi prin gest, ridicandu-mfi 
de pe scaun) informatorul a rhpuns: bani. Cu verbul acesta a 
tradus informatorul verbul romiinesc t a sta u; astfel : ct stau u = 

banim gi stoiim; t( nu sta in q 5  B = ng bang'j na vrcifi; u s5 stea B = 
dn s t h e  - da bank t a& stat u = ja Sam st& - ja Sam bdnil; 

C( stai, sta$ o = stdni, stcinite - bang'j(ht), baq'jte. Pentru originea 
lui banim m'am g h d i t  la verbul albanez b a n 6 j u sich aufhalten )) 
(intrat $ in dialectul aromh: b a n 5, b ii n e d 2). Cu s.-cr. 

l) fn Serbia, dupH B r. - I v., s t r u g a hseamd u gaud b gard m. 

. - 
. r 
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b 4 n i t i s e r superbite, se efferre, se ostentme, jactare se #; , 
V u k e sich d s  ban betragen B, derivat. dda b % n 4 ban (titlu, 
funcjie) a, nu cred e i  are meo l@turA. Dacg etimologia b d m  < alb. ; 
b a n 45 j a t e  adevilrat& a m c i  avem o d m d l  peremptorie c5 
graiul caqovenesc a stat cfindva in contact cu graiwi albaneze, 1 ' 

deci a fost spat tn extreminatea sud-uasticg a zonei ompate de ; 

grupul graiurilor kosow-resaviene. Recunosc ins% cii n'am @it i 
alt element abanez in graiul din Carqova; ' 



EXEMPUG DE GRAIN CARAfjOVENESC 

Pentru a ilustra felul cum am ob$nut materialul prelucrat in 
studiul prezent, dau o serie de rbpunsuri primite la Caraaova la 
partea chestionarului desvoltat a1 ALR-ului relativ; la pgstorit 
q i  agriculturg. Dupl intrebarea scrisi romgneate urmeazl rhpunsul 
din Caraaova flrg nicio indicatie. Dup5 rgspunsul dm Carasova 
-am ad5ugat ~i pe cel dela Gad;' acesta are ins5 totdeauna 
ndicatia: Gad. Cateodatl dau, la urmii, ~i r3spunsul din Secg- 
eni indicat totdeauna : Secag. Chestionarea s'a Bcut indirect : 
um se chiaml mielul de un an 7 Cum se dhiaml oaia care n'a 

P I s l t o r i t  

'Oaie: dvcg, dvca; Gad Gvca, o"&q; 
Oaia beh3iie: bw' (3-a pets. pP.); Gad bwj i  (3-a pers. sg.): 
Berbece: om+, &an; Gad- o'van, ~'vn~vi; 
Miel: jdgdg, ,i&~-; Gad jcign'e, ~ d p n ' n ' ;  
Miel de un an: Uez2g, Sl'g'gmka f; Gad EZ'&(q col., He'& n.; 
Mid de d& i d  : ' &~rirka f., ddzac  m. ; Gad ddziirka; 
Oak stearpg: ~a l t j j kq  pl.; Gad @Zova Cvca, jdloetg ?vcg pi.; 
A creste oi: da najllidiinzo h fce ;  Gad odrdid~vam C'vcq; 
capri:  h a ,  kdz; Gad3 k w h ,  kgdzq; 
Qpm zbiarg: km&; Gad &pet b@'@; 
Ied: adre* jciTitfi; Gad idre; 
Ied de un an: oatZa,ia~, pm+z@.u t ; Gad ? I); ~ ~ c a ~  o&dj; 

1 

1) Semftd? fRseamIi ciiL Enformamd tlu cwagte o b i 4  sau nu-i - pie 
numele. 

-5 



Tap : Gad - $1 ; S e q  @s'; 
Mi& sug: &- a; Gad iWe 
A ae htoviIrii# la o stM: Hto sg SAW u$g'dno.to nr &kdri8); 

Cad prYmo E4w; \ 

Staul: s#dna; Gad s&J; Secag skr# *; 
Ciaban: cdhir, d E d n ' ;  Gad E M ,  Ede;  
I&: @4~ Gad ,&k; Seca3 gdh' p d n ~  B; 
Ck@ '(Xalletta): i-ty8). k W ,  qq &$&a 

$&a; 
Strungar : Gad BQiW, b.@'k; &@41 

Stq.191:: jW&; Gad bdjt(57; 
~]bdidm:*&;.Gd- > , d  : ; I . I d .  

M W b 4 :  ~2?4r&k; Gad w- , , 

- , . (:b-,bi : I . & , )  0 ,  >' 7 - t . ,  

: ?kdh& g€i bli, &~4%iw iY?@ 
GBF. daik : . #  c 1  ' 

Up pe unde ies oile la muh: dtlpka u &@; 
*a Za sbri@gP; 

Cujbii: kdka 2a d m *  C;lad @ ,kt4W& dg'w; fkxq d#; 
A in~emna oilc : xwA d c e  f ' &d r~rrti#-(s~; 
Sema fn urechea 03: 

(- 

,Tmde,#@:..fi; xW+j,.;j . ;. 7;,!t.-.. I 

B A e d  .~W$j.mRe ,4L ipo; did%i.! . 
A : w'd; Gad<.@&'*-&&Wj, ‘ . - , , J, , ; . , , 

9 ~ C i o b l l a a 1 ~ n q i e l 4 i ~ . L n ~ d o k m r l e  
prktadi oi-xfw (-1, J i i b  wai9Ps. 

') Da fapt e un feJ de ppnrn unde aila swpt fsrits B &. , 9 



StreeurEitoare : cidflo ; Gad ce'dilo;. 
Hnnob: vfalo;  Gad +; 
Chiag: strittq; Gad siri*; 
A se hchega: st potsirilo; Gad pddlije se; 
In ce se inchiagg?: u sim'aku; Gad tdbar; 
Lapte inchegat : stragl'cita; Gad -; . Secag strligidtta'; 
A frhi inta laptele inchegat : p ik f s t i  myko ,  sucepa st*igl'dtu ; 

. . 

Zer: sirovatka; Gad s4rutka; 
A fierbe zerul: sg vbn'; Gad szirutitu; 
Urdg: prdvara; Gad pra'vi u"rdu; Secay tirda'; 
BrAnzg: drq'q; Gad sir; 

hi&): t d a r ;  Gad u Zdbrici; Secag vas, s'o- 

A g r i @ n l t n r %  

Fierul lung: q g o  x'q&'xo; Gad q'talb. 
Coarnele plugului: rd&; Gad rd&cg. 
Blrsa: 8@; Gad d0Z.c". 
Plazul : pan' ; Gad r@'p: 
Grindeiu : g~g'dql' ; Gad g~t'del'. 
Otic (lopii$ca cu care se cur3;it de p5mht fierul plugului): 

Iopcittad; Gad &itak.. 
Vg&tuc: + s&h; Gad rc'l'a. - 

Lopat3 de vgdturat: vg'twua; Gad s Idpatom. 
Furcoiu: f2%konr dflk, fwkdn'i pl.; Gad ddgdka &la. 
Coasg, pl.: @dsa, KU&; Gad kg'sa, Fe(glsg. 
Gura, tlii+ul coasei : &a cor. sgrZavo; Gad sqc?vo, 
Varga, much- coasei : t t i lde  l) ; Gad kdni;K, 

. . 



M h e r  pe toporetea coasei: na2ka; Gad r@a. 
Cerc, buhaiu (la coasg): grq'blo; Gad W a .  
Cosag, pl.: kdsaE; kosa'&il); Gad &Q's&". 
Gresie : h, brthvg; Gad gM10.  
Tioc pentru gresie: t%k, t'dkoetq; Gad v&r. 
Nicovala penkru b h t  coasa: nakdval'a, nakhal't; Gad b&a. 
Bat& (con de l e G  la care st8 nicovala) : drkvo, pak nakhtzZia ; 

Gad dr'vo za bdbinr. 
Ciocan (cu care se bate coasa), ;I.: t g ' k a ~ ,  24'M;rri; Gad &<'kid. 
Bate coasa: &k&i kdm; .&d k d m k  kq'su, 
Ascute coasa: dstri; Gad dI& KQ~SU.  
Fur& (scud): dlaS en?<; Gad ba"& dla. 
Parul dm mijlocul c&i de fh: Kol, hap;  Gad + ? 2). 

Gardul din juml clitii de fh: ogra'dac; Gad + ?. 
Sap5 micg de grIdk6 (pentru ceapil) : mtika  3, ; Gad mdh'Kica za 

Idkac. 
' Sapg, pl.: naotfka, mot*; Gad mdtika. 

Prqim porumbul: kdpmo kuk.r%rzrc; Gad k~'pa#ao kukthz. 
Mupuroiul ce se strhge fmprejurul firului de ponunb: mu- 

N&' ; Gad zdg~demo kukdruz 9. 
Secere, pl.: @p, st~lp..e; Gad $9, q'pmm. . 

ThZcop, pl.: kiladca; Gad &k, btldac~'. 
Hotarul, mopia satului : =dtar; Gad a'tadz , sghski . iZi ~'pBtki. 
Plugar, pl. : plimi; Gad Q'&, Q Y ~ &  . , . 
Rod bun: bil rod Cdstn, rallq +W; Gad &'b&. r4d- 

' 

An slab : g&aa h~d'a'va; Gad sldb ;$d* rlihz g Q ' d ~ .  
~dcetg: &$a; Gad s k b .  
Tarina (partea moqiei satului care e lucratii) : drtnq; . ' ~ a e $ ~ ' l ' ~ .  
Lac apgtos: oIci2no ap'rto, nldko; Gad pddvodno mg'io*, 
Loc nisipos : rw<tooito ap'sto ; Gad peskd;uito ' & sfa. ' 
Loc ar$los : xla &'onl'a; Gad E 5, I' u" ta xe'd'a,  - .  

l) Koscfc' II ( 1 ~ 3 ~ ) .  - 
&) ]tn gesul Bamoului nu se pka face fan f = o&iectuI nu existff ; ?'=  in- 

formarorul nu *tie cum e numele obiectului inwebit. 
*) IMo&Zka Il (rg34). - -- 

Informatorul adaugii cii acuma nu se mai face. 
E = infomtord ezitg, g&isgte greu cuviintul. 
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darcipak &{k zqlmPe; Gad 

elor) : udtar, udtari; Gad hay. 
Idnda, moidndq Gad siinac, ti'gka, 

e telina : drqm cg'linu; Gad pciram lq'dinu. 
or : oranina; Gad ~ 'ruda  zq'ml'a. 

Parlog (loc lHsat sH se odihneascg): da odldnq; Gad + md'nq 

A gunoi : bokldlim; Gad $&rim zq'ml'u. 

CAnd se arg cu 4 boi, cu ce se leagg tfinjala dintre boii dinainte 
dintre boii dela rdatg?: ldnac; Gad s ki'ncom. 

Inelele din capgtul h p d u i :  verkq; Gad oq'riga. 
Cu plugul arHm: s plllgam orq'mo; Gad s pldgom ~ ' r p o .  

a orcin'q Gad ord'ti klazu da * ~ ' r u .  

Boii din h n t e  : voldvq naprg't; Gad prq'da'cfn. 
Brgzdez : sam obraxdil; Gad brdzdim. 
Clin (unghiu ce rHmAne nearat) : pfc Gad +c. 
fntorc (la capgtul buc&ii): obft'q; Gad ncivfiam. 

-- ..,.,++;. . Grequri (la arat): p&'Sna; Gad ~'plaxina. 
A semina porumb: sg12mo kukdruc; Gad se1,iemo k u k h z .  
BulgHri de pb i in t  (dupii arat) : gr*, sg. grdda; Gad buse'vito, 

A sfiirma bulg&ii: morimo motikom; Gad grqblll'amo. 
Grapii (cu coli de fier) : &pad, grcipp; Gad grF1blo, grybla. 

l) fntaiu am notat du'R; pe unnii am qters accentul cobor2tor gi am pus 
, , k u l  d t o r .  De fapt melodia gi intensitatea nici nu urcau nici nu wborau. 

a) Cf. Secaq moqdndd < germ. M a  r k s c h e i d e. 
a) Ortdci  II (1934). 
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Col@ grapei:: Baihi cur. nu grdpi; Gad, M a ,  w. i 
A grapa: gr@am, g r 4 a m ;  Gad gqbd'awm 
Grapii de spini : .pip@ ot- Wn'a; ,Gad, &iZfna. 

Fraze traduse de infomahr din rombegte ) 

Nu-i dau nici c& n e p  subt unghie: q mu ni $to *'no ! 

@d nciktam; Gird mk dam nur ndaoIko. q'm p&b&at. i 

fnceteazl pa@ iici nu mai pot $hea de tine: po-lqdm Ze q 
md2p da sq ds& za tcibom.: Gad s&d'ti*hp'+sfs'e, ne m'gu se 
dfg&' z&d tobom. ' . . 

Spre sear5 a' inceput J fulgere: k rodtfi ~ Z O  da y b&h; 'Gad 
s vq'e'c'era su s@'valg mu"#'& 

SH vii de k 2 f  la nsi: da d7id'gS za ete'ru Bgd ~ " q ;  Gad da 
da' Ui dderec5 .W a&. 

. f nth&u .azi prim sat : sam q'ka-2 u sc'bu; Cad ~&i%Mo ~ ddnas 
a S ~ W  ai pd S~I@. , 9 j  

Ai. fi bine sS plou2.: 651o bi d d h  da 'M.jd~ Gad dd*. &i WZO 
ba bdde Ma. , . 

Mi-e frig : mi &ma; Gad mi maw. 
IM&e cdoar5 aile !la vale deh 'munte s&ra sddg h q  15 do1 

s planfne; Gad . s e a  sf41amo s _Wga a'vce*l). 
'Capul calrdui : gl&a .Krhttsk;. W gWva &'a ita' Kda'ska 

gWva. 
- 

' .  . . \ , - . 1 \ - . ;  - 
D3-i f41n cddui ': da! *'no k&, W c p z k i Q j  a@*& ,k&a. 
Am ht tm ban anid .om siirm: & CFW &'&f -+j &~ds& cor. 

sErd,tar; Gad dao s a  $ f d ~  pdru.@'dnk simmrS'$Rsr, 
Lupii din*: eile oamenilari &id4 ,&fee .hrd'ztm; 'Gad 

d c i  r'Ei kd&ci pdpdu 6' me P.$di .  - ' .  , , ,  

Spune-le copiilor ti3 s& ne agepte: KrfG d$& &wi da ni 
c'ikdja; Gad .kd$(s)te dkcama W&)rut rda BSS Ee?kh,iU, . . 

Frtltilor, asculta$i-m3: bilit'o, &&.ijte nt+: Gad Irr&~,~sZ~&& mg. 
Haineie mamei le-am dat uaei fete s2irace: c&Ee nufar&~sam dctl 

@yQf&- Sir&fO;, Wd @'&,..&f& '.& &&gg 

&'#"gzGi. 7 r .  

l) Comma Gad e ?n wul Banatului. Muntele e n~cglloscpt amb. 



F3X 

Hotarele Prii : 6th cdri; Gad gr&e dyf&&me. . .  

%estriea surorii mele: pdrtg m a  sg'sirq; Gad ma?& m ~ q ~  s<sti.'g. 
Mi s'ii umflat o b r k l  din pridna unei mhele: mi o ~ ' k k ,  
%dB&; Gad nddugo mi se dbraz odt kdtn'iika. 
fi dau oala Anei : lam da dam g ' m c  Ad; Gad dcfds l hac  Ani. 
Calului celui bun nu-i trebue biciu: kbn'u dobrdrnu q trg'ba 
; Gad ~~u ddbrom ng',trqba kc'. 
Ioan e mai mare decgt Gheorghe: I'van -2 pd,v&k ng'go 

D'drgt'; Gad Jderan # vq'dj od cto"r&a. 
Omul eel mai bogat la noi fn sat: 8o1vik ndj bogat k d  ncis 

u sg'b; Gad ndi-bogtiti@ k 'vek u na'fem sg'lu. 
Popa nostru k un om foarte lnvligat : gospddin nas' jdko @gn; 
d 3sa$ pB'pa je q' lo  nduc'en. 
Calul acesta ill v b d  la t k g  I): kdn'a ovdga lam da proddm na 

IgaE; Gad Rdn'a h o g  prddach na va"iar. 
Acestei femei i-a mui t  bbbatul: ovdj &'ni dmrl m e  Gad 
j 2kni llrnro 9 mti'x'. 
Ace~ti copii se joacli prea mult: &a dg'ca s+ sigr&ju primlogo; 

ad dva ddca se &raju cor. @aju se vr'lo ddgo 
Pe aceste femei le chemiim la nunt.5: me' 2q'nq da ,ii dkamo 
svtidbu ; Gad dve Skne' mdc'i;nto na wcidbt'. 
Acestor copii le trebue de miIncare-: mp'm cor. m'm jdicrfm 

iirn trg'bu $lo; Gad dvoj dgfci trq'ba aa #ZQ. 
Celiilait m'a strigat, nu acesta : oq ' i  dr@. mq &MI, rz+? &gi(R1); 

ad dnaj , dr ei mq a d o  nk dvaj. 
Care vacii a fgtat : kdju krtiva sg otelila; Gad kdja kra'va se otala. 
CZLt ai de p M t  ? : bliko fmas'dapldtii?; Gad kdlko baidapla"tis'? 
Nu qtiu cat: nq anam s'ta; Gad ?q.,anam kdlko. 
CA$i boi ai ? : koldko od2o fma??; Gad kdko vdlova i m d ?  
Al eiirui om e calul acesta : Ci'jg'k c'lovg'ka kon%vgli(h') ; Gad kdjeg 

ve!Fuc f i  k'ai KO'd. 
Iom nu e at& de bogat ca mine: I'van ng tdki bdgat k&& 
; Gad I&& ni@ to& b&at kdko 9. 

Cele mai multe femei sunt harnice: E 'mlcgg su 2g'w dribxg 
a rdd'u sau it.di&s'e . . .; Gad ds'e &'nu sa w@'dng. 



lunpgnpg &ti k ~ k & f  d e  k'=aed@ a- we;  
Gad &Q"* *-'& d* 7 a @w- , 

fi &u gi lui de o c l i % ~ ~ ~ ~ e  : -knn &. dam i 3'4'mw-dk & ; G%d dd& 
i a'&'- zca ig'lo. 

Se face mrhe b u d :  la dg SG mp'w 'ddko;. d 'arciprarui 
st3 w$nq #PO. 

Dumniata: h'; Gad ZFL 
Ce ai m p & t 4 k  *g2: #$ si,. kpU rlt!f#?; Gad it4 i 

RPfptpio pra: v@gar? 
Ce vsei 2 : IN?; Gad &ti &&I? 
Cine fud a& un ou, m b e  fur& an bou: Mi akdde q$Y& idice, 

s&a ukrw  odla; Gad kUB dths &~iZ'dg $tho 99, satra d &asti 
@dmg dla. 

Nu-mi trebae n k i c  ,deb airnai : aq tdba nru'. dfta OH d f h k  ; 
Gad nd $?-&a mi m'ita ad qhbg. 

d c d  : d d w ;  Gad &$d .&&. 
Avem drum rilu pe la noi: &am0 zal@ut kid nrfe: Gad 

~'Itae, pd t dko nas. 
Wam sculat &-de--=$a: s m  sg d&d @b W ;  Gad 

Wao smn q'b r h o .  
Pe la-noi n'a plouat de mdt : KoH tuis k#a M a  cdbw; Gad 

audd Bas wo A&? cid&mo. 
'Acuma: sat; Gad shb. - 
]Ta casii ari afstr%:?u tfi" iJ I. d a k ;  d,Mi  
Mi-a &t n& 10 lei: Ini k E&@ dq'sefdf .v&; &d 

.pi #2 s c b .  &st& $&a. 
La tnoi oamie8ii lucrtxwti cu ziuar: lffcfs r e  It5d'q rrrf dm; 

Gad k d d  tuls r&'& IO'& mi h. 
Puw I.&i€um &pii qil: q'w. w'tk #a w& w  RAG'^^ mgrtlu 

i2a vrdta. 
Punt$-vi4 paiiria in cap: q & q r t g  &&mi" mi glum; Gad 

-'ti@ igr& ad gEm& 
Corb la corb nu scoate ocU : g&wm gizwa'm w:iW &; Gad 

wdaa w*%+ wadi  c)& . 
Bate fierul pbtnii-i d d :  €4 3&fm dole & &'h; Gad &hi 

ptYr'@ dok $ vr3'di. 
Mi% duc dypi4 apil : idem zd wdu ; Gad hikm $4 , V ~ K  



T E X T E  

' I 

Cum s'a btmeiat @ragova 

uji6tT: l) - na Sq'liStu 1) - m6rali su ddt'i u Kar&vo. 
o smo mi Efili od n$Si Airi kiko su d6gli Bu@6E u KariZlevo, 

e su bili sil'eni d idu z B6jal) u q'kvu na Most&tea) i 6nda 
u se krendi po mq'mu u RariSevos). 

- 
L 

Bra't'a 8b an eg'kli li'bru 

A'ko *) h r q  deft%; ostinq drfigo dqftq. Mima i nq'na nsid'u 
ddgo  dq'tq. U'zmu libru i iu prisikh. Xq'dnus) polovinu od 
Ifbrq brnc;: iq'no de'tq i #na osthq t6mu ditqftu. I oni ga Gzmu - 
oni  mima i nqfna 8to ip uny'lo dq'te - onbga k o  su se'kli libru 
4 8  him, za sina hilroga. 

3 Buj (a BGju) = o parre dfn hot~~-u1 Cmapvaj, AWnitQ gi aa S#'gh 
'g3; 8SiJtu). Se pretiada eii d o  8r fi fast vgtra wznzlni cea v d e .  Pe a-ci 
crdbrii C0rrwte-i ee nufxmu B w W .  
9 M08tbfte -- locui numit astfe1 e la o distant& dg a lun de Ckraqov~, pe 

wseaua ce d u a  spre apw pe vaka Gara&ui, mde w pod peste p&&d 4 L u- 
raCka-Klo  k o t i i i k a  R e k a  I1 ~iudese.despmedia~eauajude#ed 

ririaerml oe duce la satul,Lupac. {l[nforma$ii p W t e  dela d - ~ a  ColojOarg)* 
a) T a d  I-am acris ft9inte de a bape mcheta pmpriu Bk5P. 
9 15 tot h p u l  anchemi am awit  nww dlq. Aici e 50- probabil cH sin 

fact Muen$at de gcafia d~ciaEi aerbo-eroae: a ko, 
&) Se: pate sfi fim gi aid ia umi influimg rl grafiei ofic$le. Tot Pn 

Erama BceaSta a* b~orlll~t CU -&- > -n-: &#m, j@fsq 



P6s.i id% net- da 5% kakd!15$ii l).. Detv%a ~ $ 4 ,  io i  nq*m 
Eq n$ma ragfiu 8). Ditq90v q'na: u Lam da dam ia mraldiu, &mo 
mi ~ dg'vfku, da s t i4vh~ dgtcu s &). - u Pa &ad-& n%dba ?, - W 
trq't'u nqdg'l'u. 4 Dp'gka qlf 6% n~ in'6h Lihko kriith vrgtmq. 
Nq m62q pstpP&$ d&ov~. . S m $ h  We: 6 Nq trqtba da sq tro- 
sit$; kbmo hlrd iaq m61q r I 84+ka prfimio. - u lhd  limb da hpa- 

*. c-u suMtu na V$Q b'o;t'et$ ir Lpkoni, ~q u nedgl'w 
ilmo . h p % t p ~  3 9 ' ~ ~ .  Ti& l$pb do hqtr'$ @+cl'q i4mo da 
paispr4vho %to tq'ba. Prit w4dbom l h o  da ~ b v h o  Wlmu EG 
la da svzhiba*) n tqrt'u nsdq'l'u. La da duc5d'q dc'vqr kod kxiam, 
da ma kum EG u nqdetl*u iq svAdba. U su& ni v&r &no da 
Biiqmo gfgk. U nedetl'u. da svzklba $9. 

U nedqtl'u 8) d6&uau krikvu'"kum, st& svat i detvqri. I mlida 
i mlado$'ha 8% (ve ggd@q F>* 15, ..i& ked dS;dq 
svz~id~m, do p o n d g ' ~ ~  -q+&* 3~ i* ,m&m $&I ststog w~ta do 
&w&ffnik h&'i 3 B6.i d%cY$ kc& s&$q&&., p~8dtx+  
P Y W ~  ~ s t i  7): ~K pG<k9, t(grai rn- i , u 
tu6rnik uvi$ mlAdu; Ms'tnu ioi lqtpu n4 glavu. I'du &'fi$lb @] 

vodu da proltivAp ddu ,  Donet* mlkcfrt - s q t h  i -&lq'~ri- 
vubdu. I phi sq htq ' .  I dqtvf$ini &dove dM'6 i;l bi kod 
mlado&$hq u tdrdk nP y(3%r. 

U drigu nqqIe2'u n$ph&i 1di1 'd hclit'i 9) .  b d  dadq. 
Mla4oet6a, mlada, &&i . s q t ,  de'verl .i ng'm i .  m h  mla- 
d61q'iiid i hi bll%G rddovq 'xidadow- && I&' @iIaQ na 
b t .  

i .  

.. i$ Kc&$ id& (:%id] d n  E g n s  +- vor face*. 
- 9 T~piw mai SIOM rrr fi; D$'=fkz qli & @i w'aa ap'm m#fdtr. 

3 Voda u final& a fost pronuntp1tg la f 4  i fhd din %.Hii 
3 La & (jp) w&a c va fi awta *. . . ,  ,L 

, . 9) Fo~aa *'Z!U ri3prezhta a p 1 0 v . c p  t d  w-. ne,kbkf3ii1 ' 
Be proiz~mp ?l&lru. : 1 . ' -  

"1 ~ r a  mat b e  qfd+. SUM p iqmt M i a 'w.4 mi st* 
p h t  c?i accptrrl e m  a i d :  d i g  (v. p. 36). , I  t 7 

') $dgi pare a fi un instr. pl.: *cu dafilri*. _ I 8  

3 ~s'fk'l'mn: ac~entul,m trn* pcz &ti%& d d  a;lab. : ..., , 
') W t 1 i  Enaeamnil udM8, Age se, n- m&mma qe, 8e eu 

*cisst& d: cartofi cu -e f r w  b tipir:subt $a 



"O'dak, s tq EAsti, sq priEmu svhd'ati prijatql'q I). P h i  pr6si 
d"6bro a) svgq'kar. 

Rat pr6d'q svidba, idu na prq'sicu rnladoiq'ha s mliidom ko 
sala'ga. I'du pg'vi put ko sa l f  a. To sq k s q  na prq'sicu. 

B.i@ms la mtreba~ea 4860: Cum se anmesct banii rsscnngi 
sabt p h % n t ?  

N6vfci. T m o  Jqst kom6ra. I[% ve'dql Eq igra plimqn: igra 
kodra .  P l b &  be4 jq srq'bro; pliimqn @jt, su d&kati. Na Ve- 
ligdan prfdaa igra kom6ra. 

- ~ M Q  ccuscri * nu c prieteni r (v. 1 2 i v. I, p. 54). 
3 m *@sWib. 
s, x@=&Oj: 





INDICE - GLOSAR 

In  acest indice n'am trecut toate cuvintele caragovenegti amintite in lucme, 
5 ci nurnai pe acelea care preaintli un owecare interes din punct de vedeq 

formal sau semantic. .h$elesul cuvintelor e dat de obiceiu in text, la pagina 
indicat5 dupli fiecare cnvbt .  C k d  intelesul nu se aflli ln text, i J  dau in acest 
indice. Cifrele grase indicli pagina la care e dat qi lntelesul cuvilntului, c h d  
cuvsntul se aflg in mai multe locuri ^m lucrare, iar sensul e argtat numai intr'un loe. 

In$e!esul vreunui cuvlnt eunqavenesc indicat Pn lucrare nu repre.zintl 
2 traducerea rombeascii a acestui cuvsnt, ci red5 intrebarea la care a riispuns 

info~matoml. Adeseori cuv&ntul caragovenesc e o traducere fhudi de informator , din rornsnepte (v. p. 22). 

Fr - 
k A'ku 62, 188 u dacg * BilSban 31 a nume de loc din hoatrrul 

hsle 107 Carqo~e i  * 
MAmS 154 r 
b h a n ,  M v b i  39, 49 $ trunchiu (copac 

e a t )  a 
b a q ' i  bang1&'), h e ' &  1e6, a08 
Isaqgratid 96, sr I 

82, 184 
(nota 2) 

?:. bmbari 108 
Andrg'ia 78 8 Andreiw n 
Andrp'jka 78, 138 
A'qka 96, 138 
apt'tek 49 ufarmacist R 
apetqksriia 134 
arbm a6. od *-a 190 . 

arpbd'ik 49, 105 
H art f ia  ro8 

- . , - . . . - 
bslie zoo 

b h Q  49s %S5, 21% 
banfm 49, 19S9 %a3 
bh'u 198 
bgpka 115, r3'y 
b&w 49 z baroe 
bas 74, l a4  
bat'iila ro4 
bdvinq,  bmchina 63, 79, 141 
bs$ 65 talb a 

bid@) 9 s  
be'l&tulr, b i l W  71, V7 
be(e)lgfzi, bg'lik 29, 71, 79 r seam ^m 

urechea oilor P 
bpliike 65, 



b$log&ica 73, 1 m  bre'berina 43, 4.4, 79, 1 s  

bq'sno 65, 141 bre(e)k 29, 12% 144 
b i 8  93 brg'za 70 
b@gfmarn 39 w u  Vifkimul r brg'zast 65, la 
bpa 186 Bre'z~h 49, 71, 74, 140 
bi 111, 208 brtpiva TO, 14.4 
bi 215 brq'hk 65, 129 
bikica 133 brir~hhm 36, 132 . 
bil kitmp 21 I brityi, na u *116 
bila a1 (nota I), 134 britvi se 205 
bilM.ti v. b+'lbk Briz4a 70, 74 a nume de vad  r < .  

bilfcp 39, 71, 133 br& 91 
bil'dmk 71, 12tk bnrh'ar 131 
bfmo 215 btrh'e $31 
bkt 20 brdskan 31 e n a r  g a l b ;  Nenuphar 
bfste 215 Iateum a 
bletit'u 193 - br&& 31, 49 accHptlilan; Petasites of- 
blagoda 117 ficinalis v 
Bidgov@t 70 6 Bumvestire.* bf  Hl'an 90, a23 
blqt 6sr 1Z% brus, b n h v p  157 
b&h, se -, 3@, 203 bt,', go 
bgva ~ o g  brztn'a 136 
bl'rlldo, bllud$ 58, 223 bade Igr t va fi 
bl'riv(g)a 186, 194 blidza 1x2 
bu6ban 61 4 bals v b a h t  rqz 
bobdikp 139 Bfigar, Fhigari 88 
bbckg- 139 Bg 14 (nota 3), 233 (wta a) 
bddp 198 Bui6c 14 3). rS% 15% 033 I)  
bo&v(f) l a ,  142 b G t  144 
boj, boie'vp 157 b+ka 14.4 
boii4qka 139 b h ( & ) k ,  bukhki, 60, 12% 1W . 
boWEm 195 blikova 14.4 
h l ~ '  95 buknU(1) 87, 2 x 0  
Mlesnik 1M biimut 49 e tabac de prizat v 
boln'kf 46, 125, 142 b+ 49 4 W a n %  \ 

Mta 132 bWo 139 
b ~ d t a  61 cl limba clopotului, gu* u bJHka 194 
budtiea 61, 13e bJHkaE 128 
bradsvica 39 r d%rcul firlei * bane  1% 
bra(&)dica 60, 132 butdra 39 e scorbus a 
bdd'ba 107 blival'ka 139 
brthl'gVU 144 I 

br'& I* C M t '  I 33 
brFdila go, 139 cbm, csri 174 (nou z), 818 



Zblomhdi 40 a porumb s ihbat  des pen- 
tru nutref b . ,  

Dhac 83 4 dans * 
danfca 139 
d4ra 80 
darhpak 129 
d4ska 120, 132 
d4t1kav(f) 142 
de 66, 185 



debo'l 97 
de'w 95 . 
de'ci 95 
dektivk 46, 96 
Del 78 @nume de loc fn hotarul Ca- 

ragovei Q 
dg'limo 66 4 impHr$im 8 

dg'- 66, 144 
delver 66 a cumnat, fratele soplui * 
detv(f)ka, de'v(y)ka 66, 106, 120 
derv(f)kini 143 
dgfdqn'bk 58, 80, 129 
d i h  70, 160, 155 
did& 193, 202 
d&m 109, 203 
dile'fi~ 40, 71, 138 
dimeno 316 
diteltov(f) 7a, 144 
ditsa'stvo 91, 136 
diviEk 40, 72, 137 
d i ~ i  166 
dle'to 66 u dalta $ 

d !'gave 87, 168 
dflk 123 
do na 188, 199 
d6bHr 81 (nota 3) u bun v 
d6biI 21 I 

d6bri adv. 71, 74, 183 

d6lap 47 6 dulap e 
d6ma 185 
D6ma(&)n 60 n satul Doman, jud. Ca- 

ma * 
domksko 144 
done's9 197 
doph+, so -, 204 
d&al 213 
d6t'i 189 
drqn 72 e corn: Cornus mas a 

drik, drlku, ddk6f 128, 143, 14 x&, 
(- 3) 

drin6vina 40, 72, 141 
dr'kt'p 98, ZIO, 200 

drobim 204 
drombd'a 40 e drhg  B 
dilnhi? 47, 90 
dr'rtlk'i 90, 195 
dn,g 93 
W g a ,  za u, 219 
dr'va 90 
dtrikilo 40, 90, 139 
&Bm, driim 90 
duh 110. 

dItda 218 
Dud* 140 
D~dl&&l 140 
duk 87, 157 
&pka 147 (nota 2), r5.3 (nota I) 
du%t gr 
ddv(~)a 106 
dbv(y)an, dumb 106, 109 

dtiv(gbve, u *> 107 
d h i d  87 
du%k 87, 140 
dve 66, 76 8 doi 8 

dvizac 127 
dvizHrka 40 * mi& de doi ,d * 
dvor, nh -, na d v 6 ~  119, r85 
d ~ h  gw,  I12 137 , a  

dw'ba 112 

Dz~'rovo I 12 

dzula 46, 112 
dzvg'dh 66, 112 
d z v h c  (nota I), 112, 127 
dzv6nar e*, 112, 13% . - 
a 'zd~car  48, 112, I31 

53, ll2> 204 
D'ipa 203 
D 1 ~ g t '  84, 123 
D'liriBka 114, 130 

I- 

B*ger1a 108 
o'varlee'l'e 96 



Mbarka 139 gluf, glxivi 106 

gbgrec 49s 99, I13 
gob 204 

gane'tka 40, 138 
fivbuje 193, 202 g6ri (adv.) 71, 183, 185 

gbri (verb) 2d7 
go*, od .-, 158, 218 

fifl'in, fil'c'm 76, 101 goapu6din, goswdini 49, 61, xu, 135 
f i l h  4 a bulfeu la jug * got6vi 220 

. . 
ghtva 194 
gove& lg9, 131 
govedtirak 129 
govc'd'ina 78, 138 
grsibim 205 
Grhbnik 20 

flBka 105, 216 gradfna s mo93om 3 
fl6Ede) 29, 116, 142 g r a d e  131 
ifl6kav(y) I%, 142 grhd'a 104 
fofle'i, f6Ri 19, 111 g d v a  204 
fr'tal' SO, 2.06, 182 grhpa(&) 60 * grapH v 

g r b m  I94 
Grat, Turski .-, 1 

furkdb, furkbn'i 40, 4g5 86, 140 grat 123 
gr'bavimi go, 168 

gaWfp, se 7 183 
galg'r 46, 76, ror, le9 Gzi-d'bn'a 140 
gale'rak 76, 1BS, grtwrki 160 grefbaE 128 
gandgs, se -, 8% 193, 202 gr&dnfal(a 128 

metbe 198 
gre'benak, e gre'bmkarn 118, 129 

garina 40. 135 grq'dq1' 101, ~ 3 2  
g8t'fiik 121, 140 gre'ipm se 66, zoo 
gdvntn, gavrani 58 * corb * gre't'ka 194 
generbr 45 6 general * gre't'kaju 79, 194 
gP"rbav(u) 80, 106, 124, 1qa gfr'gul'ast 142 

gnr'gul'ka 138 
grivnica 139 
grke 198 
g3sk go 

' ggr'kin'a 136 
g r ' h  133 



grdid'e 137 
grdid'ice 132 
gt'nac 90, 127, 222. 

grinbr 48,' 131 
gfr'nuto 216 
@ides 132 
g r u b m i  151 (nota g), 165 
grttka, Eervr'na -, 138 
&v(lr)a 107 
f#h I94 
gumbh' 37, 45, 105, 122 
g h o  116 
&rag 132. 
gus, m v e  15s 
gusq'nica 66 a omidg Q 
@ h t  Iqz 
dit'pr 105 
gutunbr 46 u melic 
guh'bk 46, 121, 129 

H W  308, 4 
hag 108 
Hbrvat, Wdrvati 56, 91 
hil'b& 181, 108 
ha? 87 (aota I), 108, 184 
hddim 1o8 r umblu, merg r 
hrEi 53, 108, 204 
hrd'bva 108, I43 
htk&'e 108, 193 
Hfidt,  H f ~ b t i  V. Hrirvat 
hdka 194 

I, ii 110, I72 
id* 119, id9 dim 147 (nota 51, 

kih 98, id$ krv I Z ~  

igltnik 140. 
igru 92 
11, ili 93, 188 
Ilijka 138 
hil'aide v. hil'bda 
imbi(hi)u 95 
i n & a  45 a inginer hotarnic D 
is v. iz 
iskepital 88, 211 

iskipq'lo 213 
isk6pi 205 
fspovit 71, 123 
isp6cala 21 I 

ihl'e snqk 98, igla hi 213 
iEte zoo 
Ivhqka 138 
ivintar 48 4 iliventar * 
iz 121, 188 
izbros z12 
ize'da 66 
izq'li 213 
iz6di 108, 205 
izvlfdi 206 
izvfr fie 200 
if v. iz 
iZa 108, 144 
lebal& 131 (nota I) 
jiabalh I, 10, 88, 1x1 

ihbalka 18, 88 
b1brlEcii(&), ia1bslEice 60, 89, 132 
ihganci 121, 160 
igm* 46, 131 
ihgn'e 160 
~&o 170, 183 
iaof 1M, 125 

40, 1=,. 13% 
blovidt 46, la 
I b p o v  144 
jham, iatm- 186 

jsrit'i 138, 160 
ircige 29 a brat& unui r k  r 
@S 124 

186, ide h'ii~t'i 78, 209 
ihv(y)h 63, 101, I94 
iq'dgn 81 (nota 3) 
j,edingst 180 
iel, ie'li M, 188 
id 210 

ietla, *'Eh -, 1.41 
ie'lam, s -, 78 a eu &care w 

Xele'vka 79, 96, 138 
klq'de, ie'Iin 74, 15% 222 
je'li v. f i  



$%'lo, &"b 30, 108 

idlo 78, la?, 139, 
krn 66, 196 
$na, iwe'rn, ienu ar, 118, I&% 
iee'n 74 * frasin b 
fese'ai 58, 184 
$pera'a 143, 189 
5@indva gdma 94, 94, 144 
Xesindvac 74, 94 
jpst 196 
ipte' 52 (nota I) 

if'gt@ 29, 
&Its 93, a08 
k t 1  93, 208 
jgzfEit', ie<$)ei&t' 19, 29, 131 

v. i I 

iu 17% 174, 197 
iiuet'i 43, 78, ZMt 
i&i sq 205 
ibiril 171 (nota 8). zra 

Kad 1% 1% 

kgd 81 (no& 3) v. kad 
khdi 205 
kgganina 135 
h k 6  52 inota r), 184 
kakdn 58, m, 170~ 184 
Iralad4r 45 * calendar P 

kalaisan 216 
kslam, s -, zr 8 . 

kalbasicg 40, 62, 132 
kaldarhg 46, 131 

k&q 97, 142 
kzilpak, kalphci 49, 97 
h l d d ' p  ro4 
kalfid'qka 138 
karnata 46, 181 

k6rnp1 211, s si&m ksmqnarn Eta 
kanneniro 143 
k m ~ ' B r a c  127 
kdmfar 9 4 ca* r 
Itap&a[@ 56 * logod118 
kaparfk(e)mo 19, 29, kaparise =I, zzo 
ihpnuto rr6 , 

kapdsta 40 a varzg a 
Karzikfci, KariSevak I%, 13, 14 (no- 

karnufta 194 
k i d a  104 
kart1& 45, a1 
kart'arica 133 
kar15ca 40 a tr&smr& or&eneard * 
kasapiia 134 
kasiipin, kashpini 135 
kas6pi~ka 138 
kat v, kad 
kathna 40, 110 
katanaghk 46 q6 armatH r 
kathn'ske 91 
kazanNa 1x4, 184 
kqd, kqt 81 (nota 3) * c h d  r 
ke'ltuv(g)al 21 1 

kpm 178 
ke'pec 49, 83 
kq'sqri 43 utesle * 
kiia 109 
ki@e I t 0  

kika 14Z, 149 (nota 2)  

kilavica 133 
kimhsam 194 
kipi z07 
kisel'ak 58, 12s 
Mse(q)lfica a8, 133 

kitnasta 142 U, 
klide 198 
kl&6iti se 36, 203 
klh&%$ 155, 203 
knj'ca 85 v. kl'eka 
kfj'ci 86, lZ0 
kj'cka 85 4 face sernn cu wtul r 
ky'cni 85, v. q'cka 
ki'cnul Zio, v. kl'cka 



klei 78 4 dei eib 

klpn 76 6 paltin Q 
Irlendva 144 
klc'Sti 66 a clegte 8 

kls ,  kle'tove 76, 77, la 
ktinBtli 43, 133 
kloEftano 142 . 
klonyfer v. kldmfer 
KlokdtiE I, 9 
klokoti& 131 (nota I) 
kldmfer, 91, 92 
klomferica 92, 133 
irlepak 129 
k i ' h c ,  kl'bcovp 127: 157 
kt'e'ca 194 
MI&, WuEe've 158, 264 ' 

u:l&h?ka qs, 139 
hck-51. * 
kndtli W* 1% 
kn6tni&q i s6  

kobilicp 40 e 1Hcuste , 
kubEar 61 cCoi5oabii P - 
koEiEka 114, 118, 137 - 
k0fii&g I31 
ka& 118, 135 
ko&bst 36, 1 e  

KcMan 49, 130 
KadHna 130 
m6iiica 43, 18% 
h&* 46, 130 
~~~s 13.2 

k W  qq 
kdlra 5.8 
k6laE 128 
kudlar 93 (no% z), 131 
koliko 183, 184 
koliba 188 
kudl'e 81, 137 
kombda a0, 41 
kdmat I 10 c hamut Q 
kom$'d'& 76, 104 ' 1 
komdra 41, 196 ' . 
kondpl'a 41 a chepii C- 

Caragovei Q 

kdpa, kdpamo 58, 
kopa'ti 189 
kopila 182 
kepi 53. - 
kop*a(H) 75 
kuciram, kdram 1a0, 166, 222 
kujrda 61 a strung Q 

kog 186 
k&r 4, 131 
k66nica 139, 186, kdkkp  t q  (nota q j  . 
ko%niGr 46, 131 
w ' a  41, 51 

w ~I@$vG 156 
k?wi%k k 1 3 1  
ku&_t'i 
k d e  4 x  - 
kovagria *SB, EM- 

lmwfl' 45, +, ;& 
KovilL&e 135 
kdh  od ia'bafke 218 
kdh,  koWci 49, 110 
koinkslr 45, 110, 131 
kraE, krslilove 157 1 ! 
krhh 194 . ' *  . . 

kr4Eitr 134 
Ki&gte(p) 19, 28 a nume tie loc itn ho- : .  , - 7  

tarul Carapmei Q 1 :-I 

kr4I1a, Tri - .'. 
- , -- 

ktal'f~a 133 1 - ST 

krsrtgk 81 (nata 3) 4 saxt b 
4 r. 

kar'bk 90, 123 . I 

kkl&#' IQI, 182 
; 1.3 
! 

he'cava. ~ 9 ,  29, l a  s , , 

krenm 210 i ~ c b  

$g 
1.: 



krfvi, sp -, a05 
kr'pu 234 6 broboadg s 
ksrst, kkste'vp 90, 157 

Lruk 123 
klr'vaviq 133 c fr. boudil 
krr'Sa 91 6 c&j%, baston 
eapgod de sus * 

kmdit'i 134 
M&ov(f) 144 
kuht'rici 129 
Inl&tla 78, 14s 
IrCEka 138, 195 
kude'l'a 66 % caier v 
w I94 
Mka 203 
Wkla 222 
kukordh 66, 204 

kukure'ku 32 (nota 
ku*uc, kukurltdza 
kukurGno 142 
kum, kod lalma 120, 146 

L&dica 132 
IidZka 137, 146 (nota g) 
ladfna 41, 108 ,135 
la'd'a 104 
lafd$r 131 
laf 125 

roiat 

lggurftan 82 (nota a) 
lam, lGu, 52 (nota I), 190, 2 ~ 3  .-. - 
lrincam 188 
laturdd 46, 96, 140 
lay(f)dS 46, 63, 107, 120, 131 
livovica 133 
liv(f)ta 120 
la* 45 4 lighian n 
hiff 195, I43 

leder* 134 
le'gnut 217 
lei 76 6 leu (ban) n 
1q'P 66, 109 
Wq'ika 41 a leaggfl 8 

I q k  46 * stbjenei galbeni; Iris pseur 
dacorum v 

len 66 ( leneg v 

ilri* 
licu, po -, 104 
Liyka 138 
Lfqkica 132 
lfptur, lip% 58 9 fluture * 
Hsicq, od m, 43 a de vulpe r 
lgt'p 137 
lizitriciju 213 

169 I52 < .  
Iu'bpice 58 * pepene verde Q 
IU'CI'~, lud'bm 29, 101, 122, 148, 



d6- 132 
rniznik 140, 223 
magare't'i 78, *@ 

MA&, Mdgari 56 8 Maghiar r 
ma1mfiqh 96, 138 
d k o  184 
maltvita 195 
Mi&lov 125, 144 
Mal6Sa 141 
mal', mkl'i, mal'e've 106, 156 ' 
m h  151 (nota 6) 
mha(5)k 49 * mwtuc (la lulea) r 

mast 154 
mitka, mitkg 137, 186 
m6t'ib 104, 109 
mAzali 21 I 
mq 75 
me'Eka 195 
medecfn 46 4 medicament 9 

mg'dvit 72, 125 
mqdve'dit' 134 
fi'LefgeI 133 
Mp'gpSica 133 
m&h') 66, .It@ 

me'sto 66 cr loc e 

m@tl&n'a 96, 140 
met 123 
rnetzin'e: 136 
rne'te m&m 194, 198 
m&& 46, 131 

mmrfka 83, 134.4 &a&riche 
d u r ,  e i  48, 72, 73 (nota 1). 109 
Mik6la 41 Nicolae r . .. 
M i W h  138 
Mil'a 136 
Mil'ka 138 
ministeia 134 
mladika 41, 134 
mladina 135 
m l a a ,  u -, 135 
mlad'e'ji, mlad'e'ji 78, 170 

mle'ko 66 @ lapte * 
d6g0, 118, 184 
d'm 198 
mlzni& 46, 85, 1811 
mlrbska 194 
lllnb&'fip 41, 186 
m o E ,  mo&'vp 157 
moaiu, sc -, 202 
m6ggl(I) 81 (nota 3) . 
moj,(h') 126 
moie'rn, moiq'mi 174, 175 - 
mo'louana 216 
m d'ak, m o'l'ci 61, 1- i 

mol'e'c 30, 46 C jepi; Pinus pumilis e 



motavilo 139 
rn6gp-n I92 
mrag 98 
mre'na 66 a mreang r 
mti-tHvac go, 127, a2 
nuftvi go 
mjr'vim 265 
miIdri 167 

I mudu, * 55 
mugw+l 213 
miugast 142 
mur& 46, 140 

f musk%nli 6r, 140 
mu8 rz4 
muliiuon' 49, 140 
mtltka 138 

Nabf 45, 111, 208 
nabidtina r4r 
nadtiva, SQ .-, 109 
niid'u 197 
nai 170 1 n a k a i h  142 
nam, nauni 172, 173 
nam$'& 149 (nota I I 

namlogtiq, su sc *, 
': nabstrim ,206 

niippeta 217 
napfna 195 
mpigtri 206 
nAplani 71, 118, 185 

3 naplddimo 206 
nap6bm 206 
naprhvi 93 (nota z), 
napriivil a12 
napreft 123 

9 naptiit'ena 2 I 6 
narirnak 129 
naredit'ak I29 
narodil zrz (nota z) 

$ narot 123 

ndroj, 49 u ngmol adus de inundatii 
nase'll~no 16 (nota z), 216 
nasmdva, se -, 71 
Nastagiia 41 e Anastasia r 
N a s t a w  138 

navfie 68, 201 

navila zrr 
nagdrivili 2 I 2 

ne, ne'si 75, 116 . 
nede'l'a, ve'lika 95 
N@g'l'ka 138 

nqobrft'veno z I 6 
Nqrrnim 131 (nota I) 
Na'rrnit' I, 11 

npodfl'ka 134 

nfotkog, od -, 178 
niski 169 

noga, pS- -, 187 
niiktam 120 

nudsat 142 
nosilo, nos& 139 
nog 124 
not' ro4, kndt'i 95, 184 onq'.n6tfi 



N'e 121, 186 
n'im 172, r73, 174 
h o g a  175, 223 

Obal1&Ia, obal'e'va 98 
obargu 2a3 
dbluk t85 
obrazdfl 212 
obr'tad 128 
obr't'p 201 

0'Eat 142 
oEima 120 

omr'kal 21o 
omdtil 212 
onp'i 81, 176 
oni 196 

dplin, ople'ni 49, 72 4 oplean Q 
oprit&r 46 4 opritoare (kin# care lea@ 

capHtul oigtiei dela chutg de hamut Q 

oprudila 212 
aptidi 206, opudila 212 

&a 108, I37 - 135 
d ' e  z37 
m$mo 41, 198 r d m  * 
o r d b  83, ~04 ,  r s  
ore'si v. 15ri 
orq'Hac 41, 1g7 
615, oreksi 49, 69, 110 
6rlan 130 
orl4p 47 e concediu (penhu militari) Q 
ortakhiku,' u -, 139 
0s 223 
osnoval6 21 I 
d v -  I95 
o s a  211 
osthpm, ostanu 181 (nota I), ux, 
ost4r;p 41 c a s c u e d  cu$tului 
ostri 53, 205 4 ascute * 
%P1 81 (nota 3) 
dHli, duo 107, 213 
ol@i 122, 206 
ot kad 16 (nota 2) 
%tar, o'tari 61, 108, 218 
ot'qklo 210 
oteIila 178 (nota 5), 212 
udtlak 185, 189 
otpa'dng 171 (no- 11). a m  
o t d i  4,206 - 
otEI5'* I@ 

o%'kal 210 

ot&afl'fva 195 
otvdri 186 
dt'p 108, 190 
dvan, ovndve 156 
ov(f)&ir 120, !31 
ov(f)&sko I20 

ovp'j 81, 176, ow'm 176, 177 
ozddla 18s 
ozgdra 185 
6zli 186 
oBvp, qq .r, 207 



g a g  
@kbtPf? XB3 

- pk%& s* *$ ggk? 
., . pmw'vica xga 
. &%l~tbr~ 45, 11% 223 

a ' :  
- - s,asIZn1zak rag .-- P- I* 

Pfeer ag r nume de loc Pn boml Cam- 



plumb 124 
plze' se, pi'& se 36, 53, 85, 397, fi$ 
p9ii?l'ia 86, 158 (nota 8) 
plfbv(y)a 194, pltuv&u 203 

. . 
po 119, 169, 182 
pobilq'l 213 
po'cik, pocq'ci 49, 72, 119, 223 
pol(etnica 58, 139 

po'Eme 197 
pod 124 

poJtriviE 45, 2 2 8  

po'lak 182, 184 
polica 146 (nota g) 
polfEka 138 
polovfna 42, 13%, 182, 233 
po168ak 129 
polo' HStq I 36 

98 
pol'g'va 42, 98 
peep 58 * lgturi 
pom6gaI(1) 97, pombdl 81 '(no- 3) 
pombste 93, 119 . 
pdmos Bok 58, 9s 
pa&'$ 88, I37 
poodlh~rno 109, zoo 

POP, P ~ P ~ T  159 
popq'vam, popi6u 72, 192 
popidl, popivhle 52 (no- I), 72, ax1 
'popf&navila 7Q, 812 I 

po&ni 135, 185 
porodil 112 
P~-'Q I37 . . 
poselEe 198 , t 

phi, p%si 117, 185 2 
poib'tina 70, 72, posiEoltinu, za .v, lag 

p o s b k  96, 129 
posin'a 195 
poslqqm 42, 202 
pcistg'l'a 42, IW, 15s (ncita 8) 

' 

postropfla 212 
p681 213 
pot 123 
potkbvi, pbtkoval 194, 209 
P6tkrSe 111, 137 . 

potsfrena 216 
potsfri, se -, 206 I 

. potsltilo 119, 212 I 

- Wtstr%%orn 31 cr nume de loe b hotarul 
Caragovei * 

povitku, u -, +29 
pbvorke, pov6rke 31 n baier la traistg, 

la affleatg de muts oile * 
povdhik z4o 

ptidan 235 ah ajun de * 



prilflca 42, 216, na priliku 186 
primq'nim 66, 206 

prime'n'pa 21 6 
primina 72 * fa@ de pernii * 
primlogo 72, 118, 170 
primnu 189 
prince1zi$ 76 
pripeiis'na 36, 215 

pripina 195 
pripirwe 202 
pripovist 141 
@d&'@* ,T$@- 
~rlj.aesl* x&- 

-@3 

"*WW 
pgt 7% $-&1 ., 

@ * r a e  1w ) I 

13riwttYm smt 2 > 

mMF lwa \ 8,- 

Prvul'Hsa 91, 131 
p%&ttQ 193 
pfifne 199 
p@ka 101, 138 
pfipak 129 
pusta& 109 
pusti, phti 205, pustil 212 
phtiti 44, 189 
plLHkaE 228 
plLHkar 131 
put, dva' -, 182, put na ne'bu 149 . . 
pfitral 106 
puzunk 46 4 buzunar 



ht,'dlav(f), hrd'hvo go, 508, 216, 143 

re'gh 72, 141, 144 
r e g M t a  42 e regiment o 
iq'grut 50 a recrut 8 
refmen, rem&iam 58, 13T 
ws'n" I37 
r@$'t& 131 
rq'tko 1x9 
RiiYca +z, 72 c o@ Regifa rn 
riEkdvina 72, 141 
rika 194 
rfn'af 83, 96, 143 

rob& 134 
ro'botu 171 (nota I?), 212 

rod 124 
rodno 212 
rogPE 45, 128 
rolr, rdgove 123, 156, rdzi 157 
rop 123 
r%t 123, 220 
r6ve 54, 199 
r G  v. rok 
hrp 108 
rrgtal'ke 130 
dk4' i$)  14, 125 

3% mndm 81 (nota 3) 6 cu mine m 
sacepa 78, 2z7 
sad, sat ir9, 123, 158, 185 
sakh 42, 82 sear& 
sakata 82 (nota a) 

sal&S 1, 45, 188 
sallnak, saliaci 50, 
s a l h  50, Bl 

s b  149 (mta 41, 198 
s&'ncu 87 a soare rn 

m'iV(f) 47, a18, 125, I43 
san'ivac 127 
sapinam 195 
skpne, s&pn$ 188, 199 
sapun'ita 195 
saH 121, 187 
sat v, sad 
sat, shrove rog 
sitove 158 
edca 67 * scepklrii cu amnarul D 
4- 198 
sg'iiavo 67, ass 
sG 81 
ss?'b1e I37 
sejdh 81, 1W, gdiiin 81 (nota .3) 
sg'ku 198 
Se'1ih.z. na -, 19, 29, (nota I) 
se'l'ak 130 

sem I97 
se'nar 48, 67, 131 
se'no 67 e fsln rn 
sg'ri'a 67 uusuc (murdHria de pe I& 

oiior) 8 

ae'tim, se'ti 67, 28S u si- (pdectiv) 
e4t'am 67 * sitntesc (hperfectiv) D 
si+'rno 198 
siwn'e 137 
sidi 54, 73, 203, sidi 54' (nata I), 7 

(nota 2) 
sigr&Eke qz, 158 
si&u, se -, 203 
siM 198 
sn'eni 29, e16 
si6 166, s s ~ m  kh- a18 
sin'a'la 4 
sfraci 146 (nota 9) 
siraliija 11, 134 
sirakin'i 136 
s w g  78 6 b r h d  8 



si'm'ak, u sirn'aku 3r, 1U) 

siro&u 109 
sit 220 

skal'a'l 47, 51, 175 (nota 51, 
skolh6, sq -, 195 
skovhda 42 z catit6 s 
skribft'p 193 
s@e, se m, 118 

slap 123 
slatven'@ r37 
Slr?Av(f) 143 
slef, slg'vi 79 

smpfEkal arr  

.401f 204 
&pol 61 a muci @ 

sopoliiv(f) 47, 143 

s~prhw'nirn, se -, 206 
sp -, 206 

sas, S ~ S Q V ~  158 
sovsn'g 42, 118, 737 

21 I spaflica 109, 133 
spaitagitax, su sq -, 21 I 

spet'bdza e, 112 
spoifta I95 
sphdza rrz 
s r h o t a  57, 141 
Sr'bin, Sybl'e 98, 135, 159 
sriEeIlica 58, 94, 140 
srdgcp 58, 1x0, 132 
Skdf 59 209 
srg'da 4 miercuri R 

s t h  82, a 0  

stis'na 82 (nota 2) 
st& 208 
sthog, kod - svbta 120 
s t h s t i  120 
sthvilo 139 
stsrvimo 234 4 a aseza, a bisStitwi r 
stgk 67, I=, 223 
Stq'h 142, 167 
stc'na 67 a piirete 0 

stig91 81 (nota .3) o a ajunge b 
srigne, se -3 199 
stin'ilo 71, 139, zoo 
stipl'i 209 
stisn6 199 
stij'ba 86, 
stsrpci 86, 127 
st0- I92 
st01 97, stoldvg 159 
st6lac 127 
stovkl'am 195 
stra'mice 133 

strigl'bta 42, 83, 99 
strdl'a 67 4 il junghie pe om ktr'o 



sMga 223 
strugill0 139 
struk, stdikove 124, 158 
str6Ep 194, 201 
stdin'ak rgo 
snltg nor 
stude'nac 127 
sddac 127 
Stifl'a, Sufl'o'n'a 140 

shpin 50 * ticnafes 8 

sut 119, 123 

sJvo log 
sviid'ati 189 
sviiki, svhkc 179 
svhta v. stzirog 
sve'ci 91 
sve'dok, svid6ci 72 a girant (a1 unei po- 

lite) * 
sve'liq ve'liki rqq 
eve'mu, pa *, I 17, 179 

&'smbt 119 
+'at0 16 (nota a), 1x9, 180 
ire'deset 119 
%om r53, 187 
Hikdra $z, 115 

Kit, &fltovg 158 
Hfvm'e 137 
Sn4dptica I33 
Epic, Hp4cove 157 
Spltar 48 * spital a 
Sp6got 50 a sf& v 

8- 121, 178 
gte'n'a 153 
Hte'tloval 118, 181 (nota 4), 211 
Hdrkuje 202 





U'bid a, 189 
~"bodg! 199 

132 
@&P 170 
uwra 42, m, 107, 185 
u6itp11 Iqr 
~ d h v i  se 206 
udra 51, SIZ 
ug&pn 216 
&gl$yI I02 

u g o d  212 
uie'la 75, 213 
u'jmo I 18, 184 
u'l'ak 129 
u'l'e 98, 193 
umoril 47% 214 ulilu5rirn 62, 206 
bmrl, umr'la, umr'lo 57, el0 
upalil 213 
uplet'plna 78, 10-5, z16 
 UP^& I99 
urg'kal, np - s g  210 

urrna(ti)tubri 61, 6z a mo@?ni~ri r 
urs&r i  108 
w?i(hr) 47, 126 
use'kq 200 

usksr'sni 143, 166 
Wve 158 
&tat 142 
@kal0ka 130 
&t 142 . 
i% I32 
ugtfpana 216 
6tor 223 
Gtoriak 130 
utmclla 210 

uv(g)arfl 106, 109, 213 
uvijdt 58, 2@1 
uvddi a06 

uzel(l) 97% w 210 

I % m p ,  &mu 52 (nota I), 175, 192 
uzmi 209 

Yalduv(f) 12s 
va'dwa, vti'duva 82 ( ~ i  nota 2) r vg- 
dn* n 

vbduvoi 167, a19 
vaduv& so, 140 
valdv(f), valdf, valbvi, val6va 45, 106, 

146, 186 
vallGv, se .r, 203 
val'a'vica 42, 132, 222 

vam, vbmi 112, 173 
vbpor 50 
var a16 
m*, m o a 9  14 (no- 31, 139, I59 
v M  82, 143, 146 (nota 7) 
Vg'rul 82 (nota 2) 
vas 1x7 
Vasil'p 7 





zbrlEkano 216 
zbroirin'p I37 
zdraf I 24 
zdre'la 67, 118 
zdrq'np 67, 118, rgg 
zdribinp 43, 72, 935 
ze'f 67, 128 
zc'ja, sq -, 67, 109 
zp'ml'a 98 
Zp'l'a 136 
zq'va 67 rosteaz5 (la rgzboiul de tesut) b 

zglfd'qm, sp -, 193 
zimigtp 136 
zhorlfiv(f) 47, 125, 143 
zit 123 
dc 183 
emiiri2Zi 128 
znak 178 
zo'l'a 91, 144 
mrp, fi d, 55 4 fu zori de zi D 

z r ' d  go, 139 
ZUP 123 

g&ba 108 
h'lce 132 
iiiIna 142 
ig'ava 143 
iq'd'i, od u, 29 4 de sete v. -ip' 
We'w 43, 72, m2 
Zclih1a'h 72, 121, 128 
2pnMka 43# 114 
%w'n'e I37 
ipnf 58, 2es 
Zq'Hkom 98, 167 
ipt' 123 
%dov(f) 125, 126, %fd0vlfp 159 
iigp'ricp 43 a plgmhi 8 

Havnik 140 
iira'da 43 cr ~ i r g  de grau D 

%tine 136 
%vha 57, 156 
2rta 167 
i l th 'ak  85, 130 
@'vnla 85 a ciodnitaare 8 

a'w 99 
B' ibw 141 
2mi 196 
Zmhk, hdrci xzg 
hlw, hur i  54, 205 



LE PARLER DES KRASOVANI 



z60 

prononcent les KraHovani, reflhtent quelques particularitds de la 
phonktique de ce parler serbo-croate, soit que ces noms aient. kt6 1 

- 
., 8 donnds par les Kragovani memes, comme cela semble etre le cas 

pour JdbalEe, ou qu'ils aient kC empruntb aux roumains ou aux 
hongrois et adaptks 2i la phonktique de ce parler, comme par ex. 
KariESevo t roumain C a r a 9 o v a < slave (d- autre nuance 
dialectale) K a r a 5 o v o. Le nom des KraHovani memes, celui 
qu'ils emploient couramment lorsqu'ils parlent leur langue, n'est 
point celui dont se servent habituellement tes ethnographes, c'est- - 

&-dire Kragovani, mais kur&.lfse.fni (sg. kardimak). 11s parlent ka- 
~dim(fl&i et non pas kraiiovanski (voir pp. 5-14). 

On a longtemps tenu les 'Krabvani pour des Bulgares. C'est - 

le mCrite justemem d'un Bulgare, I'illustre slaviste de Sofia, Mr. 
Ljubomir Miletie, d'avoir d h m t r k  que le parler des Kragovani 
est un parler serbo-croate appartenant au groupe dialectal kosovo- 
resaiien: Des considkrations historiques amknent M, MiletiE 21 
faire venir les KraHovani dans leur habitat actue1 pendant la 
seconde moitik du XV-e si6cle. Leur patrie d'origbe serait la 
Vieille-Serbie. Quelques faits linguistiques hdib dans 1.e prbent 
ouvrage. semblent confirmer la thbe de M. Miletie (voir pp. 

- 
L?\.bT; ,&I> .' i .L 

1 - . .- a *  5 . J4 ,;,L~ J -  .-I ~,JLill& 1 2  ;> I I 

* i t  A *  r;-.-f?(;f- J?+9i..!',,.','' ,t' -:- .. 
Les m?dds)rp tnitk dqk>.* ig&!q3t kmTlag6 o a  &.t& 

pou Y A ~ , ~ , ~ q p e  %, ,kG$pgpia$e ,a h i d e  d'wn we#iorxr 
nairr wmpospi d:eqykgn a p  ~I,&QBS. Cat 4 park, &.pls 
importants lacAtC daabkk par, ,h KraBSpd, 1e vSiagp 4e. @wqpu+a, 
qui- a n~tk .  :L'eiL.qdte a d a d  t m i s  jourg e€ ,$e& (+--p-JdIet 
r g p ) .  .Lg sojet. qui a dtd kterrag& ,pa ~ ~ 2 h s + ~ ~ , d o n t ~ l a  piUrgue 
a kt4 &udi& dans notre oumge, rqrbentQit lle type mqea dzt 
dageok; .& Cztmpva, a. Ctait m ~ r n r q y  toys -&, 6083tnes 
&-Pa mj&+&-ides f& de G q m .  60s xquk N e t .  
eepmxht:qxempt de @*es et p&wmait m%ienpr~bi&k 3-wwrit; * 
g t , a x ~ ~ ~ - A u  c.aqs;~e.j.'rnquk-J$,o& piyfoiar.c&+_m ,&ie 

F934' #* 
de men sdj~ur---de - quB%e,. j- a- va, jj$ +@6 apsi m 





P H O N E T I Q U E  

, A c c e n t. Le parler des Krasovani ne conndt pas les into- 
nations si caract6ristiques du serbo-crate. L'accent de Caragova 
est dynamique A faible intensitd. A cause de la faible intensitCde 
l'accent, il m'a hC assez souvent bien difficile d'indiquer dans un 
mot do& laquelle des syllabes Ctait accentuke (voir pp. 30, 
35-37). 

La quantitt des voyelles a disparu A Caragova. Ausi bien la 
perte de la quantitC que la disparition des intonations - celle-ci 
&ant la consdquence de celle-19 - sont B attribuer A la forte in- 
fluence roumaine & laquelle est expos6 ce parler depuis des sib 
cles (voir pp. 31-34). 

A part la perte de la quantitk et, par la suite, des intonations, 
l'accent du parler des Kragovani prdsente un trait archaique: il ne 
s'est d6plact que s'il tombait sur une syllabe brkve finale ouverte. 
Ce fait a dtC dCjA reconnu par M. Miletii: (voir pp. 38-47). Les 
cas peu nombreux, oh j'ai not6 l'accent sur la syllabe finale brkv:: 
ouverte, prhentaient d'habitude une particule enclitique sou&e 
phm6tiquement au mot ptkcddent. J'ai remarquC en outre que 
le sujet enqu&t6 avait la tendance de dkplacer l'accent si celui-ci 
reposait sur la syllabe finale, fiit-elle fermke ou ouverte, ancien- 
nement longue ,ou brkve. Cette tendance semble a r e  ghhrale chez 
les Krasovani, sans 6tre aussi nette que chez le sujd qxii a CtC in- 
terrogC (voir pp. 47-54). 

Le groupe form6 par un nom pr&&dd d'une prCposition est 
accentuC comme dans les autres parlers serbo-croates, c'est-A-dire 
sur la prdposition, si le nom a ue  accent initial descendant. Bien 
entendu, dans ce groupe aussi le dkplacement. gtokrtvien de l'ac- 
cent n'a pas eu lieu (voir pp. 54-56). 

Les divergences que I'on constate entre l'accentuation de Cara- 
pva  d'une part et l'accentuation serbo-croate de l'autre, sont dues 
soit A la conservation d'un accent arch-que (org'mo), soit au fait 
qu'un mot a CtC emprunt6 au roumain ou au hongrois (vit'ds), 
soit enfin A quelque analogie (st4mta). I1 y a cependant aussi 
des anomalies dont les causes ne peuvent pas 6tre entrevues aussi 
facilement (voir pp. 56-58). 
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dans quelques ma. te ~r&ement 'q dk je* dea dh&sbadf i  est 
dQ: probablemeat ?t l'influence de k semi-vqcne palapale ( j ]  sui- 
vante (voir pp. WI). I1 est ?i supposer qm k p-ge du jer 
& a date du temps oli les ane&res des ~ i k w a f l i  .sc: . t r o d n t  
encore dans la P6ninsule- des Balkans. ToutdoEs a& pa&& de- ces 
Slaves a consern6 I'ancienne prononciation .& jer comme (Z; b'autres 
Krabvani la prononcent cornme q (voir pp. 80-41). Dans les 
empntnts faits au rommain, .les voydles I d f son't trait&s comme 
le jer (voir pp. 82-83). Le a u mobile 3 prdsente Ees m6mes par- 
ticwlarit6s que dam les autres parlets serbo-croates. B manque 
dans le mot vosk (voir pp. 83-84). 

Le 1 syllabique a une faible tendance A rkIiser, au ddbut de 
son articulation; une voyelle de timbre P (ou I ferrn6). Dans les 
mots *&ibalka, Ja'baalc'e, i1 aly a plus de 1 syllabique, mais bien une 
voyelle plebe suivie d'une I consonne. On entend G'dleurs dans 
ces dew mots aussi tlne 1 syllabique chez ceux des ~ S c ~ v a n i  qui 
ont un a' poar le jer. Il semble que chez une partie, dm IhSovani 
h tendme A produire une voyeue d e m t  b I sy&Bique a &6 plus 
forte, qu'aujmrd'hui. L'6tat actuel s'est congitd i la suite d'une 
~Sgression qui me semble emCrntment probable vn qu'&Ii a ifonnt 
lieu i la fausse kgression plcrii < p a I (9) c + a$ [voh pp. 84-89). 
fR traitement u ou P syllabique du t sy%bique est i d& em- 
pnlnts faits a m  parlers serbes de la p l h e  dB Banat w Men au 

I. ) . 
roumaia (voir pp. 87-88). 

Le r syllabique a w i  est souvent pr&Cdd - et parfob suivi - 
d'une voyelle hgibive P tau a' krm6). Le- groupe roumain b 
suivi de consoxme est trait6 c o m e  un r syllabique ivoir pp. 

89--9f). 
A . ~ a r ~ ~ v a ,  wmme dans taus les dialectes slaves mgaidionaux, 

il y a des voyelles .qui font I"impression d 'ke  &es. Ce sont 
les voyelles suivies de consonnes nasales $r sccldon buecde in- 
comp1kte we I'bn renc-e dshabitude devant 1- e u n ~ v e s  
(voir pp. 91--9%). , , 

Les contractions et disparitions de vayelles, p u  pombreuses 
A Cara+ova, sont les m&mes qne dans le rete.du domahe s e rb -  
croate; par ex. 1 ~ 4 n  < h a  a m ,  q'kc n e  iriia, p k s  Bok 
< p o m o z i, ,etc. I1 n'y a que fe cas de d idn < d a i d u, 
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h r e  qui ne soit pas que jt? sa&e, aU.est6 aaeurs f3& 

cas de t palatalisation , d'un o ou &un a se retrou- 
$ova comme dans d'autres dialectes sla\res =iridio- 

n n e s. La nasale n est vdlaire devant une occlusive 
vMre. On trouve ce p h o n b e  surtout dans des mots &rangers. 
Suivies de constrictives, les nasales s'articulent sans occlusion buc- 
a le .  Dans ce cas l'orielle les confond d'habitude avec la voyelle 
pr&&ente cpi sernbJe fortement nasalisde (voir p. 96). 

On ~retzmve B Campova aussi le traitement g.n' du group gn 
dans le mot gn'q'zdo (voir p. 96). 

Le I a fin de syllabe ne se vocalise pas: PhaZ, pq'pql, stol, 
&C. (V8iZ p. 97). 

Le It final du pdicipe pass6 actif s'est mouillC sous l'action 
du suimt du verbe auxiliaire: pa'l'q < p a 1 i e. Dans les ver- - 
bes &t type pol'c'va, le Z' provient des perfectifs c o m e  .prdrnl,' 
d'eobiiestnormal: r p r o 1 1  jal.Zi, v i i l l j e t i i  (voirp. $3). 
h 2Z1gp, tcibl'a nous sommes peut-&re en prbence d'un cas 
analope B celui de gn'e'zdo (voir p. 99). Toutefois dans u'glp; 
g&oa le I s'est conservt non mouillb, tandis que la langue littd- 
rause a innovt : u g 1 j e n, g I j i t a (voir p. 102). Dans les em- 
ptunts roumains, le I' reprdsente le I suivi des voyefles e, i d~ parler 
da Banst, au bien l'ancien Z' roman devenu i dans k s  parlers daco- 
r 0 . 4 ~ 8  iteuels. Les formes du parler des KralSovani du type 
fgJl'e'l"dn (rmHmin fin) sont une nouvelle preuvi de la conservation 
du P roman dans le dialecte daco-roumain jusquku XV-e sikele 
environ (voir pp, 99--101). Signdons aussi la dissimilation Zu'B'q 
c 1'u d' e (voir p. 102). 

IR G' serbo-croate et son correspondant sonore sont reprdsentk B 
Cawova par les dclusives palatales intermMiaires entre t et k, res- 
pectivement d etg, que j'ai noties, pour plus de cummodit6, E', d'. 
(On aurait pu toet 6assi bien les noter kt, g'). C'est par t', d 'que 
sont rendues les mi-occlusives rournakes du Bmat qui p r d e a n e ~ t  de 
t, d sui* des voyelles en' sernirvoyellis e, i: Ma'la croumah du 
Banat b H c"a 1 5 < b 3 t e a 1 i. (Lec' rounmia du Banat est identique 



au c' serbo-ci-oate de la iumadija et du Srem) (ioir pp. 102-105). 
Le f se retrouve surtout dans les. mots d'origine ttrangbe. 

Dans les mots slaves il reprtsente hv ou'bien un v final (voir pp. 
105-106). 

Le o a eu parfois un faible caradre bilabial (voir pp. 106-107). 
Le h initial a dti disparaitre anciennement du parler de Caragova. 
On le retrouve ntanmoins dans quelques mots ( ddi-hddi). Suivi 
de r syllabique, il s'est maintenu. De fausses rkgressions comme 
hrd'dva prouvent que le h a 6tt rttabli dans le parler des Krago- 
vani. A I'intervocalique, le h a disparu s'il stparait dew voyelles ; 

identiques : sat < s a h a t ;  si l'une des voyelles dtait palatale, I 

l'hiatus formt par la disparition du h a ttt eomblt par un j :  v+- 
1 i j e h a ;  si aucune des-voyelles n'ttait palatale, le h a kt6 rem- 
place par v: mdva-m u h a. Devant consonne, le h disparait sans 
laisser de trace: da odlhq--o d l a h n e. En position finale, le h 
devient j aprb voyelle palatale: s m p j s  m i j e h;  aprhs d'autres 
voyelles, il disparait ou devient v : kdsu-k o i u h, praf-p r a h. 
Dans quelques cas, le h est rendu par k ou par r (voir pp. 107-110). 
La mi-occlusitre dz, frtquente surtout dans des mots d'origine 
roumaine, a dti 6tre rtintroduite, ou tout au moins maintenue, 
dans le parler des Kragovani par l'influence du parler roumain 
du Banat (voir pp. 112-113). 

Les mi-occlusives EY et gY sont dures, moins dures cependant 
que dans le parler serbe du village de Gad appztrtenant au groupe 
des parlers de la Surnadija et du Srem. La mi-mclusive rouIIliEine 
&rite ce, c i  est rendue par c', ce qui prouve. que les mots d'origine 
roumanie ayant un c' ont &ti: empruntds B l'tpoque oh dans le Banat 
la mi-occlusive n'ttait pas encore devenue une fricative: s' Tou- 
tefois 5kdra est un emprunt rtcent fait au roumain du Banat oh 
l'an dit s' i c o a r e au lieu de c i c o a r e (voir pp. I 14-115). 

Le groupe cii. - n'a pas -pass6 cr - (voir p. 115); - m - a 
donne s dans le mot prdsit (voir p. I 16); svr - s'est change en 
car - dans cvra'ka (voir p. I 16); &? - du mot 81hik s'est main- 
tenu (voir p. 117). Voici encore quelques groupes de consonnes 
qui oat souffert des changements : vn > n (gdno- g u v n o) ;. $1 
> s (pdsi-poslij  e); zr > a i r  (odrg'ng-zrene); sc > c 
racavte'lo-rast-c ...); fZ 'c' Z (koHna-ko ZEina);pt,pZ,ps 



' S U B F I X E S  

formations hconnues ii la langue litthire. 
) a dB & e  originairement K a r a I e v a c; 
doute refait sur le pluriel (voir p. 128). 

(a& p. f pi. Voici quelques suffixes inusitis dans Ia langue littB 
I - : - two (sglcizPo), - gla (svirf'la), - $1' ha (mv+'l'ka), - es' 

(; oltrStin.q) (voir pp. 130-141). 11 y a aussi des suffixes 

des.anciens thkmes en o et en a se rtduit k bien 

* n-a retrouve aussi au datif pluriel masculin et neutre. Le 
, p z * ~  d~ remplacement de - om par - a 6t6 le mgme chez 

:OQp/pp du pluriel des monosyllabiques la mEme, reputi* 
. ,. mvg q e  h n s  les autres parlers serbo-c~o~Z~S. quel+ 

ques ws nous wens - ooq P la place de - PI apf es des cmnaonnes 



moues, ou inversement - p q S  8 -la place de -pug, aprts des eon- 
sonnes dures (voir pp. 156-157). 

L'accent des formes en - WQ/- p g  de Caragova correspond B 
I'accent serbo-croate (voir pp. 157-159). 

Le nominatif pluriel des mascdins pr6epte une terminaison 
empruntk aux thtmes en i, natamment 'e: varoh'n'e, bagre'n'q, 
etc. (voir p. 359). 

A I'accusatif pluriel des rnasmlins, on constate que c'est la 
terminaison des thtmes durs qui s'est gCnBralist5e aux dkpens de 
la terminaison des thhmes molles: go'iubi, &'i. L'acusatif est par 
conshquent identique,* dans beaucoup de cas, au nominatif. Cela 
a eu pour eonsdquence l'emploi des forines du nominatif aux vC- 
laires althrcks, en fonktian d'aecusatif: sirwi, wo'si (voir p. 160). 

Le gkti£ phtriel des trois genres prdsente d&x tenainaisons : 
l'nne archdque (kmj, !Zen), et I'autre identique B la terrninaison 
du locatif (k&nfi, m&i, ndga): L'identitd du ghnitif et du locatif 
au plu~ie1 de la flexion des noms s'est conszituCe d'aprh Ie mo&le 
de la flexion des pronoms et des adjectifs .L'ideditC de ces deux 
cas s'obtient aussi par l'emploi du g&t3 pluriel mbaique en 
fondon de locatif: gCniif fluriel vo-lov - lac& plilriel diiklif, 
Ea b r o v  (voir pp. 161, 163). 

A 1'opposC du serbo-croate litthraire, le paria de h ~ o v a  a 
consed des terminaisons agch"ques 'pour'k i&, le dgtif et 
I'instmmentaJ hu pluriel dans la fleden bes dams, &s adjectifs 
et des proxwms, voir pp. 161; 364, .' 

Les &@&s prhsentent au singdier une termhaison unique, 
-im paw le locatif et l'instrumental, ce qui est 6galement un 
trait arcMque ( ~ o i r  p. 168). 

b s  de@ de compkson des adjectifci se forment A l'aide de 
la paPticule po pour le cornparatif et de h p a k u l e  pour le 
superlatif, mivies de la forme du p i t i f .  Osl rencontre toutefois 
ayssi des comparatifs synth6tiques ( v ~ i r  pp. I+I?o). 

La flexion des pronoms a, d2une - p t ,  amservC cfeg formes 
archafgues (mi &, nam, vam, W, wad, $%,I, d'ak~tse part elle a 
crdC &s f ~ m e ~  adogique~ [h, &a, . h t i f  @riel nlinti, 
vdm', locatif singuiier d im,  mig'tn, r z a ' k ,  ae.&m). & pp. 
'73--'37)- 
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-re deux forrnes pronorniaale~ intkewmtes: Bpwz lo- 

-- '  iPkhda nurndraux signdons 1 Ie lacatif k m m a a  
&B (ir pp. 180-181). 

A. e a g o v a  s'est g&&rfth& a p b  t m t  les ~umCraax lkmpioie 

s i t i o n s  s o a j b n s r t i o a s ,  Sip 

souvent gvec razccu- 
pp. 186, 1871, Voici 

P: n'it 6t4 sip&% d m  auctln parier swbu-cmate 



(voir p. 208). 9. Emploi rare du partic* pr4se& a& (v& p zog). 
10. La forme Mmo de I ' ada i re  dn csaditioqel it la p~kmikre 
personne du pluriel (voir p. 215). 

L'accentuation des fo- verbales p r h t e  l a  pafticdaritCs 
que nous avons signalks dans le chapitre tktant de l'scent .a 
Carqova (voir pp. 197-29). 

S y n t a x k. La syntaxe offre quelques particularit& dues L I 

l'influence du roumain (voir pp. 218-220). 
C o n c l u s i o n s  h i s t o r i q u e s .  Un certainnodre d'in- , 

novations phondtiques, qui se sont r- sur le territoire 
mrbo-croate pendant ie XIII-e siMe et le XIV-e, se retrouvent , -  \ 

aussi Caraqova. I1 est donc probable que ce n'est quYau..cours 
du XV-e sikcle que les KraSovi&i ant quitt6 leur habitat primitif 
situC quelque part en WiWe Serbie, dans b dsinage du terri- 

I 
tdre kguistique &d, cmme sembk le prmmer l'emp&t 
allsanaidl b d m  @ se tenir, rester, rester debout * -c a l b d  b a n 6 j 

I 

(& pp. 221--23). 
r . , . 

i 
1 
I 
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